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သူက္ရယ် ရစကားသ င မနိါႈ သ့က္ရယ် ရစကားသ မ ဟုတ်ဇါါ| သူက္ရယ် ရကိုယ်သ င 
စ သါ င်က ပါခ ဉာ ဒါ တြာ သာ ငား ဉာ ဒ က သး 
ရျ င္လ ငျ လ ဝ င ဝေး ရျ ငု ငျ ငမ 
နာကျငသညသာတညး| ဥက္ခသူ့ ဖြစ်ဝ်ါ အရေပါးတို့ဖြင့် မြှေးယှက်ထားအပ်စဇါါ သူကွယ တစဥး 
တစ်ယောက်သော စသည် ဤကိုယ်ကို ရွက်ဆောင် နေရလျက် တစ်ခဏမျှသော်လည်း အနာ 
လျ ရျ ရ) ပ င ဝ (၂ ငျ ရျ ရျ ပ ဝ ငျ 
ကင်းခြင်းကို ၀နခပ လျှင ထ္သူ အား မိုက်သည့်အဖြစ်မှ တစၿပါး အခြား မရှတော့ချေ သူကလ 
[. ရ ပျိုး ခြီ မ ၂ ရ ပြ |) 


င္ရ င င င္ဝ င င ၀ င င (၆ 
ထို့ကြောင့် ဤအရာဝယ် စသည် နာကျငသော မာမာ မွ ဖြစ်လျက် ငါစ စတသည နာကျငမှု 
ဓ 


ငျ င င ၀ 1? ဝ င (လ ငု ပါ ခ့ င ပါ 
ကာငးသည ဖြစ်လတ္တံ ဟ့ ဤ သ့ သင ကျင့ ၆၈၅၀၈ တောမဓမူဝျေ ၂ 
တ္ဝ [. ပြ ဝ ဂ ၂ 
(6 1 (9 င င အျ န (6 မြို မ ဌ ငု နီး 
ထ္မ့နောက နကုလ၀တာသူ ကသည မြတ်စွာဘု စိတ စကားကု အလွနနှစသက ဝမ်းမြောက် 
န ~ (ခြီ (@) [၂ (@) ၂ 


လျက် နေရာမှထကာ မြတ်စွာဘု ကို ရိုသေစ္ဗာ 
ထံသို့ ချဉ်းကပ်ရ် ရှိခိုးပြီးလျှင် တစ်ခုသော နေရာ ထိုင်နေဇ်ါ တစ်ခုသော နေရာဋဌိ ထိုင်နေသော 
နကုလပိတာသူကြွယ်အား အသျှင်သာရိပုတြာသည် ဤစကားကို ဆိုစ်- သူကြွယ် သင်ဇါ က္ကန္ပြေ 
(6) မျ ` မျ မျ င ပါ အပျ င္လ န ငျ မ မ ပါ (ဒါမ ငး ပါ ပြ 

တို့သည် အလွန်ကြည်လင်ကုန်ဇ်ါ မျက်နှာအဆင်းသည်လည်း စင်ကြယ်ဇ်ါ ဖြူစင် တောက်ပစ်ါ ယနေ့ 


ရျ ရြ ရျ (ရျ ဝ လူ ? (@ 
မြတ်စွာဘုရားဇ်ါ မျကဓမေောကတောမှ တရားစကားကု နာခဲ့ရပါသလော ဟ့ ဆိဇါ 
ဝ နး ပး ၂ [. ဝ [. [. 


ရာ 
ခိုးရ် အရိုအသေ ပြုပြီးလျှင် အသျှင်သာရိပုတြာ 


မြန္မာ့ 


~ င ဗျ (8 ပ လ နံ ဂည ၉ 
အသျှငဘုရား အဘလမှာ မနာရဘ ရှိပါမည်နည်း အသျှငဘုရား လခု၀ဝင အက နုပကု 
မြတ်စွာဘုရားသည် တရား စကားတည်းဟူသော အမြိုက်ရေဖြင့် သွန်းလောင်းလိုက်ပါစါဟု လျောက်ဇါ ႔1 


ဝ [. [၂ [၂ 


င လျူ ၁ နီး  အပ္တါ မှ အမ င မျ 
သူကြွယ် သင့်ကို မြတ်စွာဘုရားသည် တရားစကားတည်းဟူသော အမြိုက်ရေဖြင့် အဘယ် 
သ 


ပဝ 


ဝ 


ဝ 


မီ 
_ာာ 


ငါ အသျင်ဘ ဝိ အတျနိပ်သ ရ မြတ်စွာဘု စ္စထံသိ ခုဉ်းက 
"စ အသျူရ၅္အတျ အည ပြတ္ပပ္ပူဘရားတ ပူအျ က္ပါ 
င်ရ် မြတ်စွာဘုရားအား ဤစကားကို လျှောက်ပါဇါါ- အကျွနုပ 
၂ င္လ ရျ လး ငြ ဝ င ၀ ၀ င္လ 
ဘိုမင်းပါပြီ; အရွယ်ကြီးပါပြီ အသက်ကြီးပါပြီ| အရွယ သုံးပည ရောက်ပါပြီ နောကဆုးအရွယ 
စြ ဝါ [. ဝ္ထ 
၀ 

ခြ 


ရျ (9 င မီး (စရ ၀ ဝ ပါ ရ (ရျ င 
မြတ်စွာဘု ကၠ လညးတကောငနး| စတဇဧလက့ ဝႈစေတတသော ရဟန်း တော်တို့ကို လညးကောင 
ဝ [. ၂ [. န (၂ 


စ္ဆ. 


ရောက်ပါပြီ နာကျင်သောကိုယ် ရှိပါစ်ါ မပြတ်နာကျင်ရ် `နေပါစ်1 အသျှင် ခါး အကျွနို သ 


၀၀ 


အရြဲတစေ မဖးမြင်နိင်တောပါ| အသျှင်ဘု စ မြတ်စွာဘုရားသည် အကျွနိုပ်အား ဆုံးမတော်မပါ 
ဝ နာ ဒာ ဂ း ရဲ မ ဝ င ငး န ဝယ္လည်း (င ဦ င် ဝ 
ကံမြစ်တော်မူပါ| ယင်းအဆုံးအမတော်သည် အတကွုနိုပ်အား ပာသ ကာလပတ်လုံး 
ဓ ရမ သ 
စီး ပွါး :ချမ်းသာ အလို့ငှါ ဖြစ်ရာပါစ်” ဟု လျှောက်ပါဇစါ်ါ ဤသို့ လျှောက်လတ်သော် မြတ်စွာဘုရား သည် 
အကျွနိုပ်အား စကားကို မိန့်တော်မူပါဇ်- 

| ဒြ ပြ | 

င င န နး {~ ဉ် ငား လျ လါ (၈၂၂ ရျ အယ 

သူကြွယ် စကားသည် မှန်ငါၤ သူကြွယ် ဤစကားသ ဟုတ်ဇ်ါ သူကြွယ် ဤကိုယ်သည် 

ပါ (အွ မျ ပ္တ. င (6) (ရျ ငး င ရး ဇမ 
နာကျင်သည် သာတည်း ဥကတဲ့သို့ ဖြစ် အရေပါးတို့ဖြင့် မြှေးယှက်ထားအပ်ဇ်ါ သူကြွယ် တစ်ဦး 
တစ်ယောက်သော သူသည် ဤကိုယ်ကို ရွက်ဆောင်နေရပါလျက် တစ်ခဏမျှသော်လည်း အနာ 


င ယမ ရး ရ င (6 ဝံ ~ င င မျ ပ (8 ငု 
ကင်းခြင်းကို ၀နခပ လျှင ထ္သုအား မိုက်သည့်အဖြစ်မှ တစပါး အခြား မရှတော့ချေ; သူကယ ယ 
စြ စြ ဓ ၂ ၂ ငြ န] 


စ [၂ 
ဌး 


ထိ ကြောင့် ရအ ဝယ် “ငါသည် နာကျင်သော တိယ်ရှိသ ဖြစ်လျက် ငါစါ စိတ်သည် နာကဋင်မ 
ဂု ဤအရာ ည နာကျ ဥလရှသူ ဂ ည နာကျ 


၀ 


၀ ?? ဝ နံ င န င ဝ င ရလ 
ကင်းသည် ဖြစ်လတ္တံ ဟု ဤသို့ သင ကျင့်အပ်ဇါါ အသျှငဘုရား ဤသို့လျှင် အတျွနုပကု 


ဝ 


တစဧ@ာဘ မဿ ပြ တ ဓစကားတ ဇြ တသော အမြိုက်ေ င် သနီးလောင်းလိက်ပါစါဟ လေောတ်ဇါ[ 
မြတ်စွာဘုရားသည် တရားစကားတည်း ဟူ [က်ရရေဖြင့် သွန်းလောင်းလို ဥ လျှေ 


မ 


လ ငြ နီ င ငာ ငား မိပု လျ (| မျိ နီ 
သူကြွယ် မြတ်စွာဘုရား အဘယ်မျှဖြင့် နာကျင်သောကိုယ် ရှိသူဖြစ်ရ် နာကျင်သော 
စိတ်ရိသလည်း ဖြစ်ပါသ စ္ခု အဘယ်မျှဖြင့် ာကျင်သောကိယ် ရှိသသာ ဖြစ်ရ ာကျင်သော 
ရှသူလည နည မျှင် နာကျ { ရှသူ ရ နာကျ 
စိတ်မရှိသူ ဖြစ်ပါသနည်း” ဟု ထို့ထက်အလွန် မြတ်စွာ ဘုရားအား ပြန်လျှောက်ရန် သင့်ဉာဏ်ဋ် 
မထင်ပြီလောဟု မိန့်ဇ် 


~ ငင န လ (မျ ဝ ရ (လျို နး 
အသျှငဘုရား အတျွနုပတ္မ့သည အသျှင်သာရိပုတြာဇ်ါအထံဌိ ဤစကားဇါ အနကတကူု သရန 


မ အမျ နး အျ င ရး ၀ ဝ ပါ ဦး (| 
အဝေးကြီးမှ သော်လည်း လာရပါတုန်ိဇါါ တောင်းပန်ပါဇစါ1 ဤစကားစ်ါ အနက်ကို အသျှင်သာရိပုတြာ 
ငါ ဉာဏ်ဌိသာလျှင် ထင်စေတော်မူပါလော့ ဟု လျှောက်စ်ါ1 

င (@) နး န ငး ၀ အ ၀ ၀၀ င ပါ 
သူကြွယ် သို့ဖြစ်လျှင် နာလော့ ကောင်းစွာ နှလုံးသွင်းလော့ ဟောကြားအံ့ဟု မိန့်တော်မူဇ်ါ 
“အသျှင်ဘုရား ကောင်းပါပြီ” ဟု နကုလပိတာသူကြွယ်သည် အသျှင်သာရိပုတြာအား ပြန်ကြား 
လျှောက်ထားစါါ1 အသျှင်သာရိပုတြာသည် ဤသို့ ဟောတော်မူဇါ- 
င င ဝ န နိင္သီး (၈၂ ရျ (| (မ္ပ ငး င 
သူကြွယ် အဘယ်သို့လျှင် နာကျင်သောကိုယ် ရှိသူ ဖြစ်ရ် နာကျင်သော စိတ်ရှိသူလည်း 
{` ဉ် လဉ နျ ခြ (လ လွ င လျ (| (| ၀ ၀ (လျွ 
ဖြစ်သနည်း! သူကြွယ် ဤသာသနာတော်ခိ အကြားအမြင် မရှိသော, အရိယာတို့ကို မဖူးမြင်ဖူးသော, 
အရိယာတရားခ်ိ မလိမ္မာသော, အရိယာ တရားခ် မယဉ်ကျေးသော! သူတော်ကောင်းတို့ကို 
မဖူးမြင်ဖူးသော, သူတော်ကောင်းတရား မလိမ္ညာသော, သုတော် ကောင်းတရားနခ် မယဉ်ကျေးသော 
ဂီး င် နံ န ဝႆ ပါ (ရစ ဓ ( ငး င (ရျ ငြီး ယျ 
ပုထုဇဉ်သည် ရုပ်ကို အတ္တဟူရ် ရှုဇ်ါ1 ရုပ်ရှိသော အတ္တဟူရ်သော် လည်းကောင်း! အတ္တခ် ရုပ် ဟူရ် 


င င ရ ပျို့ ဖ န င င ် င ငာ့ဌ င င 
မ ရုပ အတ္တဟူ ဟူရှ်သော် န သင္ကြ အမ ရှစ် ငါသည် ရု စ် ရုပသည ငါစ 


က 


င ဝာ ငု 
ဥစ္စာဖြစ်ဇါ ” ဟု န. အ င်းအရာအား းဖြင့် တည်စ်ၢ “ ရုပ်သည် ငါ ဖြစ်ဇ်ါ ရုပ်သည် 
ငါစါ ၉ ဠု ထကြလှုမ်းမိုးသော အခြင်းအရာအားဖြင့် တည်သော ထိသှဇါ ထို ရုပ်သည် 

၀ ခြီ ပ ၂ ၂ ရု 


ဖောက် ်ပြန်ဇါ တစ်မျိုးတစ် စ်ဖုံ ဖြစ် စါ 
က် 


ဝ (9 ယှ င သူ လ 
ပပ အတ္တဟူရွဲ ရှုဝါ ဝေဒနာရှသော အတ္တဟူရွဲ က် ပြ ကး အတ္တမ္ဗ ဝေဒနာဟူရွံ 
ပြဲ ကောငဧါ ရှ အတ္တဟူရ် သောလညးတောငး ရှုဇ်ါ ဝေဒနာသည ငါ ဖြစ်စ 


ဝေဒနာသည် ငါဇါ ဥစ္စာ စ်ါ” ဟု ထက္မြလွှမ်းမိုးသော အခြင်း အရာအားဖြင့် တည်ထ ဝေဒနာသည် 


ငါဖြစ်ဇါ) ဝေဒနာသည်” ငါစါ ဥစ္စာဖြစ်ဇါ ” ဟု ထကြွ လမ်းမိုးသော အခြင်းအရာအားဖြင့် တည်သော 


ကီ 


၀ 
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(မုန (၂ ၂ (လျို ဒီ (၂ ရျ ၀ လူ ငံ  လ္ကိြိပြဲ ပ (6) ယူ 
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ဝိညာဏ်ကို အတ္တဟူရွ မရှု ၂ဝိညာဏ်ရှိသော အတ္တဟူရွဲ သော်လည်းကောင်း! ~ ဝိ ာဏ် 
ဟူရ် သော်လည်းကောင်း ဝိညာဏ်ဉွ် ဒိ အတ္တဟူရ် သော်လည်းကောင်း မရှု! ဝိညာဏ်သည် ငါ ဖြစ်စ 
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ငါ ဖြစ်ဇါ | ဝိ ဝိညာဏ်သည် ငါဇါါ ဥစ္စာဖြစ်ဝါ ဟု ထကြြလွှမ်းမိုးသော အခြင်း အရာအားဖြင့် မတည်သော 
ထိသဇါ ထိုဝိညာဏ်သည် ဖောက်ပြန်ဇါ! | တစ်မျိုးတစ်ဖုံ ဖြစ်စ [ ထိုသူအား ၂ဝိညာဏ်ဇါ ဖောက်ပြန်ခြင်း 
တစ်မျိုးတစ်ဖုံ ဖြစ် င်းကြောင် စိုးရိမ်မှု ငိေ မှု ကိုယ်ဆင်းရဲမှု စိ စိတ်ဆင်းရဲမှု ပြင်း ွာပင်ပန်း မှုတို့သည် 


~ ဒြ ၂ ၂ 
စ်ကုန်1 သူကြွယ် သို့ ခြ လျှင် နာကျင်သောကိုယ် ရှိသူသာ ဖြစ်ရ နာကျင်သောစိတ် ရှိသူ မဖြစ်! 


[၂ {မ ၂ 


ဧ 
ဇာ 


အသျှင်သာရိပုတြာသည် ဤစကားကို မိန့်တော်မူဇ်ါ1 နကုလပိတာ သူကြွယ်သည် အသျှင် 


(| (၂ လုး င င ရ 
သာရိပုတြာဇ်ါ စကားကို အလွန်နှစ်သက်ဝမ်းမြောက်လေဇါါ1 


င 
၀ဌမသုတ 1 


၂1 အကျွနိုပ်သည် ဤသို့ ကြားနာခဲ့ရပါသည်1 အခါတစ်ပါးခ်် မြတ်စွာဘု ဓေ မ သတ္တတိုင်း 
ဒေ၀ဒဟမည်သော သာကီဝင်မင်း တို့စ်ါ နိဂုံးခ် (သီတင်းသုံး) နေတော်မူဇ်ါၤ ထိုအခါ များစွာသော 
( င တိ 
ပစ္ဆာဘူမဇနပုဒ်သို့ ခရီးသွားလိုသူ စ မ် သည် တြ မြ ချဉ်းတပ်ရှ် ရှိ ရှိခိုးပြီးလျှင် 
တစခုသော တါ န ကုန်ပြီး သော် မြတ်စွာဘု ဓား လာ ဘုရား မြင် 
ပစ္ဆာဘူမဇနဝဗုဒသူ့ သွားလိုပါကုန်ဇါါ ပစ္ဆာဘူမဇနပုဒ်ခ် နေလိုပါကုန်ဇ်ါ ဟ့ လျှောကတကုနဌါ | 
စြ ဆ [ စြ ခြ 


၂. 
၀ ဤ ၂ (သျ င (ရရ 
ရဟန်းတို့ သာရိပုတြာကို သင်တို့ ခွင့်ပန်ပြီးကြပြီလော အသျှင်ဘုရား အကျွန်ုပ် 
အသျှင်သာရိပုတြာကို ခွင့်မပန်ကြရသေးပါး ရဟန်းတို့ က သာရှိပုတြာကို ခွင့်ပန်ကြကုန်ဦးလော့| ရဟနီးတို့ 
သာရိပုတြာသည် ပညာရွိခ်ါ သီတင်း သုံးဖော် ဟန်းတို့ကို ချီးမြှောက်တတ်ဇါဟု မိနိ့တော်မူဇ်ါ1 
“အသျှင်ဘုရား ကောင်းပါပြီ” ဟု ထိုရဟန်းတို့ တို့သည် း ဘုရားအား ပြန်ကြား လျှောက်ထားကြ 


ကုန််ါၤ 


ဝ 
ဂ 
8၀၆ 


ထိုအခါ အသျှင်သာရိပုတြာသည် မြတ်စွာဘုရားနှင့် မနီးမဝေး ဒန့ကျွဲချုံ မဏ္ဍပ်တစ်ခုဋ် နေတော်မူ 
[ [. ဝ [ ပြ ပြ ဂ 
ဇ်ါၤ 
ဝ မျ ဝ င ဝ မ (လျ ကီ မ ဝ န ငး ငျ (လှူ နး 
ထို့နောက် ထိုရဟန်းတို့သည် မြတ်စွာဘုရားင်ါ စကားကို နှစ်သက် ဝမ်းမြောက်ကုန်ရ နေရာမှ 
ထကြကာ ရှိခိုးပြီးလျှင် အရိုအသေပြုရ် အသျှင်သာရိပုတြာထံသို့ ချဉ်းကပ်လျက် အသျှင်သာရိပုတြာနှင့် 


န (သိုင မွ င နး 
အတူ ၀မ်းမြောက်၀မ်းသာ န္သတ်ဆက် ပြေ 


ခြီ 


း အ (၁ (ရ ဌ (သူ (8 ် (8 
ပြောဆိုပြီးရ် တစခုသော နေရာဌ ထုင ကုန်ပြီးသော် အသျှင သာရိပုတြာအား ငါ့သျှင်သာ ပုတြာ 
ဒ 


ပ 


၀ င္လ ငု င. (၆ ဝ 
ဆုကုနမါ] ဝမ်းမြောက်ဖွယ် အမှတရဖွယ စကားကု 


[. 


ခြီ 


၂. န မ ရူ ဝႆ ပ င ပါ ဌ ပ န လျ အမှ 
အကုဇနပတ္အ္သ ပစ္ဆာဘူမဇနပုဒသဿူ့ သားလုပ ကုနဌါ | ပစ္ဆာဘူမဇနပု ကြီ နေလုပ ကုနဌါ | အတျွနုပ 
` င [၀ င ဆ ြီ ည (~ နှ င္အ ခြီ [၂ ခြီ [၂ [. 
တု့သည မြတ်စွာဘု ဓကၠ ခွင့်ပန်ပြီးပါပြီ ဟ့ လျှောက်ကုနိဇ်ါၤ 

[၀ (@) ဂ ၀ ဘး 


ငါ့သျှင်တို့ နိုင်ငံရပ်ခြား တိုင်းတစ်ပါးသို့ သွားသောရဟန်း းအား ပြဿနာမေးတတ်ကုန်သော 
မင်းပညာရှိ ပုဏ္ထား ပညာရှိ သူတြွယ်ပညာရှိ ရဟန်းပညာရှိတို့သည် ထင်ရှားရှိကြကုန်ခါ ငါ့သျှင်တို့ 
ပညာရှိကုန်သော လူတို့သည် “အသျှင်တို့ င် ဆရာ မြတ်စွာဘုရား သည် _အဘယ်ဝါဒရှိပါသနည်း 
အဘယ်ကို ဟောလေ့ရှိပါသနည်း” ဟု စုံစမ်းတတ်ကုန်ခါၤ အသို့နည်း အသျှင်တို့သည် ယင်းအမေးကို 
ဖြေဆိုကြသော် မြတ်စွာဘုရား ဟောတော်မူသည့်အတိုင်း ဖြစ်နိုင်လောက် အောင် မြတ်စွာဘုရားကို 


ဝ 


ဗေ 


မဟုတ်မမှန်သောဘားဖြင့် မစ္ဝပ်စွဲနိုင်လောက်အောင် တရားတော်အား လျော်သော တရားကို လည်း 
၂. ၂ (@) င္လ | 

(စစရ { င္ဝ င မွ င ~ | | ၀ နး ငျ ရ (ရျ 
ငေ င ခ မည်နိုင်လောက်အောင် သငံတို့ဓါ ဝါဒ, အနုဝါဒတို့သညံ အခ ငေတ စ်ရ် 
အကဲ့ရဲ့ ခံရ ညှိ အနည်း ငယ်မျှ မရောက်မရှိ နိုင်ကလောက်အောင် တရား တို့ကို နာဖူးကှ, သင္ပယှ 
ဖူးကြ ပါကုန်စ်ါဇေ လော နှလုံးသင်းဖှး ကြပါကုန်စ်ါလော! ဆောင်ဖူးကြ ပါကုန်င်ါလောၢ ပညာဖြင့် 
ဒြ ၂. ၂ 5 (@) ြီ | ၂ 

င ဝွ ငျ ဝ ပ နး ပါ (စင္ကို့အျှိုငု ၈. ပါ 
ကောငံ်းစာ ထိုးထွင်းရ် ကြပဲ ကုနံဇါလောဟု (မိန့်ဆိုဇ်ါ )[ 

(@) ၂. (@) ရ ဒီ ပျူ ရ 


ငါသင် အတန္လပ်တိသဿ ပြ အသရင်သာရိပ ာဇါ အထႆံဒ် စကားစ်ါ ဘာ တ်အဓိပါယ်တိ သိ န္လ 
သျှင် အတျွနိုပ်တို့သည် အသျှင်သာရိပုတြ ခိ ဤစကားဇစါ အနက်အဓိပ္ပံ ကြရန် 
န င သျ မ္လ ပ နငး ပါ င္လ (လွ ပ လ” ပါ ဉီး ပါ ) (၂ ပ င 
အဝေး စမှပင မပြ ကို တော၀း စိီ၀နပ ကုနရါ| ဤစကား (ရျ အနကအဓပ္ပ ဃ 
သာရိပုတြာဇ် ဉာဏ်ခ် သာလျှင် ထင်ပါ စေလော့ဟု ၈ န ငါ့သျှင် တို့ ဖြစ်လျှင် 
နး 


နာကုန်လော့ ကောင်း စ္စာ နှလုံးသွင်း းကုန်လော့ တော ပေအ့ဟု မိနိ့တော်မူဇါ ငါ့သျှင် ကောင်းပါပြီ” 


ဟု ထိုရဟန်း တို့သည် အသျှင်သာရိပုတြာအား ပြန်လျှောတ်ကြကုနိစ်ါ အသျှင် သာရိပုတြာသည် 


ဤစကားကို ဟောတော် မူစါ | 


~ 


ဂ ပ ၀၀ စာ ဝ 
ဟ ဂ 6 ထဒ္ဝ၉ၤး ပဂၢဟ ပဝ = 
ဂ္ဂ ဂံ ပံ မြီ ၂. ၈ တာ ရြ ဟွာပဂ္ဂ ၂ .၀၉+ပဂ ကံ 
၁၀ ဂလ သ ဘ ပ္ဟ- 1 ခြန ပ ၆ 2၀၀ = ဟူ ဝ ည စြ 
ဘ ပီ. ဂိ့ဟံ ပ ဂ် ဠ် ဝီကီ ဗ ဂ္ဂ ဂ ဂိ . ် ပ ဦး ငနင ၄တာဏ) င ဌာ ဝပ ) င ပဏ 
က မြ လ ယိ. ၉ ပ်ိ တ္ပီာင္မိး ဝိ. ၆၀ “ဠိ ပီ ဂ္ဂ ၂ ဂ် ၉ ပ ဂ မဝ ဂိ 
အ န ပ၁ ၆ ဆြာ ဒာ ဦ ၄၃ ၇ ၀၅ 
ငြ ်ဝဟ္ပာ မ္ယူ မြ ပဂ္ဂ၂ ဝး ဂိ ၀၅ ဂ္ဂ ဗာ င ၉၆၂ ဒ မ ပဓံ ဗ်ဂ _၂ဗပ္ဝ ၉] ဂ ၀၉- ဂဟ ၁ ၀၉» ၀ ဂ ကာ ဗဒပင ပႆ ၆ ပဟ 
၂ ယ ၁ ဠာ ဂြ ဂီ ၅၂ ” ပင ဦးဟားဂိုး ခွိ ဦ ဂျိ ဝိဝိ မ) ၇ ဦး ပ ဖိ ထိ ဝ ၆” ဒဂ ပိ 
ဒျ ၂ နး ၂. မ ဦ ဒြိ 
ဂ ပိဟ္ဂ၂ ဂီ ဗ ဂ္ဂ သ င ၀ ဖျြာကြ ဂ္ဂ ဖ ဗာ ဂ ဥဒ = 1 ကိုယ္စ ပိ 
၁ ဝွာ ဂီ ဂ္ဂိ စ ပဏ ဌာ ပ (အ) ဇြ ၁ ပွ ပံ ဂ ်း ၂႕ ပံ %၃ အဒ %=.ပဂ ၁၁ မြီ ပဒံ ပာ မြ ပံ ထ ၀၉၀ 
၂ ငိ ဂိ ဂိ ဂ ဂိ က မ ၂ ၁၂ သ ၂ ဝး ဂွ ဒိ မွီ. ဂို ၀ ဂ ဏ္ဍ 
ပိ ဠိ ဂ ိဟိာဠိ. ဂိဂိ ထွး ဠိ ဠာ ဝိပ ကကာ" .အိ ခွိ ရိုက္မိ မွိ ဒက္ပီးဟ္ပိကို ဌာ ဟ္ပိထိ ဂ္ဂ ဂိ ဇွ 
ညပ" ဝ တိဟ ဂါး ထိး ဂိ ငာ က် ဉးကြာယိယို ဒ ယိုဟို ဂိ မီဂိ ဟို ဂိယိ အို 3 ၉ဠိထိတ္လိ ဂ္ဂိ္ပိ 
င် ၀၉» ဂီ ဂိ ပံပ = ဂွ" င ၆၀ာ ဖ ပဝ ဇ ပဝ မး က က ဝ ၂၀ ၂; ဂိ 
ပ္ဟ-ပပဲ လြူ ၂ ွ [ဒာ ငံ ဂ ပ " ဗီး ဒူး ဂ ကြး မ ပ [၆ ၀၉- _ ပီ ဒ ၆ ဠွ 
ခ္စး အ အျပ ဦး ၃ ဂြ) ဒိ ဖိ ဋိဝ ဥဟို ဝိ" ၂ ၂ ငြား ကး 5 
ဂိ ကြိ ဂိ ဖိတ္ပိႈစိးဗွီဖိ ပးယ္တိ တွဲ ဝင္က ကွိ ယး ဒး ဒိ ဋိ ဖို ပုပ္ဂိ ဦးရ | အျ ၁ | 
ဒ န အ ပမွ ဂ္ဂ ဠိ င ဂ ပီ ပဒ ပပ္တိ ပ ဟွ (ပူး ၆ ဂ္ဂ ဠွ ဖြ ဂဏ ဝတာ ဂ္တက္စာ ဌက ကာ ဠိ ဟွ ၂၉၀၂ စ 
သါ -1 ပ ပဝ၀ ပ ၀၀ - ၀ ၀၀ 
ဂ ၂ ဠ.တီးဌိပ ယို ၂ ၂ ၉၂ ဂ ဝိ-(3 ဋ္ဌိ ဂိုလ် ငွာ ဂ ဦးဟာ (၀ (ဂြ 
ဖို ဂ္ဂ ဦ ဂိ ၆0 ဂွ ဟ္မ ကာ ဉ့ ၉ ငြ ဖိ ဝီး ဒး ၁ = ပပ = ဖ၂ ၉ ၄၂ ဒဒပက္က ဖဲ ဝင် 
င ဂေ ဖဲ ည =.) ၀၅၈ _ = ဖ ဒဒ ၈ ထ {၃ ဟ ၉ ဒ ဠာ ဗဒ 
ဂ၀၀၉* ၉ ဂဲ ဂြ ပ ဝဏပ၉ ၀၉ ဝ ဏာ ~ ဂ္ဂ ဒ ၀ပ- က ပအ ဗ ပ ပဏပဂ င် ၆၅၀၅" ၇ 
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ရ ၁ တ င ၉၅) ဝယ္ယ ဂိ ဒီ. ၀ ဒိယိ ဟံ ဂိ ပ၉၂၀၆+ ဋိ ဒီ ဂ ဤ 
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ဂၢပ္ဂ ဉ် နာ ဂိ ၆၅ မး သး ဂယ ဂပဉ (ဂ ဒဒ“ ဝံ ဖှံ ဂ .၀၉-+” ၀၉» ဂိ ဠ ၇ ဂး ဝ် 
ငိ ပ ဂဲ ငယ္က မ ဒပဏ ဥ. ဒ ကျာ = ဥ ဇ် အိာဂိ သ ပ ဝ _ ပာ ၀၅*ပ ဂု ပံ ဒပပဲ ပင ပ ၀၃၀ 
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ပံ ၆ ပံ ပ (ပ. ဂ ဟွ 
6 95 ၉ ဒ-၉5ာ.ဂိ ဝံ 


၂ 


ဟူသော 


ဝ 
ဝ 


ဓမ္မာရု တည 


ရြ 


အလ 


ခြီ 


ငီ 
ကဿ ခစားမူု ခေ 


(အေ | 
ကြွ 


ရ 
ငးသဘော မ 


ဆိုရစ်ါ1 သ 


ရုရ 


ဖြ 


ရျ 


(8 
ဝ 


မ 


င 
ရ ဓာတ 


ညရာရှသူ 
ဖြစ်ပေါ် ခြ 


ဟ့ 


ပ် 


(9 


ပြာ မြာ 


(ခြ 
(၃ ၂၉ 
ငမှု သင်္ခါ 


အမတဟူသော တ 


ဝင 


ပြုပြ 


အမြဲနေရာ 


(ရ 


ပ် 
ခြီ 


သူ 


ည်ရာရှိ 


င 


၂ 


မဝင 


ယာယအမတဟ့ူသော တ 


ြြ 


၀ 
၀ 
(စြီ 


ဓ္ဝငု 
တဟတသော တ 


ရှ ဝ 
ဂ ကလေသာ ဝျ 


လျှင ဃယာယတအမ 


[၀ 


ဝ 


သ့ 


(ရ 
) ဘိမ် 


ရ 


ဓ၉ဒၢဂာဗအ- ၀၅၇ အ ၉ဤပဟ- ၀၀ ၀ 23ဝ၀ဂအပဝ၀ အဒ ၀ဂၢဝဂအ»ပဝ၀ ဒဒ 
မ မ ပ. မိ ပြး န ၅" ပညတ် 
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င္မ ဗဂ၂၀အ-ပဗ ဖဲ ပ္ဟ- ပဝ ထ ဝ ' ငူ 
က ပါ ရင ကပ ကားကာ 7၅၉ 
- န ပိ ြိ..ဂ္ဂိယ္လ် ငိ] ဥးၤ ၇ ဦး 
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၀32၆ 5 ဂို ပ “ိ င ၄ ပဟ ဓဓ မာ 
3၁ ဟစ ဝာ ပွ ပဂ ၂၀၀ ၉၆၅ ပံ ဝ ၉၆၅ 
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ဒ ပု ၆ ပ ရူ ၁ ဒဟ ၁ ပပ တာ 
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ဝ 
(၂ 


စ္စ 
ကြွယ် အ 
အနာဂတ် ကာလ 
ယျ (@) 
ဖြစ်ရလိုဇါ 
ချုသှူတာ 


ပြု 
စ 


အျ သျ ၈) င န င င 
သူ ကဿ အဘလသသျလျှင လူတူ့နှင့ င်းခုံရှ် စကားပြောတတ်သူ ဖြစ်သနည်း! သူကလ ယ 
(၁ 


ဤလောတဋ် အချို့သူသည် ဤသို့ သဘောရှိသော စကားကို ဆိုတတ်ဇါ- သင်သည် ဤဓမ္မဝိနယကို 

သိ င စ ၀ (6) (| ငါ င င (၂ (6) (@) ၀၀၀ ၀ င္ရ မး ယံ 
မသိ ငါသည် ဤဓမ္မဝိနယကို သိဇါ| သင်သည် ဤဓမ္မဝိနယကို အသို့ သိနိုင်အံ့နည်း သင်သည် 
မှားသော အကျင့်ရှိသူ ဖြစ်စါ( ညည် မှန်သော အကျင့်ရှိသူ ဖြစ် ငါ ရှေ့ဆို သင့်သည်ကို နောက်မှ 
ဆိခါး နောက်မှ ဆိုသင့်သည်ကို ရှေ့ဆိုစ်ါ ငါစါ စကားသ ည် ပြေပြစ် ဇါ| သင်ဝါ စတား သည် မေ ပြစ်! 
“င ` ဦ င န မြး (@) မျ မျ င္လ (မ 
သင်ဇါ ကြာမြင့်စွာ လေ့လာထားသော စကားသည် သင့်ဆီသို ပြန်လှည့်ရ် တည်လေပြီ သင့်အယူခွ် 
ရှိသော အပြစ်ကို ငံ တင်ပြပြီ! သင် အရေးနိမ့်ပြီး ငံ တင်ပြသော အ စ်မှ လွတ်မြောက်ရန် 

(ဒင္တီနီ >) ၀၀ နး (လည္ကို ဒ အ ဒျ (ရူ 

ရှာကြံချေဦးလော့! သင့်ကို န ဘပ်ပြီ! စမ်းခိုလျင် င လော့” ဟု ဤသို့လျှင် လူတို့နှင့် ငြင်းခုံရ် 
ဤသို့ သဘောရှိသော စကားကို ပြောတတ်သူ ူ ဖြစ်ဝ်ါ1 


သကြယ် အဘယ်သို့လျှင် လှတိနင် ငြင်းခုံရ် စကားပြောတတ်သူ မဖြစ်သနည်း! သူကြွ 
| လြ ကည င | ဒ [၁ ၂ ` ဒြ ဝံ ် င | 

ဤသာသနာတော် ရဟန်းသည် _ ဤသို့ သဘောရှိသော စကားကို မပြောတတ်- သ 

ဤဓမ္မဝိနယကိုမသိၤပၢ စွမ်းနိုင်လျှင် ဖြေ လော့ ဏှ ဤသို့လျှင် လူတို့နှင့် ငြင်းခုံရ် ဤ 


သျ (၃ 
သဘောရှိသော စကားကိုခေ ာတတသူ မဖြစ်! 


ငာ ဝ အမျို လ (ဓ) င္ရ 
သူကြွယ် ဤသို့ အဋ္ဌက၀ဂ်ခိ လာသော မာဂဏ္ဍိယပြဿနာဝယ်- 
င် ၀၀ ဝ င္ရ စေရ ~ င မျ (၂၂ 
အမြဲနေရာ အိမ်ကို ပယ်ရ် ယာယီအိမ်ဟူသော တည်ရာ မရှိသော | ရွာဒ် အကျွမ်းဝင် မှုတို့ကို 
မပြုသော! ကာမတို့မှ ကင်းဆိတ်သော! (၀ဋိကို) ရှေ့သွား မပြုသော ရဟန်းသည် လူသလို့နှင့် ငြင်းခုံရ် 
(6) 
စကားပြောမှုကို မပြုရာ” ဟု- 
နီ သူ မ ပါ (အဒ ရွင္တို အမျိုမ္ကို့ ၈) ဝ 
မြတ်စွာဘုရား အကျဉ်း ဟောထားတော်မူသော ဤစကားဇ်ါ အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို ဤသို့ 
(@) ၂ ဒိ နီး 
အ 


မ 


၁၀ ၂ ၃၀ ၅၅. ၅၉ ၂ = (ပဏ ၁ 
၀၀ ငက ဝေ ဒ ၄ ၇ ၃၀ ပ ပဂ ပ၁ 
-း ဂ ပဝ ပပစ အး. ထဒ္ဟျာ့ င ဗ ၀၀ (~ ပ ၀၉၂၀၉၂ ဂ ဂ ဗဟ 
၀၉~+ ဂ္ဂ းဥာဟ္ပ ပ ငာ ဖ ဂိ ဒိ ိတ္ပိ ကာ ကြူ ဇီ ကြ ပွိဟ္ထီက္ယာ ဂိ င္ရ ညြ _ိ 
င (၂. ဟာ ဟာ မ ပဒံ ဖ ထ စြီ မ ထ ၁ ဝဌ- 
ိ ပင္ဂိ] ဌ္ဂဂိ ပွတ ဂံ အျင ဆင် ် ပံ ဂ္တဲ ပမွ ၈ ၀၈ ဖိုဟ္မာပွဲ 
ဓ ဟျႈ ဝ္ဝ ဂ ဂ ပမ ပံ ၉5၁၀ ရျ _ ဟျႈ ဂ ဇာ ၆ ဂ္တဲ ဂဲ က ဘပဠ ဂိ ဟ 
နွေ မ ၂ ၁၂၂ ဂ က ၁ ၉ မ ပံ ဏ (ဝိပ 
င်္ဂီ ပြ ဉာ ဂဲ ဂ ပ ကပ် ပဂ] (၆) ဝ ဂ္ဂ ငိ စး ဂ လ္လိ ဂ္ဖိ င င် ပဂ္ဂ၂ဂဂ ၂ ဝ ~ ဂျာ ဂး င 
ဆိုး တ္သ စဉ ပဂ] န ဒျ ၂ င ဖွ ဂိ ဂိ ဂ ဂ ဝ ဂ ဂျ 
လူပ ဂ ဂ္ဂ ဂဲ ဒိ က် ပာ ဂိ ဒိး အီးပီ ဝ 3 ပဠ ဟ္မာဝဒ ဂိ ဒုပုမွဲ 
-- ၀ 09 ဗ ဂ ပ္ဟံ- ဇြ မြီ ဂ္ဂ ~ ဟ 6 ၇၅ ပဒ. . ပႆံ ပံ ထ ပ်ံ 
ဂ ၀၉» ဂ္ဂ ပွ ဂ သပ စ၁- ဂ ဂ ဂ ဂ္ဂ ၀၉~ ဝဂ္ဂဲ- ဖဲ ဖ် 6 ဠာ ဥ ဂ ဒံ ကိကိ ဒဒ 
မြကြီး င ပိ ပမ 5 ဂဂ ကု ဂ ဟစ ~ ပမ 8 8 ပ. 
၂ပဟ- ၀၉ လ [ခာ ဇ ဟံ လ ပဓ _ ပဝ ~ ၉5 လ 6 ပဓ ဟွ ဟ %ဓဝ နျူ ဝ် %ဓဝ ဇာ 
ဝ္ပ ဒိ. ဉာ ပး ပ] ဟူ ပက တွ ဖြီ ဟဂ ငဲ ~ ၉ၢ ဂြိ ဂြ ပႆ မြု ဂ ပ္ဟံ- (၁၅ ဟွ ပြူ သ ဝး ဒ ဓေ 
ပဋိ ဗိ "ဦးဝိ ယွိာဂိက္တာဠိထ္ပိငိး ဂိ ဒ ၂၂ ၂ ဟ ၂၂ 
ဒ (ရ ပြ -) ငြ က င ဟ ဖပ %@ ` 
ခြ မြိ ပ ၂ ပအ | ၆( ၇. ဓဝ ဂ ဝ = ာ{ဂ ဂ ဟာဒ္လ =” 
ဠာ ဝိ ၅၂: "၄ ဝိ ဝဒ ၀၉ဒာဟ္ဂံ ဟ ပ ၂ နာ = ပွ ဟျႈ ဂ (ဓ) ဂိ မြီ ဂ ဂံ 
8 ဖှ ဟဲံ ္ထြငဂုဟျ ဟံ ကေ စ မြ စ ၈ ပမ က ၂ ပ က ၂ 
တ ဂြ ဗား ..ဝး်ဂ ဗ ဝက္မ ၉ကွာက္ဟ ဂ ဟ ကပ်ာ က ဟိ ၂: ဟြ 
ဂ္ဂ ဝာ ဏ ၂ဖ ၉ ဒအ ဂိ ပ ဗပဠ ပ ၉၄၉၁ ၂၁ ၃ ပဂ္ဂ) ဒြး င်ပ၉ ဉ် ဝ် မ ၆4 
~. အဝ၉~+ အ ငြ ခု ည်န ၃ ငြီ ဒ ပပ 
်၁၀ပိ ဋိ. ဥ မျာ မ ပပ္ခ ဂွ ဏ္ဍ ၅ ကြ ငြီ ာ9၀်ဂ်ိ ဂိ ဂ္ဂ 
ဂဟ မျ ငျ မပိ) ဂဲ ဇ ငြာ ၁ ဖျင် မျ အာယု ၀၂ 
ဂ" ဇာ က္စိ မိဖ သ အ ဒ ၂ 
ဂြ ဉ် အ ထွ ဂး ၂ ၁ ပစ ဂီ ဂ္ဂက္ယံ.ဦ- 
၀၀ ပ ပမ ၉ ၂၂ ( ဟာ ဂ ဝာ ဂ ဂို ရာ ၁ ၇၉ ဂြ မြ ဟ ဟာ - ဟ ဌိပပ၁ 
်ာ (အ) ပ ၀ဂ္ဂပ ဂ ၀ဂက၀ ` ၀၀ ငဲ ဂ ဂ ၀၉ (၉) = 
၂ ဒ ခ မ: ယိ ဂိ ဖို ယ် ဒိ ဥကိတ္မိ ဒီအာ 
%ဂက္ဝ ဟု ဇာ့ အအ ရျ ပပ ထ နေအ ` ဝ္ဝ ဂ ၂ ဝ စူ အး 
ဇြ ဝြ ဥခ်က္က ဤတ “၂ ကီ မြ ဒါ ၂ ရး နာ 
ဘ မ အ ဂတ» ဗသက ဝိ ဒဏ္ဍာ ၆0 “၂ ဂြဲ ဂဲ ပ ဗ ဗွ ဒဒ 
မွှ အ မး ပံ ပီး ဂဲ ဗဒယ 
-] လ ဓဝ - ၀၅. ၀၀ မာ့ ၀၀ ပာ 
စူ ၃၃ လ် (၂၀၉ ပဂ္ဂ၂၀ဂ၈၂ ငး တ ၉၉ [ဉ် ဖစပ ဝ္ပ ဂ္ဂ ပ္စ ငိ ဖွ. ဠ် ဂး ဧ၁ဒပဂ္ဂ)၀ဗ၉ ဦ မြာ ၁ 
၂. ပဂ ၆ိ- ဒာ ၂၉ ဂ ဂဲ ပ္ကိ ဂ ဂ် ဖ ဂ္ဂ ဂိ ထ ပက ဂွ တေ ပိက ဂဲ ဝိ ဂ ၀ ယွ 
၆ ဇြ ဂ္တဲ ပ္လ ပံ ဠိ ဒာ ဂိ ဂ္ဂ ဂ ဝဂ္ဂဒ ဂိ ဂဲ ဗာ ဒီး ဥ ၇ ဖြီ ပဠ ကပ ်္စ ဂ ကာ စ ဒ ပဂ] က ဟ္ဂ ပ့ 
ခ ၂ ငရ က ဥ ဂ မိ ဂိဂိ ဂ္တိဟ္ဂိ၂ ဟူ ယှ မွ ကွား 
ဂ့ ဂ ၉ ဖို ပိ] _ ဟ္မ ၆ဗီ၀တွိ ွိ3ဝိဂိိယ္ငက္ပိ.ွိ ဂိ မာ ဂ ဦးဂွိ ဌာ. ဖ ပြ ၂၁ ဂြ 
ဂ ၀ ဠိ ဂ 9 န "ဂဗ 89 “မိ ပင ဟ) 58 ဧး ဂျ န ဦး င ဂိ ဖ ပိ ဉ့ ၀၉၂၀၉ 
ပ၁ န္လ နု - ဂြ စြ ဓ ဟွ ဝ္ယၢ ၀ ဟ ခုမ ဝ ဂ ပ် ၀၀ ဂ 
ပာ ဗဟ ဂ 9၀၉ စူး မး ခ ဏ် ဓ ၀၅ ဗွ ဂ ၆၅0၈ မ ဠိ .ဂ္ဂံ- ယ် ဂ် 
ဝ ပ္ခ ပဂ ဝိ .ဌိ ဒာ က္ကို ဥ ဂွ ဂဲ ၉ “0 ဝ ပိင ပဂ င ဂို၂ပဠိပမီ ဦ. ဥာ ဒိ ဂိ 9ိ ၀ဒ္အာ၀ဒ+၀၉- ဂီ (အာ 
ပဌ ဂ င ဥာ ၁ ဌ5 ဝ္ဝ ဖ က ဘာ ဂျ ဒး (၉) ဂ ညာ ၆ ဂ ပ အဒ ပထ ၂5 မ ပဒ. 
မျာ လိး 6 ပမ ၀ ဂ္ဂ ပဒ ဂ ၀၀ ဟျႈ ဂ ကွ ၂၆၀ ဂျ] (@) ၉ ဟ (@) ၉၃ မြိ -1 (~ ဂ 
ည ငို စ္ဖ ပဒ ၂ ၂ ပမွ ဇြ ဒဲ- ဂဲ ~ 
ငီ ၁+ ၁ ပဌ အ ၉ ပမ ၄၀၀ ရ ဂ္ဂ ဠံ ဟာ ဂဲ ဖဲ ဏ 
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မ္မာ င. ဂု ကြားစာ ထာ ဒါ" ခွင "မီးပ ပီး ဟ္ဂိ ဝိဏ္ဍွာ ဝိ .ဦာပ္ဍံ- 
2ဂဂ္ဂ]) င ပ ဖံ ဂ ဂ္ဂ ဂ္ဂ ကာ မူ ဋ္ဆံ [၂ ပဂ] ဂ္ဂ ဂိ ဒး ဆ် ပင ပဝ 
ဖ ၀၇. ယ 1 ပါ ဒ 
ဝို ပ ဂ္ဂ ဖြီ ဝိ ဥမွ ထ စ ပ၁ ငိ ကိ ပာ ဉာ ကာ ဝိ ် ပငၱံ ၀ ည 
ဂ္ဂ ၆၉ ၀၆ ဂိ ဗ ၀9 ပမ ၂၈၆ ဂ အ ဒ် ဟုပ် “ဂဂ ] ၀တာဟာ _ ဋ္ဌ ပု ” 
န ၉ ၉) ၃၅ ခာ ဂ ဖ ဏ ဂ္ဂ ၄ ဂဟ ဖဲ ဂ္ကာ၀၉- (5 
ဂေ ဖ ဂ ပဟ- ငိ ပပ ဝပ ဖ ဗက ပပ ၉ ပဂ ဂ ာ် ဠု ဉ့ (အပ ၁ ဠ 
ဂိ ဟ၂၀၀ ဂ္ဂ ငာ ပြ က ဂ င ညာ ၆8ပဂ္ဂ ] င ၀၉ ၆ ပ ဂ ဂ် အူ ပ္ငံ မွိ ၂၈ ဉ် 
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မြင်သော အကြားအမြင်ရှိသော အရိယာ တပ ည် ရုပ်ခ်လည်း ငြီးငွေ့~်ါ ဝေဒနာခဠ်လည်း ငေါ 
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တစ်ပါးသောပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သိစ်ဟု (မိန့်တော် မူစ်ါ 1 


ဝ 


ဝ္ဝ ရ မြူး) င ငှ ရျ ပါ လ | င္လ ပါ င္လ မ ၀ 

၁၉1 သာ၀တ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ ရုပ်သည် ဆင်းရဲ ရုပ်ဖြစ်ပေါ်ခြင်းငါ အကြောင်း အထောက်ဘပံ့ 

သည်လည်း ဆင်းရဲ ရဟန်းတို့ ဆင်းရဲသော အကြောင်းကြောင့် ဖြစ်ပေါ်လာသော ရုပ်သည် 
င {ယံ ၀၀ ၂၀ မ လ မ ရ ပါ င အမို ဂိ ပါ ဒ္ဆါ ဂ 

အဘယ်မှာ ချမ်းသာနိုင်အံ့နည်း1 ဝေဒနာသည် ဆင်းရဲင်1႔ သညာသည် ဆင်းရဲ် သင်္ခါရတို့သည် 

သပ္တိုု မံ ပါ ဝ င မ လန္လို္စြ က ပါ (@) သ င | သူ ပါ င ရ ဉ့ 

ဆင်းရဲ ကုန်င်ါၤ ဝိညာဏ်သည် ဆင်းရဲ ဝိညာဏ် ဖြစ်ပေါ်ခြင်းငါ အကြောင်း အထောက်အပံ့ 


င င (သိရပါ လျျ႔မ္ဘူ» ၂ ပ င ဌ ဝ (ရ 
သညလညး ဆင်းရဲစ်ါ ရဟနးတျ့ ဆငးရသော အကြောင်းကြောင့် ဖြစ်ပေါ်လာ သော ၀ ာဏသည 


9. 


၈ 


င နး (ရ ပ ဝ င ဝ င ငံ ဝ ( င လူ ပ 
အဘလမှာ ချမႈသာနုငပ အ့နညး1 ဤ သှ မြင်သော႔ပၤ ဤ (မင်ကိစ္စ) အလှူငဇု တစပါ သော ပြုဖွယ် 
၂ စြ ပြ ငြ [၀ ၂ 


(| မျ (လါ င ပ 
မရှိတော့ပြီဟု သိဓါဟ (မိန့်တော် မူစ်ါ)! 
စ ဝ ဒြ ဒြ ရ | 


ဝ င 
=== ၂ - ဘအနိစ္စဝဂ် === 
င 
- သတေတုအနတ္တသုတ 
ဒီ တ ~. 
၀၀ နီး နး ၀ လ ပါ င င မွ အုပ လျ မျ 
၂၀! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ ရုပ်သည် အတ္တမဟုတ်! ရုပ်ဖြစ်ပေါ် ခြင်းဇ်ါ အကြောင်း အထောက် 
အပံ့သည်လည်း အတမဟတ် ရဟန်းတို့ အတမဟတ်သော အကြောင်းကြောင့် စ်ပေါ် လာသော 
ဇ တ အ [၀ တ [ခြ ၀ 


မျ ယ နး ၀ ၀၀ (င္ပ င မး ပ ငး ငး 
ရုပ်သည် အဘယ်မှာ အတ္တ စ်လိမ့်မည် နည်း1 ဝေဒနာသည် အတ္တမဟုတ်႔ သညာသည် အတ္တမဟုတ်! 

သင်္ခါရတို့သည် အတ္တမဟုတ်ကုန်ၤ ဝိ 
စ ငြ ဏာ င် မ သ နး (၂ လျ (ရျ (ရျ 
အထောက်အပံ့သည်လည်း အတ္တမဟုတ် ရဟန်းတို့ အတ္တမဟုတ်သော အကြောင်းကြောင့် 
(လျှံ စ (၂ (လျ ငာ ဦး လး ဇ အန င 
စ်ပေါ် လာသော ဝိညာဏ်သ အဘယ်မာ အတ္တဖြစ် မြင်သော1ပၢ ဤ 
စ ကြ 


ညာဏ်သည် အတ္တ မဟုတ်1 ဝိညာဏ် ဖြစ်ပေါ် ခြင်းဇ်ါ အကြောင်း 


ငီ 
နး 
ကြိ 
-0ာ 
ဂ 
၉၁ 


ငဝ ဝ ရျ ငျ ဝ င 
(မင်ကိစ္စ) အလိုငါ တစ်ပါးသောပြုဖွယ် မရတော့ ပှဟုသဓဝါဟု ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ | 
စ [၀ ၂ ဝ ၂ ငြ ခြ ဘး ငြ 
နဝမသုတ်! 
ဓ င ) ၆ င 
ခဇ၀၀ဝသယုတ၀ ၉တော 
ဓမ ခြီ 
(၁ င 
အအအ ၂ ပြ အနစ္စ၀ပ = 


ဝ္ဝ င ဝ လ မျ ၀ ဝ လူ န 
၂၁1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ထိုအခါ အသျှငအာနန္ဓာသည မြတ် စွာဘုရားဇါါ အထသျူ့ ချဉ်းကပ်ရ် 
ဂ နီ လူ င ဝင (ရ ( 
ရ ခိုးပြီးလျှင် မ မှ နေရာမ ထိုင်ပြီးသေ ဝသော “မြတ်စွာဘုရား င ဂ 
အသျှငဘုရား အဘယ်တရားတို့စ်ါ ချုပမှုကု ချုပ်မှုဟု ဆိုရပါသန နည်း ဟု ဤစကားကို လျှောက်ဇါါ1 


ချုပ်မှု ချုပ်မှ ဟု ဆိုအပ်ပါဇ်ၢ 
၂ ၂ န [၂ 


အာနန္ဒာ ရုပ်သည် မမြဲ အပြုပြင်ခံရစါၤ အကြောင်းကို စွဲရ် ဖြစ်ဝ်ါ ကုန်ခြင်း သဘောရှိစါါ1 

ပျက်ခြင်း သဘောရှိဇ်ါ _ကင်းပြတ်ခြင် ဦ သဘောရှိဇ်ါ ၂ ၂ သဘောရှိစါ ထိုရုပ်ဇ်ါ ချုပ်မှုကို ချုပ်မှု 

ဟုဆိုရဇ်ါ1 ဝေဒနာသည် မမြဲ! အပြုပြင် ခံရစါ အကြောင်းကို င ို စွဲရ် ဖြစ်ဝ်ါ ကုန်ခြင်း သဘောရှိဇါ! 
ကင်းပြတ် 


ပျက်ခြင်းသဘော ရှး ပြတ် ်ခြင်း သဘောရှိဇ်ါ ချုပ်ခြင်း သဘောရှိဇ်ါ ထိုဝေဒနာဇ်ါ ချုပ်မှုကို 


ချုပ်မှုဟု ဆိုရစ်ါ သညာသည် သင်္ခါရတို့သည် မမြဲကုန် အပြုပြင်ခံရကုန်ဇ်ါ အကြောင်းကို စွဲရ် 
ဖြစ်ကုန်ဇ်ါ ကုန်ခြင်း သဘော ရှိကုန်စ်ါ ပျက်ခြင်း သဘေ ရှိကုန်စ်ါ ကင်းပြတ်ခြင်း သဘောရှိကုန်ဇါါ 
ချုပ်ခြင်း သဘောရှိကုန်ဇါါ ထိုသင်္ခါရတို့ဇ်ါ ချုပ်မှုကို ချုပ်မှုဟု | ဝိညာဏ်သည် မမြဲ! 


အပြုပြင်ခံရဇါါ! အကြောင်းကို စွဲရ် ဖြစ်ဝ်ါ ကုန်ခြင်း သဘောရှိ ရှိစ ပျက် ်ခြင်း သဘောရှိဇ်ါ 
ပြ ဟု 


င 

ဂ ဝ လျ ၉ ၁ လူ ဝ 
တ်ခြင်း သဘောရှိဇ်ါ ချုပ်ခြင်း သဘောရှိဇ်ါ ထိုဝိညာဏ်ဇ်ါ ချုပ်မှုကို ချပမှု ဆိုရစ်ါ1 အာနန္ဒာ 
;တို့စ်ါ ချုပ်မှုကို ချုပ်မှုဟု ဆိုရစ်ဟု (မိန့်တော်မူဇါ)! 

[< မီ ဤ င ခြီ ဓ (ခြီ 


ဝ 


ြ 
ပ 
ဂံ 


ဒသမသုတ1 


မ 
ကြီ 
ဖ 
(6 
88၀ 
-9၀ 


ဒါန်း1 ထိုအခါ! ရဟန်းတို့ ဝန်ကိုလည်းကောင်း ဝန်ဆောင်သမားကို လည်းကောင်း! 
[၂ ပြူ [၂ ဒီ 

ဝန်ယူရကြောင်း ကို လည်းကောင်း ဝန်ချထားခြင်းကို လည်းကောင်း သင်တို့အား ဟောကြားအံ့ 

ဝ ဝ မျ 

ထိုတရားကို နာကုန်လော့1 

ရ င ၀၂ ၀၈ ဝ လူ င င ပါ 

ဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမျိုးတို့) ဟု ဆိုအပ်သည် ဖြစ်ရာဇါ1 


ခြီ 


နး (6) နိ ~ င ( ရမွ (1 
ရဟန်းတို့ ဝန် ဟူသည် အဘယ်နည်း! ဥပါ 
အဘယ် ငါးမျိုးတို့ အနည်း ရပ်ဟသော ဥပါဒါ က္ခန္ဓာ ဝေဒနာဟူသော ပါဒါနက္ညန္သာ သညာဟသော 

တ့ ဥနည္ညး ရု ကြ မြ က င န မြ နက္ခမွ မတပ မ န 
ဥပါဒါနက္ခန္မား သင်္ခါရ ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ; ဝိ ဝိညာဏ် ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ တို့တည်း! ရဟန်းတို့ 
ဤသည်ကို ဝန်ဟု ဆိုအပ်သ ဖြစ်ရာဇ်ါ[ 

နီး (8) နး န ြြ ၀ ၀7 (6) န နီး လှ လါ 
ရဟန်းတို့ ဝန်ဆောင်သမားဟူ သည် အဘယ်နည်း း] ပုဂ္ဂိုလ်” ဟု ဆိုအပ်သည် စ်ရာဇါ ဤအသျှင် 

(၂ (ရစ (၂ နာ (“ '( (ရွ (ရျ (6) င ဝ 

တား ဤသို့ အမည်ရှိစါ; ဤသို့ အနွယ်ရှိစ် ဟု ဆိုရသော ပုဂ္ဂိုလ်ပင်တည်း1 ရဟနီးတို့ ဤပုဂ္ဂိုလ်ကို 
ဝန်ဆောင်သမားဟု ဆိုရစ်ါ1 
ဒြ 

င (6) ~ နာ ပမ လျ င မျွ င း ၆ ဉာ (ဖျ 

ရဟန်းတို့ ဝန်ယူရကြောင်းဟူသည် အဘယ်နည်း တြ တပ်မက်မှု `'တာမတဏှာ1 ဘဝဋိ 


န ဌ ( ပါ ဌ ~ င 
တပမကတဓှု ဘဝတဏှာ | ဘဝပြတ် တပမကတဓမှု .~ဝိဘဝတဏှာ ဟူသော ဘဝသစ်ကို ဖြစ်စေ 


၇ ) 
ဝာ 
ဂ 


(ရ င ငး မြ င လ င 
ဇလငသော ဇဧစသက ဓစမတကမ္မဇဝတတကဖဇဖုစ 
စြ လီ ဗ္လ သက (၉ င န မ 
တဏှာ၀ပငတညး1 ရဟတနးတူ့ ဤတဏှာကို ဝန်ယူရကြော ဟု ဆုရ | 
မြား) (ရ မယ္မ င ပ ငျ ဝ ငု ဌ ( နီ ပါ 
ရဟနးတူ့ ဝန်ချထားခြင်းဟူသည် အ သ ထုတပမတမှု တဏှာ ငါသာလျှင် အကြွင်းမဲ့ 
တ 


နွီး င င ( ရမှ င (ရ ရ န နီး ငး င င င 
ကင်းပြတ်ချုပ်ငြိမ်း ခြင်း စွန့်ခြင်း မကပ်ငြိခြ စ္က ခြင်း မတွယ်တာခြင်းတည်း!1 ရဟန်းတို့ ဤသ 
ဝန်ချထားခြင်းဟု ဆိုရစ်ါ [ 


( ဂ 
ဝ စိံ 


် ဝ ဝု ပ ရို သူ (6 ရြ (@) န ဌ င န ငျ (မ္က = င (လ 
ခန္ဓာင းမျုးတူ့သည ၈၀၈၈ ဝ၀နတ္ဖ္ဇု့တည#း1 ပုဂ္ဂိုလ်ကား ၀နဆောငသမားတညး1 ၀နကုလူ ခြင်း သည 
လောကဋိ ဆင်းရဲဇ်ါ ဝန်ကို ချထားခြင်းသည် ချမ်း သာဝ ရ 
ငာ င စပါ နြ င ဌး ငး 
မဆလ ချထားပြီးလျှင် တစဝ၀ဝးသော ဝ၀နကု မယူမူရ် ၂ အမြစ်ရင်းနှင့်တကွ တဏှာကု 


၂ ခ 


နုတ ်ပယ်ပြီး းလျှင် ဆာလောင်မှု `တဏှာ ” ကင်းသည်ဖြစ်ရ် အဘေး ငြိမ်းရစ်ါ ” ဟု ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ | 


အဋ္ဌမသုတ်! 
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ဝ 


(ရ 
ကုနလော့1 


ဝ 


သသငသော 


ဝ 
ဝ 


ခြာ 


နာကြ 


ဝ 
ဝ 
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ကှ 


စရ 
ဗုင 


န 


[၀ 
ဝ 
၀ 


ဝ 


တို့ 
ရာ 


ဝ 
ဝ 


| ရဟန် 


ဝ 


ဝ 
ဝ 


ဝ 
ဝ 


န် 


ဒါ 
ကောငး ဟောပေဏအး ထုတ 


ဝ္ဝ 


၂၇ သာဝ၀တ္ထန 


ဝ 
ဝ 


ငု 


ဆော 


ပဂ )ပဂ ပ င လ အဒပ၀ , ~ ပဝ ၀၈ င. 
မြို့က ပံ ဂ္ဂ ပဉ က ထက္က 


ဂဂ ဂ 53. ကပ) ဝဂ္ဂံ ၉ ဂဲ ပ 
ပွိ ဂ္ဂိုယ္ပိဏ္ရိး ဂြိ မ ကြာ 
ဒ တက မဂ္ဂ ဂ ဂ ဒိ 
၂ ဂ ဂါ ဂဲ ဂ်ာ ဂ္ဂ ဠီဒဏ္ဇာ 
င္တ င ၀၀ ဝတ ဂ ဂ ဂဲယွံ 
ဖြာ ရွေ ဂ “ပံ ပိ] ဒ ပ ဒ ၁ ဂ္ဂ 
၂ ဂ ခငး 
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(@) စြ အကာ ဝ -] 
ခြ 7၉ ဂိုး ဖိ “ဠိ မွိ. 8 င္ဆ ကို ၁ ၇ 
ဗား ဗ အ ပဂ ဒို ပဝ ဗာ ဒ ပဂ္ဂ ပံ ဖိ ၀၉ဒပပႆ ပပ 
မွေး ငာ ၂၂၂ စြီ 
8 ပ္ဟိ- ဂိ ဝဟံ ဂျ ဝိပ ဂိ ဝၢ စ ဝ ဂိ. ဂဲ ဂ 
ဂ (ဇ) ဂ ၀၀ ဂ ဂ ၀၀ ဂ ဂ ၀၀ စြီ ဝ ပ္ဟဟ-- ္ဂ၀၉- ၂) ဟွ 
၉) ပပ ဂွ ပဝ ပ ပပ မွ - ဂ္ဂ ပ၁ ၁ 
= ပိဂိုကာခ ဂွိကာဒွဲ ဂွိဏ ဠိ ယီ ဦိပို 
ပြာ စထ ၁ဖ၉ ၁ဖ္တ ည ၁၂၄-ပမ္မ ဒ ၂ 
မး ဂ ဌး န စာ အေ ဂ ၀၉" ဠာဏြာပ ဠိ ဖ် 
ပဓဲ ပဓဲ ပဓ ပဓ 8၂) က 
ဒ မွပါ မ. (ဘာက) ၄ ("၉၅ ဘဝ ၆ ဖိ 93, 


၀၀ င င (၂ လ (6) ဝမ (6) (@) 
၂၆[ သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ ဇတဲညီ (သစ္စာလေးပါးကို) မသိမီ သစ္စာလေးပါးကို မသိသေးသော 
ဘုရားလောင်း ဖြစ်စဉ် ဤသို့ အကြံဖြစ်ဇ်ါ-“ရုပ်ဇါ် သာယာဖွယ်တား အဘယ်နည်း အပြစ်ကား 
(အျ င အျ မး င န န င င 
အဘယ်နည်း! ထွက်မြောက်ရာကား အဘယ်နည်း! ဝေဒနာဇါး သာယာဖွယ်တား အဘယ်နည်း 
အပြစ်ကား အဘယ်နည်း! ထွက်မြောက်ရာကား အဘယ်နည်း! သညာဇါ်ါ သာယာဖယ်တား 
အဘယ်နည်း _အပြစ်ကား အဘယ်နည်း ထွက်မြောက်ရာကား အဘယ်နည်း! သင်္ခါရတို့စါ သာယာဖွယ် 
ကား အဘယ်နည်း အပြစ်ကား အဘယ်နည်း! ထွက်မြောက်ရာကား အဘယ်နည်း စ္စူ ဝိညာဏ်င် 
သာယာဖွယ် ကာား အဘယ်နည်း အပြစ်ကား အဘယ်နည်း ထွက်မြောက်ရာကား အဘယ်နည်း ဟု ( 


ဤသို့ အကြံဖြစ်င်); 


တာ စတို ထိငါ့အား ပ်ကို အစဲဲ စ်ပေါ် လာသော ကိုယ်ချမ်းသာမှု စိတ်ချမ်းသာမှုသ 
ရဟန်းတို့ ထိုငါ့အား ရုပ်ကို အစွဲပြုရ | ည် 
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အပြစ်တည်း ရုပ် လိုချင် စွဲမက်မှု ` `ဆန္ဒရာဂ ကို ဖျောက်ခြင်း လိုချင်စွဲမက်မှု `ဆန္ဒရာဂ” ကို 
ပယ် င်းသည် ရုပ်ဇါ် ထွက်မြောက် ရာတည်း! ဝေဒနာကို ဘစွဲပြုရ် ဖြစ်ပေါ်လာသော ကိုယ်ချမ်းသာမှု 
ဒ (@) | စီ (@) | စီ ၂. 


စိတ်ချမ်းသာမှုသည် ဝေဒနာဌ သာယာဖွ ယ်တည်း ဝေဒနာဇ်ါ မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်သော 
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လိုချင်စွဲမက်မှု “ဆန္ဒရာဂ” ကို ၀ဿ ပ်ခြင်း စည္သူ ဝေဒနာဇ်ါ ထွက်မြောက်ရာတည်း1 သညာကို 
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က န ငြ စု မြ ဂါ ဖြီ ထ င မူ င မး င စင္တီ ၁ င စါ ပြ စ 
လည်း အ စ်ဟူရ် ထွတ်မြောက် လည်း ထွက်မြောက်ရာဟူရွှဲ မကင မည္မ 
ကာလပတ်လုံး နတ် မာရ်နတ် ဗြဟ္မာနှင့် တကွသော နတ်လောကနှင့် သမဏဗြာဟ္မဏ မင်းများ 


င (ရျ (8 (ရ) ရ င စ မ 
မြ မ မျ က မြ် ဒ မကြာ မလ ရပြီ ဟုငါ က ဒ. 
ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ဇ်ါ ဤသို့ သာယာဖွယကုလ ဝိ ၉ ၁ ဟူရ် အပြစ်ကိုလည်း ဘ ကူ 


လူ ငး ဝ ငျ လ” (ရ (လ ၄၃၆ ဝ ရ (လ 
ထွက်မြောက်ရာကိုလည်း ထွက်မြောက်ရာ ဟူဌ ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ သိပြီး သော အခ အာ ကျမ် နတ် 


ခြ ခြ ၂ | ၀ 


မာရ်နတ် ဗြဟ္မာနှင့်တကွ္ဝွသော နတ်လောကနှင့် သမဏာဗုာတဏာ မင်းများ လူများနျင့်တက္ဝွသော 
မ ၂. မြ နှာ မ (ခြ မ ( 


န် ၆ (@) | သုခိ  ) 7 င (သူ. ငါ င နး မ ညး 
လူ့လောကဠိ အတု မရှိသော သဗ္ဗညုတဉာဏ်ကို ရပြီ ဟု ငါ ဝန်ခံခဲ့စ်1 ငါ့အား ဉာစ်အမြင်သည် 
ထင်ရှား စ်ါ ဥု အရဟတ္တဖိုလ် စိတ်သည် မပျက်စီး ဤဘ၀ဝတား နောက်ဆုံးဘဝတည်း! 
နောက်တစ်ဖန် ဖြစ်ခြင်း မရှိတော့ပြီ ဟု ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ) 
ပဉ္စမသုတ်! 
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ယီ ဥိ ဦီး ဂီ ဝာ ၀ တ္ယ 
၆ ကီ ပႆ ၀၆; ငား ဂ္ဂ မြမြ 

ဘ နေပရျင ၂ 
မား ယ ကြဒ. ၁ အပ မွ 
ပြင ဘာင် 5 ဂ ၄ ပဂ] 9 ပဠိ 
ပပ ဂဲ ဏ္ဍ က်ာ 
၀၉- “ဟွ ဟွ ပိ ၀၉၈ ဂီ“ပဌိ၅၉၁ာ ဖိ 
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ဂီ ညွ ဒိ ဦိတ္ခတ္င 
ဥ ဂ္ဂယ္ဟွ _ ဂ ဦဝ ဌာ မပ _. 
ဂ ဆာ "ဒ ဝ ဖး စတ 
ဂဂ၅၂၀ = တတ 
ပဟုး ၀၀ ဝ (၉) ၆၁ ၂ဟျ ဟျႈ ကြ ဂီ ဇ ငြီ ပ၀ 
မာင်ဂ မိတာ ဝွီး ကင္တာ ဂ ဘာ 
မြ အ ပ ၀၇၅ ကာ ဉ ငြ မြ 
၈ တိ် ဂဲ အာတီ ဗ ဒဘ ၀ 
ပဂ] မြီ ၂၀ ဇာဝ၉ာ ဖံ ဤေပဠိ ၂၂. ဒပ 
ဂ် ဠိ န ဗာ ဂိ ဂိ ထွား ၆ 
ငိ ဂိ ဒွိာဏ္ရာိ ဂါ ဂြိါဖိ 
၀၅=ပာ ဂိ. (ဒိာဏ္ကာလ ဂို ပဠ ၁ ဟ္ဂိရ၅်၀ 
၁ ၁ ကြး 
-] ယ င. ~. 
စး ၀၉ ဋ္ဌ ဠိ ၀၉၀ ဂွ) ဒး ရြ 
ဗာ _ ပဓ ပပ ဂ ပဟ- ၀၀ ၀၀ ဂ ဖြီ ဂ 
အ္စကျာ 5 ဝ ပ ဝဒ ဌာ ၁ 
ခး ဂ ငဠိယွ ဥဒ .ဌ'ပဂ၂ပဓ ၅ 
ပဟိ- ဖ ပဒ ဧ္ဟွ ဂ အေရာ မး 
စာ ၆ ဥ အာ. ၀၉ ဝ 3 
လ မ ငြီ ညဲ ဂ 
ဝိပ ပ 8၁၀၀၀ ၀၉၅၈ ပြီ ဖြ ၀၉၀၀ 
ဇိ 3၀ ကွာ 5 ၄ ဂွ ယ္ယွ ၉ 
ကြီ င ဂ ဂ ်ဂ ဂ ဂ ပ ပာ 
ဂဲ မြီ ဝာ ဂဂ ၀ ဂ ဝာ ဂြိ၂ပဠိ မြီ 
အး လြမ မိ ဥ ဝ ဖြ ၁ အတင် ဝြ က 
သး နဏ အျ 
- ဟြာ ပ္ဟ- ဒ႕ ၀ ဇီ @.% ၇၉၁၂၂ ပ 
ပး ဂ ဂဌာထးဖံ 5 ဒ88 က 
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| ရဟတနးတူ့ 
င သာယာဖွယ် 
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၂၈1 မရွ 


ဝ္ဝ 
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တူ 
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န်ရာၤ ရဟန် 


ရျ 
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က့ 


ဟူ့ အာ အဂပ ပဝ ပဝ ဟဂ ပ ပဝ အဒ ဟ္ဟ္ဌာ ဂ ဟ္ဌာဟ္ဂ ပ် ဂ ပံ 

စ္တ ဉာ ၀၉၈ မြီ ဂၢ မြီ _ ဥ ဂီဒပစ္ကိ၀ သ ၀. ဂ) ဂ “ဝ 

@ င ပ ၉၇ ၂ ဒါ ငြိ င ဂ ပ အဂၤ (၂) ၀၀ ၂ ဝိ ထ (၈) 

ဂူ ဗာ ဂု ဂ ဂိ. ဂြ ၁၈၀၆ အမျ ဒႆ ၂ (ဤ ၀ဒဝဠ ဝ င 
(@) အ) အ) ၀ မ ယ ပြီ စာအ (အ) ဒဝ ၂ င ၆ လ က 
ဤ ဂ ကပိ ထ ၀၀ ဂ ၉ ဂဏ အး 
ပံ ဗ၉ ပ ပြ ၁ ၀၀ ဇန ပံ င ဉ ဃ ပိး ပ၉ စ 
ဥ ၆၀ ဠိ၀၀၉း မကာ စ. ၂ သာ် ဒ ဒျ 
မျပ ၁၁: ငူ ၂ 
က ၂၂ အ ၄ 
ပိ ဗိယ္မွ မ ဂိ ဒိတိးီဇဌိ ထွက္ယွ ကက) ဦ ငိ ကွ ပ ဝိာယ္ဍီး 
၉၀၉» ် ဝာ ဂ္ဂ ငီး ပြ) ဂ 66 ဝ င် ဖြီ ညာ ၆ မ က 
ဓ = ၁ ၈. ဂ ဝံ ၇၄. ဥ 5၀၆4 8၀၀ ဒ 
ပွဝံပမံ-၀ဠဒပ၂္က ဂိ ဟွ ဦဝဝဇ္ခၢပ" ဝိ ဟိဟ ဖို ဝိ ဇြိ 
စ် ဂြ ပီ ပဟ- ဂိ ဗာ ဂိ ဤ ၉၆ ပာ ပပ အ မိ မဂ္ဂ) ဒအ ဂ္ဟ္မ 
ကကား ခြ န ၁၂ ၂ 3 ၂ 
ပဏ ကြ ကး ပပ (ဒာ ဂဂ ဂဲ ဂ ၀ ဂ္ဂ ဒႆဟိီ ဂ္ဂ ဠ္ဝ၀၉*ပမွ ၉ဒပပ္ဝ 
ထ ၀၀ ဝ ဂ ၉[ဘာပ၀ ကာင 
ဗ ဝ္စ.ပဠ၉ မြြီရြ ဝ နြ ဟွ ဝတိ; ငီ 8၀ ဖင္ဝ ဝ္ဟ ဂ ဉ်း 
ပဂ) ပ္ဂပငီာ ဒ့ ဂိတ္ကို ဋိ ဠိ ၂ ကြး ပင္က ဦးမ. ကး ဦး 
င် ထြာ ၀1 ၈. ငိ ၀၉ဧပဂ္က၂၉. ဂှ ဂ ဟ္ဂီ ဝက 

ထ န င 
ပျ ၂ အ ရာ ကး 
6 ပဏကပ၉ ဌ္ဝ ၀၉ = ဝ ဝ့ မြီ လ ငြ ၀၀ - (ရျ ပ ၀၀ ဝ ဂ္တဲ ပပဲ. ၁ဓ 
် ဗား ရျ အဟ ဂ ၀၉ဒဟျွ ပြ) ဂ ် ညာ ငိ ပဏံ-ဝ က ဂ ဝ 
66 အအာ ငာ လာ 7 လ င်မင်းယရ ပ် ၁ ဒိုး 
ကး ဒ အ 3 ရာ 
မ ပ မ က ရမွ 
ပ ဝ» 8၀ က္ဇား ပ ငှ က္ယာ၂၄- ၄ ပ ကာ် 
ဦး ဒ ပ္ဂ၂ ပဋိ ၀၉ တွ ဂ စ ၂ ဉာ ပိ က္တ ပာ ငာ ၄ 
ဝ ဠိ ငံ ပအ- ၈ ဌး 6 ထ ၁ စ က. စူ စီအ 
၉. ၂၈၅ ၂ က ပး ဤ ၂ ဂျ 6 
ဝတာ ဂ ဗာ" ဂီ ပဠိ ပ၉ ဂ ပ္ဟဟ- က ဇြိ ၆၅ ဝိ ဂြိ ဒဲ ပွ ပဟ သ ၉ 
ထ ် သ ၆ 5 ပွ ပပ ဝ မြူ ဝ၁- 
စျ တူး ၂ ၂2 3 (၂. ၂ သ 
ခြူ ကာ ၇၇ ည ပ္ပ ဂ ၁၂၉ဂ္ဂပ ငး 

ဖွာ ဂ် ဂ ထွး မ. ယူ ဋိ ဓိ. ` ဖို့ိ ဠိဟိုယ္ကိုတ္မာ 
၀ဌ*(၂၀ ၉ ဗျာ ဗွာ ၆ ဟျဟ္မ ထွ ဂိိုင္မ ဒိ ဂ “ ဌိာဠ( 
ပသ က. ဂဲ ၆ နြား ဇ ဝဝ နာ ၆ ိ့ ဂိ ဟွာ ပ] 

မြာ ၆6 ဂ ဟ ဂိ ဝ် ဝဝ ဖိ င ဂ၀၉#» ၆" ဂ ၆ ဌီ အမွ 
အက် ဂ. မ, ဂိ ဖွံ ဝဝ မြူ ဂ 
၀ဂ ပဝ ဂဲ) ၀၅#ပိဂဠိ ၅၅၂၀၉၅ ၂၀၉၅ မွှာ က ၅ ကြန ၀ဂ»ပင ၂ အဒ ဥာ ဂ ဏ ံီပ- 
စြ ဂ္ဂ င ဥဗဠ ဒ ဇာ ၉၈ ဂွ ဂဂ ဒး 
စ ဂိ ပပ ဂိ (ငီ ဂါဂိ.ဂိ စ ဗ္စ.၆ ၂ ဖြ ရော ၈ . 
ပ္ဟ- ခြန ပ္ဟ- နဆ ၇ ပ္ဟဟ- ပ္ဟဲ- ဝ (က) စာ် 
ဤ ဒ ဌာ ဗာ 5 ကူ" ကာက ဂ ဒ ဌး ၀၉ ဂဲ ပီ 
ဝိ ကို ဂိ ဖို. ဝိာဟိက္ငံကွံကွံ"၉၆၀၉ ဂွ. ၄ဏ္ဍ ဒိတ္စိ ဖွ င္သ ဂဌိဒိဝ္ဖိငိ 
၉ ဂိ ဂ ဠ္ဝ ၀8 6 ၀8 ဂ္ဂ ဂ္ဂ ပိ ဝ (] ဝာ ဂ ဗွ ပ္ပံ ဗ 
ဒႆ ဝတ ဗာ ဒ ဂိဂ088၀ဝံ ဝဝံ ၆ 89 ၈ ဒ ဒ ၀8 ဂဲ 8၄ 89 
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၀၀ မှ ပျ (8) ` ရင ဋိ အမှ ယါ (ရန္ကိုင္ပြဲ ဒီ အုပ် (၂ မူ အျ 
၃၁! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ ဆင်းရဲကို လည်းကောင်း ဆင်းရဲဇ်ါ အရင်းမူလကို လည်းကောင်း 
ဟောပေဘံ့ ထိုတရားကို နာကြကုန်လော့1 ရဟန်းတို့ ဆင်းရဲဟူသည် အဘယ်နည်း! ရဟန်းတို့ ရုပ်သည် 
ဆင်းရဲတည်း! ဝေဒနာသည် ဆင်းရဲတည်း! ညာံသည် ဆင်းရဲတည်း] သင်္ခါရတို့သ မြ ဆင်းရဲတို့တ ရြစ္စူ 
ဝ ငး ယီး အျဒ ခ င (8) နး (8) (သ္လိငီ (6) င ဠာ ဉီး ဉာ 
ဝိညာဏ်သည် ဆင်းရဲတည်း ရဟန်းတို့ ဤရုပ်စသော တရားကို ဆင်းရဲဟု ဆိုရစ်ါ1 
ပါမ (6) (သ္လိုင္ခြဲ့ ကီ သျ င ယျ င အျ မူ (လျ မ ဃ အျ 
ရဟန်းတို့ ဆင်းရဲဇ်ါ အရင်းမူလဟူသည် အဘယ်နည်း! ကာမခ် တပ်မက်မှု ဘဝခ် တပ်မက်မှု 
ဘဝပြတ် င်းဒ် တပ်မက်မှု ဟူသော ဘဝသစ်ကိ ဖြစ်စေတတ်သော နှစ်သက်တပ်မက်မှု `နန္ဒီရာဂ 


နင်တက စ်သော ထိထိဘဝ အာရုံ အလွန နစ်သက်တတ်သော တဏှာတည်း! ရဟန်းတို့ 
င ဝ ရ ခြီ (@) ဂ ၂ (ဂျ 
ရီ ဘာကို ဆင်းရဲပါ တရင်းမှု်ထဆရဲငါတွ ဖြိန္ဒိတေ် ၅၁ | 
ဤ ၂ ဒီ က ရ ဂူ န ၂. ၂. န့ (ြီ 
ဒသမသုတ်! 
ဓ (ရ ၆ င 
ခန၀ဝ၀သယုတပ ၉တော 
ဓဝ ဖြီ 
(ရး 
အား ဥု ညြ ဘာရဝပ၀ပ = 
(| (ရ 
၁၁ - ၀ဘဝုသုတ 


[ထ သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ ပျက်စီးခြင်း တရားကို လည်းကောင်း! မပျက်စီးခြင်း တရား 
၂ ဥစား [႔ ရဟ္ရႈတူံ ဗျ ခြ ( ရာ 


စြ 
င န္လ ၀ ဝ (9 
လညးတောငႈး ဟတောဗေအ့| ထုတရားကု နာကြကုန်လော့1 


ကြီ 


8၀ 


ရဟန်းတို့ ပျက်စီးခြင်း တရားဟူသည် မ မပျက်စီးခြင်း တရားဟူသည် အဘယ်နည်း! 
ရဟန်းတို့ ရုပ်သည် ပျက်စီးခြင်း တရား မည်စ်ါ ထိုရုပ်ငါ ချုပ်ခြင်း ခြင်း မဖြစ်ပေါ် ခြင်းသည် 
မ 


ခြီ 
ပျက်စီးခြင်း တရား မည်ဇ်ါၢ ခံစားမှု “ ဝေဒနာ? ည် ပျက်စီးခြင်းတရား မည်ဇ်ါၢ ထိုခံစားမှု ဝေဒနာဇါါ 
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ထိုတရားကို ပယ်သည် ရှိသော် သင်တို့အား စီးပွားခြင်းငှ စါ ချမ်းသာခြင်းင့ 


နှ င ယွ င 
ဇ် ဥစ္စာမဟုတ်သော တရားကား အဘယ် နည်း| ရဟန်းတို့ ရုပသည သင်တိုဇါ စ္စာမဟုတၢ 
ယ င လ ပ ပူ ငု (ရး င္လ င ဂျ ဉ် င်းငါ (ရ င 
ပ၀ပကၠ ပယ်ကြကုန်လော့| ထ္ရှပကု ၀လယသညရှသော သငတ္အ္အား ၈ဦပားဆခဆဝငးင ချမ်းသာခြင်း င 

င္ရ င င” ငံ ဝ မ င္လ ဝ ဂြ ဝ္သ (၅ င ၀ 
| ဝေဒနာသည သင်တို့စ်ါ ဥစ္စာမဟုတၢ ထုဝေဒနာကု ပယ်ကြကုန်လော့| ထိုဝေဒနာကို 
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ာမဟုတါ ထုသညာကု ပယ်ကြကုန်လော့| ထုသညာကု ၀လသညရှသော သငတ္အ့အ္အား စီးပွားခြင်းငှံ 
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၀ယထယသည ရှသော သငတူ့အား စီးပွားခြင်းငှါ ချမ်းသာခြင်းငှါ ဖြစ်လတ္တံ့! သညာသည သငတ 
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| ဒ ၂ 
န် ဂ ဝ ၆ (6) နံ ခမျ န (၂ ငး ၀ ၀ 
င်းငါ စ်လတၱံ | သင်္ခါရတို့သည် သင်တိဇါ ဥစ္စာမဟုတ်ကုန်| ထိုသင်္ခါရတို့ကို 

စ တဝ ပြူ [၁ စ ဒြ ဒီ ဒြ [၂ | 
ထပ နး (6) (၁ ၀ ၀ မွ (ရြေ မျ (ရူ ဓ (ရျ (ရျ န 
ပယ်ကြကုန်လော့| ထိုသင်္ခါရတို့ကို ပယ်သည်ရှိသော် သင်တို့အား စီးပွားခြင်းငှံ ချမ်းသာခြင်းငှံ 
ဒြ | ပြ နိ ဓ လြူ (@) ၂ ၂ 
ဂ မွှ (ရျ နီ ၀၀ ငြာ ဂ င င ၀၀ (အို) 
ဏ်သည် သင်တို့ဇ်္ဂါ ဥစ္စာမဟုတ်! ထိုဝိညာဏ်ကို ပယ်ကြကုန်လော့| ထိုဝိညာဏ်ကို 
တိအား စီးပွားခြင်းငှါ ချမ်းသာခြင် ပ္လ စ်လတ္တံ့ 


ပဝ 


နီး (6) စး မျှ သြီ မှ အ အုပ္ပ င (ရ နး (ရစေ 
ရဟန်းတို့ ဥပမာသော်ကား ဤဇေတဝန်ကျောင်းဦ မြတ် ထင်း သစ်ခက် သစ်ရွက်ကို 

လ္ဂ (အ င (ရျ (ရျ မဝ အ ၀၀ ငး ြ ၀ ဝ 
လူအပေါင်းသည် ယူဆောင် လျှင် ၈၅ မရလျှင် င်ဖြစ်စေ| အလိုရှိတိုင်း ပြုလျှင် ဖြစ်စေ ငါတို့ကို 


(~ ဓ ၀၀ ဝ၀ဌ ၈ 
လူအပေါင်းသည်ယူ ဆောင်ခါဟူခွ် လည်း ကောင်း; ဓး .င်ါဟူရ် လည်းကောင်း! အလိုရှိတိုင်းပြုဇ်ါ 


၂၂၀ 
(ရ လူ (ရျ 
ဟူရ် လည်းကောင်း သင်တို့အား ဤ ဤသို့သော အထင်သည် ဖြစ် ရာ သလော1 မဖြစ်ရာပါ အသျှင်ဘုရား! 
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ဥစ္စာမဟုတ်ကုန်ၢ ဝိညာဏ်သည် သင်တို့စ်ါ စာမဟတ်၂ ထိဝိညာဏ်ကိ ပ 
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၀၀ န္လ () ရ င ယ ပ န လ ၀ ၀ (ရျ င ၀ 

၃၅1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း႔ ထိုအခါ ရဟန်းတစ်ပါးသည် မြတ်စွာဘုရားထံသို့ ချဉ်းကပ်ရ် ရိုသေစ္ဗာ 
ရှိခိုး လျှင် တစ်ခုသော နေရာဒိ ထိုင်ရ် မြတ်စွာဘုရားအား ဤစကားကို လျှောက်ဇါ်ါ- “အသျှင်ဘုရား 
တောင်းပန်ပါဇါ| မြတ်စွာဘုရားသည် အကျွနိုပ်အား အကျဉ်းအားဖြင့် တရားဟောတော်မူပါလော့ 

အယ္လ ရ ဂး န မ င္ဆ (ရျ မ (6) ချို (| ငး မျ စ (လဉ ငံ 
အကျွနိုပ်သည် မြတ်စွာဘုရားဇ်ါ ယင်းတရားတော်ကို ကြားနာရသည် ရှိသော် တစ်ယောက်တည်း 
ဆိတ်ငြိမ်ရာသို့ ကပ်ရ် မမေ့မလျော့ လုံ့လပြုလျက် နိဗ္ဗာန်သို့ စေလွှတ်သော စိတ်ရှိသည် ဖြစ်ရ 

(@) ၈ င အမှ ႔ (@) ၀ ၀၀ အပ ၀ ၀၀ နံ 
နေလိုပါဇ်ါ ဟု (လျှောက်ဇါ)! ရဟန်း အကြင်တရားကို ဘာရုံပြုရ် ကိန်းဝပ်စ်ါ ထိုကိန်းဝပ်ေ 

စ နိ မ င လျ င္လ (| အါ ပါ သျ စြ ၀ ၀ ဝ့ အပ (6) ဝင လါ 
တရားဖြင့် ခေါ်ဝေဲ ပညတ်ခြင်းသို့ ရောက်ဇါါ အကြင်တရားကို အာရုံပြုရ် မကိန်းဝပ်| ထိုမကိန်းဝပ် 


င နြ င သျ မျ္လို့ အျ ၀ သျ ပါ ဌ ဝ ပ 
သော တရားဖြင့် ခေါဝေ ပညတ်ခြင်းသို့ မရောကဟ္ဟု ဟတောတောာမ္မဝေါ ထ တစ္လာဘု သပ ပြီ 
ငြ ငြ စြ ] 


၀၀ 


င္မ ဝ် ဝ မှ (လ (ရ နာ ပ ? သျ ပါ 
ကောငးဆသော စကားကု ဆုတော မူတတသော မြတ်စွာဘုရား သိပါပြီ ဟ့ (လျှောက်ဇါ် )[ 


[. 


င ငး (မ္ပ သျ န္လ (ရျ (ရစ (ရန္လို 

ရဟန်း သင်သည် ငါ အကျဉ်း ဟောထားသော တရားဇါါ အတျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို အဘယ်သို့ 

သိသနည်း! အသျှင်ဘုရား ရုပ်ကို ဘာရုံပြုရ် အကိန်းတရားသည် အကယ်ရ် ကိန်းငြားဘံ့| 

ထိုအကိန်းတရားဖြင့် (တပ်မက်သူ ပြစ်မှားသူ တေဝေသ ဟူရ်) ခေါ်ဝေါ် ပညတ်ခြင်းသို့ ရောက်ဇ်ါၤ 
ဒြ မး | ၂ | (@) | | လြူ 


ဝေဒနာကို အာရုံပြုရ် အကိန်းတရားသည် အတယ်ရ် ကိန်းငြားအံ့) ထိုအကိန်းတရားဖြင့် (တပ် 
ပြစ်မှားသူ တွေဝေသူဟူရ်) ခေါ်ဝေါ်ပညတ်ခြင်းသို့ ရောက်ဇါါ သညာကို ဘာရုံပြုရ် အကိန်းတရား 


နး ~ (6) (ရမ္မ ဖျ သ္မ အါ ပျ မ ` 
သည် အကယ်ရ် ကိန်းငြားဘံ့| ထိုအကိန်းတရားဖြင့် (တပ်မက်သူ ပြစ်မှားသူ တွေဝေသူဟူရ်) ခေါ်ဝေဲ 
ဉ် ည ငြ င ၂ န | မ ၂ 
ပညတ်ခြင်းသို့ ရောက်ဇါါ1 
န္ဆ ၀ ဝ ဝ ဝင စြ (ပျ ငား ဝ့ သး (၂ ဝ့ မ မွ 
_သင်္ခရတို့ကို အာရုံပြုရ် အကိန်းတရားသည် အတယ်ရွ ကိန်းငြားအံ့ ထိုအကိန်းတရားဖြင့် 
(တပ်မက်သူ စ်မှားသူ တွေဝေသူ 
၀၀ ရ (အ ၀၀ (ဒ (အ မျ သျ 
အကိန်းတရားသည် အကယ်ရ် ကိန်းငြား အံ့ ထိုအကိန်းတရားဖြင့် (တပ်မက်သူ ပြစ်မှားသူ 
တွေဝေသူဟူရ်) ခေါ်ဝေါ်ပညတ် င်း သိ ရောက်ဇါါ1 


၀ 


ပေ 
ဖြင 
စ 
၂ 
ဝ 
၀၂ 
(@ 
(0) 
ဝာ 
၆၀ 


န် င အျ ၈) ၀ ဝငး စ (၂ န္က ဝင ၀ ဝ ကိန်း ရ 
အသျှင်ဘုရား ရုပ်ကို အာရုံပြုရ် အကိန်းတရားသည် အတယ်ရွ မကိန်းငြားအံ့) ထိုမကိန်းတရားဖြင့် 


ခေါ်ဝေါ် ပညတ်ခြင်းသို့ မရောက်! ဝေဒနာကို အာရုံပြုရ် အကိန်းတရားသည် အတယ်ရွ မကိန်းငြားအံ့ 
ဝ ဝ့ င လ မ ) ဌ င္လ ဝ လျ ၀ ၀ အိတ 

ထိုမကိန်းတရားဖြင့် ခေါ်ဝေါ်ပညတ်ခြင်းသို့ မရောက် သညာကို အာရုံပြုရ _အကိန်းတရားသ 
အကယ်ရွ် မကိန်းငြားအံ့႔ သင်္ခါရတို့ကို ဘာရုံပြုရ် အကိန်းတရားသည် အတယ်ရွ် မကိန်းငြားအံ့1 


ဂဂ 


ဝိညာဏ်ကို အာရုံပြုရ် အကိန်းတရားသည် အတယ်ရွ မကိန်းငြားအံ့ ထိုမကိန်းတရားဖြင့် ခေါ်ဝေါ် 
| ပ | ;ီး 
ပညတ်ခြင်းသို့ မရောက်ဟု မြတ်စွာဘုရား အကျဉ်းဟောထားသော ဤတရားဇဏ်ါ အကျယ်ဖြစ်သော 
သး (@) နန (@) အု 
အနက်ကို ဤသို့ အကျွန်ုပ် သိပါဇါ ဟု (လျှောက်စ်ါ)1 


ဒြ 
(လမျ ငး င္လ နီ လ အ မ 
ရဟန်း ကောင်းပေစွ ကောင်းပေစွ ရဟန်း သင်သည် ငါ အကျဉ်းဟောထားသော တရားဇ်ါ 
န င ၀ ဝ အမ (@) ကး မည္ကို % ဝ ၀၀ ရုပ္သ 
အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို ကောင်းစွာ သိပေဇါၤ ရဟန်း ရုပ်ကို ဘာရုံပြုရ် အကိန်းတရားသည် 
အကယ်ရ် ကိန်းငြားအံ့! ထိုအကိန်း တရားဖြင့် (တပ်မက်သူ ပြစ်မှားသူ တေဝေသ ဟူရ်) ခေါ်ဝေါ် 
ပြ | ဝ | ၂ | (@) ၂ | 
င န (@) (ရျ (၂ (၂ ၆ ၀ ဝ ဝ ၀ ၀ ဝ ၀၀ 
ပညတ်ခြ သို့ ရောက်ဇ်ါ1 ဝေဒနာကို1 သညာကို1 သင်္ခါရတို့ကို1 ဝိညာဏ်ကို ဘာရုံပြုရ် အကိန်းတရား 
သည် အကယ်ရ် ကိန်းငြားဘံ့| ထိုအကိန်းတရားဖြင့် (တပ်မတ်သူ စ်မားသ တေဝေသ ဟူရ်) ခေါ်ဝေါ် 
င ဥ ဝ င ဝ ဒြ ဝ | က | (@) | | 
ပညတ်ခြင်း သို့ ရောက်ဇ်ါ1 
င လာ ဝ ) ၁ င င ၀၀ ဝ (၂ လှ နး 
ရဟန်း ရုပ်ကို အာရုံပြုရ် - အကိန်းတရားသည် အတယ်ရွှဲ မကိန်းငြားအံ့| ထိုမကိန်းတရားဖြင့် 
ခေါ်ဝေါ်ပညတ် ဦးသူ မရောက်] ၂ဝေဒနာကို# ၂သညာကို! သင်္ခရတို့ကို1 ဝိညာဏ်ကို အာရုံ 


အကိန်း တရား သည် အကယ်ရ် မကိန်း းငြားအံ့ ထိုမကိန်း တရား းဖြင့် ခေါ်ဝေါ်ပညတ်ခြင်းသို့ မရောက်! 
ရဟန်း ငါအကျဉ်း ဟောထားသော ဤတရားဇဏ်ါ အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို ဤသို့ မှတ်အပ်ဇါါ ဟု 


(မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


အာ 


ဝ မ ဝ မှ စဉ ပါ ဉ် ဝ န ယး င င္လ မှ 

ထို့နောက် ထိုရဟန်းသည် မြတ်စွာဘုရားစါ စကားကို အလွန်နှစ်သက် ဝမ်းမြောက်ရှ် နေရာမှ 
ထပြီးလျှင် မြတ်စွာဘုရားကို ရှိခိုးရွ် အရိုအသေပြုကာ ဖဲသွားလေဇါါ1 

ဝ ရ ဝ င င ~ ရ ကီ (စဒိုလျှ ၈၂ ဝ န ဝ အျ (လို) 

ထိုအခါ ထိုရဟန်းသည် တစ်ပါးတည်း ဆိတ်ငြိမ်ရာသို့ တပ်ရ မမေ့မလျော့ လုံ့လပြုလျက် နိဗ္ဗာန်သို့ 
စေလွှတ်ထား သော စိတ်ရှိသည် ဖြစ်ရ် နေသော် လူ့ဘောင်မှ ရဟန်းဘောင်သို့ ဝင်ရောက် ရဟန်း 
ပြုကုန်သော အမျိုးသားတို့ လိုလား တောင့်တကြသည့် အတုမရှိသော အကျင့်မြတ်စ်ါ အဆုံးဖြစ်သော 
အရဟတ္တဖိုလ်ကို မကြာမီ ယခုဘဝဋ်ပင် ကိုယ်တိုင် ထူးသော ဉာဏ်ဖြင့် မျက်မှောက်ပြုရ် ရောက်လျက် 
တ [. န. ဂြ ၀ 


နေရင် “ပဋိသန္ဓေနေမှု ကုန်ပြီး အကျင့်မြတ်ကို နြ :ပြီ ပြုဖွယ် ကိစ္စကို ပြုပြီးပြီး ဤမဂ်ကိစ္စ 
ဟ့ 
` 


စ 


(၂ 

| 

ဝ အ ၅ 

အလို့ငှါ တစ်ပါးသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီ 
အပါအဝင် ဖြစ်လေသတည်း! 


၀၀ သျ (6) န ရီ  အပ္တါ န ၀ ၀ နး ပ္လ 
၃၆1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ထိုအခါ ရဟန်းတစ်ပါးသည် မြတ်စွာဘုရားထံသို့ ချဉ်းကပ်ရ် ပူ 
တစ်ခုသော နေရာဋိ ထိုင်နေပြီးသော် မြတ်စွာဘုရားအား ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါ- “အသျှင်ဘုရား 
တောင်းပန်ပါဇ်ါ မြတ်စွာဘုရားသည် အကျွနိုပ်အား အကျဉ်းဘားဖြင့် တရားဟောတော်မူပါလော့ 
ဝ ခြီ န ဝ ဘ ဝ 
(မျို စ စ သျ မး (6) (၂ ငး င ~ င ဂျို ရ င (@) 
အတျွနိုပ်သည် မြတ်စွာဘုရားဇ်ါ ယင်းတရားကို နာရသည် ရှိသော် တစ်ယောက်တည်း ဆိတ်ငြိမ်ရာသို့ 
ကပ်ရ် မမေ့မလျော့ လုံ့လပြုလျက် နိဗ္ဗာန်သို့ စေလွှတ်သော စိတ်ရှိသည်ဖြစ်ရ် နေလိုပါစါ ပ 
လျှောက်ဇ်ါၤ ရဟန်းအကြင် တရားကို ဘာရုံပြုရ် အကိန်းတရား ကိန်းဝပ်ဇ်ါ ထိုတရား ညံ အကိန်း 
တရားနှင့်တကွ ပျက်စီးဇါ ရာ ရး အကိန်းတရားဖြင့် (တပ်မတ်သူ စ်မှားသူ တွေဝေသူ ဟူရွဲ့ 
ခေါ်ဝေါ် ပညတ်ခြင်းသို့ ရောက်ဇါ အကြင်တရားကို _အာရုံပြုရွဲ အကိန်းတရားသည် မကိန်း ဝပ် 
ထိုတရား နည် အကိန်း းတရားနှ နနှင့် တကွ မပျက်စီး! မပျက်စီးသော ထိုအကိန်းတရား င့် (တပ်မတ်သူ 
ပြစ်မှားသူ တေဝေသ ဟူရ်) နစ္ပါ ပညတ်ခြင်းသို့ မရောက်ဟု မိန့်တော်မူဇ်ါ ႔ မြတ်စာဘရား သိပါပြီ 
ဆည | (@) နီလာ ရေ င င င [၁ က ၃ (@) ဒီ 
ကောင်းသော စကားကို ဆိုတော်မူတတ်သော မြတ်စွာဘုရား သိပါပြီ ဟု ~. 
ရဟန်း” ငါ အကျဉ်း ဟောထားသည့် - တရားစ်ါ အကျယ် စ်သော _အနက်အ 


(လျ ၁ ႔. စရ 
အဘယ်သို့သိသနည်း1 အသျှင်ဘုရား ရုပ်ကို အာရုံပြုရွဲ မ် တရား သည် အက 
ထိုရုပ်သည် အကိန်းတရားနှင့်တကွ ပျက်စီး ငါ ထိုပျက်စီးသော အကိန်း တရား 
ပြစ်မှားသူ တွေဝေသူ ဟူရ်) ခေါ်ဝေါ် ပညတ်ခြင်းသို့ ရောက်ဇ်ါ1 ဝေဒနာကို သညာကို သင်္ခါရ 
ဝ 


ဖြာ 
ဂဂ 
ဟာ ရ 

ပြ 

နကျ 

(9 


မ ခြူ င ၀ ဝ့ ပါ င (သ ဝင ဝါပ ဝ္ဝ (ရ (စ 
မ ဏတကု အာရုံပြုရွ မျန် လြ သည အတယ်ရွ ~ ကနႈး းငြားအံ့ ထုဝ၀ညာဏ သည ဘ 
နှင္ဝကွ ပျက်စီး ငူ ထုပျကစးသော အကနႈး တရား းဖြင့် (တပ်မက်သူ ပြစ်မှားသူ တွေဝေသူ ရ် 


၁၀ 
-ဂ 
မ္ယူ 


ဝ 


ငာ ( သျ ၈ | ၀ မ္ကိုလ ! လလဲ ၀ ၀ ပ္စ နး 
အသျှငဘုရား ရုပကု ဘာရုံပြုရ် အကန မိတ ရား သည် အကယ်ရ် မကိန်းငြား အ့ ထုရုပသည 
အကိန်းတရားနှင့် တကွ မပျက်စီး! ထိုမပျက်စီး သော ရုပ်ဖြင့် ခေါ်ဝေါ် ပညတ်ခြင်းသို့ မရောက်; 
ဝေဒနာကို သညာကို သင်္ခရတို့ကို1 ဝိညာဏ်ကို အာရုံပြုရ် အကိန်းတရားသည် အကထ ယ်ရ် မက ိန်းငြား 
အံ ထိဝိ ာဏ်သ ပြ အတိန်းတ စနင်တက မပတ်စီး| ထိမပက်စီးသော ဝိ ာဏ် င် ခေါ်ဝေါ် 
ခ ထိုဝိညာဏ်သည် န်းတရားနှင့်တကွ မပျ }မပျ ညာဏ်ဖြင့် 
ပညတ်ခြင်းသို့ မရောက်1 အသျှင်ဘုရား တ်စွာဘုရား အကျဉ်းဟောထားသော ဤတရားဇ်ါ 


ရဟန်း ကောင်းပေစွ ကောင်းပေစွ ရဟန်း ငါ အကျဉ်းဟောထားသော တရားဇါါ အကျယ် 
င ည န င (၂ ၃ ယြ) ၀ ၀၀ မ္လ (ငး 
ဖြစ်သော အနက်ကို ကောင်းစွာ သိပေဇါ ႔] ရဟန်း ရုပ်ကို ဘာရုံပြုရ် အကိန်းတရားသည် အကယ်ရ် 
ိန်းငြားအံ့ ထိုရုပ်သည် ဂိန်းတရား နှင့် ်စီးငါ1 ထိုပျက်စီးသော အကိန်းတရားဖြင့် 
ကိန်းငြားအံ့ ထိုရုပ်သည် အကိန်းတရား နှင့်တကွ ပျက်စီးဇါါ ပျက်စီး န်းတရားဖြင့် 
(တပ်မတ်သူ စ်မှားသူ တွေဝေသူ ၂ဟူရွ) ခေါ်ဝေါ် ပညတ်ခြင်းသို့ ရောက်ဇါး ရဟန်း ဝေဒနာကို! 
သညာကို! သခ်္ခါရွတို့ကို႔ ရဟန်း ဝိညာဏ်ကို ဘာရုံပြုရ် အကိန်း တရား သည် အကယ်ရ် ကိန်း းငြားဘံ့ 
ထိုဝိညာဏ်သည် အကိန်း တရားနှ နှင့်တကွ ပျက်စီးဇါ ထိုပျက်စီးသော အကိန်း တရား းဖြင့် (တပ်မတ်သူ 
ပြစ်မှ ားသ တေဝေသ ဟူရ်) ခေါ်ဝေါ်ပညတ်ခြင်းသို့ ရောက်ဇါ်ါ1 

ဂး | (@) | | 


ရဟနံး ရုပ်ကုံ ဘာရုံပြုရ် အကိန်း တရား သည် အတယ်ရ် မကိန်း 
လူ ရ ဝ ရ င ရ င မမျှ မွင္တည္လိ လကမ ၈ င 
တရားနှင့် တကွ မပျကံစီး1 မြ ဖြ ရုပ်ဖြင့် ခေါဝေါပ တ်ခြင်းသို့ မရောကံ[1 ဝေဒနာကို] 
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ဂက ) 
ကီး 
ဖ္လ့ 
ဝိ 
မာ 

ငာ 
ပ 
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ငာ 
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(9 င့ ၀၀ ၀ န င (` ၀ 
သညာကု1 သခ ရတူ့ကု1 ဝိညာဏ်ကို ဘာရုံပြုရ် အကိန်းတရားသ ည အတကယ်ရ် မကိန်းငြားအံ့| 


ထိဝိ ဏ်သ မ အကနးတရား င်တက့ ကိစီး|1 ထိ ကိစီးသော ဝိ ဏ် င် ခေါ်ဝေါ် 
မြာ သ | ရြဲ ဖး မ ၉ ရင ဖြစ မွ ၇ ပ ကပ. 
နး 


န ငွ ဝ က င န ပါ (ဒျ မပု အျ) 
ပညတ်ခြင်းသို့ မရောက1 ရတာ င အကျဥ တောထားသော ဤတရားဇဏါါ အကျယ်ဖြစ်သော အနကတကု 
ဝ န င ဝ ပါမ ရ ဝ ဘျ သူ လ နး မ (စင္က ကျ 
ဤသို့ မှတ်သင့်စ်ါ1ပ1 ထုရတနၤသည ရဟန္တာတူ့တွင တစ်ပါးအပါအဝင် ဖြစ်သတည်း ဟု (မိန့်တော်မူ 

ငါ) 
(ရ 
စတ့တ္လသုတ | 
[်. ထ `. 
ဓ (ရ ) လျ 
ခနဇ၀၀သယုတပ ၉တော 
ဓဝ ခြီ 


ဝ္ဝ ရ ဝ လ လ (ခှ နး ရ 
၇] သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ထိုအခါ အသျှငအာနန္ဒ္ဓာသည1ပၢ တစခုသော နေရာဋဌ ထုငနေသော 
င ဌ င (9 င ဝ ၈ င 
အသျှငအာနန္ဒာအား မြတ်စွာဘုရားသည် ဤစကားကို ဟောတော်မူဇါ အာနန္ဒာ သင္ဟု ငါ့သျှင် 


အာနန္ဒာ အဘယ်တရားတို့စ်ါ ဖြစ်ပေါ်မှု လည် ထင်သနည်း| ပျက်မှုသည် ထင်သနည်း တည်သော 
တရားဇ်ါ ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်သနည်း” ဟု အတကယ်ရ် မေးလာကြကုန်မူ အာနန္ဒာ ဤသို့ 
အမေးခံရသော သင်သည် အဘယ်သို့ ဖြေမည်နည်းဟု မိန့တော်မူဇါ1 အသျှင်ဘုရား အတယ်ရွှ 
တပည့်တော်ကို ငါ့သျှင် အာနန္ဒာ အဘယ်တရားတို့စ်ါ ဖြစ်ပေါ် မှုသည် ထင်သနည်း ပျက်မှုသည် 
ထင်သနည်း တည်သော တရားစါါ ဖောက်ပြန်မှု သည် (ထင်သနည်း” ဟု ဤသို့ မေးလာကြကုနိမူ 


အသျှင်ဘုရား ဤသို့ အမေရော အကျွနိုပ်သ ရြ “ငါ့သျှင်တို့ ရုပ်ငါ ( ဖြစ်ပေါ်မှုသည် ခ်ပါ 
ပျက်မှုသည် ထင်ဇါါ တည်သော ရုပ်ဇ်ါ ဖောက် နိမှုသ ည် ထင်ဇါ 1 ခံစားမှု “ဝေဒနာ” ” ဇဝါ မှတ်သားမှု 


6 ပြ 
သညာ ငါ 


အမ ငြ (~ (8) ၀ မျ ငး (ဉ္စ လွ န (ဆင ရွ ရျ 
ပြုပြင်မှု သင်္ခါရ” တို့စ်ါ1 ဝိညာဏ်ဇါ ဖြစ်ပေ မှုသည် ထင်ဇါၤ ပျက်မှုသည် ထင်ဝါ| တည်သော 
၂. [၀ ၂ ၂. 
(၂ လါ လံ င အု (လျ (မှို  ) (6) အါ ပ္စ ငး လံ ငး 
ဝိညာဏ်ဇ် ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်ဇါါ# ငါ့သျှင်တို့ ဤတရားတို့စ်ါ ဖြစ်ပေ မှုသည် ထင်ဇါါ ပျက်မှုသည် 
င ငး လ () ရ အမျ င ရပ္စ ၅ ဝ (ရ (@) 
ထင်ဇါ| တည်ကုန်သော တရားတို့စ်ါ ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်ဇါ ဟု ဖြေပါအံ့1 အသျှင်ဘုရား ဤသို့ 


၀ လင င ဝ ရ ၀ 
အဓမေးခရသော အတျွနုပသည ဤသို့ ဖြေပဲ အျ 


ဂ 


ငံ ( စး မျှ မ င မျ နး လါ 
အာနန္ဒာ ကောင်းပေစွ! ကောင်းပေစွ အာနန္ဒာ ရုပ်ဇါ ဖြစ်ပေါ်မှုသည် ထင်ဇါ| ပျက်မှုသည် ထင်ဇါ| 

( ဖျါ ဗီ (ရျ ငာ နး င) မ္လ ၀ ဗ ငု နာ မး င ၆၆ မာ (ရ 
တည်သော ရုပ်ဇ်ါ ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်ဇါ ႔ ခံစားမှု “ဝေဒနာ ငါ မှတ်သားမှု “သညာ ငါ ပြုပြင်မှု 
“သင်္ခါရ” တိဇါ႔ ဝိညာဏ်ဇါ ဖြစ်ပေါ် မသည် ထင်ဇါ| ပက်မသည် ထင်စါး တည်သော ဝိညာဏ်ဇါ 

ရ” တို့င်1 ဝိည ဖြစ်ပေါ်မှုသည် ၂က်မှုသည် ည် ည 

နုံ စာ ရ နံ ပါ န (8) ပါ ပါမ ဇြ ရ သျ ပါ မျ င ရး ပါ 
ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်စါ႔ အာနန္ဒာ ဤတရားတို့စ်ါ ဖြစ်ပေ မှုသည် ထင်ဇါၤ ပျက်မှုသည် ထင်ဇ်ါါ 
တည်သော တရားတို့စ်ါ ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်ဇါ ႔ အာနန္ဒာ ဤသို့ အမေးခံရသော သင်သည် ဤသို့ 


ဖြေရာဇ်ါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


၈1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း | တစ်ခုသော နေရာဒိ ထိုင်နေသော အသျှင်အာနန္ဒာအား ~. 


ဤစကားကို မိန့့တော်မူဇ်ါ- အာနန္ဒာ သင့်ကို “ငါ့သျှင်အာနန္ဒာ အဘယ်တရားတို့ 
ထင်ခဲ့သနည်း ပျက်မှုသည် ထင်ခဲ့ သနည်း တည်သော တရားခါး ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်ခဲ့သနညံး 
အဘယ်တရားတို့စ်ါ ဖြစ်မှုသည် ထငံလတ္တံ့နညးၢ ပျက်မှု သညံ ထငံလတ္တံ တ္တ.နညး! တာ ဘွာ တရားငါ် 


၈ 


ဖောက်ပြန်မှုသည်~ ထင်လတံ တ္တံ့နည်း! အဘယ်တရားတို့ခါ ဖြစ်မှုသည် ~ ထင်သနည်း ဝါ ပျက်မှုသည် 
ထင်သနည်း တည်သော တရားတါ် ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်သနည်း ဟု မေးခဲ့ငြားအံ့| အာနန္ဒာ ဤသို့ 
အမေးခံရသော သင်သည် အဘယ်သို့ ဖြေမည်နည်း | 


လ ် ငး င ဝ ငး င ရှး င္လ ဌ င 

က ကြီ ငါ့သျှင် အာနန္ဒာ အဘယ်တရားတို့စ်ါ ဖြစ်မှုသည် ထငခ့သန ဓါ ပျကမှုသည 

လျှ ရုဒါ န (ရပ္တဲ့ ပ (၀ (@ ဌ (ညူ 

ထင်ခဲ့သနည်း တည်သော မ စါ ဖောက်ပြန်မှုသည် ထငခ့သနညး| အဘယ်တရားတို့ဇါ ဖြစ်မှုသည် 


လူ ဝ (လါ မွင္ဘုင္လိ့ ဗန {ရီ 
ထင်လတ္တံ့နည်း! ပျက်မှုသည် ထင်လတ္တံ့နည်း, တည်သော တရားငါါ ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်လတ္တံ့နည်း 
အဘတယ်တရားတို့ဓါ ဖြစ်မှုသည် ထင်သနည်း! ပျက်မှုသည် ထင်သနည်း; တည်သော တရားစါါ 
ရ ၀ 
ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်သနည်း” ဟု အကျွနိုပ်ကို ဤသို့ မေးခဲ့ငြားဘံ့1 


အမ္မ (၂ လမ မန္ဒါ (ရျ မျ နး င င 
ပြောင်းလွှဲခဲ့ခ် ထိုရုပ်ဇ်ါ ဖြစ်မှုသည် ထင်ခဲ့ပြီ1 ပျက်မှုသည် ထ ပြီ တည်သော ရုပ်ဇ်ါ 
င င မီ (သျ င စ ငလ ငလ လူး မ္လ ၀ 
ဖောက်ပြန်မှုသ ဥ ထင်ခဲ့ပြီ1 အကြင် ဝေဒနာ သည် လွန်ခဲ့ဇ်ါ ချုပ်ခဲ့ဇါ ပြောင်းလွှဲခဲ့ဇ်ါ ထိုဝေဒနာဇါ 
ဖြစ်မှုသည် ၂ထင်ခဲ့ပြီ ပျက်မှု သည် ထင်ခဲ့ပြီ တည်သော ဝေဒနာဇ်ါ ဖောက်ပြန်မှုသည် 
ဝ ၂၂ ကုန် 


သညာသည်] အကြင် ဥစ ရတို့သည် လွန်ခဲ့ကုန်ဇါ ချုပ်ခဲ့ကုန်ငါ' ေ ပြောင်းလွှဲခဲ့ကုန်င်ါ ထို သင်္ခါရတို့ 

ဖြစ်ပေါ်မှုသည် ထင်ခဲ့ပြီ ပျက်မှုသည် ထင်ခဲ့ပြီး တည်သော သင်္ခါရစါ ဖောက် ပြန်မှု သည် ထင်ခဲ့ပြီ1 

အကြင် ဝိညာဏ်သည် လွန်ခဲ့ငါ[ ချုပ်ခဲ့စ်ါ ပြောင်းလွှဲခဲ့ဝါး ထိုဝိညာဏ်ဇ်ါ ဖြစ်မှုသည် ထင်ခဲ့ပြီ 
( 


ချက် ရဲ င်ခဲ့ ပြ မသ သေ ဂွိင် ပြ သ ထင်ခဲ့ ငါ့သျှင်တို့ ဤ 
၂၀၇ မး ည နမ္မသည ၂ငတ့ ဤ 


ဝ 


၈ 
၂၂ 
ပ 
ဂ 
င 
၀၀ 


ဂ 
8 
၆) 

ဂ 


ဝ ( ငလျ 
တရားတို့စ်ါ ဖြစ်မှုသ ထင်ခဲ့ | ပျက်မှုသည် ထင်ခဲ့ပြီ တည်သော တရားဇ်ါ ဖော 


လ 
ပအ 


ငါ့သျှင်တို့ အကြင်ရုပ်သည် မဖြစ်ပေါ် သေး မထင်ရှားသေး| ထိုရုပ်ငါ ဖြစ်မှုသည် ထင်လတ္တံ့ 


၈ 


ပျက်မှုသည် ထင်လတ္တံ့! တည်သော တရားစါါ ဖောက်ပြန်မှုသည်) ထင်လတ္တံ ငါ _ အကြင်ဝေဒနာသည် 


မဖြစ်ပေါ် သေး မထင်ရှားသေး| ထိုဝေဒနာဇ်ါ ဖြစ်မှုသည် ထင်လတ္တံ့ ပျက်မှုသ ဇြ ထင်လတ္တံ့! 


င ပါ ကာ နီ ဃ ၀ န င န္က ဋေ ဝ န 
တည်သောတရားဇါ်ါ ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်လတ္တံ႔႔ အကြင် သညာသည် 1ပ႔ အကြင် သင်္ခါရတို့သ 
ပ ဇြ (ရ ၂ နး ပ လူ န ဝ န္ဆ ဝ ပါ င ဇြ င မီး ၀ င စ 
မဖြစ်ပေါ် ကုန်သေး! မထင်ရှားကုန်သေး ထိုသင်္ခါရတို့င် ဖြစ်ပေါ်မှုသည် ထင်လတ္တံ႕ ပျက်မှုသည် 
ထင်လတ္တံ၂ တည်သော တရားဇါ ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်လတ္တံ႔႔ အကြင် ဝိညာဏ်သည် မဖြစ်ပေါ် သေး 
မထင်ရှားသေး| ထိုဝိညာဏ်ဇ်ါ ဖြစ်မှုသည် ထင်လတ္ကံ့ ပျက်မှုသည် ထင်လတ္တံ့ တည်သော တရားစ်ါ 
ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်လတ္တံ့! ငါ့သျှင်တို့ ဤ (ခန္ဓာငါးပါး) တရားတို့င် ဖြစ်မှုသည် ထင်လတ္တံ) 
ပျက်မှုသည် ထင်လတ္တံ့ တည်သော တရားဇစ်ါ ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်လတ္တံ့! 
ငါ့သျှင်တို့ အကြင်ရုပ်သည် ဖြစ်ပေါ်ဇ်ါၢ ထင်ရှားဇ်ါ ထိုရုပ်င်ါ ဖြစ်မှုသည် ထင်ဇါၤ ပျက်မှုသည် 
. သျှငတ္မံ ရှသည ရှား စါ ရမှုသည္ည ဘင္ဘသညြ 
င လါ နျ စွတ ပဲရ င လူ ဂံ င္ရ င န 
ထင်ဝါၤ တည်သော တရားဇ်ါ ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်ဝ်1 အကြင် ဝေဒနာသည် ဖြစ်ပေါ်ဇါါၢ ထင်ရှား 


ဖြစ်ဝ်ါ1ပ1 အကြင် သညာသည် အကြင် သင်္ခါရတို့သည် ဖြစ်ပေါ် ကုန်ဇ်ါ ထင်ရှ းဖြစ်ကုန်ဇ်ါ ထိုသင်္ခါရ 
တို့စ်ါဖြစ်မှုသည် ထင်ဇါ| ပျက်မှုသည် ထင်ဇါ| တည်သော တရားစါါ ဖောက်ပြန်မှု ~. ထင်ဇါ | 


ရျ 


အကြင် ဝိ ဝိညာဏ်သည် ဖြစ်ပေါ် ဇ်ါ ထင်ရှား းဖြစ်ဇ်ါ ထိုဝိညာ ဏ်ဇါ ဖြစ်မှု ~... ဖ် ဇင် 
ဇ် 


ထင်ဇါါ တည်သော တရားငါ် ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်ဇါ 1  ါသူင်တို ဤ (ခ 


ကတက ဆု 


စ်ပေါ်မှုသည် ထင်ဇါါ ပျက်မှုသည် ထင်ဇါါ တည်သော တရားင်ါ ဖော 


ဤသို့ ဖြေပါဘံ့1 မြတ်စွာဘုရား ဤသို့ အမေး ခံရသော အကျွန်ုပ်သည် ဤသို့ မြ ဖြေပါအံ့ဟု လျှောက်ဇါါ1 


အာနန္ဒာ ကောင်းပေစွ ကောင်းပေစွ! မြ အကြင် ရုပ်သည် လွန်ခဲ့ဇ်ါ ချုပ်ခဲ့ဇ်ါ ပြောင်းလွှဲခဲ့ဇါ 


ထိုရုပ်ဇ်ါ ဖြစ်ပေါ်မှုသည် ထင်ခဲ့ပြီ ပျက်မှုသည် ထင်ခဲ့ပြီ တည်သော ရုပ်ဇ်ါ ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်ခဲ့ | 


အကြင် ဝေဒနာသည်႔ အကြင် သညာသည်! အကြင် သင်္ခါရတို့သည်1 အကြင် ဝိ ဝိညာဏ်သည် လွန်ခဲ့ဇ်ါ 
ချုပ်ခဲ့င်ၤ ပြောင်းလွှဲခဲ့ဇ်ါ ထိုဝိညာဏ်ဇါ ဖြစ်မှုသည် ထင်ခဲ့ပြီ ပျက်မှုသည် ထင်ခဲ့ပြီ တည်သော 


ဝိညာဏ်ဇါ် ဖောက န်မှုသ သည် ထင်ခဲ့ပြီ1 အာနန္ဒာ ဤ (ခန္ဓာငါး ပါး) တရား တို့စ်ါ ဖြစ်မှုသ ထင်ခဲ့ | 


ပျက်မှုသည် ထင်ခဲ့ပြီ တည်သော တရား စါ ဖောက်ပြန်မှုသ မ ထင်ခဲ့ပြီ1 | 


ဝ 


ာ 


်ာ 


ငး လ မျ ရ (ငူ နး နာ မ ဝ 
အာနန္ဒာ အကြင် ရုပ်သည် မဖြစ်ပေါ် သေး မထင်ရှားသေး| ထိုရုပ်ဇ်ါ ဖြစ်ပေါ်မှုသည် ထင်လတ္တံ့ 
ပျက်မှုသည် ထင်လတ္တံ၂ တ သော တရားတို့ ဖောက် နိမှုသ စည် ထင်လတ္တံ ၂ အကြင် ဝေဒနာသည်1 


အကြင် . အကြင် သင်္ခါရတို့သည် အကြင် ဝိညာဏ်သည် မဖြစ်ပေါ်သေး မထင်ရှားသေး! 


၈ 


င ` ဂ မွ 
ထဝ ဏ်ဇါ စမူသ ထငလတ္တံ! ပျက်မှု သ ထင်လတ္တံ့! တညသော တ စါ ဖောက ဓမူသ 
ဗိုဝိညာဏ်ဇါ ဖြစ်မှုသည် စြ ၂ ဖြမျြန ပြန်မှုသည် 
ထငလတ္တ]႕ အာနန္ဒာ ဤ (ခန္ဓာငါး စပ န) တရား တ့ ဖြစ်မှု သည ထငလတ္တ ၂ ပျက်မှုသည် ထင်လတ္တံ့ 


တည်သော တရားစ်ါ ဖောက နမှုသ ဇြ ထင်လတ္တံ့! 


အာနန္ဒာ အကြင် ရုပ်သည် ဖြစ်ပေါ် ဇ်ါ ထင်ရှားဖြစ်ဇ်ါ ထိုရုပ်ဇ်ါ ဖြစ်မှုသည် ထင်ဇါ| ပျက်မှုသည် 
ထင်ဇါ တည်သော တရားစါါ ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်ဇါ 1 အကြင် ဝေဒနာသည်[ အကြင် သ ာသည်1 
အကြင် သင်္ခါရတို့သည် အကြင် ဝိညာဏ်သည် ဖြစ်ပေါ်ဇ်ါ ထင်ရှားဖြစ်ဇ်ါ ထိုဝိညာဏ်ဇ်ါ ဖြစ်မှုသည် 


ထင်ဇါ| ပျက်မှုသည် ထင်ဇါါ တည်သော တရားစါါ ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်ဇါ 1 အာနန္ဒာ ဤ 
(ခန္ဓာငါးပါး) တရား တို့စ်ါ ဖြစ်မှုသည် ထင်ဇါါ ပျက်မှုသည် ထင်ဇါါ တည်သော တရားဝ 


၈ 


ဖောက်ပြန်မှုသည် ထင်ဇါၤ အာနန္ဒာ ဤသို့ အမေးခံရသော ခင်သည် ဤသို့ ဖြေရာဇ်ါဟု 
(မိန်.တော်မူဇ်ါ)! 
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(ရျ 


ရန္မ 


ဝ္ဝ 
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ရျ 
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ဒါ 
လွတ်ခါ” ဟု (ငါ) ဟောင် 


| 


ရအပေ 


ဂ“ ဟူး ဟွာ အဒပဂကၢ ၄ ၂၀၈၀ ဟ အဒ ၀ = 
ဂ ဟ-“@ ၉ဠ ၆ မ ဂ 
ယ္က မြီး ဂး (ရျ ၀ ဖ - ၀၀ 
ဠာ.ဖ ဖီး မ ၂၇ ဝပ 9 ဂ 
ဠာ.” ဖိ ပဂ္ဂျ ဖပ ဂြိ] ဂး 
မျှ ၁-၀၀ (၉) ဝဲ ၂ ဟ 
ဟာ ဂြ = ဝ ဂ ဒဂ 32၈ စ 
ကာ ပဒ ကီ ၀ 
6 ချု ပဓ ၀၀ ဂြ စြ ၀၀ 1 ဂြ ပြား 
ဓ ၁ ဝ ဂ ပ္ဟဟ- ၀ဤ- ~ ၀၀ ` 
၀၀ ခဏက ဒႆ ပဂ ဂ စ ဌ ဝဲ ကြီ ဥမင် င် စူး 
ရူ ဂွ] ၀၀ ကျ ၀၀ နာ ၀ 6 ဂ ၀၀ ၀ဂ၈-ပဓ 
(ကိ ဂျာ မ ၉၉င္တင္က အ (5 
ဂ္တဲ ပွိ ဂ ၇ ဂ ဂ စီး ဝာ ~ ပံ. 
ဂိ ဌီ ဝံ ဝံ = ဂ ၃ ဂြ ၂၆ ငို ပဂ္ဂ] 
ဂြ ဇီ) ဇူ မြီ လ အ 0 ဂ ကိင လ ငာ ဝ္တ 
ဂဲ ဖ ~ ဂ္ဂယ္က္ဝဂ္ဂ.ဂ ၇ ဉ္ဖ ဂ 
မျွ အား ခ ဖ ဂ ~ ဝင္ဂိာ ဂဲ ဂ ်. 
ပမ ၀ ၀၀ ၀၀ ပဝ -1 ည 
ဂိဂိ .ိဇီဒန္ဖဏ္ပာကြအ ဂ 
ပြစ် မ” (ပဝ (၁ _ ဒု ၄ ဒံ 
ဒ ယာဂု အာ ပ 1 ၂ ဝွ 
ဂ၂ပမ ကူ ႔ ၀၉၉6 ဖ 
ဂ္ဂ ဂြ ပက၀ဝ {၂၀၁၀၉ ပံ ဖဲ _ ( ကြ ဂ္ဂ 
၀၀ အည ဟ္ပ ဂ္ဂ ၂ပ ~ ၀၀ ဖစ ဖ ပေ ဂ (~ 
မြီ ပ္ဟ-ပ ၀၉ ဉ ဂ ပ စျ ၀ ဟ၂၅ (~) အဒ ဂ္ဟဲ 
ဗာ ၂1 ဂ ၆ = ဉ် 
ဠိကြာဂိ ဗို ခွိ ဂိတ္ဖို့ ဂိဂိ] ဒရာ ဠိ၀ ပီ ငံ ဠိ ဠိ. ဦိိ 
ဂ ဝး ဖိ မ္လ ဂြ ဟ .ဂါ “၀ င ဒ စူ [ ဤ ဇ ဂ ဇီ ဒ 
န အျော . ရြး ၀ ယ ၅. မ်ြး အြန | . ဂဲ 
ဝိ {၇ း ဂဲ ပႆ ဂ ၀၉+ ဇ ပ ဗ 66 ! ငြ ဝိ မြ} ၆၂ က 
င ဂ ထ ၉ဂ) ၈ ဝဲ ဂ (~) 6 သာ ဂ ဂီး ဝ 66ပ၁ 
ဂ္ဂ ဥပ ဗာ ဟ ~ (ဌပံ- 6 ၂ ဝဟ ဂ စး 6 ဠိ 
ဝိ ဒ ဒဂပဂ္ဂ) ဂး သမ ဂ စာ အဏ ဧ လ ၈ ဋ် 
= င ဂြ ပာ အာ ဖု ၁ ၂4 "1 ~. 
ဌး ဂျ ၈ ၀ ပမ ပဏ ဂ ဂ ၀၉- င (ရျ (၇ (. [| ေ ဖ ပိ 
ပ ပာ ငာ အး ဂ ဂိ ဂ ဂဲ ( ၀၉5 
ဟ၉- ၂ ၃၀ ဇ) စာ စေ ၀၀ ၀၀ မီး 
စြ ဖြာ. ဇက ၁ မ္မ က ပ ၂ 
ကျြ ၉ ဂ အ ဖ ာဝယဟ္လိဟ္ပ ဌ ဂဂ 
ဟား ၀၀ ဂ အ စ် ၂ ဒွ 
_ ဂိ ပဓံ ဖ ငှ ဂွ ဟာ့ ၈၂ဖ ဥဌ၀ဗဌ အဒ ဂ 
၀၀ ပဂ) ၁၅၉၉ ဒာ မရင ဂဂ = ပဂ) 
(၂၅-- ဓ ဖ ) ဒ ငြ ပမ မ ၉၂ မအဖ ဓ 
စင . ၉ အ ၆ ဦ က ခါ 
၂ ငဲ ဒီ ပင ပ ဗဂၤ ဟ အ့ ဂ 
ငဖ ဂိ ဖက. ဌီ  အ၉ဠ ဝာ ဌီ 
ဇီ မ္ဝ. ၀၀ = ဂ) 66 
(@) (ရျ (၁) ၀၀ ဝမ ဟံ 
ဗ အာ ဠီ းန = ဒဂ ကြာ ဝဲ) 
ဂ နး ၀၀ ဂြ ၉၀ ) = ငြ ကး င ၄ ဂ င 
= ဇ္လ ခ.ဂ _. ပုဏ္ဍပကပ၉ ဒး္ဝဂ္ပ္ဝဝ္ဂ ဂ္ဂ ဟံ = လ 
ကြပဲ ကာ ၄ ကျ ဂျ ခိ် 
ပံ ပပ ၈ ၅၂ ပံ ဂဲ ဇာဂာပံ ပီ ဂီ တင္ပ 
၀ ၉ ဘာ ဗာ ဖလ ပ ၀၀ ၀၀ (၁) ဒ 
ဌ ---.2 ဟ-- ဂ ၀၀ ပဝ ပဝ -==၀ဂ၀- ဇြ ဌ 
ဗာပဏက(အဘ ဖဲ ဂံ ၉ဗာ ဒ-ဝဝံ-ဝ၁ံ-( ၀၉ ' ဖ တာ 
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၀၀ နး နီး ၂ ၀ ဤ 5 ဓမ (သျ္လို့ပုငေိုဗနျိုင္ကို့ငဒ္က (န္ကု) 

၄၃ သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ မိမိကိုယ်ကိုသာ မှီခိုကြလျက် မိမိကိယ်ကိဿာ အားထားကြလျ 
[၀ ဒြ ဝ ဒြ ၂ |. | ဒြ 

အခြားတစ်ပါးကို အားမကိုးကြဘဲ တရားကို 


လူ 


ားတစ်ပါးကိ အားမထားကြဘဲ နေကြ ကုန်လော့ 
ဒီ ဒီ ဓ ဒီ 

၀၀ ၀ ၀ ဝ မး နး | (6) လျ (8) 

မိမိကိုယ်ကိုသာ အားထားကြလျက် အခြားတစ်ပါးကို အားမထားကြဘဲ တရားကိုသာ 

တရားကိုသာ အားထားကြလျက် အခြားတစ်ပါးကို အားတားကြတဲ့ နေသူတို့သည် 
(6) လီး 


ရ် 
ကိုယ်ဆင်းရဲမှု စိတ်ဆင်းရဲမှု ပြင်းစွာပင်ပန်း :မှုတို့သည် ~ အဘယ်လျှင် ဖြစ်ကြောင်း ကုန်သနည်း| 


မျ (| 
အဘယ်လျှင် အမွန်အစ ရှိကုန်သနည်း” ဟု အကြောင်း ကို စူးစမ်းဆင်ခြ 


ဝိ 


၂ ရြ) 
မကုလကုသာ 


ကာ 
ဖီ 

တာ 
မြ 


ဂဂ 
င္လ 
င 
ဒာ 


ဖြစ်ကြောင်း ရှိကုန် သနည်း! အဘယ်လျှင် အမွန်အစ ရှိကုန်သနည်း ဟူမူ- ပြ ၂ 
ဇံ ဝ ဝ (9) ဝ 
ဏး 


စြ 
ငး လ ဝံ င င င္တ 
ကြီ မယဥတျေးသော1 သူတော်ကောင်းတို့ကို မဖူးမြင်ဖူး မမ အျ ဆြဲကာ ၂ ခိ ၂မလိမ္မာသော, 


သူတော်ကောင်းတရား မယဉ်ကျေးသော ပုထုဇဉ်သည် ရုပ်ကို အတ္တ ဟူရ် 
င 


ရ္ဂ်ါ | ရုပ်ရှိသော အတ္တ 


၂ 


ဟူ 
ဟူရ် သော်လည်း စကောင်း] _အတ္တဋ္ဌိ ရုပ်ဟူရ် သော်လည်းကောင်း ရုပ်ဌိ အတ္တဟူရ် သော်လည်း ကောင်း 
(ရ) လး ဒ က (၂ င ~ င ငး 
ရူဇါ႔ ထိုသူဇ်ါ ထိုရုပ်သည် ဖောက်ပြန်ဇါ! တစ်မျိုးတစ်ဖုံ ဖြစ်ဇ်ါ ထိသဘအား ရုပ်ါ ဖောက် န်ခြင်း 
၂! | ဒီ | ဧ ၆ င ဒြ င | ဒီ ြီ စြီ ငံ 
မ 


(ရ ၈) (ရ င င ဌာ (၂ ငြ ဇန္က ဝ လူ ဃံ သျ (@) င 
တစ်မျိုးတစ်ဖုံ ဖြစ်ခြင်းကြောင့် စိုးရိမ်မှု ငိုကွေးမှု ကိုယ်ဆင်းရဲမှု စိတ်ဆင်းရဲမှု ပြင်းစွာပင်ပန်းမှုတို့သ 
ဖြစ်ပေါ်ကုန်ဇ်ါ1 ဝေဒနာကို အတ္တဟူရ် ရှုစ်ါ1 ဝေဒနာရှိသော အတ္တဟူရ် သော်လည်း ကောင်း အတဒ် 
ဝေဒနာ ဟူရ် သော်လည်း စကောင်း| ဝေဒနာဋိ အတ္တဟူရွဲ သော်လည်း ကောင်း ရှစ် ထိုသူဇ်ါ ထိုဝေဒနာ 
ဗ 


နည ဖောက်ပြန် ငါ တစ်မျိုးတစ်ဖုံ ဖြစ်စါ, ထိုသူအား ဝေဒနာဇ်ါ ဖောတ်ပြန် 


ရျ 


မျ ငး သိ ၀ 
ဖြစ်ခြင်းကြောင့် စိး ငိုကြွေးမှု1ပ1 ပင်ပန်း မှုတို့သည် ဖြစ်ပေါ်ကုန်ဇ်ါ1 
ဝ ဒြ ၂. 


၉၇) 
ဌာ 
မြီ 
ဗ 

ဗီ 
မြီ 
ဗ 
(~ 


ခြီ 


ရိမ်မှု 
သညာကို အတ္တ ဟူရ် ရှုစါ သင်္ခရတို့ကို အတ္တ ကူ ဟူရ် ရှုဇ်ါ1 ဝိညာဏ်ကို အတ္တ ဟူရွ် ရှုစါ 
ရိ တ္တ ဟူဌ သော်လ ကောင်း] အတာဒ် ဝိညာဏ် ဟူရ် သော်လည်း ကေ် ဝိ (@) ာဏ် 


တာ 
သင်လည်းတောင်း ရှု | ထိုသူ ဇ်ါ ထိုဝိညာဏ်သည် ဖောက်ပြန်ဇါ တစ်မျိုးတစ်ဖုံ 


ပာ ၀၀ 
ကြိ 
ပြူ 
99 5 
(ဂ) 


၇ 


နံ (6) ၀ အမ ပါ အ အမျ မ ဠာ ဝ (၂ 

စ်ငါၤ ထိုသူအား ဝိညာဏ်ဇ် ဖောက်ပြန်ခြင်း တစ်မျိုးတစ် ဖုံ ဖြစ် င်း ကြောင် စိုးရိမ်မ ငိုကွေးမှု 
၈ လြ ရ လျ နီ (၂ န 

မှု စိတ်ဆင်းရဲမှု ပြင်းစွာပင်ပန်းမှုတို့သည် ဖြစ် စ်ပေါ်က ကုန်ဇ်ါၢ 


ပဝ 
်ာ 
စြ 
ဝာ 


၀၀ 


၂ 
င (8) အမျ ပါ မ္ပ ရ သ္ယိူကြု >) ၂ င္လ ပါ ဏ င င္လ နိုး 
ရဟန်းတို့ ရုပ်ဇင်ါသာလျှင် မမြဲသည့် အဖြစ်ကို လည်းကောင်း ဖောက်ပြန်ခြင်း ကင်းပြတ် 


ငငး. င ရီ ဝ င် ခ င င င္ရ ငွ င င္ရ 
ချုပ်ခြင်းကို မြာ သသ သိရ် ရှေးကရုပသ လညးဆတကောငဧါ သခုရု သည မြာ ဆြ 
ငး 


ဂဂ ၈၈ 


၀၀ 


[| 


င် 
င 
တမာ ဝဂၢ 


မျှ လံ န ပါ င င်း (@) န” (@) ပ္ကို (အျ င င 
က းသည်မမြဲ ဆင်းရဲစ်ါ ဖောက်ပြန် ခြင်း _သဘောရှိဇါ ဟု ဤသို့ ရှင် ဟုတ် င်းမှန်စွာ 
မှန်ကန်သော ပညာ င့် ရှုသော သူအား စိုးရိ မ်မှု ငိုက္ပွေးမှု ကိုယ်ဆင်း မှု စိတ်ဆင်းရဲမှု ပြင်းစွာ 
ပင်ပန်း :မှုတို့သည် ပျောက်ကင်း ကုန်ဇ်ါ [ ထို(စိုးရိမ်မှုစသ ပ်) တို့စ်ါ ပျောက်တင်းခြင်း ကြောင့် မတောင့်တၢ 
မတောင့်တသည် ရှိသော် ချမ်းသာစွာ နေရဇါါ ချမ်းသာစွာ နေရသော ရဟန်းကို “တစ်ခဏ 


ငြိမ်းအေးသူ” ဟု ဆိုအပ်ဇါါ 


ရဟန်းတို့ ဝေဒနာဓါသာလျှင် .မမြဲသည့် အဖြစ်ကို လည်း စ္စကောင်း| ဖောက်ပြန်ခြင်း ကင်း ပြတ်ခြင်း 
ချုပ်ခြင်းကို လည်း ကောင်း သိရ် “ရှေးက ဝေဒနာသည် လည်းကောင်း ယခု ဝေဒနာသည် လည်း 
ကောင်း ဝေဒနာ အားလုံးသည် မမြဲ ဆင်းရဲဇ်ါ ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိစါါ” ဟု ဤသို့ ဤဝေဒနာကို 


သူ့ (၂၅ ဝ (၂ ရ ဌ (သဒို 

ကန်သော ပညာဖြင့် ရှု ရှု သော သူအား စိုးရိမ်မှု ငုေ စမူ ကိုယ်ဆင်းရဲမှု စိတ်ဆင်း 

ကာ ပျောက်ကင်း ်ကုန်ဇါ် | ထို (စိုးရိမ်မှုစသည်) တို့စ်ါ ပျောက်တင်းခြင် းကြော 
လျ အ ၁၉ 

မတောင္ဝၢ မတောင့်တသည်ရှိသော် ချမႈးသာစွာ နေရဇါါ ချမႈးသာစွာ နေရသော ရတာ 


ပြ ရျ ?? ပါ ပါ ငဝ နေ ဝ ပါ လျ ငျ 
တစ်ခဏငြိမ်းအေးသူ ဟ ဆိုအပ်ဇါ | သညာ | ရဟတနးတူ့ သခ ရတူ့ါ သာလျှင မမြဲသ ဘဖြ 
ခြီ [၀ [၀ 


ဝ္ပ 

-၉ 
-ဥဂ 

ဂ၈၈=ဧ 


စာ 


ဝာ 
ာ ဂဂ ဥာ. ၁၁၁၀ ဝ 


င နှီ င င် င် င ဃ ငာ ဿွ ရ (၂ ယး န (@) ၆ ဌား (6) 
လည်းကောင်း ဖောက်ပြန်ခြင်း ကင်းပြတ်ခြင်း ချုပ်ခြင်းကို လည်းကောင်း သိရ် ရှေးက သင်္ခါရတို့သ 
န (6) (သျ ၆ ဝ (@) မျ အမျ ၀ လူ မျ 
လည်းကောင်း ယခု သင်္ခါရတို့သ သည် လည်း ကောင်း သင်္ခါရ အားလုံးတို့သ မမြဲကုန်| ဆင်းရဲကုန် 
(လျ ငာ မျှ (| လ ၀ ဝ ည. င္လ မျ မျ 
ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိကုန်စါ ဟ သို့ ဤသခ်္ခါရတို့ကို ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ မှန်တန်သော ပညာ 
လမွါ 


မ 


စြ ဂြ ဤ ၅ ၂ စြ ၀ ၂ 
ဝ (၂ ရ င်ံ လှ ဝ န (သ သငျ ၁ ဝ င 
ပြ စိုး မ်မှု ငှေ စမူ ကု္ယယဆငးရမ စဧစတဆငးရမူ ပြင်းစွာပင်ပန်းမှုတို့သည် ဝျောကကငႈး 
စြ စြ စြ ၂ ၂ ၂[ [၀ 
ပါ ဝ ၀ ဝင ငး ဝႆ ငါ ဌ င င မ္က င မ် 
ကုန်ဇ်ါ ဝ] ထ တ့ ပျောက်ကင်းခြင်းေ ာင မတောငတး မတောင့တသည သော 


{ဂ ဝ ဝ 


ငု ပါ (ရူ စ ဧ သ ? (6 သ 
ချမႈသာစ္ဗွာ နေရဝါ] ချမႈသာစ္ဗွာ နေရသော ရဟတနးႈကု တစ်ခဏငြိမ်းအေးသူ ဟု ဆုအပငဌါ | 


န 


၈ 


၀ 


မ္လ ၀ ၀ ရြ ပါ လမျ မွ ၀ ဝ င (မ္ပ အျ ရမ္မ မျ နး (အ် 
ရဟန်းတို့ ဝိညာဏ်ဇါ် သာလျှင် မမြဲသည့် အဖြစ်ကို လည်းကောင်း ဖောက် ပြန်ခြင်း ကင်း ပြတ်ခြင်း 
အ ဂ (8) ယူ ၀ င မ း (၂ လ မံ 
ချုပ်ခြင်းကို လည်းကောင်း သိရ် " ရှေး စက ဝိညာဏ်သည် လည်းကောင်း; ယခု ဝိညာဏ်သည် 
ေ သိ 


ခြီ 


လည်း ကာင်း ဝိညာဏ် အားလုံးသည် မမြဲ ဆင်းရဲဇ်ါ ဖောက် န်ခြင်း စြန စ ဟု ဤ ဥ 
(6! ဝ (လျို င ဝ 
ဤဝိ ာဏတု ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ မှန်ကန်သော ပညာ င ရှုသော သူအား စိုးရိ မမှု ငုေ ကွးမှု 


ရ ငး င္လ င ပြ င္ဝ င င ငု လ 
ဝျောကကငႈး င်းကြောင့် မတောင့္ဝတၢ မတောင့်တသည်ရှိသော် ချမးသာစွာနေရဝါ | ချမ သာစ္ဗွာ 
နေရသော ရဟန်းကို “တစ်ခဏ ငြိမ်းအေးသူ” ဟု ဆိုအပ်ဇစါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ဂ ဝ 


(ရေ လျ ရျ မြူ င ရျ ဝ င (၃ င ့ /%ဝ င ၀ 
ကုလယဆငးရမှု စတဆငးရမှု ပြင်းမွာဖင်ဖန်းမှုတို့သည် ဝျောကကငးကုနငဌါ | ထု (စိုးရိမ်မှုစသည်) တို့စ်ါ 


[. 


(ရ 
၀ဌမသုတ 1 


၄၄1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ သတ္တာယ ဖြစ်ပေါ် ခြင်းသို့ ရောက်စေတတ်သော အကျင့်ကို 
လည်းကောင်း သတ္တာယ ချုပ်ခြင်းသို့ ရောက်စေတတ်သော အကျင့်ကို လည်းကောင်း ဟောပေအံ့| 
ထိုတရားကို နာကြကုနိလော့1 ရဟန်းတို့ သတ္တာယ ဖြစ်ပေါ် င်းသိ့ ရောက်စေတတ်သော အကျင့် 

(သျ သူ င  အရ္ဌ (၂ မျှ မ္ပ ဝ (| ၀ ၀ င 
ဟူသည် အဘယ်နည်း ရဟန်းတို့ တဤလောကဋ် အကြားအမြင် မရှိသော, အရိယာတို့ကို မမြင်ဖူးသော, 
အရိယာတရားခိ မလိမ္မာသော, အရိယာတရားဒဋိ မယဉ်ကျေးသော! သူတော်တောင်းတို့ကို မဖူးမြင်ဖူး 
သော, သူတော်ကောင်းတရားဥ် မလိမ္မာသော, သူတော်ကောင်းတရား မယဉ်ကျေးသော ပုထုဇဉ်သည် 
ရုပ်ကို အတ္တ ဟူရွံ ပြူ ရုပ်ရှိသော အတ္တ ဟူရွဲ သော်လည်းကောင်း အတ္တခ်် ရုပ် ဟူရ် သော် 
လည်းကောင်း! ရုပ် အတ္တဟူရ် သော်လည်းကောင်း ရှုစ်ါ1 ဝေဒနာကို အတ္တဟူရဓ် ရှုစ်ါ1 

သညာတိ႔ သင်္ခါရတိကို ဝိညာဏ်တိ အတ္တဟူရ် ဇစါ၅ ဝိညာဏ်ရိသော အတဟရ် သော် 

ဦး က ရတတ ည ဥ အကူ ရှ က ရှု တကူ 
လည်းကောင်း အတ္တခ်် ဝိညာဏ်ဟူရွဲ သော်လည်းကောင်း, ဝိညာဏ်ခွ် _အတ္တဟူရွ် သော်လည်းကောင်း 
ရ္ဂ်ါ ရဟန်းတို့ ဤအလကုင့်ကို သကာယ ဖြစ်ပေါ် ခြင်းသို့ ရောက်စေတတ်သော အကျင့်ဟူရ် ဆိအပ်ဇါ] 
ဝး (ရျ (6) ြြ စြ ဝ " ပ (@) ဉ္စ င မှ (ရစ) င င္လ (၂ 
ရဟန်းတို့ “သတ္တာယ ဖြစ်ပေါ် ခြင်းသို့ ရောက်စေ တတ်သော အတျင့်” ဟူသော ဤ စကားကို 
ငြ ငလူ င ၄ င္မ (၂ မး င ပ် (၂ လံ ပါ ရီး မ ရင နး င ငါ (ရျ 
ဆင်းရဲဖြစ်ပေံ ခြင်းသို့ ရောက်စေတတ်သော ရှုမှု” ဟု ဆိုအပ်စါ်ါ ဤသည်ပင်လျှင် ဤပုဒ်ဇ်် အနက် 
တည်း! 

ရဟန်းတို့ သတ္တာယ ချုပ်ခြင်းသို့ ရောက်စေတတ်သော အကျင့်ဟူသည် အဘယ်နည်း! ရဟန်းတို့ 
ဤလောကဋ် _အကြားအမြင် ရှိသော, အရိယာတို့ကို ဖူးမြင်ဖူးသော, အရိယာတရားခ်် လိမ္မာသော, 

လျ င (ရျ င 
အရိယာတရား;် ယဉ်ကျေး စ္စသော| သူတော်ကောင်း တို့ကို ဖူးမြင်ဖူးသော, သူတော်ကောင်းတရား: 
လိမ္ဇာသော,သူတော်ကောင်းတရားဋ် ယဉ်ကျေးသော အရိယာတပည့်သည် ရုပ်ကို အတ္တဟူရွဲ မရှု 
ရုပ်ရှိသော အတ္တဟူရ် သော်လည်းကောင်း! အတ္တခိ ရုပ်ဟူရ် သော်လည်း ကောင်း ရုပ်ဋ် အတ္တဟူ ဟူရ် 

မျ (သ မျ (6) (| (~ ၀ ၀ (၂ (ဏ္ဍိုင္ကို ၈ 
သော်လည်းကောင်း မရှု ဝေဒနာကို အတ္တဟူရ် မရှု သညာကို1 သင်္ခရတို့ကို1 ဝိညာဏ်ကို အတ္တ ဟူရွ် 
မရှု; ဝိညာဏ်ရှိသော အတ္တဟူရွဲ သော်လည်းကောင်း, _အတ္တဒ် ဝိညာဏ်ဟူရွဲ သော်လည်းကောင်း 
ဝိညာဏ်ခိ အတ္တဟူရွဲ သော်လည်းကောင်း မရှု _ ရဟန်းတို့ ဤအကျင့်ကို ၂သက္တာယ ချုပ်ခ စ 
ရောက်စေတတ်သော အကျင့်ဟူရ် ဆိအပ်ဇါ ႔ ရဟန်းတို့ “သတ္တာယ ချုပ်ခြင်းသို့ ရောက်စေတတ်သော 

(ရိယ ဖ ဖူ ဂြို (လျ ဂး လ (@) ပြ က္ထ န္လ စြ ပ် (၂ လ 
အကျင့်” ဟူသော ဤစကားကို ဆင်းရဲချုပ်ခြင်းသို့ ရောက်စေတတ်သော ရှုမှု” ဟု ဆိအပ်ဇါ] 

ဓ | မြ င [9 ၂၉၇၇၂၂ ဒီ ) ဒီ 


ဤသည်ပင်လျှင် ဤပုဒ်င်ါ အနက်တည်းဟု (မိန့်ိတော်မူဇ်ါ); 


န 


၄၅1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ ရုပ်သည် မမြဲ! မဓမှသော 
ငု န ၁ (ရ ပို ၈ န င 
ရုပသည အတ္တမဟုတ အတ္တမဟုတသော ရုပကု ဤရုပ်သည် ဘ 


် ငါ မဟုတ်| 
တ္တ မး ဥ 


ခြ 

မာ ဝာ 
ငာ 
စြီ 


မဟု 
ခြ 


ရုပ်သည် ငါစ်ါ အတ္တမဟုတ်” ဟု ဤသို့သာလျှင် ထိုရုပ်ကို ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ မှန်ကန်သော ပ ဖြင့် 
ရု ည ဉ် ကာ င ဥ မ | မ္ဘ ရု န ဦး စမှနစွ နဲ စ် ပြ 
ရှုရမည်! ဤ ဤသို့ ထုရုပကု ဟုတတုငးမှနစ္စာ မှန်ကန်သော ပညာဖြင့် ရှုသော သူဇ် စိ စိတ်သည် တပ်မက်မှု 


တာင်း စါ မစွဲလမ်းမှရ် အာသငေါတို့မှ လွတ်ဇ်ါ1 ဝေဒနာသည်း မမြဲ] သညာသည် သင်္ခါရတို့သည်; 
ဝိညာဏ်သည် မမြဲ! မမြဲသော ဝိ ဝိညာဏ်သည် ဆင်းရဲဝါ ဆင်း းရဲသော ဝိညာဏ်သည် အတ္တ မဟုတ်| 
အတ္တမဟုတ်သော (@) ာဏ်ကို ဝိ ာဏ်သ ငါ စ္ဆာ မဟုတ်| ဤဝိ ာဏ်သ ဝ္လ မဟုတ်| 

အမကု သက္မဲ ဤ သး ည် ငါ့ဥစ္စ က ကြပ ည် ဥ 
ဤဝိညာဏ်သည် ငါဇါ အတ္တမဟုတ်” ဟု ဤသို့ သာလျှင် ထိုဝိညာဏ်ကို ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ မှန်ကန် 
သော ပညာဖြင့် ရှုရမညၢ ဤသူ့ ထဝ ာဏ်ကို ဟုတ်တိုင်းမှ မှန်စွာ မှန်ကန်သော ပညာဖြင့် ရှူသော သူဇ်ါ 
ဝ န 


ရဟန်းတို့ ရု ရုပ်ဓာတ်ခ် ရဟန်းဇ်ါ စိတ်သည် အကလ်ရ် တပ်မက်မှု ကင်းရြားအံ့| မစွဲလမ်းမူရ် 
အာသတဝေါတို့မှ လွတ်မြောက်စ်ါ ဝေဒနာဓာတ်ခ် ပ သညာဓာတ်ဦ် ; | သင်္ခါရဓာတ်ဌိ 1! ရဟန်းတို့ 
ဝိညာဏ ဓာတ်ခ် ရဟန်းဇ်ါ စိ စိတ်သည် အကလယ်ရ် တပ်မက်မှု ကင်းငြားအံ့ မစွဲလမ်းမူရ် အာသဝေါတို့မှ 
င ဂံ 3 
လွတ်ဇါ, လွတ်ခြ င်းကြောင့် _တည်င ်တံ့စ်ါ| တည်တံ့ခြင်း ကြောင့် _ ရောင့်ရဲ ရောင့်ရဲခြင်းကြောင့် 
မတောင့်တၢ မတောင့်တသည် ရှိသော် မျက်မှောက်ဘဝဋိ ပင်လျှင် ငြိမ်းအေးဇ်ါ ” ပဋိသန္ဓေနေမှု ကုန်ပြီ 
1 ဉ် ဓ ၂ | ဒီ 


နံ ` ကျ ဝ _ င နီး ဝံ (8) ရှ (@) ယျ ရ 
အကျင့်မြတ်ကို ကျင့်သုံး ပြီ ပြုဖွယ်(မဂ်)ကိစ္စကို ပြုပြီးပြီႈ ၂ အလို့ငှါ တစ်ပါးသော ပြုဖွယ် 
မိန့်တော်မူဇ်ါ) 


ဝ 


(ရ 
၅ မြ သမဇနူပဿနာသုတ 


င န ဝ င (သျေ ဝ င 
၂၄! သာ၀တ္ထိနိဒါန်း; မ မြ် မု အတ္တကု ရှုကြကုန်သော မ် မျာ သမဏဗြာဟ္ဗဏတို့သည် 
အတ္တကု ဘမျးမျုး ရှုကြကုန်ဇ်ါ ထုသူအားလုတူ့သည ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမျိုးကိုသော် လညးတကောငႈး 


ထိငါး းတိုတ္ဝင် တစ် နူးမျိုး ကိသော် လ ၆စကောင်း ကန်ဇါ အဘယ် ငါး းတို မး န်းတို 
ငါးမျိုးတို့တွင် တစ်မျိုးမျိုး ကိုသော် လည်းကောင်း ရှကုန်င်ါ႔ :မျိုးတို့နည်း ဟူမူ- ရဟန်းတို့ 
ဤလောတခ် အကြားအမြင် မရှသော, အရဃသာတူ့ကု မဖူးမြင်ဖူးသော, အရဃာတရားဌ မလမ္မာသော, 


(8 န ဇ င င ဂ ငး င ငံ င 
အရယာတရားဌ မယဥတျေးသော1 သတောကောငးတ့က့ မဖူးမြင်ဖူးသော, သူတောတောငးတရားဥဌ 
ဂ င ပ က [၀ ငး ကာက ဧ င 
မလမ္မာသော, သူတောတောငးတရားဥဌ မယဥတျေးသော ဗုထုဇဝသည ရုပကု အတ္တ ဟူရ် ရှု | 
င္ဝ ရ် င ငျ င္လ 3 ငု ရ် င ငျ င္လ ရင္က ဟူရ် 
ရုပရှသော အတ္တဟူရဌ သောလညးတောင4| အတ္တဌ ရုပ္ဟူဌ သောလညးတောငး| ရုပ အတ္တဟူ ရ 


င င င ပါ ဝ ဝ န္ဆ (၈ ဖ ဝ ဝ ပါ 
အြာ ဆာ ကောငး ရူ 1 အ က် သညာကု1 သခၢရတူ့ကု1 မ အတ္တဟု ဟူရ် နှေ 


က 


ဝိညာဏ်ရှိသော အတ္တဟူရဌ သော် လည်း ကောင အတ္တဌ ၀ညာဏတကူရဌ သော်လည်း ကောင ဝိညာဏ် 


အတ္တ ဟူရ် သော်လည်းကောင်း ရှု်ါ1 

(@) ပျ (6) ြြ မျ ပ် လျ မ မျ ရ (ပ္စ နး (6) 
ဤသို့ ဤရှုမှုသ ထိုသူအား ငါ ဖြစ်ဇ်ါ ဟူသော စွဲလမ်းမှု မတင်းခြင်း ဖြစ်ဇ်ါ ရဟန်းတို့ 
ငံ ဖြစ်” ဟူရ် စွဲ စဲလန်းမ မကင်းလတ်သော် စက န္ဒ သောတိန္ပြေ ဃာနိဇ္ပြေ ဇိဝိုန္ပြေ ကာယိန္ပြေဟူသော 

” ရ နှ ဉ္စ (6) (၂ ရျ ဠာ (| ဂ က မ ဗ (8) ရံ အွ မ္တ အစ္က 
နြွေငါး မျိုးတို့ဇ်ါ သတ်ရောက်မှု ဖြစ်ဇ်ါ1 ရဟန်းတို့ စိတ်သည် ရှိစ အာရုံတရားတို့သည် ရှိကုန်စ်ါ 
ဝိဇ္ဇာဓာတ်သည် ရှိစ ~ အြမင် ယှဉ်သည့် တွေ့ .ထိမှုေ ဏ အှ် မာ 
ငူ [၀ င္လ ဝ ၂ ` 


မြ ၂ 


ခန တို့ သာလျှင် က္ကနွေငါးမျို မျိုးတို့ တည်ကုန်သည် သာတည်း! ဤ ဤသို့ တည်သော 
က္ကနွေငါးမျိုးတို့ခ် ” အကြားအမြင် ရှိသော အရိယာတပည့် အား အဝိဇ္ဇာ ကင်းပျောက်စါၤ ဝိဇ္ဇာ 
ဖြစ်ပေါ်လာဇါါ! ထိုအရိယာတပည့်အား အဝိဇ္ဇာ ချုပ်ခြင်း ဝိဇ္ဇာ ဖြစ်ပေါ်လာခြင်း ာင့် “ငါ ဖြစ်” 

ဟူရ်လည်း မဖြစ်တော့ချေး “ဤအရာသည် က ဖြစ်ဝါ ` ဟူရ်လည်း မဖြစ်တော့ချေ “ဖြစ်ကုန်လတ္တဲ့ င” 
ဟူရ်လည်း ထ _ မဖြစ်ကုန်လတ္တံ့ ဟူရွဲလည်း [ `ရုပ်ရှိသည်တို့[ ရုပ်မရှိသည်တို့႔ သညာ ရှိသည်တို့, 
သညာမရှိသည်တို့; သညာရှိသည်လည်း မဟုတ် သညာမရှိသည်လည်း မဟုတ်သည်တို့ ဖြစ်ကု နိ လတ္တံ 


ဟူရ် လည်း မဖြစ်တော့ချေဟု (ဟောတော်မူဇါ)! 


ဝ္ဝ င ခမစ္ဍူ၂) (၉ ၈. င အု ၃ ကိုင 
၄၈1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟတနးတူ့ ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ကို လညးတကောင4| ဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ကို 


လ စ္စကောင်း တောခေ အ ထိတ စိ ာ တနိလော] န်းတိ ခ ာငါး တိ ခ ပြ အဘယ 
ည်းကောင်း ဟောပေအံ့! ထိုတရားကို နာကြကုန်လော့1 ရဟန်းတို့ ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ ဟူသည် 


၈ 


(၂ ငျ င (8) နး ပ န္လ ငျ ၉ င္လ ငျ (မူး င္မ 
တနည ရဟန်းကို အတိတ် မြင စ္စုပ လညြးပြပ်သော အတြငး အပြင်လ ပြစ အတြ 
အနုလည်းဖြစ်သော အယတ် အမြတ်လည်းဖြစ်သော အဝေး အနီးလည်းဖြစ်သော ရုပ်အားလုံးကို 
င (6) င င မှ လူ ရ န္ယံ (ဖါ (လျ သ် ရှ စ လး လျ ပ င 
ရူပက္ခန္ဗာဟု ဆိုအပ်စါ1 အတိတ် အနာဂတ် ပစ္စုပ္ပန်လည်းဖြစ်သော အတင်း အပြင်လည်းဖြစ်သော 
မ ဆ င ဦး န င င္လ ဂ ၀ (၂ ဂှ (~ ဉ် (@) (~ 
အကြမ်း အနုလည်းဖြစ်သော1ပ1 ဝေဒနာအားလုံးကို[ သညာအားလုံးကို႔ သင်္ခါရအားလုံးကို သင်္ခါ 
၀ (~ (၈၂ ရျ လဉ မွ | ငီ နီ ငံ ဦ လ ငး ဦး ဦး န 
ရက္ခန္ဓာဟု ဆိုအပ်ဇါ 1 အတိတ်အနာဂတ် ပစ္စုပ္ပန်လည်းဖြစ်သော အတွင်း အပြင်လ းဖြစ်သော အကြမ်း 
နာ (လမွ ရမ မဲမ မျ နာ လဉ င နြား ဝ (၂ 
အနုလည်း ဖြစ်သော အယုတ်~အမြတ်လည်း ဖြစ်သော အဝေး အနီးလည်းဖြစ်သော ဝိညာဏ်အားလုံးကို 
ဝိညာဏက္ခခန္ဓာ ဟု ဆိုအပ် ငါ 
နး ၀ ၀ ဝ (@| (၂ (၂ နျ 
ရဟန်းတို့ ဤတရားတို့ကို ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ ဟူရ် ဆိုအပ်ဇါ 1 


ဟန်းတို့ ဥပါဒါနက္ခန္ဌာငါးမျိုးတို့ဟ္သည် အဘယ်တို့နည်း ဟ့မ- ရဟန်းတို့ အာသဝေါဇါ 
ရတနးတှူ ဥဝၢဒးနက္ခရွ၁ငးမျုးတူကူသည ဒုန္ညး ရတနးတၠ 


ဤ 5 
မ္လ 


ဘာရုံဖြစ်ရွ် စွဲလမ်းအပ် သော အတတ အနာဂတ ပစ္စုပ္ပန်လည်းဖြစ်သော1ပၢ အဝေး အနီးလည်း 


ာ 


င လ ကု ပ ရ ဝ ငု ပါ | ငါ ၀ င ဗျ င္လ နံ 
ဖြစ်သော ရုပအားလှးကု ရူပှပါဒ နက္ခဇ္ဓ္ဗာဟု ဆုအဝ၀ဝါ ထထ အာသဝေါ ဘာရုံဖြစ်ရ် စလမအပသော|[ပ၂| 
[ ဧ ၂ ခမ 5. [5 ဝ 


ညြ စြီ 


(သ ပှ မ ၀ ဝ ဝ ငု 
အဝေး အနီးလည်းဖြစ်သော ဝေဒနာအားလုးကု ဝေဒနုပါ ဒါနက္ခန္ဓာဟု ဆိုအပ်ဇါါ1 အာသဝေါဇါ 
နံ ` (. (မှ 


ဘာရုံဖြစ်ရ် စွဲလမ်းအပံသော[1ပ႔ အဝေး အနီးလည်းဖြစ်သော သညာအားလုံးကို သညုပါဒါနက္ခန္ဓာဟု 
ဆိုအပ်စါ႔ အာသဝေါဇါ်ါ ဘာရုံဖြစ်ရွ် စွဲလမ်းအပ်သော အတိတ် အနာဂတ် ပစ္စုပ္ပန်လည်း ဖြစ်သော1ပၢ 
က [| (@) စၤ၀ဝ 

မ မွ ငျ (6 (ရ ၀၄၃၃၀၄. ဝ ပ ရ ဝ ရ ပါ ပား 
အဝေး အနးလညံးဖြစ်သော ဝံညာဏံဘားလုံးကုံ ဝံညာဏုပါဒါနက္ခန္ဓာဟု ဆိုအပံဝါ1 ရဟနးတို့ 


၈ 


ဤတရားတို့ကို ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမျိုးတို့ ဟူရ် ဆိုအပ်စ် ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ); 


င 
ဆဋ္ဌ သုတ 


- သောဏသုတ် 
၇ 
(ဒီ 


လျ ဌ 


၄၉! အကျွနိုပ်သည် ဤသို့ ကြားနာခဲ့ရပါသည် - အခါတစ်ပါး မြတ်စွာဘုရားသည် ရာဇဂြို င်ေ 
ရှဉ်.နက်တို့ကို အစာကျွေး းရာဖြစ်သော ဝေဠုဝန်ကျောင်းဌ (သီတင်း ုံး) နေတော်မူဇါါ ထိုအခါ 
ကြွယ်သား သောဏသည် မြတ်စွာဘုရားထံသို့ ချဉ်းကပ်ရ် [ပ] တစ်ခုသော နေရာဒိ ထိုင် ငိနေသော 


နး ~ ၀ ၀၀ င 
ကြွယ်သား သောဏအား မြတ်စွာဘုရားသည် ဤစကားကို မိန့်တော်မူဇ်ါ - 


သောဏ သမဏဗြာဟ္မဏ အချို့သည် မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော 
ပ်ဖြင့် “ငါသည် အမြတ်ဆုံးဖြစ်ဝါ” ဟူရွဲလည်း ရူကုန်စ်ါ “ငါသည် အတန်းအစားတူ ဖြစ်ဇါ” 
ဟူရ်လည်း ရှုကုန်င်ါၤ “ငါသည် အောက်တန်းစား ဖြစ်စါ ဟူရွလည်း ရူကုန်ဇါၤ ထိုသမဏဗြာဟ္မဏ 
တို့အား ဟုတ်မှန်တိုင်းကို ၂မမြင်သည်မှတစ်ပါး အခြား ဆိုဖွယ် မရှိနိုင်တော့ပြီ1 မမြဲသော ဆင်းရဲသော 
ဖောတ်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ဝေဒနာဖြင့် ခြာ အမြတ်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ ဟူရွလည်း ရူုကုန်ဇါါ 
“ငါသည် အတန်းအစားတူ ဖြစ်စ” ဟူရ်လည်း ရှုကုန်ငါၤ “ငါသည် အောက်တန်းစား ဖြစ်ဇါ” 


ဟူရ်လည်း ရှုကုန်ဇ်ါ ထိုသမဏဗြာဟ္မဏတို့အား ဟုတ်မှန်တိုင်းကို မမြင်သည်မှတစ်ပါး အခြားဆိုဖွယ် 
င န မ (အျ မစ္တ ဇ င ဝ ငာ 
မရှိတော့ပြီး သညာဖြင့်1 မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိကုန်သော 


(ရု ၂) ပ ၀ ဝ (ရျ ?? ရ လျ ် အ မး င ပြ 
သင်္ခါရတို့ဖြင့် “ငါသည် အမြတ်ဆုံး ဖြစ်စ ” ဟူရ်လည်း ရှုကုန်ငါ! “ငါသည် အတန်းအစားတူ ဖြစ်ဇ်ါ 
မ [ရ ် င ~ ပြ ` ံ ဝ 
ဟူရှ်လည်း ရှုကုန်ငဝ်ါၤ “ငါသည် အောက်တန်းစား ဖြစ်စ်ါ” ဟူရ်လည်း ရှုကုန်ငါး ထိုသမဏဗြာဟ္မဏ 
ဝ မ မျပ ၂0 ဝ လှ င င ရ ငီ ဝ န္လ ဝ လျ 
တို့အား ဟုတ်မှန်တိုင်းကို မမြင်သည်မှတစ်ပါး အခြားဆိုဖွယ် မရှိတော့ ချေ မမြဲသော ဆင်းရဲသော 


ဖောတ်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ဝိညာဏ်ဖြင့် “ငါသည် အမြတ်ဆုံး ဖြစ်” ဟူရွလည်း ရှုကုန်ဝါ 
ငါသည် အတန်းအစားတူ ဖြစ်စါ” ဟူရ်လည်း ရှုကု “ငါသည် အောက်တန်းစား ဖြစ်ဇါါ” 


စျ 
စျ 


၂ 
စလ 


-0ဂ 
ဏာ 


8၀ 


ငး (လန္ပု  ဇ (လမျ 
ဟူရ်လည်း ရူကုန်ဇါ ထိုသမဏဗြာဟ္မဏတို့အား ဟုတ်မှန်တိုင်း မမြင်သည်မှ တစ်ပါး အခြား 


(လ (ရျ ြ မ လ မျ ၈? မ ရ ြြ {း ငး မျ ? 
ရုပ်ဖြင့် ငါသည် အမြတ်ဆုံး ဖြစ်ဇါ ဟူရ်လည်း မရှုကုန် ငါသည် အတန်းအစားတူ ဖြစ်ဇါ် 
ပူ နငး (1 (ရ ငံ ( ပါမွ ( ၅ လမျ င (6) 
ဟူရ်လည်း မရှုကုန်း ငါသည် အောက်တန်း စား ဖြစ်ခ” ဟူရွလည်း မရှုကုန်| ထိုသမဏဗြာဟ္ဗဏ 
တို့အား ဟုတ်မှန်တိုင်းကို မြင်သ မှတစ်ပါး အခြားဆိုဖွယ် မရှိတော့ ချေ မမြဲသော ဝေဒနာဖြင့်| 
မမြဲသော သညာဖြင့်1 မမြဲကုန်သော သင်္ခါရတို့ဖြင့် မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း 
(| () (ရ ပမ «ဤ ကြး ငျ နြ (ဉ် ၅၅ (လ 
သဘောရှိသော ဝိညာဏ်ဖြင့် ငါသည် အမြတ်ဆုံး ဖြစ်ငါ ဟူရွဲလည်း မရှကုန်! ငါးသည် 
အတန်းအစားတူ ဖြစ်စါ” ဟူရ်လ မရှုကုန်ႈ ငါသည် အောက်တန်းစား ဖြစ်ဝ်ါ ဟူရ်လည်း 
မရှုကုန်| ထိုသမဏဗြာဟ္မဏတို့အား ဟတ် ်မှန်တိုင်း ကို မြင်သည်မှ တစ်ပါး အခြားဆိုဖွယ် မရှိတော့ချေ! 
၂! မ ဒြ 


ငိ 


သောဏ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှ တ်ထင်သနည်း! ရုပ်သည် မြဲသလော မြသလော[ မမြဲပါ 
အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ရုပ်သည် ဆင်းရဲလောၤ ချမ်းသာလော; ဆင်းရဲပါ အသျှင်ဘုရား1 မမြဲသော 
ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ရုပ်ကို “ ဤရုပ်သည် ငါ့ဥစ္စာ ဖြစ်စါ! ဤရုပ်သည် _ ငါ 


ဖြစ် ဤရုပ်သည် ငါစ အတ္တတညး ဟ့ ရှုခြင်းငှ င သင့်လျော်ပါမည်လော႔ မသင့်လျော်ပါ 


ဒြ 
အသျှင်ဘုရား! ဝေဒနာသည် မြဲသလော မမြဲသလော႔ၤ မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား! သညာသည်1 သင်္ခါရ 
တို့သည်; ဝိညာဏ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော! မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ဝိညာဏ်သ ပြ 
ဆင်းရဲလော! ချမ်းသာလော ဆင်းရဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း 


သဘောရှိသော ဝိညာဏ် ကို “ဤဝိညာဏ်သည် ငါ့ဥစ္စာ ဖြစ်ဇ်ါ ဤဝိညာဏ်သည် ငါ ဖြစ်ဇ်ါ ဤ 
၀ ၈? င် 


(6 ငု င္သ ~ င င္ရ (~ 
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ဥန ရကူ့ ချုဗရာကု ဥ ရတ့ ချုဗရာသူ့ ရော င ဂြက ဥန 
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ဝိညာဏ်ကို မသိကုန်ႈ ဝိညာဏ် ဖြစ်ပေါ် ကြောင်းကို မသိကုန်! ဝိညာဏ် ချုပ်ရာကို မသိကုန်! ဝိညာ 
ချုပ်ရာသို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့်ကို မသိကုန်ၤ သောဏ ထိုသမဏဗြာဟ္မဏတို့ကို သမဏတို့ 


င (ဆ (ရ ဝ လူ ပ ~ 
လညး သမဏဟု မသမုတအပကုနၢ1 ဗြာဟ္မဏတို့တွင်လည်း ာတဏဟု မသမတတ 
စြ စြ မ [၀ ဝ မ စြ စြ 


င 
ာင 


ခြိ 
မျး 
ဂဂ ဒ အဂ ဥ 


8၀ 
ဂဂ 


ဝ ရစေ (ရ လ္မ ရ့ ဝေ မှ လူ (မျို ဂ. 
ထုအသျှငတူ့သည သမဏ စကျုး ဗြာဟ္မဏ ဖြစ်ကျိုးကို မျကဓမှောကဘ၀ခဋဝ၀င က 
ဦ နး ငာ ရ ငး နီး ဂ င ဌ င င န 
ထူးသောညာဏ်ဖြင့် မျက်မှောက်ပြုကာ ကပရောကလျက မနေရကုန1 


ခြ န 


ငု င ဝ ဝ နး င င ဝ ငး ရစေ ဝ (ရ ဝ 
ရုပချုပရာကု သိကုန်ဇါါ ရုပချုပရာသူ့ ရောက်ကြောင်း အကျင္ဟု သိကုန်ဇါ ဝေဒနာကု 
န ဝ 
(@) 


(အငျို့ခ) (ရ (အမျို ဝ န ပါ (သျ ပွစိ စ င ရ 
သောဏ သမဏဗြာဟ္မဏ အချု့တူ့သညတား ရုပကု သတကုနဓါ| ရုပ်ဖြစ်ပေဲ ကြောင်း 
မ ၀ [၀ [| [| 


ဝ ၀ င ဝ (6 ဝ (ရ (6 မိုင ဝ (ရ 
သညာကု သိကုန်ဇါ1 သင်္ခါရတို့ ကု သိကုန်ဇါ ၀ညာဏာကု သကုနငဌါ | 
င ဝ (ရ ငု (9 ဝ (ရ ပါ ဝ ငး ငု ဝ င ငျ င 
ကု ဖ | ၀ညာဏချုပရာကု သကုနဓါ| ၀ညာဏ ချုပရာသူ့ ရောက်ကြောင်း အတကျင့ 


ဝ ၀၀ ဝ င င 
သောဏ ထိုသမဏဗြာဟ္မဏတို့ကို သမဏတူတွငလညး သမဏဟု သမုတ်အဂ်ကုန်ဇ်ါ ဗြာဟ္မဏ 


င င ဌ နီ လူ ပါ ဝ င င ဗ ဝ 
တွငလညး ဗြာဟ္မဏဟု သမုတအ၀ကူုနဌါ | ထုအသျှငတူ့သညတား သမဏ စကျုးကု 
ဝ မ [ [ စြ စြ ငြ 


လျှ (လျှ ၂ ၈) မ လျ ဌ ဌ လင ရြေ ငး င် 
ကာငငံါ ဗြာဟ္မဏ ဖြစ်ကျိုးကို လညးတောငးႈး မျကမှေောကဘ၀ခဋဝ၀င က္ယတာင ထူးသောဉာဏ်ဖြင့် 
မ ၂ စြ န] ငြ 


မး 


ေ 
ငု င င င င (မိန့် (ရ င) 
က်မှောက်ပြုကာ ကပရောကလျက နေရကုနဝ ဟု မန္ဝတောမူဌါ | 


(ရ 
အဋ္ဌမသုတ1 


ဟ္စာ ၂အဒ အဝ» ဂ  အၢဝ၉+ဝ၉ဂဟ္စာ (အဒ အ2္ဝဝ၉ဒဟ္မ 

ဖြ 

၆ က က ဂိ ဂင္ဇိ ပံ ဂ္ဂ င ငွ ဂ္ဂ 
8 


ဝွိ စဝ ဒိ ပ ဂိ မဝ 5 ဝဲ) 


ဝ 


မ္လ မ 


(ရျ 


ပျ 
နကနသော အ 

| 

သ 


| ရဟန 


နး 
ငါ မှ 
က် 
တ် 

န် 
သ 

ာ 
ရတာ 


အ ဇ ယေ ၅ ကါ မွ 
ဝာ ဂ ပ မိ ၂ ၁ ဂး .ဓဝ ဂို ဏ 


ထ အ အဒ 
- ပဌ ပပ က္ခာ ပ ဝဟ 9 ပပ္ဂး ပပ ဖြ က္ဌာပ ဂ 


ဝ္ဝ 


၅၁1 ကာ 
ထုသူဝါ 
လူ 
3 
ဝ 


ပဂ ၂၆ ပဂ ၂ပမ္ဘီ ၉] ဂ ပ 


ာဒ3ပ္ဟဟ- ပဟ- ဂ ၉အ)ပဟ- ၉3၅ အဒပ္ဟ- ပဟ- ဂ ပ ၉ 


နဝမသုတ်[ 


၀၉» ကပး ဥပ ဠာ ငး" 


(ရ 
ပခ ဂ တွ ပ ပိ် ပံ း င ၀ဌ*ပဟ- စြ ဠိ [ပဉ် ငံ ပိပ ပွ 
(ရျ 


၀ .ဦီ- ပဌ ၂ ဟံ (ဇ ပရံ (ဇား ထာ ၉ဠ၆၂ပဠ ပ္က ဂဲ 
= ဖြ -1 ထပ ~ -1 ဒ 1 ပဟ ထ 
ပိ- ယြ မွိ ပ ဌ ကာက နာ ငြီ အာ 6 ပြီ ~ ဂ ဠာ 
နာ ၀ ၀၀ က ပ { ဟိ ၀၀ ~ ဂှ 
ငိ (~ ဏ္တ '၀ဂ္ဂ- ၃ ပ ဖျ ကီး ဟ ဂ ဒ ဂီ ပစိ ပိ က္ဂာ 
၃ ၉@၅ ဂ္ဂ] ဝ် ပ ၁၀ ဝ ပ်) ` 
ငြ ဟွ ဝှ ဇ ဧပိ၂၀၅ ပာပ ဂျ ၂ ဂ 
မႈ ပ္ဟ- ရြ ဉ် ပြက ဖြဲ အ ဠ ထံ ချြ ၁. 
ဖ 
(ရ 
ဂ 
၀၉၀၉ ၉5၅ သ ပမ ဂ ဉ့ ၀၀ ဖ 
ယို ဂ် ပိ ဏာ” ဖိ ပိ ဂ. ဒႆ ပဦ မိဂၢပဋိ ဂဟ ဂ္ဂိပပိ 
7 စ {၃ ပ ၀ ဂုံ ပဋ၀၉ဌ ၀ ဂှ ဥပဠ ဟာဂၱာ 
လ ၂ ပဟ ပြ ဝိဟ္မ ဂဂ ငိ ၂ ဂူ ၁ ဠိ ဠိ _.ပဟု- 
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ပ် ဖဲ -1ၾ ထံ ပပ ၀ဂၢ ာဝဂ္ဂဒ မ ပပ အ 6 ဝ ဂ ၁ ကသား 
ကာ ၅ ၄ ဒ 
၉ ၀ ဒဒ စြ ၂ ပဂ္ဖိဒ္ဂိဂိပိ ဂါ. ဂ 
ဉူစျ် ပ္ပ ပီ ဝပ 5 ပတး ဟ မြာ ပ- ပပမ ဖြ 
မြီ - ခး ၁ ၀၀ ဂ၀၀ -1 ဋိ 6 စ္စာ ဠဒ၀၉~ဂဂ] ၀၀ ့ ပပ ၀၀ ဟပ 
ပဟ မြ ဉ် ပ ဠိ ပဂ္ဂ] ၁၂၀၁ ဝဠ ဂံ ပး န င် က ဒ 
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၅၄1 သာ၀တ္ထိနိဒါန်း | ရဟန်း နိူ့ မျိုး စေ့တို့သည် ဤငါးမျိ မျး တို့တည်း ဝူ အဘယ်ငါးမို :မျိုးတို့နည်း ဓိ္ဟဟုဓ- 


အမြစ်မျိုးစေ့| ပင်စည်မျိုး စွေ _အညွန္ကိမျိုး စေ့ အဆစ်မျိုး စွေ ငါး ခုမြောက် အစေ့မျိုး :းစေ့တည်း ဝိ ရဟန်းတို့ 
ဤမျိုးစေ့ငါးမျိုးတို့သည် မကျိုးကုန် မပုပ်ဆွေးကုန် လေပူ နေပူ ဘညဉ်းမခံရကုန် အနှစ် ရှိကုန် 
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ကောင်းစွာ ထားအပ်ကုန်ငါၤ သို့သော်လည်း မြေသည် လည်းကောင်း! ရေသည် လည်းကောင်း မရှိခဲ့ရာ| 
ဤမျိုးစေ့ ငါးမျို :မျိုးတို့သည် ကြီးပွါး စည်ပင် ပြန့်ပြောခြင်းသို့ ရောက်ကုန်ရာ အံ့လော႔ မရောကတ်နိုင်ပါ 
အသျှင်ဘုရား ငြ ရဟန်းတို့ မျိုး းစေ့ငါးမျို :မျိုးတို့သည် မကျိုးကုန်1ပ1 ကောင်းစွာ ထားအပ်ကုန်ဇ်ၢ မြေသည် 
လည်းကောင်း! ရေသည် လည်း ကောင်း ရှိခဲ့ရာဇါ1 ရဟန်းတို့ တမျိုး ငါးမျ :မျိုးတို့သည်_ ကြီးပွါး စည်ပင် 
ပြန့်ပြော ခြင်းသို့ ရောက်ကုန်ရာအံ့လောၤ ရောက်နိုင်ပါသည် အသျှင်ဘုရား! ရဟန်းတို့ မြေဓာတိက္ခ်သို့ သို့ 
ဤအတူ ဝိညာဏ်ဇါ တည်ရာ လေးမျိုးတို့ကို မှတ်အပ်ကုန်ဇ်ါ1 ရဟန်းတို့ ရေဓာတ်ကဲ့သို့ ဤအတူ 

နှစ်သက်စွဲမက်မှု `နန္ဒီရာဂ” ကို မှတ်အပ်ဇါ 1 ရဟန်းတို့ မျိုးစေ့ငါးမျိုးတို့ တဲ့သို့ ဤအတူ အကြောင်းနှင့် 
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ရဟန်းတို့ ဝိညာဏ် ၂တည်သည်ရှိသော် ရုပ်သို့ ကပ်ရောက်ရ မူလည်း တည်ရာဇါါ! - ရုပ်လျှင် 
အာရုံရှိသော ရုပ်လျှင် တည်ရာရှိသော ဝိညာဏ်သည် နှစ်သက်မှု ` တဏွာ? ဖြင့် သွန်းလောင်းအပ်သည် 
ဖြစ်ရ် ကြီးပွါး စည်ပင် ပြန့်ပြောခြင်းသို့ ရောက်ရာငဇါါ# ရဟန်းတို့ ဝိ ဝိညာဏ် တည်သည်ရှိသော် ဝေဒနာသို့ 
ကပ်ရောက်ရွှ မူလည်း တည်ရာဇါၤပၢ ရဟန်း ကေ ဝိညာဏ် _တည်သည်ရှိသော် သညာသို့ ကပ်ရောက်ရ 
မူလည်း တည်ရာဇ်ါၤပ1 ရဟန်းတို့ ဝိညာဏ် _တည်သည်ရှိသော် သင်္ခါရသို့ ကပ်ရောက်ရွှဲမူလည်း 
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ရဟန်း ဤလောတခ် အကြားအမြင် မရှိသော အရိယာတို့ကို မဖူးမြင်ဖူးသော1ပ1 သူတော်ကောင်း 
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ဝေဒနာကို! သညာကို သင်္ခရတို့ကို ဝိညာဏ်ကို အတ္တဟူရွဲ ရှုဝ်ါ ဝိညာဏ်ရှိသော အတ္တဟူရွဲ 
သော်လည်းကောင်း! အတ္တခ် ဝိညာဏ်ဟူရ် သော်လည်းကောင်း ဝိညာဏ်ခဌ် အတ္တဟူရ် သော်လည်း 
ကောင်း ရွစ် 
၂! 
(၂ င ၀ ၀ ၈ ယန လျို သျ (၂ 
ထိုသူညည် မမြဲသော ရုပ်ကို မမြသောရုပ် ဟု ဟုတ်မှ န်သည့်အတိုင်း ' မသိ| မမြဲသော ဝေဒနာ ကို 
ဟ 


“မမြဲသော ဝေဒနာ” ဟု ဟုတ်မှန်သ အတိုင်း မသိ မမြဲသော သ ညာကို “မမြဲသော သညာ“ ၇ 
ဟုတ်မှန်သ အတိင်း မသိ] မမြဲသော သင်္ခါရတို့ကို “မမြဲသော သင်္ခါရတို့" ဟု ဟုတ်မှန်သည့်အတိုင် စ္စ 


[. 


“ဝ ဝ (ရူ ၂ ဝ ၅ (ရ 
မသ မမြဲသော (@) ဏက မမြဲသော ၀ညာဏ ဟု ဟုတ်မှန်သည့်အတိုင်း မသိ 


ဆင်း းရဲသော ဝေဒနာကို 


နရ သျ င (စစ္ကို ဝ 
ဆငးရသော ရုပ ဟု ဟုတမှနသည့္အတုငး မသ 
သ ဆင်းရဲသော ဝိညာဏ် 
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ပ 
မြ 
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၆ ဝ 


အတ္တမဟုတ်သော ၂ သင်္ခါရတို့ 
“အတမဟတ်သော ဝိညာဏ် ”ဟတ 

တ ခြ ၂ 

ဝ ၀ ၀ ၈ ဝ (ရစန ပါမ္ယုဒ ငါ အါ ဤ (@) ဝ 

အပြုခံရသော ရုပ်ကို အပြုခံရသော ရုပ်” ဟု ဟုတ်မှန်သည့်အတိုင်း မသိ ဘပြုခံ သော ဝေဒနာ 
ကို အပြုခံရသော သညာကို1 အပြုခံရသော သင်္ခါရတို့ကို႔ အပြုခံရသော ဝိညာဏ်ကို 
၀ 6 အုမ္လိုမိင် စဉ ဂ ၀၀ (@) ၀၈ မး ဇမ ၀ ?? အ အ င (၂ 
ဝိညာဏ်” ဟု ဟုတ်မှန်သည့်အတိုင်း မသိ ရုပ်သည် ပျက်စီးလတ္တံ့” ဟု ဟုတ်မှန်သည့်အတို 
ဝ ( + ပ ငမ ဝ ငး * မ္လ ငမ င 
ခံစားမှု ဝေဒနာ သည် ပျက်စီးလတ္တဲ့ မှတ်သားမှု” သညာ သည် မျက်မီး တ္တ. ပြင်မှ သင်္ခါရ 
တို့သည် ပျက်စီးလတ္တံ႕1 “ဝိညာဏ်သည် ပျက်စီးလတ္တံ့ ဟု ဟုတ်မှန်သည့် အတိင်း မသိ] 


ကြီ 


ဂျ 


ပါမွ ၀၀ (| (၂ (1 ဝ 
ရဟန်း အကြားအမြင်ရှိသော အရိယာတို့ကို ဖူးမြင်ဖူးသော, အရိယာတရားခ် လိမ္မာသော, 


(8 င င င င မူ သျ ~ င ငး 
အရဃာတရားဌ ယသဥတျေးသော1 သူတောတောငးတူ့ကု ဖူးမြင်ဖူးသော, သူတောတောငးတရားဌ 
ဝ င င င လူ (8 (ရ င လ. 
လမ္မာသော, သူတောတောငးတရားဥဌ ယဥတကျေးသော အရယာတ၀ည့်သည ရုပကု အတ္တဟူရ် မရှုနပ 


(9 ဝ ဒ (ဇိုး (6 ရို့) ဝ င္ဝ 
မှာ မး သင်္ခါရတို့ကို သူ ကာ ဟူရွဲ ၂ က ဏာ အတ္တဟူ ဟူရ် 
မပ မြနမ အတ္တဌ ဝိညာဏ်ဟူရ် သောလညးတောင4 ၀ညာဏမွ အတ္တ ဟူရ် 
သောလညးတောငး မရှု 


(၈ င္လ င္လ င ဝင ဝ 
ထုသူသ မမြဲသော ရုပ်ကို “မမြဲသော ရုပ်” ဟု ဟုတ်မှ မှန္သသည့္အတုငႈး သိဇါ| မမှသော 
ဝ (၈၂ (ရျ (၈၂ (ရန္ကု 
ဝေဒနာကု| မမြဲသော သညာကို မမြဲသော သင်္ခါရတို့ကို; မမြဲသော ၀ညာဏတကု မမြဲသော ၀ညာဏ 
၂. {မ (ဤ {~ 

ငင င္လ ဝင ဝ င ငလူ င ဝ ငေ လျ ဝ င ဝ င္လ 
တ့ ဟုတမှနသည့ အတင သဝါါ [ထ ဆငးရ သော ရူုပကှ|၀၂ထ ဆငးရသော ၀ညာဏကု1 အတဓမတတသော 
ဇ ဝ မ က ( (၈ (ရျ ဦး က ငဝ ြ ငာ ၀ (ရျ 
ရုပကု1၀] အတ္တမဟုတသော (@) ဏကု1 အပြုခံရသော - ရုပကု | အပြုခံရသော ၀ညာဏတကု 
၆ ဉြ ဝ (ရန္ကို လာ င္လ ဝ္ဝ ရူ ' င ရျ ၀ ?) ငာ င္လ 
အပြု ရသော ၀ညာဏ ဟု ဟုတမှနသည့္အအတုူငး သိဇါ | “ရုပ်သည် ပျကစႈ;းလတ္တ တ့ ဟုတမှနသ 


ခံစားမှု “ဝေဒနာ? သည်ၤ သညာသည်1 သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည် ပျက်စီးလတ္တံ့ ဟု 
ဟုတ်မှန်သည့် အတု့ငး သိစ 


ထိုသူသည် ရုပ်ပျက်စီးခြင်းကြောင့် ဝေဒနာ ပျက်စီးခြင်း ကြောင့် သညာ ပျက်စီးခြင်း ကြောင့် 
(မှ မျ 
က် 


သင်္ခါ တ့ ၀၃ စီး ငးေ င် ဝိ ~ာဏ ပျုကစစခုငးေ င် ငါမ သော တရားသ အကထလထ 
ရတိ ဂုတၱစးခြင်းြောင ညက ရုတ်; ဂြ မေည တရားဥ အတယ်ရွဲ 


မရှိငြားအံ့ ငါ့ဥစ္စာ ဟူရ် ရှိသည် မဖြစ်ရား အကယ်ရ် ပြုပြင်မှု “ကမ္မာ ဘိသင်္ခါရ ၂မဖြစ် ားအံ့| ငါ့အား 
ပဋိသန္ဓေနေမှု မဖြစ်တော့လတ္တံ့” ဟု ဤသို့ နှလုံးသွင်းသော ရဟန်း သည် အောက်ပိုင်း သံယောဇငဉ်တို့ကို 
ရန္ကိခင္ဆရ (စရ င မွ 
ဖြတ်နိုင်ရာင်ါဟု မိ ့တော်မူစါ1 _ အသျှင်ဘုရား မှန်ပါဝ်1 ဤသို့ နှလုံးသွင်း သော ရဟန်းသည် 
အောက်ပိုင်း သံယောဇဉင်တို့ကို ဖြတ်နိုင်ရာသည် သာလျှင်တည်းဟု လျှောက်ဇါါ1 
င င ဝ (၂ (လ္ဒ) ရယ လျ 
အသျှင်ဘုရား အဘယ်သို့ သိသော အဘယ်သို့ မြင်သော သူအား ကာလ မခြားဘဲ 
အာသဝေါကုန်မှု ဖြစ်ပါသန ပ်း ဟု (လျှောက်စါ)1 ရဟန်း လောကဋီိ အကြားအမြင် မရှိသော 
၂ ၂ ဒီ မ 


(ရ ငု (ဤ 
ဗုထုဇသည မထတလ 


စျ 


ဝ ဌ ဌ ၂ င္မ ဝ င ပါ င မး ပါ မ 
ထိုက်သော အရာဋိ ထိတ်လန့်ခြင်း သို့ ရောက်စ ရဟန်း မှန်င်ါ အကယ်ရွ် 
ဝ ၆ 4 
ငါမည်သော တရား မရှိငြားအံ့ ငါ့ဥစ္စာဟု ရှိသည် မဖြစ်ရာ အတယ်ရွ် ပြုပြင်မှု “တမ္မာဘိသင်္ခါရ 
နီ ၀ (9) လ ၀ င (~ (9) င 
မဖြစ်ငြားအံ့ ငါ့အား ပဋိသန္ဓေနေမှု မဖြစ်တော့ လတ္တံ့ ဟူသော (အနည်းငယ်သော) ဤဝိပဿနာသည် 


ရပ္စ ဝ (လ္မ (၂ ရျ င မျ : မါ ~ ပါ 
အကြားအမြင် မရှိသော ပုထုဇဉ်အား ထိတ်လန့်ခြင်းပင် မည်ဇ်ါ! 


စျ 


င (8 (9 င င ဝ ဌ ရစေ န ဝ ဌ မျ 
ရဟန်း _ အကြား ;အမြင်ရှိသော စော မြမြ စ္က မထတလန္အထုက ််သော အရာမ ထတလန့ ဝိ 


သို့ မရောက်1 ဤ ငါ ရွိခဲ့သော် ငါ့ ရှိသည် မဖြစ် 

| မရော ရဟန်း မှန်ငါၤ ငါမည်သောတရား အတယ်ရွ် မရှိခဲ့သော် ငါ့ဥစ္စာဟူရ် ရှိသည် မဖြစ်ရာ! 
(9) 

အတယ်ရွှဲ ပြုပြင်မှု “ကမ္မာ ဘိသင်္ခါရ မဖြစ်ငြားဘဲ့ႈ ငါ့အား ပဋိသန္ဓေနေမှု မဖြစ်တော့လတ္တံ့ဟူသော 

ဤဝိပဿနာသည် အကြားအမြင်ရှိသော အရိယာတပည့်အား ထိတ်လန့်ခြင်း မမည်1 ရဟန်း ဝိညာဏ် 


တည်သည်ရှိသော် ရုပ်သို့ ကပ်ရောက်ရ မူလည်း တည်ရာ ငါ ရုပ်လျှင် အာရုံရှိသော ရုပ်လျှင် 
တည်ရာရှိသော ဝိညာဏ်သည် နှစ်သက်မှု “တဏှာ' ဖြင့် သွန်းလောင်းအပ်သည် ဖြစ်ရ ကြီးပွဲး စည်ပင် 
ပြန့်ပြောခြင်းသို့ ရောက်ရာဇ်ါ! ရဟန်း ဝေဒနာသို့ ကပ်ရောက်ရ မူလ ရြစ္စူ ရဟန်း ခင်ည်သို 
မျှ ငး ရြ မိ (၂ အမွ ဟ (အမို့ 5 အ န္ဆ (@) င င န 
ကပ်ရောက်ရ မူလည်း႔ ရဟန်း ဝိညာဏ် တည်သည်ရှိသော် သင်္ခါရသို့ တပ်ရောက်ရွှမူလ 
တည်ရာဇါါ သင်္ခါရလျှင် အာရုံရှိသော သင်္ခါရလျှင် တည်ရာရှိသော ဝိညာဏ်သ မြ နှစ်သက်မှု တဏှာ 
(လပ လွ သူ ပ္က လှ ငး (လျို ရ) ဂ င (| ညီ 
ဖြင့် သွန်းလောင်းအပ်သည်ဖြစ်ရ် ကြီးပွါး စည်ပင် ပြန့်ပြောခြင်းသို့ ရောက်ရာဇါ! 
ငး ငမ လျှံ (လျံ ငြ လ (ရစ (လ (၂ ငး (၂ 
ရဟန်း တစ်ဦးတစ်ယောက်က ငါသည် ရုပ်ကို ဖယ်ထားရ် ဝေဒနာကို ဖယ်ထားရ သညာကို 
နံ န္ဆ (၂ (၂ နံ (၂ (လှ ပါ န န နီ ~ ရ 
ဖယ်ထားရ် သင်္ခါရတို့ ကို ဖယ်ထားရ် အေကြာ လာခြင်း သွားခြင်း သေခြင်း ဖြစ် င်း ကြီးပွံ းခြင်း 
စည်ပင်ခြင်း ပြန့်ပြောခြင်းကို ပညတ်ဘံ့” ဟု ဆိုရာ ဤအကြောင်းမျိုးသည် မရှိနိုင်| 
ရဟန်း ရဟန်းသည် န္မာ ရွိမက်မှုတို အတယ်ရွှ ပယ်အပ်သည်း ဖြစ် ားအံ့| စွဲမတ်မှုကို 
င ဝိညာဏ်ဇါ တည်ရာ မဖြစ်နိုင်; ရဟန်း ရဟန်း နသည် ဝေဒနာ 
သညာဓာတ်် အကယ်ရ်1 ရဟန်း ရဟန်းသည် သင်္ခါရဓာတ်ခ် 


ဤမဂ်ကိစ္စ အလို့ငှါ (နစ္စ မိသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီ” 


၂ 


ဝ 


ခမျှ န္ဆ န 
မြင်သော သူအား ကာလ မခြားဘဲ အာသဝေါကနိမ ဖြစ်င်ါဟု 


ဓ င ၅၈၅၀ င 
ခန္ဓ၀ဝ္ဂွသံယုတ်ပါဠိတော် 


=== (၆) ၁ - ဥပယ၀ဝ် === 


င 


၄ - ဥပါဒါနပရိပဝတ္တန္သုတ် 
၅၆ သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ ဥပါဒါနက္ခန္ဓာတို့သည် ဤငါးမျိုးတို့တည်း1 အဘယ် ငါးမျိုးတို့နည်း 


(~ (၂ 

ဟွာ ရူပုပါဒါ နက္ခန္ဓာ | ဝေဒနုပါဒါနက္ခန္ဓာ သညုပါဒါနက္ခန္ဓာ! သင်္ခါရုပါဒါနက္ခန္ဓာ| _ဝိညာဏူပါဒါနက္ခန္ဓာ 

တို့တည်း စူ မရဘတ ဤဥပါဒါ နက္ခန္ဓာ ငါးမျိုးတို့ကို လေးပြန်အားဖြင့် ဟုတံတိုငံးမှနံစွာ မသံရသေးသမျှ 

ကာလပတ်လုံး နတ် မာရ်နတ် .ဗြဟ္မာနှင့်တကွ သော နတ်လောကနှင့် သမဏဗြာဟ္မဏ မင်းများလူများ 

ထိုးထွင်းရ် သိပြီ” ဇိ) ငါဝန်မခံ1 
| ၂ 


ဝ 


၀၉ 


(8 ဝ 
နှင့်တကွသော လူ၂လောကဌ အတုမရှိသော သဗ္ဗညုတဉာဏ်ကို က ရ ပ 
ရဟန်းတို့ ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျို မျိုးတို့ကို လေးပြန်အားဖြင့် ဟုတတုငးမှနစ္ဗ္စာ သသော အခါ သာလျှင 
နတ်1ပၢ မင်း စိများ လူများနှင့်တကွသော လူ့လောကဋိ “အတုမရှိသော သဗ္ဗညုတဉာဏ်ကို ထိုးထွင်းရ် 


သိပြီ” ဟု ငါ ဝန်ခံဇ်ါ | ၂... 


နး မွ ဖ (လျို (6) န္ဒ (@) န မျ သူ (၂ (၂ နး (| 
လေးပြန်တူသည် အဘယ်နည်း) ရုပ်ကို ထိုးထွင်းရ် သိပြီ ရုပ်ဖြစ်ကြောင်းကို ထိုးထွ းရ် သိပြီ| 
ရုပ်ချုပ်ရာကို ိုးထွင်းရ် သိပြီ ရုပ်ချုပ်ရာသို့ ေ ာက်ကြောင်း အကျင့်ကို ထိုးထွင်းရ် သိပြီ ဝေဒနာကို 

() (~ ၀ ဝ ၀ ၀ ဝ (6) ပျ (@) ၀ ရျ ဏ နီး (၂ (၂ ပ္မ (@) 
သညာကို႔ သင်္ခါရတို့ကို[ ဝိညာဏ်ကို ထိုးထွင်းရွ သိပြီ ဝိညာဏ် စ်ကြောင်းကို ထိုးထွင်းရ် သိပြီ 

(၂ ပျ နီ (၂ ၂၅ င္လ (@) ဝ (@) (ရျ ဂ ၂ ဝွ င္လ (@) 
ဝိညာဏ် ချုပ်ရာကို ထိုးထွင်းရ် သိပြီ ဝိညာဏ် ချုပ်ရာသို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့်ကို ထိုးထွင်းရ် သိပြီ 

နီး (၂ င ဂး အု င င (@| ၀ ဝ ဓမ 
ရဟန်းတို့ ရုပ် ဟူသည် အဘယ်နည်း! မဟာဘုတ်လေးမျိုးနှင့် မဟာဘုတ်လေးမျိုးတို့ကို မီရ် 

င မျှ ခ [ပမွ (@) ယုန္ကို ဖ ~ (၂ ~ ၉ င င 
ဖြစ်သော ရုပ်တည်း/ ရဟန်းတို့ ဤသည်ကို ရုပ်ဟု ဆို ၂ အဟာရ ဖြစ်ပေါ်မှု မ ရုပ်ဖြစ်ပေါ် စါ 
အာဟာရ ချုပ်မှုကြောင့် ရုပ်ချုပ်စါၤ မှန်ကန်သော မြင်မှု#ပၢ မှန်ကန်သော တည်ကြည်မှု ည်မှုဟူသော အင်္ဂါ 
ရှစ်မျိုးရှိသော ဤအရိယမဂ်သည်ပင် ရုပ်ချုပ်ရာသို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့်မည်ဇ်ါ1 


(၉) န ငု လျား 
ရဟန်းတို့ သမဏဗြာဟ္မဏ အချို့တို့ သည် ဤသို့ ရုပ်ကို > အထူး သိရွ ဤသို့ ရုပ်ဖြစ် ကြောင်းကို 


အထူးသိရ် ဤသို့ ရုပ်ချုပ်ရာကို အထူးသိရ် ဤသို့ ရုပ်ချုပ်ရာသို့ _ ရောက်ကြောင်း အက င္ဟု 


င လျ လျ ရ (ရျ မူး လူ ယျ င ပါ 
အထူးသိရ် ရုပ် ငြီးငွေ့ ခြင်းငှံ ငါ စဲမက်မ ကင်းခြင်းငှံ ချုပ်ခြင်းငှံ ကျင့်ကုန်စ်ါ ထိုသမဏဗြာဟ္မဏ 
(8) မျ မျ ဝိ ငီ င ပါ ဝႆ (၂ (လူ န ၆ (မ္ခါ 
တို့သည် ကောင်းစွာ ကျင့်သူ တို့ ဖြစ်ကုန် င် ထိုသူတို့သည် ဤဓမ္မဝိနယ သာသနာတော်” ခိ 
ထောက်တည်နိုင် ကုန်ဇါ| 


[၂ ခီ 


စ 


ဝ 
သူ 

င ဝ ၂ ရရ 
ရောက်ကြောင်း အကျင့်ကို အထူးသိရ် ရုပ် ငြီ 


(ရ ပါ ဝ ငွ င 
ကုနဝဌါ | ထုတကောငးစွာ လွတ်မြော 


န သျ. 


းစုံကိစ္စ ပြီးပြီး ဖြစ်ကု ကုန်သော သူတို့အား ၀ဋိဆင်းရဲဟူရ် ပညတ်ရန် မရှိတော့ပြီ! 


ရူ လျ န သျ မျ 
ရဟနးတူ့ ဝေဒနာဟူသည် အဘယနညး|1 ရဟန်းတို့ ဝေဒနာ အပေါင်းတို့သည် ဤခြောက်ပါး 


ဝ 
ပြ 
ဝး 


(6) င (ရစ င ငး ဝ ( ၅ 
တို့တည်း မျက်စိ အတွေ ကြောင့် ဖြစ်သော ခံစားမှု `ဝေဒနာ1 နားအတွေ ကြော 
[၀ ၀၀ ဂ ၂ (၂ 


( ၅ (လျ နီး (ရ ဝ ( 4 

ဝေဒနာ! နှာခေါင်းအတွေ့ကြောင့် ဖြစ်သော ခံစားမှု ` ဝေဒနာ! လျှာအတွေ့ကြော သော ခံစားမှု 
၆ ဂ (၈ ငာ င ၀ ( ၅ (၂ ရျ လ ဝ 
ဝေဒနာ! ကိုယ်အတွေ့ကြောင့် စ်သော ခံစားမှု `“ဝေဒနာ1 စိတ်အတွေ့ခေ ာင့်ဖြစ် သော ခံစားမှု 


( ဝ လ င (လျို ၁) ဝ ဝ်ါ လျ ၇ ဇ (င္လ 
ဝေဒနာ တူ့တညး1 ရဟနးတူ့ ဤသည်ကို ဝေဒနာဟု ဆုအပဌၢ | ဖဿ စပဝေ ခြင်း ကြောင့် ခစားမူ 
မှ 


သော ခံစားမှု 


၆ 4 မူ ဃံ မျှ ခမျ ၀ ဒပ မ 
ဝေဒနာ ဖြစ်ပေါ် ဇ်ါ ဖဿချုပ်ခြင်းကြောင့် ခံစားမှု “ဝေဒနာ? ချုပ်စ်ါ1 မှန်ကန်သော မြင်မှု1ပ1 
မှန်ကန်သော တည်ကြည်မှု ဟူသော အင်္ဂါရှစ်ပါးရှိသော ဤအရိယမဂ်သည်ပင် ဝေဒနာချုပ်ရာသို့ 


ရောက်ကြောင်း အကျင့် မည်ဇ်ါ1 


ရဟန်းတို့ သမဏဗြာဟ္မဏ အချို့တို့ သည် ဤသို့ ဝေဒနာကို အထူးသိရ် ဤသို့ ဝေဒနာ 
(မျ မမွ (၂ (@) (@) အ (| (@) 
ဖြစ်ပေါ်ကြောင်းကို အထူး သိရ် ဤသို့ ဝေဒနာချုပ်ရာကို အထူးသိရ် ဤသို့ ဝေဒနာချုပ်ရာသို့ 
ရောက်ကြောင်း အကျင့်ကို အထူးသိရ် ဝေဒနာဋိ ငြီးငွေ့ခြင်းငှါ စွဲမက်မှု ကင်းခြင်းငှံ စါ ၂ ချုပ်ခြင်းငှါ 
ကျင့်ကုန်ဇါ ထိုသမဏဗြာဟ္မဏတို့သည် ကောင်းစွာ ကျင့်သူတို့ ဖြစ်ကုန် ဇ် ထိုကောင်းစွာ 
င ငး () င ငး (| က ပြ  လင္လိင္လို့ ၀ ဝင" ငီ း မ ဂ 
ကျင့်သူတို့သည် ဤဓမ္မဝိနယ အာ ဋိ ထောက်တည်နိုင်ကုန်ဇါါ1 

ရဟန်းတို့ သမဏဗြာဟ္မဏ အချို့တို့ သည် ဤသို့ ဝေဒနာကို အထူးသိရ် [ပ ဤသို့ 
ဝေဒနာချုပ်ရာသို့ ရောက် ကြောင်း အကျင့်ကို အထူးသိရ် ]ပ၂႕ အလံးစံံကိစ ပြီးပြီးဖြစ်ကုန်သော 

[၀ ဝ | | န စ ဒြ 


သူတို့အား ဝဋိဆင်းရဲ ဟူရ် ပညတ်ရန် မရှိတော့ပြီ1 
ရဟန်းတို့ သညာဟူသည် အဘယ်နည်း ဝူ | ရဟန်း တို့ သညာအပေါင်းတို့ တို့သည် ဤခြောက်ပါးတို့ တို့တည်း ဝါ 


အဆင်းခဌ် မှတ်သားမှု သညာ အသံခိ မှတ်သားမှု `သညာ1 အနံ. မှတ်သားမှု သညာ! အရသာဋ္ဌိ 
မှတ်သားမှု '`သညာ1 အတွေ့ မှတ်သားမှု 'သညာ! ဓမ္မဋ် မှတ်သားမှု 'သညာ' တို့တည်း! ရဟန်းတို့ 
ဤသည်ကို သညာဟု ဆိုအပ် ဖဿ ဖြစ်ပေါ်ခြင်း ကြောင့် မှတ်သားမှု `သညာ' ဖြစ်ပေါ်ဇ်ါ 
ဖဿချုပ်ခြင်းကြောင့် မှတ်သားမှု `သညာ' ချုပ်ဇ်ါ႔ မှန်ကန်သော မြင်မှု1ပ1 မှန်ကန်သော တည်ကြည်မှု 
ဟူသော _အင်္ဂါရှစ်ပါးရှိသော ဤအရိယမဂ်သည်ပင် သညာချုပ်ရာသို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့် မည်ဇါ႔ပၤ 
အလုံးစုံကိစ္စ ပြီးပြီးဖြစ်တုန်သော သူတို့အား ဝဋိဆင်းရဲဟူရ် ပညတ်ရန် မရှိတော့ပြီ1 

ရဟန်းတို့ သင်္ခါရတို့ ဟူသည် အဘယ်နည်း ရဟန်းတို့ စေ့ဆော်မှု စေတနာ အပေါင်းတို့သည် 
ဤခြောက်ပါး တို့တည်း; အဆင်းဋ်ိ စေ့ဆော်မှု အသံဌ် စေ့ဆော်မှု အနံ့ ခ် စေ့ဆော်မှု အရသာဋ် 
စေ့ဆော်မှု အတွေ့အထိ စေ့ဆော်မှု! ဓမ္မဋ် စေ့ဆော်မှုတို့တည်း1 ရဟန်းတို့ ဤသည်ကို သင်္ခါရတို့ဟု 


ဝ န ပါ ” 
ဆိုအပ်ဇါ1 
မ္တ | င န န္ဆ ဌ မါ (ရ မ္တူ ၁ နြေ လျ ပါ ငး နး 
ဖဿဖြစ်ပေါ် ခြင်းကြောင့် သင်္ခါရဖြစ်ပေါ် င် ဖဿချုပ်ခြင်းကြောင့် သင်္ခါရချုပ်စ်႔ မှန်ကန်သော 
န လ င သျ င င္တ ရ စ္လ ဝ င ငု န္ဆ (၁ 
င်မှုးပ1 မှန်ကန် သော တည်ကြည်မှု ဟူသော အင်္ဂါရှစ်ပါးရှိသော ဤအရိယမဂ်သည်ပင် သင်္ခါရတို့ 
ချုပ်ရာသို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့်မည် ဇါါၢ 
င ဝု ၀ (သ ဝ န္ဆ ၀ ဝ ဝ ဝ န္ဆ ဝ 
ရဟန်းတို့ သမဏဗြာဟ္မဏ အချို့တို့သည် ဤသို့ သင်္ခါရတို့ကို အထူးသိရွ ဤသို့ သင်္ခါရတို့ 
င ငြ လျား ၂ ဝ နြေ ဝ အ (6 ၂ ဝ န္ဆ ဝ 
ဖြစ်ပေါ် ကြောင်းကို အထူးသိရွ် ဤသို့ သင်္ခါရတို့ ချုပ်ရာကို အထူးသိရွ် ဤသို့ သင်္ခါရတို့ 
င ဝ ရ ရ လဒ မ) ဝ သျ နာ ရ လ ဌ ငး လှ 
ချုပ်ရာသို့ရောက်ကြောင်း အကျင့်ကို အထူးသိရ် သင်္ခါရတို့ ငြီးငွေ့ခြင်းငှါ စွဲမက်မှု ကင်းခြင်းငှါ 


ရ (လုပ္မ င ဆါ မမျှ ပါ (6) (8) မျ အျ (ရင္မ (6) ငး စး ပါ (6) ရ 
ချုပ်ခြင်းငှံ ကျင့်ကုန်စါါ ထိုသမဏဗြာဟ္မဏတို့သည် ကောင်းစွာ ကျင့်သူတို့ ဖြစ်ကုန်ဇ်ါ [ ထိုကောင်းစွာ 
ကျင့်သူတို့သည် ဤဓမ္မ ဝိနယ “သာသနာတော်” ဒ် ထောက်တည်နိုင် ကုန် န််ါၤ 

(၂ ၀ ဝ အျ (@) န္ဆ ၀ ဝ (@) နြေ 
ရဟန်းတို့ သမဏဗြာဟ္မဏ အချို့တို့သည်ကား ဤသို့ သင်္ခရတို့ကို အထူးသိရ် ဤသို့ သင်္ခ ရတို့ 
ဖြစ်ပေါ် ကြောင်းကို အထူးသိရ် ဤသို့ သင်္ခါရတို့ ချုပ်ရာကို အထူးသိရ် ဤသို့ သင်္ခါရတို့ ချုပ်ရာသို့ 
ရောက်ကြောင်း အကျင့်ကို အထူးသိရွဲ သင်္ခရတို့် ငြီးငွေ့ခြင်းကြောင့် စွဲမက်မှု ကင်း င်းကြောင့် 
ရး ဝ င ဝ 


နျ (8) ၆ 
ချုပ်ခြင် ကြောင့် မစွဲလမ်းမူ မူရ် ကိလေသာမှ လွတ်ကုန်ဇ်ါၤ ထိုသမဏဗြာဟ္မဏတို့သ ကောင်းစွာ 


ဝ လျ င ပါ ငး ဝ င ၀ ဝ (6 ရ (ရ 
လတာ ဂေ ာက ်သူတို့ ဖြစ်ကုန်ဇ် | ထိုကောင်း စ္စာ လွတ်မြောက်သူတို့သ အလုးစု ကစ္စ ပြီးပြီး စကုနဝါ | 


အလံ စု စုကိစ္စ ပြီးပြီးဖြစ်တုန်သော သူတို့အား ၀ဋိဆင်းရဲဟူရ် ပညတ်ရန် မရှိတော့ပြီ; 
 . ဝိညာဏ်ဟူသည် အဘယ်နည်း ဓူ ရဟန်းတို့ ဝိညာဏ် အပေါင်းတို့ က သည် ဤခြောက်ပါး 


ဝ ရျ (၆ ဝ (ရ ဝ (လူ ရႈ ဝ (ရ 
တူ့တ ဂျ စက္ခုဝ၀ညာဏၢ သောတ၀ညာဏၢ1 သာန၀ဝညာဏၢ1 ဇိဝှံ ဝိညာဏ်) ကာယဝ၀ညာဏၢါ 


၀ င္လ (6) င ၀ ၀ လ (8) ငး င္လ နီ 
မနောဝိညာဏ် တို့တည်း! ရဟန်းတို့ ဤသည် ကို ဝိညာဏ်ဟု ဆို ခး နာမ်ရုပ် ဖြစ်ပေါ်ခြင်း ာင့် 
(၂ လ ရျ အမျို ခါ င ငး (လမ္ယူ့ =) နး လံ မွ မါ မမွ အါ (လှ 
ဝိညာဏ် ဖြစ်ပေါ် ဇ်ါ နာမ်ရုပ် ချုပ်ခြင်းကြောင့် ဝိညာဏ်ချုပ်ဇ်ါ1 မှန်ကန်သော မြင်မှု1ပ1 မှန်ကန်သော 

ပါ ဝ လျ ရှ (@) 


တ ပြ ပြ သော အင်္ဂါ စ်ိပါးရိသော အရိယ င်သ ပြ (9 0 ဏခ သဿ .ေ က်ေ ာင်း 
ည်ကြည်မှု ဟူ ရှစ်ပါးရှိသော ဤအရိယမငဂ်သည်ပင် ဝိညာဏ်ချုပ်ရာသို့ ရောက်ကြောင်း 


အကျင့် မည်ဇ်ါ1 


င္ဝ ဝု. င ဝ ဝ (ရု မ ဝ ဝ င 
ရဟတနးတူ့ ရြ ၁ ရ နး. ဤသို့ ၀ညာဏတကု အထူးသိရ် ဤသို့ ၀ညာဏ 


(ရျ (၂ (လျှံ နံ (6) (@) (@) ၀ (ဒ င (@) 
စ်ပေါ်ကြောင်းကို ကို အထူးသိရ် ဤသို့ ဝိညာဏ်ချုပ်ရာကို အထူးသိရ် ဤသို့ ဝိညာဏ်ချုပ်ရာသို့ 
ေ က်ကြောင်း အကျင့်ကို အထူးသိရ် ဝိညာဏ်ခွ ငြီးငွေ့ င်းငါ စဲမက်မ ကင်းခြင်းငှါ ချုပ်ခြင်းငှံ 
(အ င (6) နှ နာ ဝႆ င င်္လ (၂ င 
ကျင့်ကုန်ဇါ ထိုသမဏဗြာဟ္မဏတို့သည် ကောင်းစွာ ကျင့်သူတို့ ဖြစ်ကုန်င်ါ1 ထိုကောင်းစွာ တျင့်သူ 


ဝ င ဝ ( နီ န ဌ 
တု့သည ဤဓမ္မဝိနယ သာသနာတော ကြီ ထောကတ 


[၀ 


(ဂ 

၀ 
ဂဂ 
မြ 

-ဥဂ 
ဒ 


ရဟန်းတို့ သမဏဗြာဟ္မဏ အချို့တို့သည် ဤသို့ 


၂၉၈ ၉ က အထူးသိရ် ဤသို့  း ရာ 


(ရူ င (| (@) ဝ င 
ညာဏ်ကို အထူးသိရှဲ ဤသို့ - 
အထူးသိရ် ဤသို့ ဝိညာဏ်ချုပ်ရာသို့ 
ကြာင့် စွဲမတ်မှု ကင်းခြင်းကြောင့် 


ပျိ မွင မွ မျ လူ ဌ င္ဝ _ 
ချုပ်ခြင်းကြောင့် မစွဲလမ်း မူရ ကိလေသာမှ ၂ ၈၀ ထိုသူ့ 
ဝ 


ဝ 
ဂ 

[၈၅ 
၈ 
မြီ 
က 
ဗိ 
ဝိ 
က္ပ 
၈ 

၉၉) 
ပ 
8. 


နး င င လူ ဌ (ရ ဝ {လ ဂ 
စကုနဌါ ထ ထုကောငးစ္လာ လွတ်မြောက်ပြီးသူတို့သည် 
န (၉ (၉ 


၀၈ ၀၈»၀၀ ~ အ ၂ ဖုး ဟာ ပဝ ဒဒ = ဟ အဒ = ၀၈၀၈ ဒာ အပ 
ဖ၀ဂ ၀၉ ဇီ ဂ၂ဂ၂ ဒ ဂဗ ဠာ ကြ 
5 5 ဂ္ဂ . ဒ 3 ဓ ဒ ဂ» ၆၀၉ 
၀ ပဂ ၂၀၉-၀၉+၀၉ ' ဂ ဝး အက ပ ၀ ၂ ဂ္ဟဲ ၂ ပိး _ 
ပ္ဟ- ဂ ဂ်ာ ၀ာာပဓမ ရျ င္ထ 
ဖမာ ဌး ရ ပီတီ  ခ်ာဂ္ဂ် ဂဲ 3၂ ာတ္စိ ကို တာက. ၆ 
ဧၢ ဂ ဗာ ပ ဂ် ဝ ဂ္ဖိ { နား င ၉၆] ဂ 
ပပ ၀ဂ္ဂ+ပဏပဂႆ ပ ဝိ ၀၉ ပီ ပာပ ဂိ မာ ဥာ ဋ် 
အာ ငြာ ဂ ~ ဋိယ္ကိုင်ဖွ တ ဝိဟ္ပံါိ ဝိတ္ခ် ယီ 
ဖြ ၉) ဟှ ဝာ ဂ 
မ အ မ ၂ မး 
မာ ဝ အခက. ပဓ ပ ဝ ဝက ၀၀ 
ဌာ ဖွ ဂ ပပ အ ပ ဖ ဂိုက္ရာင္ဂ် ဂိ ဝိကြာ 
ဗွ ပြီ ၀ဂ္ဂဒက္ယာ 6 ဟ္ပ ဗျ ၂ ဝီ င ဂဲ ၀၀ ဂ္တဲ ပ၁ ဟျႈ ပံ ဟး 
ဂ္ဂ ဂ် ဖ ဥ ပံ ပဠ ဝဒ ဂဲ င္လ ဂ္ဂ ဂ (ထာ ဥပဒ း 
ဖို ဒွိ ဒိ ဠိ ဥာ ဂ် ဝာ ထွ ဂာဝဠယ္ဖိ 9» “၆ 
င ဂ ဗ ၉၀ ထ ပဒ. စာတ 5 ပဒ "၃ အဒပမ် 
သဒ နု ဂ ၆ ဂ ပြု ရြ ဂ ဂၢ ၁ ဖ ဂ ဖြီ (၁ သေ 
၀၉ စရိ ရူ အရွ ဝ် ဇီ ဒီ ပ ၀၉+ ၀၅» ဘ ဒဲ ဟွ 
ပက္က်ိ ဂ = ပြ ဉ ဂိ 95 မွိ . ဟဟ  ဝ၉း"ဦိ- 
ဝဂံ ဂး ဂိ ဟူ ဗတ် = ပပ ၀ ဇဌ ၆4” ဝင္ဂံ၈- ဂ 
ပိ ဒဂ ၆ ဂ္ဂ ဂ္ဂ ဒ ၀ဌ္ဟ္ပွ ပိ င ရီ ဂ ဂ ပင ပပ င 
င ဂ ၀၉ ပ် ဂဂ ဟဗပဂ္ဂ ဟာ မပ ပပ. ၆- 
ပြာ ၆“ ၁၉... (ဠိ ၉ ညူ ဠိ ဂိ ဒီ ဂွ ဋိ ဂိ က ပီ 
ပ္စ ပဏ ဂိ. ဟွ ငိ) ဟီ မြာ ကာရာ ဂဲ ရ ပ္ဂဝံ ဠိ 
ဘျ ဂျ ဒြ မ ၂ င 
ဂ 6 ပ၁ အ ခြ မြီ ဟ-- ဒ ဂက် ပ၉ ဝ္တ 6 ၉၀ ) ဂ ပ္ပံ 
ဓ ဟ ဥာဏ္ဂ ပွ ပပ ဟွ ၀ ငြီ ဂ ဓ 
၀၉ ဂဟ ၀၅ ၇ ၉5၅ လကာ ဇြ ၃) ဒ ခိ ပကပ ဠိ 
မာ ၁၂၀၀ အဟာ (၆ ပ ကျား ဂ ၁၀ (၉၂ ၄ ပဌ ၀၉၉၀ ဥိဝမိဌ 
ရ ၂၂ သ ၂ ၂၁ ၂၂၀ 
ဂက ပှ ၀ ဂ ~. ၀၈ - 
နး ၂ 
င္မ ၉ၢ ဇ ပၱႆ ဂ ပဂ] 
၂၀ စ ပ ဂြီ ထ ပ၁ ၃္ဝ ) 
အာ ဂဲ ဝိ ဂ ဥ ဇိ က ဂီး ဂ္ဂ ဒဒ ဒြး 
မတာ ဥ က သ တွ ၆ ၁ ဖိ တွး ဂ် 
ပး ဂ ဠိ မိုက် တ ၀. ဂိ ပွီး ဗွ ကိ ဗာ ဖိပပိ၀၅*၀၉-. ဝိ ဂိ 
၁၀ငေါ အ အာ ၀၀ (၉၁၂ 
(လ ဂဲ ထ ဖ ဟ့ ပဒံ _ ၉ ပပ ဏ ဟိ ၂ 5၁ 
ဖြီး ပဓ ပ၁ 8 ဝ ဥဟာ ငျ ညာ ဂ္ဂ ၀ န င 
ပျာ ၆ ရ ည ဒာ. ငး 
လဂိဂ္ဂိ%ဂိထ္ရးပဠ္ဝဠ- ဒွ ဂ္ဂ ဖွ ဂ္ဂ ဂ္ဂ င္ဝ ဝ္ပ က္ဖ်ာ ဂို 
ဂိ ယိာယ္ယယဟွ ဂိုငိုကွီ ဂိ ဟွ ဂ် ၉ ဂွ ဇွိ ၆. ဂြုဖပငီ ဂိ ဒွိဒ 
ဟ ဒ ပ၁ င္က ဂျာ ပဓ ပံ ဋိဒပဒံ ဏာ ဂိ 5 ဝိ အေ 
၆4႕ ဇာဂ ၇ ဂဲ ဝံ ၆ (5၉ 5“ ဗ ဒံ ဂ ဇာဂ စဲ 8၀၀၉ ၉၂ 
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တို့တ 
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(9 


ပ လမျ ဇြ (၈၂၂ ရျ ပါ လမျ ဤ ပါ ဒွါ ပျ ပါ င နး ပါ 
စွဲရ် ဖြစ်ပေ လာ သောကိုယ်ဇါ်ါ ချမ်းသာမှု စိတ်င် ချမ်းသာမှုသည် ဝေဒနာဇါ သာယာဖွယ် မည်ဇ်ါ1 
ဂ အမျိ င မါ နး အျ ၂ ဂ င မွာ င ဝ 
မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြ း သဘောသည် ဝေဒနာဇ်ါ အပြစ်မည်ဇါ် [ 
န္လ 
နှ 


နး မြ ရွ ဌ 
ဝေဒနာဋဌ5 လုချငစ္စမက 


ပ 
၁ 
မြး 
၈ 

စီ 
ပ 
မြ 

၆ ) 
ဝာ 

5 

စ 
ဂဂ 

၀၀7 
ဧ 
ိာ 
ဧ 
စျ 
၂ 

- 
၁ 

၁၀ 


နံ အုမ လး 
ပယ်ခြင်းသည် 


ရဟန်းတို့ အချို့သော သမဏဗြာဟ္မဏတို့သည် ဤသို့ ဝေဒနာကို အထူးသိရ် ဤသို့ ဝေဒနာ 

င .သျကြရိ ၁) ဝ ဝ က ဝ ဝ ဝ န ဝ ရ 

ဖြစ်ကြောင်းကို အထူး သိရ္ခ် ဤသို့ ဝေဒနာချုပ်ရာကို အထူးသိရွ် ဤသို့ ဝေဒနာချုပ်ရာသို့ ရောက် 

ကြောင်း အကျင္ဟု အထူးသိရ် ဤသို့ ဝေဒနာဇါါ သာယာထယက့ အထူးသိရ် ဤသို့ ဝေဒနာဇါါ 
မြ် | [၀ (@) [. (စြီ [၈ 


ရစေ ဝ ဝ င ရ (6 ဝ န င င လ လျ ပ့ အ 
အပြစ်ကို အထူးသိရ် ဤသို့ ဝေဒနာမှ ထွက်မြောက်မှုကို အထူးသိရ် က ၁ ငြိငွေ .ခြင်းငှံ စမက ခငး 
န ငံ တိ င ၀ 
ကင်းခြင်းငှါ ချုပ်ခြင်းငှ စါ ကျင့်ကုန်ဇါ် ထိုသမဏဗြာဟ္မဏတို့သည် ကောင်းစွာ ကျင့်သူ စကုနဌ | 
၂ ဘ တ့ စြ 


၀ (ရျ 
.ထိုကောင်းစွာ ကျင့်သူတို့သည် ဤဓမ္မဝိနယ ` သာသနာတော်” မ ထောက်တည်ရာ မွစ 
ရဟတနးတု့ ဘအချု့သော သမဏဗြာဟ္မဏတို့သည်ကား ဤသို့ ဝေဒနာကု အထူးသရ ][၀|| ထံအလံးစံကံစ 
ြ မံ ကြ [၀ ခြ ခြ ခြ 


[၀ [. (၆. စ 


းပြီးဖြစ်ကုန်သော သူတို့အား ဝဋိဆင်းရဲဟူရ် ပညတ်ရန် မရှိတော့ပြီ 
န ရှရ သြတရွန ရှေ 
ရဟန်းတို့ သညာဟူသည် အဘယ်နည်း စ္ငူ ရဟန်းတို့ သညာ အပေါင်းတို့သည်) ဤခြောတ်ပါး 


တို့တည်း! အဆင်းခ် မှတ်သားမှု သညာ! ၂ အသံ မှတ်သားမှု”  သညာ1 အနံ. မှတ်သားမှု” ဒ} သညာ! 


အရသာဋိ မှတ်သားမှု” ခု သညာ! အတွေ .အထိခိ မှတ်သားမှု” ခု သညာ! ဓမ္မ မှတ်သားမှု သညာ တို့တည်း စ္စူ 

ရဟန်း တို့ ဤသည်တို သညာဟု ဆိုအပ် ဖဿ စ်ပေါ်ခြင်း ကြောင့် မှတ်သားမှုံသ ာ” ဖြစ်ပေါ် စါ] 

ဖသချု်ခြင်းကြောင့် မှတ်သားမှု တပ္ကာ ချုပ်စ်ါ မှန်ကန်သော မြင်မှု1ပ1 မှန်ကန်သော တည်ကြည်မှု 

ဟူသော အင်္ဂါရှစ်ပါးရှိသော ဤအရိယမဂ်သည်ပင် သညာချုပ်ရာသို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့် မည်ဇ်ါၤပ1 

(၂ ၀ ၀ ၀ နး ဒ (@) င ငး င (စ္လ လူ (| 

ထိုအလုံးစုံကိစ္စ ပြီးပြီးဖြစ်ကုန်သော သူတို့အား ၀ဋိဆင်းရဲဟူရ် ပညတ်ရန် မရှိတော့ပြီ! 

ဟန်းတို့ သင်္ခ်ရတီ ဟုသည် အဘယ်နည်း႔ ရဟနိ်းတို စေဆော်မ “စေတနာ” အပေါင်းတိသည် 
က ၀ ရ မျ မ မ စအ န္လ စြ မြ ဦ အျ စ မး နု * က မြ ( 

ဤခြောက်ပါး တို့တည်း; အဆင်းဦိ စေ့ဆော်မှု 'စေတနာ”ပ1 ဓမ္မဋ် စေ့ဆော်မှု 'စေတနာ' တို့တည်း! 

(@) 


ရဟန်းတို့ ဤသ တို့ကို သင်္ခါရတို့ဟု ဆိုအပ်ကုန်ဝ်ၢ ဖဿဖြစ်ပေါ် ခြင်း ကြောင့် သင်္ခါရ ဖြစ်ပေါ်ဇ်ါ 
ဖဿချုပ်ခြင်းကြောင့် 


အင်္ဂါရှစ်ပါး သော ဤအရိယမဂ်သည်ပင် သင်္ခါရတို့ ချုပ်ရာသို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့် မည်ဇ်ါၢ 


(@ 


သင်္ခါရချုပ်ဇါ 1 မှန်ကန်သော မြင်မှုး#ပၢ မှန်ကန်သော တည်ကြည်မှု ဟူသော 


နြေ ၀ ဝ ဓပ (ယျ ၄ (၈၂ ရျ ပါ နီ ~ ပါ ငာ {င္လ နြေ (၂ ပါ 
သင်္ခါရတို့ကို စွဲရ် ဖြစ်ပေ လာသော တိုယ်ဇါ ချမ်းသာမှု စိတ်ဇ်ါ ချမ်းသာမှုသည် သင်္ခရတို့ဇ်ါ 
သာယာဖယ် မည်ဇါ] မမြဲသော ဆင်းဓဲ ပြန်ခြင်း ် သင်္ခါရတိဇါ စ်မည်ဇါ 
ဖွ ည် မြဲ းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောသည် သင်္ခရတို့ဇါ် အပြစ်မည်ဇါ် [ 
သင်္ခါရတိင် လိချင်စဲမက်မ ဆန္ဝ္ရာ၀ ကိ ဖျောက်ခြင်း လိချင်စဲ့မက်မ ဆန္ဝ္ရာ၀ဂ တိ ပယ်ခြင်းသ မြ 
ရ ဥချ ဝံ ၂ န္စရာ ငျ #လုချ ဝ် ၂ န္စရာ စ ဂ ည 
သင်္ခရတို့မှ ထွက်မြောက်မှု မည်ဇ်ါၢ 
(@! 


ရဟန်းတို့ ဘအချု့သော သမဏဗြာဟ္မဏတို့သည် ဤသို့ သင်္ခရတို့ကို အထူးသိရ် ဤသို့ သင်္ခါရတို့ 


ကြောင်းကို အထူးသိရ် ဤသို့ သင်္ခါရတို့ ချုပ်ရာကို အထု ထူးသိရ် ဤသို့ သင်္ခါရတို့ ချုပ်ရာသို့ 


ဖြ ဖြ 
င လ 


ရောက်ကြောင်း အကျင့်ကို အထူးသိရ် [ပ] သင်္ခါရတို့ ငြီငွေ့ခြင်းငှါ စွဲမက်မှု ကင်းခြင်းငှါ ချုပ်ခြင်းငှ စါ 
က့ 


ေ 
ဝာ 
၈ 
င 


(၉ 
န််ါၤ ထိုသမဏဗြာဟ္ဗ္မဏတို့သည် ကောင်း စ္စာ ကျင့် သူတို့ ဖြစ်ကုန်ဒါ | ထိုကောင်းစွာ ကျင်သ 
(5 င လ” (၁ ဝ ၀ ၀ 
မ္လ ဤဓမ္မဝိနယ သာသနာတော်” ခ်ိ ထောက်တ ညရာ ရကုန်ဇ်ါၤပၢ ထုအလုးစုကစ္စ ပြီးပြီး စ 
ကုနသော သူတို့အား ၀ဋိဆင်းရဲဟူရ် ပညတ်ရန် မရှိတော့ ပြီ 


ရဟန်းတို့ ဝိညာဏ်ဟူသည် အဘယ်နည်း! ရဟန်းတို့ ဝိညာဏ်အပေါင်းတို့သည် 
ဤခြောက်ပါးတို့တည်း; စက္ခု ဝိညာဏ် သောတဝိညာဏ်! ညာနဝိညာဏ်! ဇိဝှ့ဝိညာဏ်! ကာယဝိညာဏ်1 
မနောဝိညာဏ်တို့တည်း စူ _ ရဟန်းတို့ ဤသည် ကို ဝိညာဏ်ဟု ဆိုအပ်ဇါၤ နာမ်ရုပ် ဖြစ်ပေါ်ခြင်း ကြောင့် 
ဝိညာဏ်ဖြစ်ပေါ်ဇါၤ နာမ်ရုပ် ချုပ်ခြင်းကြောင့် ဝိညာဏ်ချုပ်ဇ်ါ မှန်ကန်သော မြင်မှု1ပ1 မှန်ကန်သော 


င င င္တ ယ ပ (8 (8 င ငာ န ဂ (လ ~ ဝ ဌ (သ 

တည်ကြည်မှု ဟူသော အဝ ရှစပ ဧစရှသော ဤအရိယမဂ်သည်ပင် ၀ညာဏချုပရာသူ့ ရောက်ကြောင်း 
င (ရ ပါ ဝ (လျို ၈) ဗျ င ဇြ ငြ လျ ပါ (ယ ကိုလူ ~ 

အတကျင့ မညငဌါ | ၀ညာဏတကု စွဲရ် ဖြစ်ပေ လာသော ကုယငါ ဖြက 1 စတဝါ ချမႈသာမူသ 


ဝ 


(ဓ 


မး 

ဥ 
င ၉ င ဝ လူ မျ ~ န (၂ (~ 
ဝိညာဏ်ဇါ သာယာဖွယ် မည်ဇ်ါ မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန် ငီး: သဘောသည် ဝိညာဏ်ဇါ်ါ 
အပြစ်မည်ဇါါ ဝိညာဏ် လိုချင်စွဲမက်မှု `ဆန္ဒရာဂၢ ကို ဖျောက်ခြင်း ဒ င နွ ကို 
ပယ်ခြင်းသည် ဝိ ဝိညာဏ်မှ ထွက်ခေ က်မှု မည်ဇ်ါၢ 


လိုချင်စွဲမက်မှု ဆ ရာ၀ 


ရဟန်းတို့ အချို့သော သမဏဗြာဟ္မဏတို့ က သည် ဤသို့ ဝိညာဏ်ကို အထူးသိရွ ဤသို့ ဝိညာဏ် 


ဖြစ်ပေါ်ကြောင်းကို အထူးသိရွဲ ဤသို့ စ ဝိညာဏ်ချုပ်ရာကို အထူးသိရ် ဤသို့ ဝိညာဏ်ချုပ်ရာသို့ 


ရောက်ကြောင်း အကျင့်ကို အထူးသိရ် ဤသို့ ဝိညာဏ်ဇါ သာယာဖယ်ကို အထူးသိရ် မာ 


နေ အပြစ်ကို အထူးသိရွဲ ဤသို့ ဝိညာဏ်မှ လွတ်မြောက်မှု ကို အထူးသိဋ် ဝိညာဏ်ခ် 
ငွေ့ခြင်းငှါ စွဲမက်မှု ကင်းခြင်းငှါ ချုပ်ခြင်းငှါ ကျင့်ကုန်စါ [| ထိုသမဏဗြာဟ္မဏတို့သည် ကောင်းစွာ 
ကျင့်သူတို့ ဖြစ်ကုန်ဇ်ါ1 
ထိုကောင်းစွာ ကျင့်သူတို့သည် ဤဓမ္မဝိနယ 'သာသနာတော်' ဋ် ထောက်တည်ရာ ရကုနိဇါါ1 


ရဟန်းတို့ အချို့သော သမဏဗြာဟ္မဏတို့သည်ကား ဤသို့ ဝိညာဏ်ကို အထူးသိရွ ဤသို့ 
ဝိညာဏ် ဖြစ်ပေါ် ကြောင်းကို အထူးသိရ် ဤသို့ ဝိညာဏ်ချုပ်ရာကို အထူးသိရ် ဤသို့ ဝိညာဏ် 
၀ ဝ (@) (၂၂၂ နး  ဒမွန္လိင္ကို့ | 

ချုပ်ရာသို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့်ကို အထူးသိရ် ဤသို့ ဝိညာဏ်ဇါ်ါ သာယာဖွယ်ကို အထူးသိရ် ဤသို့ င 
ဝိ ကါ အပြစ်ကို အထူးသိရ် သို့ ဝိညာဏ်မ ထွက်မြောက်မှုကို အထူးသိရ် ဝိညာဏ်ဒ် 
 .. င ဦး နး ဂြိ ခြ ထ ငီ အ ဉ့ င်ံ င မြ ပြ မြ ကြ ခိ 
ငြီငွေ့ခြင်းကြောင့် စွဲမက်မှု ကင်းခြင်းကြောင့် ချုပ်ခြင်းကြောင့် မစွဲလမ်းမူရ် ကိလေသာမှ လွတ်မြောက် 
ကုန်ဇ်ါ ထိုသမဏဗြာဟ္မဏတို့သည် ကောင်းစွာ လွတ်မြောက်သူတို့ စ်ကုန်ဇါ် [ ကောင်းစွာ 
လွတ်မြောက် ပြီးသော သူတို့သည် အလုံးစုံကိစ ပြီးပြီး ဖြစ်ကုန်ဇ်ါ ႔ ထိအလုံးစုံကိစ ပြီးပြီး ဖြစ်ကုန်သော 
ဂး န င္လ ဒ န [၀ ဉ် | ဝ် စ ဉ် င် ဂီ န 1 င္လ ဉ ဒြ 
သူတို့အား ၀ဋိဆင်းရဲဟူရ် ပညတ်ရန် မရှိတော့ပြီ1 ရဟန်း 

လိမ္မာဇါါ1 


(@ 


ဝ 


တို့ ဤသို့လျှင် ရဟန်းသည် ခုနစ်ဌာနတို့် 


မား င ငျ ငဝ င ညျ 4 ရရ 
ရဟတနးတူ့ မျ အာ် ၂ သုံးမျိုးအားဖြင့် ရှုဆင်ခြင် . | ဦ 
သာသနာတော တနသ ဓာတအာဧးဖဖုင့ ငါ အာယတနအာဧးလဖုင ငါ ၀ စ္စသမုပ္ပါဒ်အား င 
ဤသာသနာတော်ဦိ ရဟန်းသည် ရှ အားဖြင် ရှင္ပါလင္ပစသစ္ပပ အားဖြင့် 


ရှုစါ ရဟန်း တို့ ဤသို့လျှင် ရဟန်း သည် သုံးမျိုး အားဖြင့် ရှုဆင်ခြင်သူ ဖြစ်ဝါ ရဟန်းတို့ | ခုနစ်ဌာနတို့် 
လိမ္မာသော သုံးမျိုး အားဖြင့် ရှုသော ရဟန်းကို ဤဓမ္မဝိနယ သာသနာတော်" ပ အလုံးစုံ ပြည့်စုံသူ 
ကျင့်သုံးပြီသူ ယောက်ျားမြတ်ဟု ဆိုအပ်စါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ခြီ မ 


င 
ပဉ္စမသုတ ထ 


=== (၆) ၁ - ဥပယ၀ဝ် === 


ပဝ ၅ ဂ ဂ ၂း၂န ၀၈» < ဝ ပဏ ဒ္ဝဂ- ဂၤ အဒုပဂျ = ပ ၂ | 
သ ၇. | : ငျ က ဂျ ရိက ဒး 
ဝဠာ ဖ အယ ဗား. ဌာ ၉၉၈၉ ၇ ဝ မတာ ဂင မာ ဂၢ 
မြ င ဒူ ၁ ကှ ဌ {ဒ ဂိနဒိ္ဝ» ၉- ဂ မ 
မြိ ဖျ ၁ ) ပပ ဏ ၀၀ ဂ ဂ ဝ 3 ပဝ ဝ 
ပံ ဝ္ဝ ၀၉ ၂ .- ၀ ပာ (ထ) ၂၅၈ ~ ဟူး ရျ ၇၂၃ ဓဝ 
၉၀ 8၉ င ၀၀ ဥ %ဓဝ က် င် ပွိ ဂျ [၆၂၀္က ဂ ပွ 
ဝ် ဂွ ပက = ၈ = ဖ ဂ ဒ ဝ် ကြ (ခာ ဗမၤဂ္ဂ 
ပဝ ပ၁ ~ ဗဂဏ ဂှ ဝဲ ဟူ ` -- ၀၉ ဂဲ ဂ ဂျ] ပီး ပဓ ဒ အ 
ဂ ၆ ဂိတ္မွ ပီ (၈၉ မိကြ ဖပ. ဂွိ ဂဗ ငိ ဒ" ၂ 
_.ဝဂ္ဂ. ဗ ၀၉» ဖ ဂိ "ဂ ငာ ဒြ ဗမ ဟ ၀ ၀၃" _ ဟ 
ယွိ ပီ ဂိ ဝး ၀၆၇ ဂို ဤ ပတ္စ) .ဦဌီးယိိ ဂိ ဝိ ဂို ၆ ဂိ ဂိက္ဆလင္ပီး 
၀၈. င ၀၀ ၀၀ င ဏ လ ဦးအ ဂ ၀၀ ဖူး ၀၀ _. ၀၀ 
က ဂျင် အပင ဂ ၂ ဖျ 
~ ပပ ဂီ ငိ (ရျ ငြ ဖှ ကြာ ဝိ မ္ယူ ~ ၀၀. ဖြီ ငံ ပ္ဟာ မး ဂ် ပ၉ 
ဂ ၀ ပ္ဟ- ဂ အဒ အသ၁ ၀ ပဝ ဗဏ ၁ ပပ ဂဏႆ ဂ ၉) ၆ ၀၀ #ပဝ မြီး မူ ဒပ င 
ဒ 5 ပ ဂ္ဂ ဖံ ဂ္ဂ 9၀ ၂၀၉" ၃ပင (3 
ဂွိက္ခာင္ဂ်ဒဗ္ဖ ဝ ဂ္ဂ ဒဂ ပွိ ဂ အင ပြ ပါပံ ဝံ ဝ 5 
က ၂ မဖြ ၂၂ ၂ ၈ 
ဦ့ ီပပ္ဂ. ဂ ဝိ ၀၉. ဂိ ဠိ ဝီ” ၆ ဟိရပ္ပိ ၃ ဝိိယ္ကီ ဥာ 
ဂ ၂ မော ဂ ဂ ၈ ဂ ဆ ပိ နေ ဒီ 
ချ ၆၂၁ ရာ မ အဖ 
ပ ဂ ဂဲ ါ င ၀၀ -1 မး 
ဂီ 6 ၄၈ (ပ ပဟံ- 6*ပး ဌ (စ် ဤ 
ထု ပဏ ဋိ က္ဂီာဌ ပႆ ၇ ဂ် ဂိ ဂယ ပ ကြား ၁ ပြး ထြ ဂး ဂ်ာ စ 
တပ ဥ ဂ ဏ ၀ ဝ ဓဝ ဏ ပာ ခြီ ဂ ပဟ ၉3 ဂိ ဇီ) (ဇီ (ဇ မြ 
ငန ပြီ ၀၀၉0. ဂိ ပျ ဂ ဒိဒဏိ ဒ္စိ ၁-; ၀၉ မ" မြိ ဂ ပး မြ ဂ္လိ မျပ ဂြံ 
မး ၀ ၆ လား ဂ ပါ ၂ ၂ သ 
ြ ပ္စ အ်] ၀၉ ပဌ ဖ ၀၉ ဂ ၉၆၂၀၉ ဒု သာ ငာ ၉ ပဟ-ပဟ- စြ 
ပ ကျ ဂျ ပါ ၂ မ န အရပ 
ပဝ ပဇ ဟ ဝ က် ပင ဝ ဂ ဝ ပ္ဟ-ပ 
ဒီဒိ၀ဂ္ဂိ ဂိဂိ ဂိ ဂွီ ဏ္ဍာ ဒွိ.ယို-ကြိတ္ဖိ-ပပူ. ဒိ ဂို ပဟ ၉ ၀၆4 ဂို ၀ ဂိ 
ပ ဂ ယ္က ဖ ) င သ လ ၀ (၈) ဂ စ္ယာ ငြ ဟု မဏ ၀၁၀ အ) 
၀၉* ဝ် ခြီ ဝိ ဒာ .ဇဲ ဖ ၀၉*ပ ်် ပင (ဂ ၁ ဂဏ ဦး ဗု 
၀၀ အ ဖ ၀၉ ပပ (ရ မြိ ၅ ည် 6 လ ဂိ ဂ္တဲ က ဖြး ပ စူ ဂ ဂ) 
ပ ဂ္ဂ ဠိ ၆ ဂီ ခ ၉ ဋိ ဂိ ငွ ဂ ” ဒိုဗီပိ နွိတ္ဝဂ္ပ ” ဂွိယ္စိ.က လက္ဖ. ဂိ 
ိ- ဂို ဟျ(မ္ဆ၅ယ္ပြိ).ို ဦီး ဗွ ဖို့ ဝိ ၀၂ ဒူး ဂို (၉၆ ိး ဖို့ ဂီ ပိး ဂိ ၆) ၃ ဦ ဂိ 
အပ အား အမီ ညြ ပ မြ ၈၀၉ င ဝဂ္ဂဲပၾူ- ဒဒ ဂိ င း ပင ငိ ဝဒံ ဠာ ပာ" 
ဘာရီ ပံ မြ (ဏ၂၀ဂ၈္ဂဂ ၂ င် ဂိ စာ ၄ ဂ စ်ြ ် ခြူ ၂၀၀ ပပ ဂ်ပ ၀ ဂး 
နီ ၂၂. မ 
ဝ ၈ ၁2=၉အ) ဒ ခ | ပဏ 5၀ ဗ ၈ ပ ဖ လု 
မ င မ ၁ ၂ ဒြး ၂ 
ငပု ချင တျငး ၀ အရာ 
၂ ၂ မြဒျ ၁၀ က အပါ 
လျ န -1 မျူ ဂ အူ ဝ ဂး ပ 
ဟ ဒွိ.ပပူ. ဋိ ဒိ.ဟ္ပိ ယူ. ဂ္ဂ ထိ ထက္စာ ဂိ ဒိ ဂ မသိက ဝွိပပ္ပ 
ပွ (က) (ရျ ဂ ဇီ (ရျ ဂ ဂ ပာ ဖပ ပဂ္ဂ) ဝ ပွ ပ္ဟဟ-- ကာ ဥာ ၁၁ပဟ- ဖ ဂ 
မ ၂ ဒွ ၇၅၂ ဖျ တ္ခ လျှို ကျ ပျ ပင ၀၂ စင္ဘ မျို 
၀၉ ဥ ဇာ ဂဲ ဖံ ၁ ၁၀၆998 ၆ ဗာ၆ ဒာဒာဂဲ ဗာ၆ ဖ 
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ဝ 
၀ 
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ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ၉ 


မး ~ အနတ္တလက္ဘ္ဒဏသုတ် 
တ ခံ [. 


ဌ 


ရ န ၉ စြ မျ ဓ ပ (@) (| ရ အ မါ 

င ၅၉1 အခံ တစ်ပါးခ် မြတ်စွာဘုရားသည် ဗာရာဏသီပြည် င က္ကသိပတန မိဂဒါဝုန်တော 

(သီတင်းသုံး) နေတော်မူဇါၤ ထိုအခါ { မြတ် စ္စာ ဘုရား သည် ပဉ္စဝဂွီရဟန်းတို့ကို ရဟန်းတို့ ဟု 
မိ )+့တော်မူဇ်ါ1 အသျှင်ဘုရား းဟု ထိုရဟန်း တို့သ မြတ်စွာဘုရားအား ပြန် ကြား လျှောက်ထားကုနိဇ်ါ- 

နး (၂ လါ ငး င အပူး (6) လ ပျ ငလူ ၀ အါ ငး 

ရဟန်းတို့ ရုပ်သည် အတ္တမဟုတ်! ရဟန်းတို့ ရုပ်သည် အတ္တ ဖြစ်ခဲ့ငြားအံ့ႈ ရုပ်သည် 

င င ပါ မျ ယုနဲ့ (@) ~ င ပါ (@) (၂ နာ 

နာကျင် င်ခြင် င မဖြစ်ရာ! “ ငါစ်ါ ရုပ်သည် ဤသို့ စ်စေ| ငါဇါ ရုပ်သည် ဤသို့ မဖြစ်စေလင့် ဟု ရုပ် 
တောင့်တမှုကို ရကောင်းရာဇ်ါ1 ရဟန်းတို့ ရုပ်သည် အတ္တ မဟုတ်သောကြောင့် နာကျင်ခြင်းငှါ ဖြစ်ဇါ1 


“ငါစ်ါ ရုပ်သည် ဤသို့ ဖြစ်စေ ငါစ်ါ ရုပ်သည် ဤသို့ မဖြစ်စေလင့်” ဟု ရုပ် တောင့်တမှုကို 
မမဲ ရုပသည ဤသူ ၄ ကု ရုမ င ဥ 
ရလည်းမရ[ 
ပြို ၈) 


ဝေဒနာသည် အတ္တမဟုတ်! ရဟန်းတို့ ဝေဒနာသ အတ္တ ဖြစ်ခဲ့ ားအံ့| ဤဝေဒနာသည် 
နာကျင်ခြင်းငှါ မဖြစ်ရာ “ငါစါ ဝေဒနာသည် ဤသို့ ဖြစ်စေ! ဒါ ဝေဒနာသည် ဤသို့ _မဖြစ်စေလင့် ` 


ဟု ဝေဒနာ တောင့်တမှုကို ကောင်းရာ ငါ ရဟန်းတို့ ဝေဒနာသည် အတ္တ မဟုတ်သောခေ ာင့် 


ဝ 


နာတျင်ခြင်းငှ စါ ဖြစ်ဝါ ~ ဤဤ ဝေဒနာသည် ဤသို့ ဖြစ်စေ! ငါစါ ဝေဒနာသည် ဤသို့ မဖြစ်စေလင့်” ဟု 


ဝေဒနာဋ် တောင့်တမှု ကို ရလည်း မရႈ 


~ 


သညာသည် အတ္တမဟုတ်1ပၢ သင်္ခါရတို့သည် အတ္တမဟု ဟုတ်ကုန်! ရဟန်းတို့ သင်္ခ ရတို့သ မ အတ္တ 
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ဆငးရသူ့ မသက၀ငါ ထျ့ေ င့ သတ္တဝါတို့သည် ငး က စွဲမက်ကုန်ဇါ် ပြင်းစွာ 

[ဧ တ င 


စွဲမက်ခြင်းကြောင့် ယှဉ်စပ်ကုန်ဒါ ၇. ၂ 
(@) 


ဝ 


မဟာလိ ၂. ဝိ 


ဝ (သူ 
သတ္တဝါတို့ ညစ်ညူးရန် အကြောင်းတည်း 
င (အ ၈) (ရ င န ၀ ဝ နံ မ (ဏ 
သည် အကြောင်းရှိကုန်သည် အထောက်အပံ့ ရှိကုန်သည် ရ 
ဝ မူ ဝ နြေ ဝ င္ရ လျှို င့ လျ သျ သ ၀ ) နင္တို 
မဟာလိ သညာသည်1ပၢ မဟာလိ သင်္ခါရတို့သည် စင်စစ် ဆင်းရဲသာ ဖြစ်ကုန်ငြားအံ့ ဆင်းရဲ 
သို့သာကျ ရောက်ကုန် ငြားဘံ့| ဆင်းရဲသို့သာ သက်ဝင်ကုနိငြားဘံ့| ချမ်းသာသို့ မသက်ဝင်ကုန်ငြားအံ့| 
| ဝ မ န္ဆ စရ ရ ရ င င ဝ န္ဆ ဝ (လူ င္လ ငး ပါ 
သတ္တဝါတို့သည် သင်္ခါရတို့ ပြင်းစွာ မစွဲမက်ကုန်ရာဒန မဟာလိ သင်္ခါရတို့သည် ချမ်းသာကုနိဇ်ါါ 


၃ ဝ လူ လူ ရာ ဝ ယံ (ရ လ. (လိုင တူ ဤ င 
ချမႈသာသူ့ ကျရောက်ကုန်ိဇ်ါ ချမႈသာသူ့ သတ်ဝင်ကုန်ဇါါ ဆငးရသူ့ မသက၀္ဝငကုနၢ1 ထူကောင့ 


[. 


ဓ 


~ ရှ့ င္လ အျ 
င်းစွာ စွဲမက်ခြင် ကြောင့် ယှဉ်စပ်ကုန်ငါ 
(@) မ. 


[းရနိ အကြောင်း တည်း စ္စ 


ဌး 


ကု ဥန္ဝါ | ဖြစ်ပ ရှသည်လ 


(9 
ဝိ သတ္တဝါတို့ ကြ 
ငး 


စ်ညူးရန် အထောက်အပံ့တည်း! ဤသို့လည်း သတ္တဝါတို့သည်အကြောင်း ရှိကုန်သည် အထောက်အပံ့ 
(5! င င လ င္လ ငး 
ရှိကုန်သည် ဖြစ်ရွ ညစ်ညူးကုန်ဇါ1 
ဝ ဝ သျ (၃ (သူ ရး န ၀ ရ .မ ၀ 
မဟာလိ ဝိညာဏ်သည် စင်စစ် ဆင်းရဲသား ဖြစ်ငြားအံ့ ဆင်းရဲသို့သာ ကျရောက်ငြားအံ့ 
ဆင်းရဲသို့သာ သက်ဝင်ငြား အံ့ ချမ်းသာသို့ မသက်ဝင်ငြားအံ့! _ သတ္တဝါတို့သည် ဝိညာဏ်ခိ ဦး းစွာ 
မစွဲမက်ကုန်ရာၢ မဟာလိ ဝိညာဏ်သည် ချမ်းသာ ဇ်ါ် ချမ်းသာသို့ ကတျရောက်ဇါၤ ချမ်းသာသို့ 


်ဝင်စါ ငလ. ဝ ရက္ကိုင္ပြာ လျေ) င ဆိ င္ဝ (ရုရ ရ လ ငထာ်တာိ ဒါ င 
သက၀င၀ဓဝေါ|] ဆငးရသူ့ ဓမသက၀ငါ ထို့ကြောင့် သတ္တဝ မာကြ. . ပြင်းစွာ မီး ပြင် စစာ 


င် မဟာလိ ဤသည် လညး 


မ ကြာင့် } ပး  ယူ်စပ်ခြင်းဖြ 
[ ဤသို့လည်း သတ္တဝါ 


ဂြ ဝမ 


သတ္တဝါတို့ 
တို့သည် အကြောင်း ၆ ရှိကုန်သည် အထောက်အပံ့ ရိုက္ခ် သည် က 
အသျှင်ဘု စ သတ္တဝါတို့သည် စင်ကြယ်ရန် အကြောင်းကား .. အထောက်အပံ့ကား 
အဘယ်ပါနည်း သတဝါတိသည် အဘယ်အကြောင်း ရိကန် သည် အဘယ် အထောက်အပုံ ရိကန်သည် 
ဆ စး တ့ မါ မ (@) (ရျ စ္က က္တ အး န္လ ကော း 
ဖြစ်ရ စင်ကြယ်ပါကုန်သနည်း1 မဟာလိ ဤရုပ်သည် စင်စစ် ချမ်းသာသာ ဖြစ်ငြားအံ့ ချမ်းသာသို့သာ 


န ၀ စီ ဝ နူ ယျ ၀ (ရျ မု ၀ ဝ မျ (ရငစ 
ကျရောက်ငြားအံ့! ချမႈးသာသူ့သာ သက်ဝင်ငြားအံ့| ဆငးရသူ့ မသက်ဝင်ငြားဘံ့| သတ္တဝါတို့သည် ရုပ 


ဝ 


မငြီးငေတန်ရာ၂ မဟာလိ ရပ်သည် ဆင်းရဲစါ ဆင်းရဲသိ ကရရောက်ဒါထ ဆင်းရဲသိ သက်ဝင်ဇါ | 
စငွေ့ကုနရာ ရုပသည ဥ သြ ကျုရှေ ရည္ရ 


နီး ဝံ လမျ (6) (ရျ (၂ င (ရန္ကို့ မဉ္ဇ နံ ဃီ မီ ရီ 
ချမ်းသာသို့ မသက်ဝင်; ထို့ကြောင့် သတ္တဝါတို့သည် ရုပ် ငြီးငွေ့ ကုန်စါ ငြီးငွေ့ သော် စွဲမက်မှု 

င ပ္မ ပါ လျ လျ င (ရျ ငး ငး (မွ ခမ ပ တိ 
ကင်းကုန်စါၤ စွဲမက်မှု ကင်းခြင်းကြောင့် စင်ကြယ်ကုန် ဇါ၅ မဟာလိ ဤသည်လျှင် သတ္တဝါတို့ 
စင်ကြယ်ရန် အခေ ၀င်းတည်း အထောက်အပံ့တည်း [ သတ္တဝါတို့သည် ဤသို့ အကြောင်းရှိကုန်သည် 


ခြီ 


အထောက်အင္ခံ့ရှိ ကုန်သည် ဖြစ်ရ် စင်ကြယ်ကုန်ဇ်ါ1 


မဟာလိ ဝေဒနာသည် စင်စစ် ချမ်းသာသာ ဖြစ် ခဲ့ငြားအံ့1ပ1 မဟာလိ သညာသည်1ပၢ 
ဝ န္ဆ ဝ လ (လျင် လူ {ယံ (လျ (ပ ဝ (5 (လ (လျ ဒဒို္လို လူ 
မဟာလသခ ရတူ့သည စ၈ငစစ မာ ဆွး ဖြစ်ခဲ့ကု ဥန်ငြားအ့#ပၢ မဟာလ ၀ညာဏသည စ၈ငစ၈စ 


(@) င် သား ၀ ပ္တ (၂ 
ချမ်းသာသာ ဖြစ်ခဲ့ငြားဘံ့) ချမ်းသာသို့သာ ရောက်ငြား ဘံ ချမ်းသာသို့သာ သက်ဝင်ငြားအံ့| ဆင်းရဲသို့ 


ဝ 


မသက်ဝင်ငြားအံ့| သတ္တဝါတို့သည် ဝိညာဏ် မငြီးငွေ ကုနရာ1 မဟာလိ ဝိညာဏ်သည် ဆင်းရဲဇ်ါ 


ဝ 


ငလ. ဝ င င ငလ ရျ င ဇ ဝ ရျ (ဓ င ပါ ၀ 
ဆငးရသျ့ ကျရောကမါ|] ဆငးရသူ့ သက၀င၀ဓဝေါ|] ချမႈသာသူ့ ဓမသက၀ငါ ထို့ကြောင့် သတ္တဝ တူ့သ 


(၂ မျု မ (ရ ပါ း လျ င လူ နိ ပါ လျ (ရျ နး လျ င 

ဝိညာဏ်ခိ ငြီးငွေ့ကုန်ဇ်ါ | ငြီးငွေ့သော် စွဲမက်မှု ကင်းကုန်စ်ါ စွဲမက်မှု ကင်းခြင်းကြောင့် 
(င င င ရ (@) ၂ ဝ (@) င ငိ ၂ ၀ | ဗ င ၂ 

စင်တြယ်တုန်ါ [ မဟာလိ ဤသည်လျှင် သတ္တဝါတို့ စင်ကြယ်ရန် _ အကြောင်းတည်း | 


အထောက်အပံ့တည်း ဝါ သတ္တဝါတို့သည် ဤသို့ အကြောင်း ရှိကုန်သည် အထောက်အပံ့ ရှိကုန်သည် 


ဖြစ်ရွှ စင်ကြယ်ကုန်ဇါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! ၂ ဘ 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ၉ 


၀၀ နး (ရျ (6) လါ နး (သူ (အမွ ငး (လမျ နး 
၆၁1 သာ၀တ္ထိနိဒါန်း; ရဟန်းတို့ ရုပ်သည် ပြောင် ဝင် တောက်လောင်! ဝေဒနာသည် 
ပြောင်ပြောင် တောက်လောင်ဇါ|] သံညာသည် ပြောင်ပြောင် တောက်လောင်ဇါ] သင်္ခါရတို့သည် 
လျ (ရျ င ယး ~ ပါ (၂ န္လ က မ လျ မျ ဂး ပါ း (6) (@) 
ပြောင်ေ ာင့် တောက်လောင်ကုန်စါၤ ဝိညာဏ်သည် ပြောင်ပြောင် တောက်လောင်ဇ်ါၤ ရဟန်းတို့ ဤသို့ 
မျ (ရစ | (| (အျ (လျ လံ န မျ ဇီး င မ 
မြင်သောအကြားအမြင်ရှိသော အရိယာတပည့်သည် ရုပ်ခ်လည်း ငြီးငွေ့~်ါ ဝေဒနာခဠ်လည်း ငြီးငွေ့~်ါ 
(မဉ္ဇ (ယ ပါ န္ဆ ဖက္လို ငး ငါ ဝ ပါ နး ပါ လာ ဃီ 
သညာဉ်လည်း ငြီးငွေ့~်ါ သင်္ခါရတို့ခ်လည်း ငြီးငွေ့~်ါ ဝိညာဏ်ခ်ိလည်း ငြီးငွေ့ ငြီးငွေ့သော် စွဲမက်မှု 
နိုး ပါ လျ င န ယူ ကြး () ငး နီ" ပါ () သျ သျ ရ 
ကင်းဇ်ါ် စွဲမက်မှု ကင်းခြင်းကြောင့် (ကိလေသာမှ) လွတ်မြောက်ဇ်ါါ (ကိလေသာမှ) လွတ်မြောက်သော် 
(@) ၢ ရျ (ရ ၅ (@) မျ ရ ဤ ၆ (၂ နြ ~ ငး 
(ကိလေသာမှ) လွတ်မြောက်ပြိ ဟု အသိဉာဏ် ဖြစ်ပေါ်စ်ါ “ပဋိသန္ဓေနေမှု ကုန်ပြီ အကျင့်မြတ်ကို 


ကျင့်သုံးပြီးပြီ ပြုဖွယ် (မဂ်)ကိစ္စကို ပြုပြီး ပြီး ဤ (မဂ်ကိစ္စ)အလို့ငှါ တစ်ပါးသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီ” 


ဟ့္သိဇါဟု (မိန့် တော ်မူစါ)1 


[၂ | မ 


စ 


ဗ 


(၁ ၀ (ရ 
၁၀ - နရုတ္တပထသုတ 
တ [. 


၆၂! သာ၀တ္ထိနိဒါန်း | ရဟန်း တို့ ပညာရှိ _ သမဏဗြာဟ္ဗဏတို့သည် မတားမြစ်အပ်ကု ကုန်သော 


မစ္စန့််အပ် ကုန်သော မစ္မနို့ဖူးကုန်သော သဒ္ဓါ, အမည်, ပညတ် ဤသုံးမျိုးတို့ တို့ကို ယခုလ ဥ မစွန့်အဝ်တုန်ႈ 
နောင်လည်း စွန့်အပ်လိမ့်မည် မဟုတ်ကုန်! အဘယ်သုံး :မျိုးတို့နည်းဟူ ူမူ- ရဟန်းတို့ လွန်ပြီး 
ချုပ်ပြီး ဖောက်ပြန်ပြီး သော က “ဖြစ်ပြီး” ဟူသော မဆင် ကို “ဖြစ် ဦ ၂ ဟူသော အမည်ကို 
“ဖြစ်ပြီး ဟူသော ပညတ်ကို ရဇါါၤ “ဖြစ်ဆဲ” ဟူသော အခေါ်အဝေါ် တို မရ “ဖြစ်လတ္တံ့” ဟူသော 
အခေါ်အဝေါ် ကို မရႈ လွန်ပြီး ချုပ်ပြီး ဖောက်ပြန်ပြီး သော ဝေဒနာအား ၂ ဖြစ်ပြီး” ခ ၇၉ 
အခေါ် အဝေါ်ကို " ဖြစ်ပြီး” ဟူသော အမည်ကို 'ဖြစ်ပြီး” ဟူသော ပညတ်ကို ရစ် 'ဖြစ်ဆဲ ဆဲ” ဟူသော 
အခေါ်အဝေါ်ကို မရႈ “ တံ” ဟူသော အခေါ် အဝေါ်ကို မရႈ လွန်ပြီးချုပ်ပြီး ဖောက်ပြန်ပြီးသော 


၆ (၈ ရာင် »% ဝ ရောင င် ပြ 
သညာအား1 သင်္ခါရတို့အား စ်ပြီး ဟူသော အခေါ်အဝေါ်ကို ဖြစ်ပြီး” စႆ ဟူသော အမ ကို ဖြစ်ပြီး 
ညျ 


(ရျ) ြြ (လိင္ကြဲ လ, | (@) ၆ 
ဟူသော ပညတ်ကို ရစ စ်ဆဲ ဟူသော အခေါ်အဝေါ်ကို မရ ဖြစ်လတ္တံ့ ဟူသော အး 
ကို မရႈ လွန်ပြီး ချုပ်ပြီး ဖောက်ပြန်ပြီး သော ဝိညာဏ်အား ဖြစ်ပြီး ဟူသော အခေါ်အဝေါ်ကို 
"ဖြစ်ပြီး မ ဟူသော အမည်ကို “ဖြစ်ပြီး ဦ ဟူသော ပညတ်ကို ရစ်ါ “ဖြစ် စ်ဆဲ” ဟူသော အခေါ် အဝေါ််ကို 


ခြီ 


ပြ 
မရ “ဖြစ်လတ္တံ့ ဟူသော အခေါ် အဝေါ်ကို မရႈ 


၈ 


ငု င ၀ 1? 
ရဟန်းတို့ မဖြစ်သေး မထင်ရှားသေးသော ရုပအား စလတ္တ.့ က အခေါ်အဝေါ်ကို 
ဂင ၀ ?? ငဝ မငင ၀ 1? ငာ ရျ 
ဖြစ်လတ္တံ ဟုသော အမညကု ဖြစ်လတ္တံ ဟုသော ၀ညတကု ရဝါ | “ဖြစ်ဆဲ ဟုသော 
တစ (ြ စြ တစ (ခြ စြ ] 


နး 


(၂ ငက % ၀ င္လ င 
အခေါ်အဝေါ် ကိ မရ ဖြစ်ပြီး ဟုသော အခေါ် အဝေါ်ကိ ပ္ရြ္ရြြ မဖြစ်သေး မထငရှားသေးသော 
ခြ ခြ ခြ ၂ 
လင ၀ ၀ ရောင ၀ ?? ငဝ ရင ၀ 1 
ဝေဒနာအား ဖြစ်လတ္တံ ဟုသော အခေါ်အဝေါ် ကိ ဖြစ်လတ္တံ ဟုသော အမညကု ဖြစ်လတ္တံ 
တ္ဝ္ဝ | စြီ တ ခြီ ဂြ ၉၂၂ 
မျိ 5 ၉၇ ၀ လ ၀ လ်ာ င စ (9) 
ဟူသော ၀ညတကု ရစ်ါ ဖြစ်ဆဲ ဟူသော အခေါ်အဝေါ်ကို မရ ဖြစ်ပြီး ဟူသော အခေါ်အဝေါ်ကို 
ပ္ရြ္ရြြ မဖြစ်သေး မထင်ရှားသေးသော သညာအား1 သင်္ခါရတို့အား “ဖြစ်လတ္တံ ”ဟသော အခေါ်အဝေါ် ကိ 
၂ [၀ တစ ခြ 


ရောင ၀ ?? င င ၀ ?? လျူ ရား ၃ လ 
ဖြစ်လတ္တံ ဟုသော အမညတက့ ဖြစ်လတ္တံ ဟုသော ၀ညတကု ရစ် စဆ ဟူသော 
တၱ |: စြ တံစ (ခြ စြီ ] 
ါ`အဝေါ်ကို “ဖြစ်ပြီး ါအဝေါ်ကို စ်သေး င်ရှားသေး 
အခေါအဝေ ကု မရ စုပး ဟူသော ဘအခေါ အဝေ ကု မရႈ မဖြစ်သေး မထငရှားသေးသော 
(ဓ) င ၀ ?? ၀ မာင ၀ ?? ငဝ ဂင ၀ 1? 
၀ညာဏအား စလတ ဟုသော အခေါ်အဝေါ်ကို ဖြစ်လတ္တံ ဟုသော အမညကု စလတ 

ဗွာ. စြ တစ (ဖြ စြ (၁၉) 


ဟုသော ပညတ်ကို ရှဇါ! 
(ြီ ည ဂီ ရ 


ပ္ရြ္ကြြ 


ရင လု ဝ ြန္မရို၂ ဝ 
ဖြစ်ဆဲ ဟူသော အခေါ်အဝေါ်ကို မရႈ ဖြစ်ပြီး ဟူသော အခေါ်အဝေါ်ကို 


(ရ ဝ န ငး နံ င် အချို ၀ 6၇၀၀ လ 
ရဟနံးတို့ ဖြစ်နေသော ထငံရှားနေသော ရုပံအား ဖြစ်ဆဲ ဟူသော အခေါ် အဝေါ်ကို “ဖြစ်ဆဲ 
င ၀ ၈ ၀ လ ငဝ ပါ ဇာ င 7 ရ င (6 
ဟူသော အမညံကုံ ဖြစ်ဆဲ ဟူသော ပညတံကုံ ရဇါ! ဖြစ်ပြီး ဟူသော အခေါအဝေါကုံ မရ 
ြြ င င ၀ ?? စ ဂး ၀ င် (ရ ဦး င် - ၀ လ 
ဖြစ်လတ္တံ ဟူသော အခေါ်အဝေါ်ကို မရႈ ဖြစ်နေသော ထငံ်ရှားနေသော ဝေဒနာအား ဖြစံဆဲ 
တ |] ခြီ စြ 

၀ 6၇၈၀၀ လ (ရစ ၅ န မာ ရး င် နံ ?? 
ဟူသော အခေါ် အဝေါ်ကို ဖြစ်ဆဲ ဟူသော အမညံကုံ ဖြစ်ဆဲ ဟူသော ပညတံကုံ ရစ် ဖြစ်ပြီး 
ဟူသော အခေါ်အဝေါ်ကို မရ “ဖြစ်လတ္တံ့” ဟူသော အခေါ်အဝေါ်ကို မရႈ ဖြစ်နေ သော 


င္လ ၆ (၈ ဂင လ ၀ ရပင လ 
ထငရှားနေသော သညာအဘား1 သင်္ခါရတို့အား ဖြစ်ဆဲ ဟုသော အခေါ်အဝေါ် ကို စဆ ဟ့ံ့သော 
ငဝ ရပင လၢ င္ဝ ရာ ငက % “၀ ရင ၉၉၈ 
အမညကု ဖြစ်ဆဲ ဟူသော ၀ညတကု ရစ် ဖြစ်ပြီး ဟူသော အခေါ်အဝေါ်ကို မရ စလတ္တ 


၆ 


ဝ (ဉ် န ဝ (ရ ၇၈၀ လူ စ 

ဟူသော အခေါ်အဝေါ်ကို ပ္ရြ္ရြြ ဖြစ်နေသော ထငရှားနေသော ၀ညာဏအား စဆ ဟူသော 
နူ ရွ ၀ ရရာင လၢ ငဝ ရရာင လၢ င ဝ ပါ (င ၈ 

ဘအခေါအဝေ ကု စဆ ဟူသော အမညကု ဖြစ်ဆဲ ဟူသော ၀ညတကု ရ ဖြစ်ပြီး ဟူသော 


အခေါ်အဝေါ်ကို “ဖြစ်လတ္တံ့” ဟူသော အခေါ်အဝေါ်ကို မရႈ 
ဌာ ၉ (8 ဝ င္လ ဌ ငု (ရ 
ရဟတနးတူ့ ပညာရှ သမဏဗြာဟ္ဗ္မဏတို့သည် မတားမြစ်အပ်ကုန်သော မစ္ဗ 
င င င င ၀၂ ၀၂၀. ဝ င္လ 
မစ္စန္အဖူးကုနသော ခ အမည, ၀ညတ ဤသုံးမျိုးတို့ကို ယခုလ 


ပ 
င 


ဝိ မစ 
ဝိ လျို ရှ နး င င. င (8 (ရ မြ င ငျ င 
စ္စန္အပလမ့မည မဟုတကုန1 ရဟတနးတျ့ အကြောင်း မရှ္ဟု အလု ကုနသော ပြုသော်လည်း [သည 


ဌ ငျ 
အပကုန| နောငလညး 


ခြီ [၂ [၂ 


အကျိုးမရှိဟု အယူရှိကုန်သော ဥက္က္တလဇနပုဒ်သား ၀ဿနှင့် 
င 


ဧ 
၉ 
[ဂဂ 

ပိ 
ပ္လိ 
ဂိ 

| 
ပ 

-ဂ 
0၇ 
ပ် 
ပ 


မဇ္ဖိမပဏ္ဍာသတကဇါ ရေေးဦးစွာသော ဥပယ၀ငဝ် ပြီးစ်ါ1 
ဇ္စမပဏ္ဍ ရးဥးမွ ဉ စ 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


ဝာ 


၆၃1 အကျွနိုပ်သည် ဤသို့ ကြားနာခဲ့ရပါသည်- အခါတစ်ပါးခွ် မြ စွာဘုရားသည် သာဝတ္ထိပြည် 


အနာထပိဏ် သူဌေးစါါ အရံဖြစ်သော_ ဇေတဝန်ကျောင်းခွ် (သီတင်းသုံး) နေတော်မှုစ်ါ ထ္အခ 


ဂ 


ရဟန်းတစ်းပါးသည် မြတ်စွာဘုရား ထည ချဉ်းကပ်ရ် ရှိခိုးပြီး လျှင် တစခုသော နေရာ ထိုင်ပြီးသော် 
မြတ်စွာဘုရားအား ဤစကားကို လျှောက်စါ်ါ- “အသျှင်ဘုရား တောင်းပန်ပါဇစါါ မြတ်စွာဘုရားသည် 
တပည့်တော်အား အကျဉ်းအားဖြင့် ၅၉ မူပါလော့ တပည့်တော်သည် မြတ်စွာဘုရားဇါ်ါ 
ယင်း းတရားကို ကြားနာရသော် တစ်ယောက်တည် ဆိတ်ငြိမ်ရာသို့ တပ်ရွဲ မမေ့မလျော့ ပြင်းစွ စာ 
လုံ့လပြုလျက် နိဗ္ဗာန်သို့ စေလွှတသော ိတ်ရိသည်ဖြစ်ရ နေလိုပါဇ်ါ” ဟု လျှောက်စ်ါ1 ရဟန်း 
ဗျ လ န င (စ ပ္တ န ပါ လ ငု င ဗ လ ဌ ပါ ~ ရ 
စလဓမသော ဓာရသည နောငထအပဗဝါ]| ဓစလမသော ဓာရမှ လွတ်မြောက်ဇါ် | ဘုန်းတော်ကြီးသော 
င ဌ ဝ မ မျိ ပါ ဝ ဝ မျူ ပ ဋး မ ဝ 
မြတ်စွာဘုရား သိပါပြီ ကောငးသော  စတားကု  ဆတောမ္မတတသော မြတ်စွာဘုရား သိပါပြီဟု 
၀ ၂5 စြ စြ ] ၀ [ဧ စြ 


ဿွ 
(လျှောက်ဇ်ါ)! 
န္သီ မန္ဒါ င နီး မ လျို ၈ ငး (လမ္ယိူမ္ကု 
ရဟန်း ငါ အကျဉ်းဟောအပ်သော စကားဇါ အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို သင် အဘယ်သို့ 
(၂ နး မျ ၀ ဝ + န င ငး ငး င လျ [ဇ လျ လမျ နံ {လံ 
သိသနညံး1 အသျှင် ဘုရား ရုပ်ကို စွဲလမ်းသော် မာရ်သည် နှောင်ဖွဲ့အပ်ဇ်ါ မစွဲလမ်းသော် မာရိမှ 
စီး ဝါ (၂ လျ င င နွ င ညြ ဒိ ဝ်ါ လျ င မျ ဥ 
လွတ်မြောက်ဇါ် | ဝေဒနာကို စွဲလမ်းသော် မာရံသည် နောင်ဖွဲ့အပ်စါၤ မစွဲလမ်းသော် မာရ်မှ 
န ခြ (@) မး (ဓ ဝ ပ် 
(ရျ ငါ (6) န္ဆ ၀ ၀ (၂ မး သး လျ င္လ နာ ကး (မါ (ရ နံ 
လွတ်မြောက်ဇ်ါ သညာကို႔ သင်္ခါရတို့ကို1 ဝိညာဏ်ကို စွဲလမ်းသော် မာရ်သည် နှေောင်ဖွဲ့အပ်စါၤ 
က ( ရု္ဇ မျ ငာ နီ (ရျ င င လျှ င ပြ (ရံ လျှ င (သျ န ဝ င 
မစွဲလမ်းသော် မာရိမှ လွတ်မြောက်ဇါ် ] အသျှင်ဘုရား တပညံ့တော်သည် မြတ်စွာဘုရား အကျဉ်း 


င (ရန္ပ နင္တို့ ဌ ဌ 
ဘားဖြင့် တောသော ဤစကားဇ်ါ အကျယ်ဖြစ်သော အနကတကု ကို ဤသို့ သိပါစ်ါဟု (လျှောက်ဇါါ)! 
(ရ ရ ငး င င ဆ င ငု 
ရဟနႈး ကောငးဝေစွ ကောငးဝေစွ| သငသည ငါဘုရား အကျဥးအား င ဟောကြားအပ်သော 
င ငး ငဝ _း (ရ နယ္တို့ ဇူ ၂. ငု (လ ~ င 
စကားဇါ အကျယ ဖြစ်သော အနကတု ကောငးစွာ သိပေဇါ ႔ ရဟတနႈ ရုပကု စလမဆသော မဓာရသ 


ငလူ နပါ ပါ လျ နံ (လျ ရွ ငာ လျ ပါ (၂ န္ဆ ၂ ၂ 
နှောင်ဖွဲ့အပ်ငါၤၢ မစွဲလမ်းသော် မာရိမှ လွတ်မြောက်ဇ်ါ ဝေဒနာကို ~ သင်္ခ ရတို့ကို1 
(၂ (ရူ န လ မျု လ ပွ ငလူ လ ပါ န (လ ငး င ပါ 
ဝိညာဏ်ကို စွဲလမ်းသော် မာရိသည် နှောင်ဖွဲ့အပ်စ်ါ မစွဲလမ်းသော် မာရ်မှ တ်မြောက်ဇါၤ [ ရဟန်း 
ငါအကျဉ်း အားဖြင့် ဟောကြားအပ်သော ဤစကားဇစ်ါ အကျယ်ဖြစ်သော အနက် က်ကို ဤသို့ မှတ်ရမည်ဟု 
မိန့်တော်မူဇ်ါ1 


ဝ ရ (6 င င ပါ ဝ (မ . မွ လျ (ရ 

ထုတအခ ထုရတနးၤသည မြတ်စွ ာဘုရားဓ စကားကု အလွနနှစသက ဝမ်းမြောက်ရ် နေရာမှထကာ 
၉ ဃ (8 လူ စြီ ပါ ဝ ယ ဝ င သှ င ငျ (9 င ဝ 
ရှိခိုးပြီးလျှင် အရိုအသေပြုရွ ဖ သွားလေဇ် | ထူ့နောက ထုရတနႈ:သည တစပၢးတညး ဆိတ်ငြိမ်ရာသို့ 
ဌ 
တ 


င (8) သျ ဌ ဝ (8 င ဌ ဌ သ 
ကပ်ရ် မမေ့မလျော့ လုံ့လ ပြုလျက် နဗ္ဗာနသူ့ စေလွှတသော စ ရှသည ဖြစ်ရ် နေလတသော 


ဓမ င င ငံ ၀ ဝ င သျ (ရျ (@! (၂ (@) 
မကြာမီပင် လူ့ဘောင်မှ ရဟန်းဘောင်သို့ ဝင်ရောက် ရဟန်း ပြုကြသော အမျိုးသားတို့ လိုလား 
င င ပြာ (ရူ ငး မး နး ပါပ (အင လျှင် သူ (မ င 
တောင့်တအပ်သော အကျင့်မြတ်ကို မျက်မှောက် ဘဝဋိပင် ကိုယ်တိုင် ထူးသော ဉာဏ်ဖြင့် 
မျက်မှောက်ပြုကာ ရောက်လျက်နေစါ်ါ “ပဋိသန္ဓေနေမှု ကုန်ပြီ မး 
(မဂ်) ကိစ္စကိ ပြုပြီး ပြီ ဤျ့မဂ်ကိစ္စ)အလို့ငှါ တစ်ပါးသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီ” ဟ 
င ဇ င္လ န င္ရ င စ 
ရဟန္တာတို့တွင် တစ်ပါး အပါအဝင် ဖြစ်လေဇါ ၂] 


ဝ 


င 
၀ဌမသုတ 1 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


ငြ | သာဝတီိနိဒါန်း[ ထိအခါ ဟန်းတစ်ပါးသ ပ တစ်ခသော ငေ င် ထိုင်ပြီး 
၄ က္ထန နး စြ ရ နး မ ည ဘ နရာ ဂြ င 


ပ 


[၈ ပဝ ပဂ ပာ 


မြတ်စွာဘုရားအား ဤစကားကို လျှောက်စါ- “အသျှင်ဘုရား တောင်းပန်ပါဇ်ါ မြတ်စွာဘုရားသ 
(@) [၂ ခြီ ပ (@) ဒ 
တပည့်တော်အား အကျဉ်းအားဖြင့် တရားဟောတော် မူပါလော့1ပၤ ပြင်းစွာ လုံ့လပြုလျက် နိဗ္ဗာန် 
စေလွှတ်သော စိတ်ရှိသည်ဖြစ်ရ် နေလိုပါစ်” ဟု လျှောက်စ်ါ1 ရဟန်း ငါဟု ထင်မှတ်သော် မာရ်သ 
ပ ဆ သ မြနမ ရန္မ သြန် ရန နြား ရ် 


၈ 


(ရု န ပါ င ငး လ င င င ငး ပါ ဝ္ဝ ~ ပါ င င င 
နှောငဇ္င့အပဝဌါ | င ဟု မထငမှတသော ဓာရမှ လွတ်မြောက်ဇါ် ဟု မန္ဝတောမူဌါ | ဘုနးတော ဓိသော 
ဌ ဝ င ဝ င (လ ငး ဝ 
မြတ်စွာဘုရား သိပါပြီ ကောငးသော စကားက ဆုတောမူတတသော မြတ်စွာဘုရား သိပါပြီဟု 


(လျှောက်ဇ်)! | 


၀၀ 


= 


ပး င ပ င (လျှံ (ရူ လျှ န နး 
ရဟန်း ငါ အကျဉ်းဟောအပ်သော စကားဇါ အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို သင် အဘယ်သို့ 
(| (လှ ငာ လ နီ စ လျ မ င လျ လျ မျ လ မျ 
သိသနည်း1 အသျှင် ဘုရား ရုပ်ကို ငါဟု ထင်မှတ်သော် မာရိသည် နှောင်ဖွဲ့အပ်ဇါါ မထင်မှတ်သော် 
(မါ လဉ လျ ပါ (၂ (၂ န္ဆ ၀ ၀ (6) (လျူ င လျ လျ မျ 
မာရိမှ လွှတ်မြောက်ဇ်ါ1 ဝေဒနာကို႔ သညာကို႔ သင်္ခါရတို့ကိုၤ ဝိညာဏ်ကို ငါဟု ထင်မှတ်သော် 
(ရျ င (ရ ဝ်ါ ဘု ထု ခမျ မမွ ရ္စ ဝါ မျ သှ (ရျ နး 
မာရိသည် နှောင်ဖွဲ့အပ်င် မထင်မှတ်သော် မာရိမှ လွတ်မြောက်ဇ် ] အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်သည် 
လျ အျ င ဒါမ ပ နီး (လျှို) (@) 
မြတ်စွာဘုရား အကျဉ်းအားဖြင့် ဟောအပ်သော ဤစကားဇ်ါ အကျယ် ဖြစ်သော အနက်ကို ဤသို့ 
သိပါစ်ါဟု (လျှောက်ဇစ်ါ)1 


င င္လ င္လ င င င ဉ် င င စီ ငု 
ရဟတနႈ ကောငးဝေစ တကောငးပေစွ သငသည ငါဘုရား အကျဉ်းအားဖြင့် ဟောကြားအပ်သော 


မျ ရ ဂ နး ပြာ ယ (@) ငး ၀ ဝ ၉ ၉ (ရျ 
စကားဇါ အကျယ်ဖြစ် သော အနက်ကို ကောင်းစွာ သိပေဇါ ႔] ရဟန်း ရုပ်ကို ငါဟု ထင်မှတ်သော် 
မျ ရီး ရင္က မျ ပါ ပ (ရျ နး ဗ န င ပါ (၂ (6) 
မာရိသည် နေှောင်ဖွဲ့အပ်င်ၤ မထင်မှတ်သော် မာရိမှ လွတ်မြောက်ဇါါ ႔ ဝေဒနာကို သညာကို! 
န္ဆ (အ (၂ (နဒ ဇ င နီ ယျ င မျ င္လ (ရန္လို ဒီ န ပါ ငး င (ျဲ (လျှ 
သင်္ခါရတို့ကို1 ဝိညာဏ်ကို ငါဟု ထင်မှတ်သော် မာရ်သည် နှောင်ဖွဲ့အပ် စ် မထင်မှတ်သော် မာရ်မှ 
င သြ င ဒြ | ဂြ မ ၀၀ ၂ ဗ 
လွတ်မြောက်ဇ်ါ1 
င (~ အ ရ သျ ၉ ၀ ဝ (@) 
ရဟန်း ငါ အကျဉ်းအားဖြင့် ဟောအပ်သော ဤစကားဇ်ါ အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို ဤသို့ 
(ရျ (ရ (6) င င (၂ ယျ (လျှ ရ ပ လှ (မျ ပါ 
မှတ်ရမည်1ပၤ ထိုရဟန်းသည် ရဟန္တာတို့တွင် တစ်ပါး အပါအဝင် ဖြစ်လေဇါ် ထ 


ဝ င 
ဒုတယသုတ1 


ခန္သဝဂ္သံယတ်ပါဠိတော် 

ခွ၀ဂ္ဂသယုတပၢၤ၉ 

= (၇) ၂ - အရဟန္တ၀ဂ် = 
၃ - အဘိနန္ဒမာနသုတ် 


ငြ | သာဝတီိနိဒါန်း[ ထိအခါ ဟန်း တစ်ပါးသ ပ တစ်ခသောခေ င် ထိုင်ပြီး 
ဥ က္ထန နး ခြ ရ နး မ ည ဘ နရာ ဂ မ 


ပ 


~) 
ပဝ ပဂ ပာ 


မြတ်စွာဘုရားအား ဤစကားကို လျှောက်ဝ်ါ- အသျှင်ဘုရား တောင်းပန်ပါစ်ါ မြတ်စွာဘုရားသ 
တပည့်တော်အား အကျဉ်းအားဖြင့် တရား ဟောတော်မှပါလော့[ပၤ ပြင်းစွာ လုံ့လပြုရ် နိ 


ဝ 


ဖြ 
ဟာ 


ဗ 
စေလတ်အပ်သော စိတ်ရှိသ ်ဖြစ်ရ် ငေ လိပါဇစါ” ဟ့ လျောက်ဇါ ဟန်း အလန် နှစ်သက်ေ 
၂ ရသညစ နေလ ဥ လျှေ ရတ မနာ ရှီ 
ရျ င (ရျ ငု ချ ရျ င (ရျ လျှ လ (စရ လျှ င (ရျ 
ဓာရသည နောငထ အပ်ဇါ| မနစသကသော ဓာရမှ လွတ်မြောက်ဝ်ါဟု မိန်တော်မူဇါါ] ဘုနႈ တော်ကြီး 
င ၂ ဂ ဥ ၂ ဉ် ၂ ဒ (@) ဂါ င ဥ ပ္လ ၃ န နြ 
သော မြတ်စွာဘုရား သိပါပြီးကောင်းသော စကားကု ဆုတောမူတတသော မြတ်စွာဘုရား သိပါပြီ 


(လျှောက်ဇ်ါ)! 


ပ 


ရဟန်း ငါ အကျဉ်း စဟောအပ်သော စကားဇါ အကျယ ဖြစ်သော အနက်ကို သင် အဘယ်သို့ 


သိသနည်းဟု မိ မိန့်တော်မူ ဓါ မြတ်စွာဘုရား ရုပ်ကို အလွ လွန်နှစ် စသက ကိသော် မာရိသည် နှောင်ဖွဲ့အပ်ဇ်ါ 


မ ၂ 


လျ ဌ င လ န င္လ ပါ ဝိ { န္ဆ ၀၀ ဝ (ရို ၁) 

မနှ စသကသော ဓာရမှ လွတ်မြောက်ဇါ | ဝေဒနာကု| ( ရမ သ် သခ ရတူ့ကု1 ဝ ဏကု 
ခငစ မႈ ~ လူ င င ငး ဌ ဌ 

အလွနနှစသကသော မာရ်သည် နှောင်ဖွဲ့ အပ်ဇါ| မနှစ်သက်သော် ဓာရမှ လွတ်မြောက်စါ 


အသျှင်ဘုရား တပ တော်သည် မြတ်စွာဘုရား အကျဉ်း စ္ဟော အပ်သော ဤစကားဇ်ါ အကျယ် 
ဖြစ်သော အနက်ကို သို့ ပါ (လျှောက်စ်ါ)! 


ဟန်း ကောင်းပေစ္ဂ ကောင်းပေစ္ဂူ သင်သည် ငါ အတျဉ်းဟောအပ်သော စကားဇါ 
ရ င ဥာ (မြီ 


ရြေ ငွ ဝ င င ရျ ငျင င င င င 
-ာ အနကကူ ကောငးစွာ သဗေဝါ| ရဟနႈး ရုပကု အလွနနှစသကသော မဓာရသ 


ဇိ 

ဗ 

၆ာ 
ဝာ ၀၀ 
၈ 

ဖြ 


ရ (အမွ ပါ န္က င {း လျ (လ ဌ ပါ ဝ ဝ န္ဆ န =. 
နောငထအပ၀ဝါ| မမန္လုစသကသော ဓာရမှ လွတ်မြောက်ဇါ် | ဝေဒနာကု]1 သညာကု1 သခ ရတူ့ကု1 

ဗ ဝ ` ၂ ဝ ခီ ကြီ ချြ 
(9) ဝ ဏ န လျ ဌ င န္တ နိယံ ပါ 
၀ညာဏတကု နဧစသကသော ဓာရသည နောငထအပဌဝါ 
ခ ၂ ၂ ၀၀ 


ဌ ဌ ရ င ငး ဌ ပါ 
| မနှစသက သော ဓာရမှ လွတ်မြောက်ဇါ် | 
(ရ င ငု ပ္ခ ဖျ လ ရစေ ဝ ဌ င 
ရဟနႈးႈ ငါအကျဉ်း တောအပသော ဤစကားဇ်ါ အကျယ်ဖြစ်သော အနကတကု ဤသို့ မှတရမည1ပ 

ထိုရဟန်းသည် ရဟန္တာတို့တွင် တစ်ပါး အပါအဝင် ဖြစ်လေဇါါ[ 


တတိယသုတ်! 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


၆ြူ သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ထိအခါ ဟန်းတစ်ပါးသ ပ တစ်ခသော ခေ ဒ် ထိ 
၂ တ္ထိနိဒါန်းၤ ထိုအခါ ရဟန်းတစ်ပါးသည် ခူသော နေရာခ် ထို 
မြတ်စွာဘုရားအား ဤစကားကို လျှောက်စ်ါ-အသျှင်ဘုရား တောင်းပန်ပါဇါါ မြတ်စွာဘုရား 


ဂဂ 
0 
-0 
ဏ္တ 
၈ 
ဖြး 


[ ပဂပ ဂ ပဂ 


တပည့်တော်အား အကျဉ်းအားဖြင့် တရား ဟောတော်မူပါလော့1ပၤ ပြင်းစွာ လုံ့လပြုလျက် နိဗ္ဗာ 
စေလွှတ်အပ်သော စိတ်ရှိသည်ဖြစ်ရ နေလိုပါစ်ါ” ဟု လျှောက်ဝ်ါ1 ရဟန်း အကြင် သဘောတရားသ 

မး ဝ ရု ဉ့ ငါ ဒ ပ င ဝ (င ကါ င နး ည လ့ (သျ နြ 
မမြဲ ထိုမမြဲသော သဘောတရားခွိ သင်သည် လိုချင်မှုကို ပယ်ရမည်ဟု မိနိ့်တော်မူဇ်ါ1 ဘုန်းတော် 
သော မြတ်စွာဘုရား သိပါပြီ ကောင်းသော စကားကို ဆိုတော်မူတတ်သော မြတ်စွာဘုရား သိပါပြီ 
(လျှောက်စါ)! 


ငြ 


ဖြီ 


ရဟန်း ငါ အကျဉ်း စဟောအပ်သော စကားဇါ အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို သင် အဘယ်သို့ 
သိသနည်းဟု မိန့်တော်မူ ငါ အသျှင်ဘုရား ရုပ်သည် မမြဲပါ တပည့်တော်သည် ထိုမမြဲသော ရုပ် ဓ 
လိုချင်မှုကို ပယ်ရမည်1 ဝေဒနာသည်! သညာ သည်1 သင်္ခါရတို့သည်1 ဝိညာဏ်သည် မမြဲပါ! 


တပ ၆ တော်သ ရ ထိမ သော ဝိ ာဏ်ဒ် လိချင်မကိ ပယ် ပါမ လူ အသျင်ဘ ခ တပ တော်သ 
ည ည စြ မြဲ ည ကြိ မျ ၂ ရ ည ပျ ဥုရား ည့ 


[ဂ 


တ်စာဘ ခ အက ်းဟောအပ်သော ရစကားဇ်ါ အက ယ် စ်သော ဘာ တ်တိ သို့ သိပါစါဟ 
မြတ်စွာဘုရား အကျဉ်း ဤစကား ျယ်ဖြ နက်ကို ဤသို့ 
(လျှောက်စ်ါ)! 
ကြံ (ရ မွ င ငး (ရ 
ရတာ စး ကောငးဝေစွ ကောငးဝေစွ| သငသည ငါ အကျဥးဟောအပသော စကားဇါ 
(ရ င ၈ . ဂ) (ရ (@) ပါ ပ အ င လူ င (@) ကနဲ 
၂ ၇ မ္လ ကောငးစွာ 9၅ | ရဟတနႈး ဆ မမြဲ! မြနး ညာ ရုပ 


ဘ 
လိုချင်မှုကို ပယ်ရမည်[ ဝေဒနာသည် မမြဲ႔ သညာသည်! သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည်, မမြဲ! 
သင်သည် ထိုမမြဲသော ဝိညာဏ်ခွ လိုချင်မှုတို ပယ်ရမည်; ရဟန်း ငါ အကျဉ်း ဟောအပ်သော 


ဤစကားဇါါ အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို ဤသို့ မှတ်ရမည်1ပၢ ထိုရဟန်းသည် ရဟန္တာတို့တွင် တစ်ပါး 


င င (ဒီ [၀ စြ 
အပါအဝင် ဖြစ်လေဇါ်ါ1 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


၆၇1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ထိုအခါ ရဟန်း တစ်ပါးသည်႔ပၤ တစ်ခုသော နေရာဒိ ထို 
မြတ်စွာဘုရားအား ဤစကားကို လျှောက်ဇါ်ါ- “မြတ်စွာဘုရား တောင်းပန်ပါဇါ မြတ်စွာဘုရားသ 
တပည့်တော်အား အကျဉ်းအားဖြင့် တရားဟောတော် မပါလော့႔ပ႔] ပြင်းစွာ လုံ့လပြုလျက် နိဗ္ဗာန် 

၀ ဝ ဘ ငြ ဝ [၀ 


ဂဂ 
0 
-0 
ဏ 
၈ 
ဖြး 


[ ဂပ၆ဝ( ဂ ပဂ 


စေလတ်အပ်သော စိတ်ရိသ ်ဖြစ်ရ် နေလိပါစါ” ဟ လျောက်ဇါ[ ရ္ဟဟနိး အကြင် သဘောတရားသ 
င ရှသညဖစရွ နေလု ဥ. ၾျှု ရဟနႈး ရား 
န္တိ (6 (ရဂျုင္ခိင (ရျ န္ဓ နီ (@) စ္မ (8) ပး င္လ (ဓရ လ 
ဆင်းရဲစ်ါ ထိုဆင်းရဲသော သဘောတရားခိ သင်သည် လိုချင်မှုကို ပယ်ရမည်ဟု မိန့်တော်မူဇ်ါ1 
(ရျ ရီး သျ (@) ငီး (6) (6) င (ရျ 

ဘုန်းတော် ကြီးသော မြတ်စွာဘုရား သိပါပြီ ကောင်းသော စကားကို ဆိုတော်မူတတ်သော 
မြတ်စွာဘုရား သိပါပြီဟု (လျှောက်စ်ါ)1 

(@) ၂ ၂ 


(ရ င ငု လူ. (ရ သူ (သမုင္ကို ၈ 
ရဟတနႈး ငါ အကျဥးဟောအပသော စကားဇါ အကျယ်ဖြစ်သော အနကတကု သင ၂ 


ခြီ 


(@) 


ဝ င င္လ င ပါ ငး ငု င နရ ပါ (လ င င ဝ ဒ 
သသနညးတု ဓနော ဓူ | နြေ ရ ဆ ရုပသည က်မနဲ မမက ထုဆင ~ 
(လို့ ဖ န (9 (ရ င 
ရုပ မ မ လပ ်ရပါမည်ၤ ဝေဒနာ သည်; သညာသည် သင်္ခါရတို့သည်; ဝိ အ | းရဲဇါ 
တပည့တောသည ထုဆငႈး သော ဝိညာဏ် လိုချင်မှုတို ပယ်ရပ မညၢ1 အသျှငဘု ခုရား 


တပည့်တော်သည် မြတ်စွာဘုရား အကျဉ်း စ္ဟဟောအပ်သော ဤစကားစ်ါ အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို 
ဤသို့ သိပါစ်ါဟု (လျှောက်ဇါ)1 
လျှ (မျ င (လူး န ~ ရ 
ရတာ ဝိ ကောငးဝေစွ ကောငးပေစ္ဗ| သငသည ငါ အကျဥးဟောအပသော စကားဇါ 
င သ့ ရျ င္မ ဝ ပါ င နံ {င္ရ ငလူ ပါ နး င 
အျ ပြော က ပ်း ကောငဝး စ္စာ သဗပေဝါါ ၂ က" မြး ဆငး က့ | ရဆ 
(မ္တီ 
ထိုဆင်း သော ရုပ လိုချင်မှုကို ပယ် မညထ ဝေဒနာသညသဝ သ သည) || သင်္ခါ တ္သည1| ၀ ဏ် 
အော နခ ညေး ဝနှာသည / သသြာသည် | ၁ ကး 
သည် ဆငႈးရဓါ| သင်သည်ထိုဆင်းရဲသော ဝိညာဏ်ခ လုချငမှုကု ပယ်ရမည်1 ရဟတနႈး င အကျဉ်း 
ဟောအပ်သော ဤစကားစဇ်ါ အကျယ် စ်သော အနက်ကို သို့ မှတ်ရမည်1ပၢ ထိုရဟန်းသည် 


ရဟန္တာတို့တွင် တစ်ပါး အပါအဝင် ဖြစ်လေဇါ်ါ1 


(ရ 
ပဉ္စမသုတ[ 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


စ 


၀ ပဂ ပာ 


၆၈ သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ထိုအခါ ရဟန်း တစ်ပါးသည်႔ပၤ တစ်ခုသော နေရာ ထိုင်ပြီး 
လ ဝ ဌ င် န န လျ ဌ 
တာတာ ဤစကားကို _လျှောက်ဒါ- မြာ မြ မ တောင်းပန်ပါစါၤ ခး မး 
မ္လ မင်းလှ အကျဉ်းအားဖြင့် တရား ဟောတော်မူပါလော့1ပၤ ပွာ လုံ့လပြုလျက် နဗ္ဗာန 
ဖြ 


စေလွှတ်အပ်သော စိတ်ရှိသည်ဖြစ်ရွ နေလိုပါဇါ” ဟု လျှောက်ခါၢ ရဟန်း အကြင် သျာ့ ဓ 


င (၂ (လျှ 
ကိယ် “အတ္တ” မဟုတ်| သငိသည် ထိကိယ် “အတ္တ” မဟုတ်သော သဘောတရားခ် လိုချင်မှုကို ၀ မည 
စြ စြ စ တံ စြ စြ ၂ 


[၂၅ င ဌး င္သ ဌ ဝ ပ ငး ဝ 
မန့္ဝတောမူဌါ | ဘုန်းတော်ကြီးသော မြတ်စွာဘုရား သပ ပြီ ကောငဆသော စကားကု 


ဝ 


တတ်သော မြတ်စွာဘုရား သိပါပြီဟု (လျှောက်စါါ)! 


၆ (ဗာ 


ရဟန်း ငါ အကျဉ်း စဟောအပ်သော စကားဇါ အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို သင် _ အဘယ်သို့ 


နည်းဟု မိန့်တော် မူ] င် မျာ ရုပ်သည်ကိုယ် “အတ္တ” မဟုတ်ပါ| တပည့်တော်သည် 
သော ရုပ် လိချင်မှကိ ပယ် ပါမည် | ဝေဒနာသည)|| က ာသည)| သင်္ခါ 
ရုပ် လိုချင်မှုကို ပယ်ရပါမည်1 ဝေဒနာသည် သညာသည်! သင်္ခါရ 


ဌ 
အတ္တ” မဟုတ်ပါ| တပည့်တော်သည် ထိုကိုယ် “အတ္တ” မဟုတသော 


ရပါမည်1 အသျှငဘု ဝိ တပည့်တော်သည် မြတ်စွာဘုရား အကျဉ်း 
ဟောအပသော ဤစကားဇါ်ါ အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို သို့ သိပါစ်ါဟု (လျှောက်စ်ါ)! 


န 


~ 
~” 


ညီ 


၈ 


ဝိ ကောင်းပေစွ ကောင်းပေစွ သည် ငါ အကျဉ်း ဟောအပဂ်သော စကားဇါ 
အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို ကောင်းစွာ သိပေဇါ ႔ ရဟန်း ရုပ်သည် ကိုယ် “အတ္တ” မဟုတ်! _ သင်သည် 

“အတ္တ” မဟုတ်သော ရုပ် လိုချင်မှုကို ပယ်ရမည်# _ဝေဒနာသည်1 သညာသည် သင်္ခါရ 
| ဝိညာဏ်သ မ ကိုယ် “အတ္တ” မဟုတ်! သင်သည် ထိုကိုယ် “အတ္တ” မဟုတ်သော ဝိညာဏ်ခိ 
၀ ယ်ရပါမည်1 ရဟန်း ငါ အကျဉ်း ဟောအပ်သော ဤစကားဇါါ `အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို 
မှတ်ရမည်1ပၢ ထိုရဟန်းသည် ရဟန္တာတို့တွင် တစ်ပါး အပါအဝင် ဖြစ်လေဇါါ1 


င 
ဆဋ္ဌ သုတ 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


(၈) င 
၇ - အနတ္တနယသုတ 
ငြ | သာဝတီိနိဒါန်း| ထိအခါ ဟန်း တစ်ပါးသ ပ တစ်ခသော ခေ င် ထိင် (@ ပြီးသော် 
ငြ က္ယန နး ဘး ရ နး စ ည ဘ နရာဌ ဘး န 


မြတ်စွာဘုရားအား စကားကို လျောက်ဇါ - “အသျှင်ဘုရား တောင်းပနိပါဇါ| .မြတ်စွ စာဘရားသ 
ဝံ သြီး ငီ ဤ ဂတာ ပျ ပျ [လ င န 
| 


န 


ငု င င င ငး ပ ဝ ရ 9” ပါ 

ရြ ယ္ခ အကျဉ်းအားဖြင့် ခ ဟောတောဓမှုပ လော့[ပါ နေလုဝၢဌါ လျှောက်ဇါ | 

ရဟန်း အကြင် နမွ ဆး သည် ကိုယ်ပိုင်ဥစ္စ စာ မဟုတ်! ထိုကိုယ်ပိုင် ဥစ္စာ မဟုတ်သော 
င င 


သဘောတရား ခိ သင်သည် လိုချင်မှုကို ၀လရမညတ္ဟု မိန့်တော်မူဇါါ | ဘုန်းတော်ကြီးသော မြတ်စွာဘုရား 


ကြ မ 


သိပါပြီ ကောင်းသော စကားကို ဆိုတော်မူတတ်သော မြတ်စွာဘု ဝိ သိပါပြီဟု (လျှောက်စ်ါ)1 
(ရ ဌး ငု ရပင လျို ၈) လ (~ 

ရး ငါ အကျဉ်း မြနန စကားငါ် အတျယ်ပြစ်သော ပး က် 

သ ညးတု မနော မူဇ်ါ1 မြာ ဖြ ပ္က အ ကုလဗုဝဥစ္စာ မဟုတ်ပါ| ဖွ မျ သ 
င်ဥစ္စာ မဟုတ်သေား ရုပ် လိုချင်မှုတို ပယ်ရမည်1 ဝေဒနာသည်1 သညာသည် သင်္ခါရတို့သည်; 
ာဏ်သည် ကိုယ်ပိုင် ငဥစ္စာ မဟုတ်ပါ! တပည့်တော်သည် ကိုယ်ပို စ္စ 
ချင်မှုကို ပယ်ရမည်! အသျှင်ဘု ဝိ တပည့်တော်သည် မြတ်စွာဘုရား အကျဉ်း ဟောအပ်သော 
စကားဇါ အကျယ် စ်သော ဘ က်ကို သိ သိပါဓါဟု လျောက်ဇါ | 
မြ ( န ဂြ စ 


ခြီ 


ဂဂ 
(ဗလ 
ဗ 


ာ မဟုတ်သော ထိုဝိညာဏ်ခ 


(သ င လ င င ရ ငု ပါ 
ကောငးဝေစွ ကောငးဝေစွ္ဗွ| မြန် င န ပဟောအ၀ဝသော _ စကားဝါ 


အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို ကောင်း စ္စာ ခြူ ရဟန်း ရုပ်သည် ကိုယ်ပိုင်ဥစ္စာ မဟုတ်! သင်သည် 


ထိုကိုယ်ပိုင် ၂၉၈၇ မဟုတ်သော ရုပ် လိခ င်မိ ပယ်ရမည်1 ဝေဒနာသည်1 သညာသည်1 


ရးန ဝ ဝ င် င ၀ .င၀ငဌ္လ ငံ ပါမ မ ဤ ငာ င 
သခံ တို့သည်; ဝိညာဏ်သည် တိုယံပိုင်ဥစ္စာ မဟုတ်ၢ သင်သညံ ထိုကိုယံပိုင် ဥစ္စာ မဟုတ်သော 


ဝိညာဏ် လိုချင်မှုကို ပယ်ရမည်! ရဟန်း ငါ အကျဉ်းဟောအပ်သော ရစကားဇါါ အကျယ်ဖြစ်သော 
အနက်ကို ဤသို့ မှတ်ရမည်1ပၢ ထိုရဟန်းသည် ရဟန္တာတို့တွင် တစ်ပါး အပါအဝင် ဖြစ်လေဇါ 1 


၈ 
(၉) 


၀ဂ၈သံယတ်ပါဠိတော် 
ခန္ဓဓမ္ဂသယုတပၢ၉ 
= (၇) ၂ - အရဟန္တ၀ဂ် = 


( (ဓ ရ 
၈ - ရဇနယလယသဏ္ဌ္ဍ္စတသုတ 


န (9 နံ န _ ် ~ လ (ရ ပ ပါ 
ကတ တရားတာ ဤစကားကို လျှောကဌ အသျှငဘုရား တောငး၀နပ ဖ | မြ 
တပည့်တော်အား အကျဉ်း :ဘားဖြင့် တရား ဟောတော်မူပါလော့! တပည့်တော်သည် 


) ကြာ 
ဌာ 
မံ ဖြိ 


မား 

တရားကို နာရရ် #ပၢ နေလိုပါစ်ါ” ဟု လျှောက်ဇါ# ရဟန်း အကြင် သဘောတရားသည စွဲမတ်ဖွယ် 
အခြင်းအရာအားဖြင့် တည်ဇါ ထိုစွဲမက်ဖွယ် အခြင်းအရာအားဖြင့် တည်သော သဘောတရား 
ဝ ၂ဌ ဝ င ယျ နး င ပါ င င ငီ (ရ န ဝ ပ ရ 

လိုချင်မှုကို ပယ်ရမည်ဟု မိန့်တော်မူဇ်ါ႔ ဘုန်းတော်ကြီးသော မြတ်စွာဘုရား သိပါပြီး ကောင်းသော 
ခြီ မြင်မ [၂ ၀ ဇ ငံ ဇ ၃ ဒီ ဒ ၆ [၂ 

စကားကို ဆိုတော်မူတတ်သော မြတ်စွာဘုရား သိပါပြီဟု (လျှောက်)! 


မ 


(ရ ဌး ငု ငျ့ ူ္ဍၠ ငဝ ရ နံ 
ရဟတနႈး ငါ အတကျဥး တောအပသော စကားဇါ _အကျယ်ဖြစ်သော အနကတကု သင အဘယသှ 


(| (လမ ၀၀ မျ နံ (လျ (မျ ယ (ရုပ္ပါ 

သိသနည်းဟု မိန့်တော် မူဇ်ါ! အသျှင်ဘုရား ရုပ်သည် စွဲ စွဲမတ်ဖွယ် အခြင်းအရာအားဖြင့် တည်ပါဇ်ါ 

တပည့်တော်သည် ထိုစွဲမက်ဖွယ် အခြင်းအရာ ဘားဖြင့် “တည်သော ရုပ် လိုချင်မှုကို ပယ်ရမည်1 

ဝေဒနာသည်1 သညာသည် မာ လူ ဝိညာဏ်သည် စွဲမက်ဖွယ် အ င်းအရာဘားဖြင့် 

တည်ပါဇါ့ တပည့်တော်သ ပြ ထိုစွဲမက်ဖွယ် အ င်းအရာဘားဖြင့် တည်သော ဝိညာဏ် ဒ် လိုချင်မှုတို 
ယး င ပု ၉ င 


ပယ်ရမည်! အသျှင်ဘု ဝိ တပည့တောသည မြတ်စွာဘုရား အတကျဥး ဟောအပ်သော ရစကားဇ်ါ 
အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို ဤသို့ သိပါဒ်ါဟု (လျှောက်စ်)1 


ရဟန်း ကောင်းပေစ ကောင်းပေစွ သင်သည် ငါ အကျဉ်းဟောအပ်သော စကားဇါ 
အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို ကောင်းစွာ သိပေဇါ ႔] ရဟန်း ရုပ်သည် စွဲမတ်ဖွယ် မေ် ဖြင် 
နီး ပါ လျှံ င ပူ င င (ရျ ငာ (ရ ရည္ကို မါ (@) င 
တည်ဇ်ါ သင်သည် ထိုစွဲမက်ဖွယ် အခြင်းအ ဘားဖြင့် တည်သော ရုပ်ခ် လိုချင်မှုကို ပယ်ရမ 
င င (~ (8) င္လ (၂ လျှ င လ နး င နန 
ဝေဒနာသည်1 သညာသည်! သင်္ခါရတို့သည်1 ဝိညာဏ်သည် စွဲမတ်ဖွယ် အခြင်း အ ဘားဖြင့် တ ပ 
မျ အချ ရဘတူသည္မူ..ဗညှ ညွိ ပ မ သြ 
သင်သည် ထိုစွဲမက်ဖွယ် အ င်းအရာအားဖြင့် တည်သော ဝိညာဏ် ဋိ လိုချင်မှု ကို ပယ်ရမည်1 ရဟန်း 
ငါ အကျဉ်း ဟောအပ်သော ဤစကားဇ်ါ အကျယ်ဖြစ်သော အနက်ကို ဤသို့ မှတ်ရမည်1ပၢ 
ထိုရဟန်းသည် ရဟန္တာတို့တွင် တစ်ပါး အပါအဝင် ဖြစ်လေဇါါ1 
ဒ တ [၀ ၀ 


ဥာ 


(ရ 
အဋ္ဌမသုတ1 


၅ ရှ 
ဠိ 


ဓ (ရ 
ခန္ဓ၀ဂ္ဂသံယုတ်ပါ 


၇၁1 သာဝတ္ထိနီဒါန်း, ထိုအခါ အသျှင်ရာဓသည် မြတ် စွာဘုရား းထံသို့ ချဉ်း းကပ်ရ် ဤစကားကို 
လျှောက်စ်- “ အသျှင် ဘုရား အဘယ်သို့ သိသူ အဘယ်သို သှ င်သူအား ဝိညာဏ်ရှိသော ဤကိုယ်ဋဌိ 
လည်းကောင်း! အပဖြစ်သော အာရုံ အားလုံးတို့ လ စကောင်း ငါဟ့ စွဲယူမှု ဒိဋ္ဌိံ ငါ့ဥစ္စာဟု 
တပ်မက်မှု “တဏှာ? ထောင်လွှားမှု “မာနာနုသယ? တို့သည် မဖြစ်ပါကုန်သနည်း' ဟု လျှောက်ဇါ် | 


၂ 


စ 
စျ 
၈ 
စျ 


(လျံ သျ နီ ငျ နပ္သံ စး ငျ န နီး မာ ၀ ၈၆ န န္လ 
ဖြစ်သော အယုတ် အမြတ်လည်းဖြစ်သေား အဝေး အနီး လည်းဖြစ်သေား ရုပ်အား ကို) ရု သည် 
ငါ့ဥစ္စာ မဟတ်| ဤရုပ်သည် ငါ မဟတ်| ရုပ်သည် ငါစါကိယ် “အတ မဟတ ဟ သိ 
” င္လ ငး ငံ “ဇ င္လ င င (မျ ပး မျ ငံ န မု 
ဟုတ်တိုင်းမှ နိစ္စာ မှန်ကန် သော ပညာဖြင့် ရှုစ်ါ အတိတ် အနာဂတ် ပစ္စုပ္ပန်လည်း ဖြစ်သော1ပၢ အဝေး 
အနီးလည်း ဖြစ်သော ဝေဒနာ! သညာၤ သင်္ခါ ရၤ ဝိညာဏ် အားလုံးကို င ဤဝိညာဏ်သည် ငါ စ္စာ 

(ရ (@) ၂ ( နး ( အမို (@) 
မဟုတ်! ဤ ဤဝိညာဏ်သည် ငါ မဟုတ်! ဤ ဝိညာဏ်သည် ငါဝါကိုယ် က မဟုတ် ဟု ဤသို့ 


ဌ ၁ ဝ (8 
မြ ရ် င်းမှ မှနစ္စာ မှန်ကန်သော ပညာဖြင့် ရှုစ်ါ1 ရာမ ဤသို့ သိသ သူ ဤသို့ သို့ မြင် ခုအား ၀ညာဏ ရှသော 
ကိုယ် ပြ ကောင်း အပဖြစ်သော အာရှ ဘားလုံးတို့ဦ် လည်း ပ်မ ငါဟု စွဲယူမှု စ စ 
တ င တဏွာ ထောင်လွှားမှု ဓူ `မာနာနုသယ' တို့သည် မဖြစ်ကုန်1ပ1 အသျှငရာဓသည 
ရဟန္တာတူ့တွင တစ်ပါး အြာ ဖြစ်လေဇါ်ါ1 


၀မသုတ်1 
ခြ 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


ဝ င မျ င ဝ မျ ် ဋ် 
၇၂1 ထိုအခါ အသျှငသုရာဓသည မြတ်စွာဘု ဓား ဤစကားကို လျှောက်ဇါ်ါ- အသျှငဘုရား 

(အျ ၁ ဝ လျို န္န ဝ င္ဝ နး လင မ င ဌ 
အဘယသူ သသူ အဘယသ့ မြင်သူအား မြက ဤကိုယ်ဋ မြာ သက အပဖြစ်သော 

၀ မ ၀ ဝင မ မျ န စ သ ဖြ ငး င 
အာရု အားလုးတ္ရူမ လညးတောငႈး ငါတု စလူမူ ဋိ ငါ့ဥစ္စာဟု တပ်မက်မှု “တဏှာ? ထောငလွှားမှု 

| ဥ ကာ င ဠ် စြ ဠိ ၂ င ၀ 

မာန မှ ကငးဆသော), ထောငလျားခငး အဇု့ကု ကောင်းစွာ လွန်သော, (ကိလေသာပူပန်မှုမှ) ငြိမ်းသော 
ဝ ရ ငး ငး ဝ ဌ ဌ င္လ% ဌ ဝ 
(ကိလေသာမှ) ကောငးစွာ လွတ်မြောက်သော စတ ဖြစ်ပါသနည်း ဟု လျှောက်ဇ်ါၤ သုရာဓအတ 


ပာ 


ဌ င င္လ ဌ အနီ င ဌ လ ၀ ၀ ၈ 
အနာဂတ မမရာ ဖြစ်သော႔ပၤ1 အဝေး အနးလညး ဖြစ်သော ရုပအားလုးကု ဤရု 


ငျါဥစ္စာ မဟုတ်! ဤရုပ်သည် ငါ မဟုတ်1 ဤရုပ်သည် ငါစါကိုယ် အတ? မဟုတ်” ဟု ဤ ဥ 


(လျ လူ ငံ ဝ မ ဌ 
ဟ့တာတ့င စိမှနစ္မ္စာ မှန်ကန်သော ၀ညာ င် ရူရဲ မစ္ထဲလမ်းဘဲ ကလေသာမှ လွတ်မြောက်ဇ်ါ1 
၂ ဝ 


[၂ ခီ စြ (@) ၈ ပျ ဝ 


ငာ 
ပ္တ 
ဝြ ပာ 8ာ 


(၁၂ ရျ မျ (လ အ ငး မျ နီ င မျ 
အတိတ် အနာဝတ် ပစ္စုပ္ပန်လည်းဖြစ်သော အတင်း အပြင်လည်းဖြစ်သော အတြင်း 
(လျ (လှ ခမျ နေ ဉ် 1 ဝ ဓ လ ငး 
အနုလည်းဖြစ်သော အယုတ် အမြတ်လည်းဖြစ်သော အဝေး _အနီးလည်း းဖြစ်သော ဝေဒနာ အားလုံးကို1 
သညာ အား ပုံးကို သင်္ခါရ အားလုံး တို့ကို ဝိညာဏ် အားလုံးကို မး ဝိညာဏ်သည် ငါ့ဥစ္စာ မဟုတ်! 


(. 

` 
၀၀5 

(. 

ဝ 


(6 င္ဝ လ င ၂ ၀ ၀ ဝငဌ (ရ င 
ငသေအား အ ကဖ ကိုယ် ~ တား အပဖြစ်သော အာရု အားလုးတူမ လညးတောငႈး 


န 


ငု ဂြ , င ရျ ရျ 
ငါဟု စွဲယူမှု ” ဒိဋ္ဌိ င္ခ စ္စာဟု တပ်မက်မှု တဏွာ? ထောင်လွှားမှု မာန မှ ဂကငးသော ထောင်လွှားခြင်း 


(၂. (6 လ 
အဇု့ကု ကောင်းစွာ လွန်သော (ကိလေသာပူပန်မှုမှ) ` ငြိမ်းသော (ကိလေသာမှ) ကောငးစွာ 
{~ (၃ ဝ ဌ လူ ပါ ္လ လှ (5 န န ရ ပ င င ပါ 
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၀၀ မူ နး (၂ (ရစ (| ဂ ဂံ င ရွ (ရျ (၂ 

၇၅! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ အကြားအမြင်ရှိသော အရိယာတပည့်သည် ရုပ်ဇါါ ဖြစ်ခြင်းကို 
လည်းကောင်း ချုပ်ခြင်းကို လည်းကောင်း! သာယာဖယ်ကိ လည်းကောင်း! အပြစ် မြ 
၂ (@) 


ရျ 


[ စြ 
ဝ ၁ 
ကု လညးတကောငနး| 

င လ ဝ ရြ င ငင ဝ ပါ ပါ 
ထွက်မြောက်မှုကို လညးတောငး ဟုတတုငးမှ စာ သဗ ဝေဒနာဌ | သညာရါ] 


ပ 
၈၅ 
စာ 
မြ 
ဒာ 


(6 ငမ ဂြိ င န္န “ငင (လ န (အျမ ငု သူ 
၀ဝညာဏဇါ ဖြစ်ခြင်းကို လညံးကောငး| ချုပံခှင်းကို လညးကောငံ1 သာယာဖွယတုံ လညးတကောငး| 
ငဝ ငျ င လျ င (6 ငျ င္လ င. င ဝ ပါ (ရ ဌ ပါ 
အပြစ်ကို လညးကောငး! ထွက်မြောက်မှုကို လညံးကောငံး ဟုတံတုံင:း မှနစွာ သံဓါဟု (မိ တောံမူဇါ )[ 

မ (@) ဉ် ဒီ ခြီ ၂ (@) န. မွ့ ၂ 

ဝ င 
တတၱယသုတံ[ 
ဓ (ရ | (ရ 
ခန္ဓ၀ဝ္ဂသယုတပ ၉တော 


ဝ္ဝ ရ ပြူ င ဒ င ငလ ငလူ 
သာဝ၀တ္ထနဒ နးါ ရဟနးတူ့ ရုပသည မမြဲ! မမြဲသော ရုပသည ဆငႈးရငါ | ဆငးရသော 
င 


၇၆1 
ရှပ်သည်ကိုယ် “အတ္တ” မဟှတ်|ကိုယ် “အတ္တ” မဟုတ်သော ရုပ်ကို ညံ 
|! င င် တ င ခြ င င တ့ ၀ စ န န စြီ 
ရုပ်သညံ ငါ မဟုတ်| ဤရုပ်သည် ငါစ်ါတိုယ် အတ္တ မဟုတံ ဟု ဤ 
ကန်သော ပညာဖြင့် ရှုရမည်! ဝေဒနာသည်1 သညာသည် သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည် မမြဲ! 


(6 (လူ င (လ္လ္ကိုင္ပြပ လိ ဝ (ဒ င ဂ 
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ဂျူ 


၈ ပဝ ဝ ဟှူ ပဂ ၃၃၀ ၈. ပဂ ဟ္ဌာ့ပ ၈ ဝဂ္ဂဒဟှာ .ငီ-ပ် ထဝ ဥ 
ချ ၁ ခ ငး 
ဂျ ၂ ၂: ဠိ၀ယ္ပိ ဂက ဠာ ၆၀ ဝို 
ပံ ဂြ ဒာ ဖဲ 8 ၆၂ ထ ပပပ ဌ ပဲ ၆ ပပ 
ဂး ဧမာ ဂဲ ဒႆ ဒာ ဌ ၆၀ ဝု ဝ 
ဝႆာ ၃. ၀၉ ဝာ ဖ အ ညျ ကွ 
ဂျ ဂ ဂဟ ကာဘာ ၉ မျို ကး ဂိ. ဌဲ ပစ 
လာ ဝိ ပံ _ ဗာ ဒီဂ မငရ ၁ (က င မရို မာကြ 
စူ ်ပ ၈၉၅၄#« ဤဟာ ဖိ ၆" ၉ က ဂိ ဂြ ပ်ြ ပယ္ပါ ဂို ၀၉- ဝိ 
ဖြုလင္ငး 3627 ဦ. ၁၉? ဂိ မဂ္ဂ. ငို ဝိ ဂျိ ဝိ ဂိ 
၀၀ ဟ- ပင ရ ထံ ညု ဟျႈ ၀၀ 
ဖယ ဋ္ဌ ကဲ ဝိ ယွ ဖာ ဖိ ၂ ၀၉၈ ဋိ [၂ပစူ- 

အ ဂတ ဖင္က ဂ ဂ္ဂ] ပံ ဝ ၂. အ ထျ 8 
အမာ ပဂ္ဂရပ္ပာ ဥ ဂဲ ၈ မြး ဒြ ပ္ပ ၉ ၉၉၀၉၅ ငိ ဝိ 
ပိ. ၉ ၀ ဂွ ဝ အတ ပဂ္ဂိယှီ ဌဲ ဂွိပွီ ဂ္ဂဟ္ပါ 

င် ယူလီ ~ ထ ဂ ၂ 
ပ မ ပ္ပ ပိ ဂါ ညဲ ဂ ္ဝးဝမ္ကိးပ္ဦိ ငွ { ဂ ဂ ဖဂ္ဂ(ြ) ဖွ. (ဖွ ပိ က 

-] ဉာ ၀၀ 0 င္ထ ထ ဖ ်ု စ္ပ 6 
ဂွိ ဒ္ဓိ ဏ ဂမီ ဂိတ္ကို ဖ ပင မ. ပြီ က 
င ရြိ ၇ ဓပ ဝယ ဂိ ပ ကိံ ပမ္ဌုဟ္ပ ဇွိ (၅ ဒ 

ဖိ ဂိ ဦးက င နူ ` 5 ပင ၇5 
ဖွာ ဝ ဂ္ဂိတ္ထိ ဂိ ထွ ယီ ဂိ. | ပင "{ွီ» ဂိ ၂၂ ၉ ဂ ဂိ ယွိ ဂို ဝိ ပဠိ ထိာယ္ပ 

ဒိ ဗ - ထိင ပမ" ဂက ဌီ ဂ ! ခူ ၂ န ၂၂ င အင်း 
မွိ ရွိတာ ဂိဂိ စ မ္ယူ : ဒိီ=၀၉* မြူး 

-. င ပ မွႈ စး ပ ၀ ၉-1 (@) အာ ၀၀ မ ပ ဝ ၁. ၀၀ 
၀ဂဒဗ ပ ခြခြ _ ဌာ ငမ ဟ ဝိ ပဂ) ဇြ ဝိ ဂ္ဂ မြ 

၀ ဂ္ဂ ဂ္ဟဲ နာ မြး ဂ - ဏက နး ၀၉၀ င ၄ ၉၉၆၂5 “” ၀၉၅ 
ပဟ ဠိ ဖြ ဂဗ ၉၁ ဓဓ၀၉" စြ သ ဗာ စာ ဂိ ဝိ» န ဝင္ဂီီ၀ဌဒဟျ 
ဂိ တို ဂ္ဂ ဂိဂိ စား က ပ 
မိူ ကြတ) ဂ ဂိ ဂိုလ ဠိ ဟ. ဂိိယ္ဟ္ပိယူ 

ဂ ၆0 အ ဂွ ၆6၄ ` ဒိ အစ ဌာ. ဥဥ ဂ္ဂ. 
ဒ ဒဲ ၃ ၃ ဝိယ ပင ပိ ငီ ဠိ ဒူ ဌာဂ္ဝင္လီ ဂီ ဖိ. ဝ” 
ပ္ဟ- ပ္ပ င ဒ စြ ဗွ ဠ ပ္ဟ-  ၇-ပဂ နပ ပဟ-  ၀ဓၢ 
်ာ 6၉ ဇ မး ၀၅ ၀၀၀ 8၀ 5၅ င် ပိ ၀၉" ဇ ဝဏ ဂဲ 
ဝိ ဂိ ဒိ ကွီ ဟိန _ ` (ဘဝပ ဝိ ဟိ. ပု ဂို ပဂ ပမ၅၀၉ 
ဓ ဂ ၀" ဂ ပုံ ဗိ ဇွိ ဝိ ဝွ ခွိ ဠိ 
ဂ္ဂ ဟ် မ ၀၉*ပငိ )ပပံ ဖဲ ၉ ခိ. ဂ္ဂ မ ဂံ ဟ ဠိ (အ) ဂး မ 

၆ ဂ္ဂ] ဂ ဟ 8 င ် ဂဲ 2၃ ဂး ဗာ ပဟ- ဂ ပဂ္ဂ)၀၉- ၃ ဟူ 
ညဟ္ဟ္ဂ၂ ဂိ ဖြံ့ ဌဲ ပာ ယာပိး ဟူ (၆ အီ ၂ ၂ = 
ည္သြ ပ ၉ ဂ္က အဒ ၉ ဗဟု ပဌ လ8အ မ မပ ဖ ဖာ ~ ၄၀ 

ဂဗ ” ဗွီင္င္ဟ္ပံ ၆၀ ၆ ဒီ ဠ် ၆၂ သိဖ 

ပ၁ ဟပဟ- ၀ ဒ ၀၀၀ ဂၤ (ပ ၉ ၆ ပံ ဠဤီာဟုု 

ဗ ၆0 ၁- ဖဲ ဝ 8၁၀၉ 5 ၈ ဓ ၆၀၆ဖဖ ၁၀၉46 


ကြီ 


၂. 


ရျ 
အကျင့် 
ဝ 
လောကတုံ သံတောံမူသော 


(၆ 
ပူဇော 
င 
ဥာဏ 

င 


ာ သတောမ္မသော အသ 


ဝ 
၂ 


ငါ 


င 
ငအခ 


ခြီ 


ဝ 


|. 


စကားက့ ဆုတောမ့တာတသော 


င 
နိ 


(9 


(@ 


ဤအတူ အကြ 
@ 


ကောငးဆသော 


အတုမဲ့ပုဝ္ဂိုလ် ဖြစ်တော်မူသော နတ်လူတို့စ်ါ ဆရာဖြစ်တော် မသော (သစ္စာလေးပါး 
၀ ၀ (@) မြ ဖြှ င ၀၀ င ငီ င က င နိ (ဖျ 

တရားတို့ကို) သိစေတော်မသော ဘုန်းတန်ခိုးကြီးတော်မူသော မြတ်စွာဘု းသည် လောက် 
[၀ ၂ ၂ | (@) | ဒ 

င မျ ပါ () င န ရ ၀၈ စီ (@) င ရျ င င (| ယံ င င 

ပင့်တော်မူဇ်ါ ထိုမြတ်စွာဘု းသည် “ရုပ်ကား ဤသို့! ရုပ်ဖြစ်ကြောင်းကား ဤသို့! ရုပ်ချုပ်ရာကား 

ဤသို့တည်း ဝေဒနာကား ဤသို့႔ သညာကား ဤ ဤသို့! သင်္ခါရတို့တား ဤသို့] _ဝိညာဏ်ကား ဤသို့! 

ဝိညာဏ် ဖြစ်ကြောင်း ကား ဤသို့ ဝိ ဝိညာဏ် ချုပ်ရာကား ဤသို့တည်း” ဟု တရား ကို ဟောဇါ ႔] 


ရဟန်းတို့ ထိုအခါ အသက်ရှည်ကုန်သော အဆင်းလှကုန်သော ချမ်းသာများကုန်သော မြင့်သော 
(ရ 


ဗိမာနိတို့ ကြာမြင့် စွာ တည်ကုန်သော နတ်တို့သော်မှလည်း မြတ်စွာဘုရား စါ တရား သံကို ကြားနာရရွ် 


(လျ (8) န ၀ န က် ြြ နီ န” င 
အချင်းတို့ ငါတို့သည် မမြဲသူတို့သာ စ်ကုန်လျက် မြဲကြကု စါ ဟ ထင်မိခဲ့ကုန်ဇ်ါ အချင်းတို့ 
အဉ 


င ၀၀၀ (6) မျ ၀၀၀ ငါ” ဝလ နီ ငါ ရ (6) (8) န 
ငါတို့သည် မခိုင်ခံ့သူတို့သာ ဖြစ်ကုန်လျက် ခိုင်ခံ့ကုန်ငါ” ဟု ထင်မိခဲ့ကုန်င်ါါ အချင်းတို့ ငါတို့သည် 
[၀ ခြ ပြန | | ပြ ၂ ဒ ဥန | ဝ ၂ [၀ ပြူ 

~ (၂ (ရျ ငး ၀ ၈ (အမူရြု ဖမ န” ဝလ နး ပါ င္မ (8) (၂ (သူ ငျ 
မတည်တံသတိသာ ဖြစ်ကုန်လျက် တည်တံ့ကုန်ဝ်ါ” ဟု ထင်မိခဲ့ကုန်င်ါ အချင်းတို့ ငါတို့သည်လည်း 
ရိလ ၀၀၀ ဦး လျ ၀ ၀ ” ဦ န န ဋ် မ ငီ {လံ ~ ခါ မး င 
မမြဲကြဘူးတဲ့| မခိုင်ခံ့ကြဘူးတဲ့| မတည်တံ့ကြဘူးတဲ့! သတ္တာယခိ အကျုံးဝင်ကုန် သတဲ့ဟု အများအားဖြင့် 
ဝ ဂူ ၀ ဂူ ဝ ဝ ဂြ ဝ ဂ ဘး ဤ ` 
ကြာက်ခြင်း ထိတ်ခြင်း လန့်ခြင်းသို့ ဂ်ကုန်ငါ1 ရဟန်းတို့ မြတ်စွာဘုရားသည် နတ်နှင့်တကွသော 
ကြောက်ခြင်း ထိတ်ခြင်း လနိခြင်းသို့ ရောက်ကုန်ဇ်ါ1 ရဟန်းတို့ စွာဘုရားသည် နတ်နှင့်တကွ 
လောကဋိ ဤသို့ တနိခိုးကြီးဇါါ ဤသို့ အစိုးရဇါါ . မ ၁ မြတ်စွာဘုရားသည် 
မ 


နတ်နှင့်တက္ဝသော လောကဇါ ဆရာဖြစ်သော ဖင်ဖက် က်မရိသော ` ှတ်စွာဘုရားသည် အကြင် 
(၂ င (6) မျ (ရျ (6) 
အခါဠိ သတက္တာယကို လည်း ကောင်း] သတ္တာယဇ်ါ ချုပ်ရာကို လည်း စကောင်း] သတ္တာယဇါ ဖြစ်ရာကို 


ဂ င ၂ ၂ 
လည်းကောင်း ဆင်း ရဲငြိမ်းရာသို့ ရောက်စေနိုင်သော အင်္ဂါရှစ် မျိုး ရှိသော အရိယမဂ် ဂ်ကို လည်းကောင်း 
(@) (၂ င င 
အထူးသိရ် တရားစကြာကို လည်စေတော်မူဇ်ါ1 
(6) ရ ၆ (လ္ကိူို >) ပ္ပါ (၁ ၂ င္လ ~ 7 င င (လါ 
ထခ အခြား က္ကာ သည ခြင်္သေ့ကို အောက်တ အသက်ရှည်ကုန်သော 
၂ ပြ ဂ္ဂ စြ 


ဝ 


အဆင်း လှကုန်သော အခြံအရံ များကုန်သော နတ်တို့သော်မှလည်း ပူဇော်အထူးကို ခံထိုက်သော 
ကိလေသာမှ လွတ်ပြီးသော တာဒိဝုဏ်နှင့် ပြည့်စုံသော တ်စွာဘု ဒြ စကားကို ကြားနာကြရရ် 
ကြောက်ရွံ့ ရွံ့ကုန်ရကား “အချင်းတို့ ငါတို့သည် သကာယ (ခန္ဓာကိုယ်)ကို မလွန်ကြသေးဘူးသတဲ့! 

(၉) ဤ [ဝ [၀ (၉၉) ဓ ငြ စြ ဝ ခြ င္က 


လ (ရ ရညျ ၉) င င္လ ရ (ရ 
ဘူးသတ့ ဟု ထိတ်လန့်ခြင်းသို့ ရောကတကူနဌါ ဟု (မိ တောမဓမူဌ 


ခြီ 


၀ 
န 
လ. 


ခန္ဝ္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဝ္ဂသယုတပၤၢ၉ 


၇၉1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ များပြားရွာသော ရှေး နေဇူ သော ဘဝကို အောက်မေ့ကုန်သော 

(၉) ဝ “၀ င ဝ ဖြး ရျ ရျ ဝ 

မုတ္ယတတဏ္ဍ အချို့တို့သည် စွဲ စွဲလမ်းမှု ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမျို စမျုးတူ့ ဉ္ဖ ကိုဖြစ်စေ! ထိုငါးမျိုးတို့တွင် တစခုခုကု 
စ်စေ အောက်မေ့ကုန်ဇါါ အဘယ် ငါးမျိုး တို့နည်း! ရဟန်းတို့ “အတိတ်ကာလဒိ သို့သော ရုပ်ရှိသူ 
၀ [၉ ကြ [၀ စီး ခြီ 


၂ |. 
ဖြစ်ဖူးပြီ” ဟ့ ဤသို့ အောက်မေ့သော် ရုပ်ကိုသာ အောက်မေ့ဇ်ါ ရဟန်းတို့ “အတိတ်ကာလဒိ 
ဝံ င ၀ င ?? င ဝ င င င င ဝ နြ င ် ၀ ဌ 
ဤသို့သော ဝေဒနာရှိသူ ဖြစ်ဖူးပြီ ဟု ဤသို့ အောက်မေ့သော် ည်း စ အောက်မေ့ဇါ| “အတိတ် 
ကာလိ ဤသို့သော သညာရှိသူ ဖြစ်ဖူးပြီ” ဟု] “အတိတ်ကာလ ဤသို့သော သင်္ခါရရှိသူတို့ 
ဖြစ်ဖူး ကုန်ပြီ” ဟု! “အတိတ်ကာလဋိ ဤသို့သော ဝိညာဏ်ရှိသူ ဖူးပ ဟု ဤသူံ့ ဘောက် 
မျ မောင််ေဒါ 


(လှ င ၀၃၈ ဝ ဂ င င 
တတ်သောကြောင့် “ရုပ်” ဟု ဆိုအပ် အဘယ်တရားကြောင့် ဖော 
ပါ င် (အမျ ရု ဒွ ငျာ ငျ့ င ငျ အမျိ ပွစ လ ပါ 
လည်း ဖောက်ပြန်ဇ်ါ အပူကြောင့်လည် း ဖောက်ပြန် ဝါ ဆာလောင်ခြင်းကြောင့်လည်း ဖောက်ပြန်ဇါါ 


ဝ 


ငး မျ န ပဲ ငံ (သ မ လာ င န္လ 
မွတ်သိပ်ခြင်းကြောင့်လည်း ဖောက်ပြန်စါ| မှတ် ခြင် လေ နေပူ မြွေ တင်း သနီးတို့နှင့် တွေ့ခြင်း 
ပ င (လျှ ကပို ပမ ပါ (လျ ၁) ဝ သျ ဒွ မွ မ င ၈ ၀၃၈ ဝ ရိ 
ကြောင့်လ း ဖောက်ပြန်ဇ်ါ1 ရဟန်းတို့ ဤသို့ ဖောက်ပြန်တတ်သောကြောင့် “ရုပ်” ဟု ဆိုအပ်ဇ်ါ! 
(မု မှ င သျှ ဝ (မ ငံ စည္တို ဇ) 
ရဟန်းတို့ အဘယ်အကြောင်းကြောင့် ဝေဒနာဟု ဆိုကုန်သနည်းး ရဟနိီးတို့ ခံစားတတ် 
သောကြောင့် “ဝေဒနာ” ဟု ဆိုအပ်ဝါ႔ အဘယ်ကို ခံစားတတ်သနည်း| ချမ်းသာကိုလည်း ခံစားတတ်ဇ်ါါ 
` ခြ ခြ 
ငလူ. င္မ ပ (လ ပါ ငလူ လ င နံ ချြ ရြ ပ ဝါ မား 
ဆင်းရဲကိုလည်း ခံစားတတ်ဇါၤ ဆင်းရဲမဟုတ် ချမ်းသာ မဟုတ်သည်ကိုလည်း ခံစားတတ်ဇ်ါ/ ရဟန်းတို့ 
[၂ [၂ ီ ခြီ နီး 


၀ (န (ရ မ် ~ နီ 
ခံစားတတ်သောကြောင့် ဝေဒနာ” ဟု ဆိုအပ်ဇါ 


ခြီ 


မား) မျ င (၈ ဝ [၁ ငျ မား ရ ငး 
ရဟနးတူ့ အဘယ်အကြောင်းကြောင့် သညာဟု ဆုကုနသနည4 ရဟတနးတု့ မှတသား 
တ 


လ မှ ်် ၅ (@၂ ဇ ဝမျ ၈ အျ င ယု င (၂ မှ 
တတ်သောကြောင့် သညာ” ဟု ဆိုအပ်စါၤ အဘယ်ကို မှတ်သားတတ်သနည်း အညိုကိုလည်း 
မတ်သား တတ်ဇါ| အဝါတိုလည်း မှတ်သားတတ်ဇါါ အနီကို လည်း မတ်သားတတ်ဇါ| အဖြူကိုလည်း 
၂ စြ | ~ ဒြ 
မှတ်သား တတ်ဇါါ! 

လြ ၈ ) င င (ရ 1 စ ၀ ပ 
ရဟန်းတို့ မှတ်သားတတ်သောငဂြောင့် သညာ?” ဟု ဆိုအပ်ဇ်ါ1 
င () ယ္မ င င န္ဆ (၂ (၂ နိ ငျ င်းတိ (၂ 
ရဟန်းတို့ အဘယ်အကြောင်း ကြောင့် သင်္ခါရတို့ဟု ဆိုကုန်သနည်း; ရဟန်းတို့ ပြုပြင်အပ်သော 


ပြုပြင်တတ်သနည်း| ရုပ်ကို ရုပ်အဖြစ် အကျိုးငှံ ငါ ပြုပြင် . 


သော သဘောကို ပြုပြင်တတ်ဇ်ါ1 ဝေဒနာကို 
ဝေဒနာအဖြစ် အကျိုးငှါ ပြုပြင်အပ်သော သဘောကို ပြုပြင်တ တတ်ဇါ| သညာကို သ ာအဖြစ် အကျိုးငှံ စါ 


(၂ နံ ဒိါရတိ ၀ (၂ (လျ င္ဆ (ရ င္လ 
သဘောကို ပြုပြင် တတ်သောကြောင့် “ သရက ဟု ဆိုအပ်ဇ်ါၢ အဘယ်ပြုပြင်အပ်သော သဘောကို 
နာ 
အပ် 


န 


ပြုပြင်အပ်သော သဘောကို င်တတ်ဇါ| သင်္ခရတို့ကို သင်္ခါရအဖြစ် အကျိုးငှါ ပြုပြင်အပ်သော 


[၀ 


(၂ ( မွ {ညံ ပါ ဝ န နဲ့ ၀ ရ ငံ (@) င (ရပ္စ န (၂ 
သဘောကိ ပြုပြင်တတ်ဇါ ! ဝိညာဏ်ကို ဝိညာဏ်အဖြစ် အကျိုးငှံ ပြုပြင်အပ်သော သဘောကိ 
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တည်ဇ်ါ1 ဝေဒနာကို! သညာကို သင်္ခါရတို့ကို႔ ဝိ ဝိညာဏ်ကို မ ဏာ ပယ်စွနိ်ပြီးရ် ကား 


တည်ဇါ အဘယ်ကို ဖရိုဖရဲ မဖြန့်ကြဲသနည်း မပေါင်းစုသနည်း! ဖရိုဖရဲ ဖြန့်ကြဲပြီးရ်ကား တည် 
သနည်း! ရုပ်ကို ဖရိုဖရဲ မဖြန့်ကြဲ| မပေါင်းစု! ဖရိုဖရဲ ဖြန့်ကြဲပြီး ရကား တည်ဇ်ါ1 ဝေဒနာကို] သညာကို 


သင်္ခါရ တို့ကို1 ဝိညာဏ်ကို ဖရိုဖရဲ  မဖြန့်ကြဲ ၂မပေါင်းစု ဖရိုဖရဲ ဖြန့်ကြဲပြီးရဲကား တည်ဇါး အဘယ်ကို 


မငြိမ်းစေသနည်း | မတောက်လောင်စေသနည်း ဓါ မ်းစေပြီး ရကား တည်သနည်း ဝူ ရုပ်ကို မငြိမ်းစေ; 
မတောက်လောင်စေါ မႈစေပှရ ကား တည်ဇ်ါ1 ဝေဒနာကု]1 သညာကု1 သင်္ခါရတို့ကို; ဝိ ဏ်ကိ 
စြ စြ ဂူး စြ 


~ (ရျ ငာ မူ လမှ ပါ (@) ရျ နး ၀ ၀၀ 
မငြိမ်းစေ မတောက်လောင်စေ| ငြိမ်းစေပြီးရ်ကား တည်ဇ်ါ! ဤသို့ လွတ်မြောက်သော စိတ်ရှိသော 
ငး (6) (@) (8) (မျု မန မါ ငာ နံ နိုး ၀ ၀၀ အျ ပါ 

ရဟန်းကို သိကြား ဗြဟ္မာ ပဇာပတိနတ်မင်းနှင့်တကွသော နတ်တို့သည် အဝေးမှပင်လျှင် ရှိခိုးကုန်ဇ်ါ- 
ြြ မ္ဘ နီး နး ဠ ရမ န ပ ပါ 
ယောက်ျား အာဇာနည်ဖြစ်တော်မူသော မြတ်စွာဘုရား အသျှင်ဘုရားအား ရှိခိုးပါ ငါ 
ယောက်ျားမြတ် ဖြစ်တော်မူ သော မြတ်စွာဘုရား အသျှင်ဘုရား အား ရှိခိုးပါစ်ါ1 အသျှင်ဘု စွ မှီရာ 
အာရုံပြုရ် ရှုသော တရား းကိုကား ဘကျန့ူပ်တို့ မသိပါကုန်” ဟု (ရှိခို ခိုး နိ်ါ) 


သတ္သမသုတ်1 
တ [. 


ခန္ဝ္ဝဂသံယတ်ပါဠိတော် 
ခမွဲဗဂ္ဂသယု မြီး 
=== (၈) ၃ - ခဇ္ဇနီႆယဝဂ် === 


၈ - ပိဏ္ဍောလျသုတ် 


၈၀႔ အခါတစ်ပါးခဒ် မြတ်စာဘရားသည် သတတိင်း တပိလဝတ်ပြည် နိဂောဓာရံကျောင်းခ်ဲ 
ဓ င ပြ မြ ဝိ စ = ပာ ဦ ဉ် န ပြည် ဂီ ဂြ ရ {| ခ 
(သီတင်းသုံး) ၂နေတော်မှုဇါ; ထိုအခါ မြတ်စွာဘုရားသည် တစ်စုံတစ်ခုသော အကြောင်းကြောင့် 
ရဟန်း သံဃာကို နှင်ထုတ်တော်မူရ် နံနက်အခါ သင်္ကန်းကို ပြင်၀တ်တော်မူပြီးလျှင် သပိတ် သင်္ကန်းကို 
ယူဆောင်လျက် ကပိလဝတ်ပြည်သို့ ဆမ်းခံဝင်တော် ဓမဇ်ါ| ကပိလဝတ်ပြည်ခိ ဆမ်းခံလ ခ့့လည် 
င္ရ (လျ ပွ (ရျ င ငး ~ မို လျ ရ င (၉ ပ္စ ဝ ငား ငး ဂ < နီန 
တော်မူပြီးလျှင် ဆွမ်းစားပြီးနောက် ဆွမ်းခံရာမှ ဖဲခွါတော်မူရ် မဟာဝုန်တောသို့ နေ့သန့်စင်ရန် ချဉ်းကပ် 


င င နး ဝ င င 
ပြီးလျှင် မဟာဝုနတောသူ့ ဝင်ရောက်ရ် 


န ပီး ၀ ဂး က «ဤ လှ င ဝ မှ နီး န္လ ပါ င က ငြ နး (မှ ပျ 
စိတ်အကြံသည် ဖြစ်ဇ်ါ- ငါသည် ရဟန်း သံဃာကို နှင်ထုတ်အပ်ဇါ်ါ ဤရဟန်းသံဃာဋိ ငယ်ကုန်သော 
(ဒ 
ရဟန်းပြုရ် မကြာသေးကုန်သေား ဤဓမ္မဝိနယ“သာသနာတော်' သို့ လ ၂ရောက်လာကုန်သော 
ရဟန်းတို့သည် ရှိကုန်ဇ်ါ ထိုရဟန်း တို့သံည် ငါဘု ကို မမြင်ကြရသော် တစ်မျိုးတစ်မည် ဖြစ်ရာဇါ! 
ဖောက် န်ခြင်း ဖြစ်ရာဇ်ါ1 ဥပမာသော်ကား နုနယ်သော နွားတလေးသည် မိခင်ကို မမြင်ရသော် 
ဝ 


တစ်မျိုးတစ်မည် ဖြစ်ရာသတဲ့သို့ ဖောတ်ပြန်ခြင်း စ်ရာသတဲ့သို့ ဤအတူ _ဤရဟန်း သံဃာ 
ငယ်ကုန်သော ရဟန်းပြုရ် မကြာသေး းကုန်သော ဤဓမ္မဝိနယ “သာသနာတော် သို့ ယခုမှ ရောက်လာ 
ကုန်သော ရဟန်းတို့သည် ရှိသေးကုန်စ်ါ ထိုရဟန်းတို့သ ညိ ငါ့ကို မမြင်ကြရသော် တစ်မျိုးတစ်မည် 
ဖြစ်ရာဇါ! ဖောက်ပြန်ခြင်း ဖြစ်ရာဇ်ါ1 ဥပမာ တစ်မျိုးသော်ကား နုသော မျိုးစေ့တို့သည် ရေကို 
မရကြသော် တစ်မျိုးတစ်မည် ဖြစ်ရာ သတဲ့သို့ ဖောက် ပြန်ခြင်း ဖြစ်ရာ သတဲ့သို့ ဤအတူ ဤ 
ရဟန်းသံဃာ 1ပၤ ရှိသေးကုန်ဇါၤ ထိုရဟန်းတို့ တို့သည် ငါ့ကို မမြင် ကြရသော် တစ်မျိုးတစ်မည် ဖြစ်ရာဇါ! 
ဖောက်ပြန်ခြင်း ဖြစ်ရာဇ်ါ ငါသည် ရှေးအခါ ရဟန်း သံဃာကို ချီးမြှောက်သတဲ့သို့ ဤအတူ ယခုအခါ 


ဒြ 
ချီး းမြှောက်ရပါမူ ကောင်းလေစွ ” ဟု အကြံ ဖြစ်ဇ်ါ 
ရ (ရန မျ ၀ ၀ ~ ၀ ၀၀၀ င လ (@) (| 
ထိအခံ သဟမ္ပတိဗြဟ္မာသည် မြတ်စွာဘု စါ စိတ်အကြံကို မိမိစိတ်ဖြင့် သိရ် အားရှိသော 
(င အ နူ ဂ (ရ (@) ပ မ လျ င ၀ (၈) ည 
ယောက်ျားသည် ကွေးသော လက်ရုံးကို ဆန့်သတဲ့သို့ ဆန့်ထားသော လက်ရုံးကို ကွေးသတဲ့သို့ 
ဝ (ရန္ကို္မွ ဂ နှ ဦ င မ (မို့ အုပ - (6) င စ (၂ ဂှ င 
ဗြဟ္မာ့ဘုံမှ ကွယ်ခဲ့ရ် မြတ်စွာဘုရား စါ ရှေ့ မွေး ထင်ရှားဖြစ်ဇါ်! ထိအခါ သဟမ္ပတိဗြဟ္မာသည် 
ရိ ဖ ငိ င္လ ဧ (@) ၀ င စ (@) န ဒျ ငြ ဂု ဓ 
ပခုံးတစ်ဖက်ဥိ အပေါ ရုံကို တင်ရ် မြတ် စွာဘုရား ရှိရာသို့ လက်အု 
ဘုန်းတော်ကြီးတော်မူသော မ 
| | (0 ဒြ ဂီ 
၀ မါ (လူ ယ ငျး ပျ င ပ ပါ 
ဆိတော်မတတ်သော မြတ်စွာဘုရား ဤဘတိုင်းပင် မှန်ပါစ်ါ 
| (@) ဒီ ဒြ 


နှင်ထုတ်အပ်ဇါ်ါ ဤရဟန်း သံဃာဋိ ငဿ ယ်ကုန်သော ရဟန်း ပြုရ `မကြာသေးကုန်သော ဤဓမ္မဝိနယ 


ဓ ရ (9 န္သံ 
ချလျက ဤစကားကို လျှောက်စါ်ါ- 
ပါဇါါ ကောင်းသော စကားက 


၉ ) 
မြ 
ဗ 
ပ 
ဗိ 

အျ 
ပြ 

၀၀ 
ဝာ 
င 
ဂဂ 

-၉၈ ၀ဂ 


ဒ (@) 


အြဏွာ 


တ်စွာဘုရားသည် ရဟန်း သံဃာ 


ပ 


သာသနာတော်” သို့ ယခုမှ ရောက်လာကုန်သော ရဟန်းတို့ တို့သည် ရှိသေးကုန်ဇ်ါ ထိုရဟန်း တို့သည် 
မြတ်စွာဘုရားကို မမြင်ကြရသော် တစ်မှါ ိုးတစ်မည် ဖြစ်ရာဇါ; ဖောက်ပြန်ခြင်း ဖြစ်ရာဇါ! ဥပမာ 
သော်ကား နုနယ်သော နွားကလေးသည် မိခင်ကိ မမြင် ရ သော် တစ်မျိုး တစ်မည် ဖြစ်ရာသတဲ့သို့ 


ဖောက်ပြန်ခြင်း ဖြစ်ရာသကဲ့သို့ ဤအတူ ဤရဟန်း သံဃာ ငယ်ကုန်သော ရဟန်း းပြုရ် မကြာသေး 
ကုန်သော ဤဓမ္မဝိနယ သာသနာတော် သို့ ယခုမှ ရောက်လာကုန်သော ရဟန်း တို့သည် ရှိသေးကုန်ဇ်ါ 
ထိုရဟန်းတို့ တို့သည် မြတ်စွာဘု ကို မမြင်ကြရသော် တစ်မျိုးတစ်မည် ဖြစ်ရာပါဇ်ါ| ဖောက်ပြန်ခြင်း 


ဖြစ်ရာပါဇ်ါ1 ဥပမာတစ်မျိုးသော်ကား နုသော မျိုးစေ့တို့သည် ရေကို မရကြသော် တစ်မျိုးတစ်မည် 


ဖြစ်ရာသကဲ့သို့ ဖောက်ပြန်ခြင်း ဖြစ်ရာသကဲ့သို့ ဤအတူ ဤရဟန်း :သံဃာဉ် ငယ်ကုန်သော ရဟန်း :ပြုရဲ 


မကြာသေးကုန်သော ဤဓမ္မဝိနယ သာသနာတော်" သို့ ယခုမှ ရောက်လာကုန်သော ရဟန်း တို့သည် 
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ခး 
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ရြး 


ဝ 
ဝ္ဝ 
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ရ် တ 
(၉ 


င 


၂ 


စသကတော၀ာမူပ|ါါ 
ဟုသော တ 
စလ 

၀ ၉ 
တစ္လာဘု 


ဓ 
ဓ 


စ လည 


ကြစေ 


(ရန 


မည် ဖြ 
မး မး 
န္လ 
၂ 
ဂြာဓာ 
ခိ 
ဒြ 


(၂ 
ဝ 


မြ 


နှစ်ပါ 


၂ 


ည တစ်ပါ 


င 


ပြုတာ 


ဝ 
၀ 


လျှင် နိေ 
င 
လ 
ကပ် 
နး 
လျှင ရှု 


ယီ 
ကောငး 
ဝ 
စိတူ့အာ 


(8 
န္ဓ 


ပြ 
ရဟန် 


တို့သ 

ထသ ချဥ 
ညံ 

ကပ်ကြပြီ 
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(9 
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ဝ 
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ဓ ထ 


၂ 


(ရ 
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ဝ 
ဝ 
ခြ 


ထ့ 


ချဉ် 


ဝ 


ရူ 


ငါ့ 


ဝ 
ဝ 


စ လည 


ဝ 


သ့ 


ရျ 


အောင 
င 


ဓ 


[၀ 


ဌ 
နေကုနသော 


၀ 
ဝ 


| 


၂ ရတန 
တစ်ပဲ 


(ရျ 


(၁ 
(၀ 


ဝ 
ဝ 


၂ 
၀ 
ဝိ ရှရာ 


ဝင 
ုှာှ 
(၆ 
(၈ 
င 
တောင 


ငံ 

ာဘု 
(စရ 
ထုင 


ခြီ 


ကရွ့ သော သဘောရှကုနလျက 


ဝ 


(၂ 


ထငတောမလှ 


၀ 
ဝ 


စခါ 
ည်လည် 
မြတ်စွ 


ငု 
င 
င 


ထားသော နေရာဋဌိ 
ရာဠဌ် 


ဝ 
ဝ 


နီ 
သတောင 


၂ 


သည် ညချရိ 
}ရဟန်းတို့သ 
ဤထမ 


ဝ 
ဝ 


ထ 
(8 
ဌ 
စခုသော နေ 
စြ 
ဤ 


ငြ 


ကဝေ 


ခိ 


ဦ ကြော 
၂ တ 


န 


၀ 
ဝ 
(စြီ 


သဘောရှကုနလျက 


မြှော 
စ 
င ၂ 
ငး 
ခင် 
(လ 
စ္စ 
တော်မဇါ ၂] 
စ္လ 


တ် ာဘုရာ 


ဝ 
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ဓ 
ကာင 


မြ 
ဂဲ 
| 


(9) 


သဃာကု ခ 
[၀ 


တ့ လောက 


ဌး 
ဝ 


ဝ 
ဝ 


ရျ 


ရပ် 


ဂ ဝ င ဝ ၇ ဝိ ၉" ဌ- 
ရျ အေ ၂ 
၀၉ ပ ် ဝမံ- ဓ ရုဝ္ပ္ဟ္အးာ င္တ ဂ ဂဲ 
င 6ၢ ဌး ဒဒပဂ္ဂ 1၉ င် သ ပ ပံ 
- ဂြ ပပ 
ဂ္ဆိပ ဒ ဂ္ဂ ဂိ ၀ ဂိ ၀ဟ-၀၉ 
၀ ဒပ) " ဖူ) _ ငွ ဂိ ပ ဖ္တီ ဠိ. 
ဂ ဒ ဝ ညွ ဂှ ၁ ပိး အပင်း 
၀၀ ၀ဝဂၢပ၁ ငြ ဂ ~ (ရျ ဥာ ဒ ဂ 
ပကာ ဂ ဂွ ဟ္ဖ ပာ ဂိ ဓပ ဒာ 
က ၂ ရ မြ င နင 
ဖ ပပ ၆ _ ထ ရပီ 
ဇူ ဂ္ဂ ဠိ ကာက ပ ၀ ၀၉၉" ဟံ ဝဠိ- 
င် ပ၁ ဖ ဝာ ဂဲ ၉ ၾာကျားဌ ၆. 
စျာ နကျ ၁၂ ရ ငရင ျိင်ရွ ဠ် ဖ ၂ လ 
တွ ပ္ဟား ပဂ္ဂ၂၆2- က ဂိ ဟ ပဂ 
ရြစူ ဉာ ရ ၂ ပြး 
- ပရံ ညု ဂ ဝိ ၀၉~ ဂဲ 8 
ဝ စြိ ဝ ဇီ (၉) ဟဂ ဒ ၀၀ စာ ထ ဌ 
ရး ၂. ၂ 
ဇမ မူ သ ဂ ရာခိင ဂ ဌာ ဂဝံ င င 
ပ၁ ဖ ပ္ဟ- ငါ ဝ ခြီ ~ 
ဝပ ၂၂၂ ဒ ၀၉. ရ္ကြီန္ကေ ဂိ 
၆” ငွ ဂ ၅၂၉ ပပ ဟ္မ ဗ ဂိ ာ ထွ 
ပဝ ဂ ဂိယွံ ၄- ဂွ ဂ္ထိႈပ်က္ဝိယ္တ ဘာ 
ယင ဂ ၂ ၃ 
ဤ ပ 
ပဂ ဠိ ဟာ ဂိ ဂိ ဝိပ. ဂိဂိ 
ပဒံ - ဟွ ပံ ၀ ၀ ် ၀ ဒ ဝ 
စ် ၂၂၂ အ ရြာ ဆမမ ဒဲ 
မ ဝ် ဦ ငြိ ဖ ဂု ဖိ ၀၉၀ ဠိ 
ဂ ဂ် ဖ 5ာပငံ (၆ (ရ ၀၉၀၉ ဟ-- ဓဓ 
မ်ိ ပိ ၆၅ဒႆ ဂိတ ဂိ ၉၅ ဝဠ) 
ပဲ ပံ ၈ 8 ဖိ ဝ 
ဒ မာ စ္ယြု ၇ ပဌ ၂၈ ပံ ၉ 
ဂ ပ ဖဲ ဋိ ၉၂ ဆး 


၈ _ ပင် ဟ အဒ ဂ ဒု ဗ ဂ္ဂ ၅၂၄9 ပ 
၀၅*ဟာ ဌွိ.ပိ ချ မျ င္က ၁ 
အေ မယ ဤ ၀၉ဒတဒ္အ္ဝ@ဒၢ ဒာ ဝိ ဝဋင 

%ဓဝ ဒ ပံ ဂ္ဂ ဂျ] ဂ္ဂ ကြာ် ၁ ဖြီ ပဂ ၂ 
ဂ္တဲ ၀၀ ၀ဟ-ပ ဂ ဂဲ ဒဲ ဌာ င ဝဠ ၆၅ 
(၉) ဂျ] ၀၀ - ဦ ဝ အ ~ဓဝ ပဓ 
ပာ လာ ဒာ ပ်ံ ဠာ ကြာ ဥေ ဂ စြ 
5 855 ပဠိ ဒဏ္ဍာ ဝိ 5 ဂ္ဂ မြီ 
9 ဦ ဂ် ဦရဂ္ဖင ယ္ငိ ဂ္ဂိုင္လီာဒီ 
င် မွ ဂ္ဂ ကပ ပံ ပွ ဂဂ ဒ ဟ 
၈ ၀9- ဂ ၀၀- ၆ ဂိ 8 ၁ ဇား၉ ၀၉၈၀၇ 
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န 


(@ 
ဝ 
ဝ 
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ရြ 


ဝ 
၀ 


၀ 
(ရစ 


င္လ 
များဇါ ဘာ 


(ရျ 


| ကာမဋွ 


ဝ 
ဝ 
ဝ 


် အတျိုး 


ဝ 


(6 
မ 
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လ 
= 
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ကြ 


ငု 


ချှုဗကူနသနည 


ငု 
၀ဝကၠ 
င 
(၆ 


ဝ 
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(၀ ၀၀ 
ဓမ 
၂ 
ရ 
မ့ 
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ဝ 
ဝ 
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သ္အာ 
ပြုသေ 
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ကောင 
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ဝ 


ဖနများစွာ 


လ 
အကြွင်း 
ရ် နေသော 
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င 
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င 
စ 


သအာ 


၂ 


နေသော 


၀ 
ဝ 


| 


သမာမက့ ဗွ 


ခြီ 


ဝ 


သော စတရှသည 


မ 
ဝ 


၂ 


ကြံစည် 
ာ တ 


ာင်းတို့တည်း1 ရဟန်းတို့ ထိုနှစ်မျိုး တို့တွင် အကြားအမြင်ရှိသော အရိယာ 
တပည့်သည် ငါဟု စွဲလမ်းသော် အပြစ် မရှိနိုင်ရာသော တစ်စုံတစ်ခုသော တရား မျိုးသည် လောက် 
ရှိသလော” ဟု ၂ ဆင်ခြင်စါ, ထိုသူသည် ဤသို့ “ငါဟု စွဲလမ်းသော် အပြစ် မရှိနိုင်ရာသော တစ်စုံတစ်ခု 
သော တရားမျိုးသည် လောက် မရှိ! မှန်ဇ်ါ ငါသည် စွဲလမ်းသော် ရုပ်ကိုသာလျှင် စွဲလမ်းရာဇ်ါ 
ဝေဒနာတိုသာလျှင်1 သညာကိုသာလျှင်1 သင်္ခါရတို့ကိုသာလျှင်း ဝိညာဏ်ကိုသာလျှင် စွဲလမ်းရာဇါါ 
ထိုငါ့အား ဤစွဲလမ်းမှု အကြောင်းကြောင့် ဘ၀ဖြစ်ရာဇ်ါ! ဘဝဘအကြောင်းကြောင့် ပဋိသန္ဓေနေမှု 


နို ဝ 


မား ၂၀ င်း စ္စတိ (8 ပါ လ ဝ္ဝ ညျ င (8 
ရဟတနးတူ့ ဒဋတူ့သည ဤနှစ်မျိ စ်မျိုးတို့ ို့တည်း စါ ဘဝရဓဝါ ဟု မြ အု ဒဌလညး ကောင မ် မ 
(၉၉ 


ဖြစ်ရာဇါ! ပဋိသန္ဓေနေမှု အကြောင်းကြောင့် အိုမှု သေမှု စိုးရိမ်မှု ငိုကြွေးမှု ကိုယ်ဆင်းရဲမှု စိတ်ဆင်းရဲမှု 
ပြင်းစွာပင်ပန်းမှု မှုတို့ ဖြစ်ကုန်ရာဇ်ါ ဤသို့လျှင် အလုံးစုံသော ဤဆင်း ရဲအစုစ်ါ ဖြစ်ပေါ်မှုသည် ဖြစ်ရာဇ်ါ 


(@) 
ဟု သိင် 


ရျ 


လမ (၂ (6) (၂ င ဝ မ္ပ မျ ပ္ခ လုပ္ရ နး 
ဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်ကုန်သနည်း ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော! မမြဲပါ 
အသျှင်ဘုရား [ မမြဲသော ရုပ်သည် ဆင်းရဲလော|] ချမ်းသာလော ဆင်းရဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော 


ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော မ ပ်ကို ဤရုပ်သည် ငါ့ဥစ္စာ ဖြစ်စါ ဤရုပ်သည် ငါ 
ဖြစ်စ ဤရုပ်သည် ငါစ်ါ ကိုယ် `အတ္တံ” တည် ပှ 
အသျှင်ဘုရား1 ဝေဒနာသည်႔ သ 


င င ပ သျ နီ ပ 
ရှု ရှုခြင်းငှ် သင့်လျော်ပါ မည်လော မသင့်လျော်ပ 
သည်1 ဝိညာဏ်သည်1ပၢ ရဟန်းတို့ ထို့ကြောင့်ပင် 
ဝ င ဝ (| စြ န ရ 


ဝ င ဝ င ဌ ရ ပါ ဝ္ဝ ငး ပါ 
ဤသို့ ရူသော|[၀] ဤမငဂ်ကိစ္စ အလှူငု တစပါးသော မ ဟ့ သဝါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 
[၀ ၂[! စ [ဝ ၂ (| ၂ စြ စြ ပြ ] 


အဋ္ဌမသုတ1 


ခန္ဝ္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


ပြး 
၀၀ 
လ 


ဧ နး ဓမ ငး (@) ၀ ၀၀ ဓ အျ 
၈၁[ အခါတစ်ပါးခ်် မြတ် စွာဘုရားသည် ကောသမွီပြည် ယောသိတာရုံကျောင်းခ်် (သီတင်း 
နေတော်မူဇ်ါ ထိုအခါ မြတ် စွ ဂီ 


{~ (ရ ဓ (လျူ နံ 
လူဆောငလျဂက ကောသမီပြည်သို့ ဆမး 
ညြ င ဗ ငြ (၉ 
တော်မူပြီးလျှင် ဒ ကြ 

(0 ပ 
သိမ်းဆည်း းရ် သဝိတ် သက 


လ (ရ လ 
မပြောကြားဘဲ တစ်ပါးတည်း ရ္ထ ချာ 


(@) 
ဂဂ 
ဖ 
မြီ 
ငိ 
ဖာ 
ပ 
မီ 
ပ 
ပ 
ဇဧစ 
၉ ) 
(ဂ 
ဖြ 
င 
စာ 
0၀ 
ဒ 
ဝိ 
3၀3၀ ( ၀၈၁၀ 


87 
ပိ 
ပ 
ပိ 
_ မာစ 
၉၅] 
စ 
၈ 
မြီ 
င္ယိ 
ဂ 


ာ 


ထိအခါ ရဟန်းတစ်ပါးသည် မြတ်စွာဘု းကြွရ် မကြာမီ အသျင်အာနန္သာထံသိ ချဉ်းကပ် 
ရတနႈး စ ကြ မြ န ရ ငါ နန္ဒ မ မ်း 
အသျှင်အာနန္ဒာအား ဤစကားကို လျှောက်ဇါ - ငါ့သျှင် အာနန္ဒာ မြတ်စွာဘုရားသည် ကိုယ်တော် 


ကျောင်းအိပ်ရာ နေရာကို သိမ်းဆည်း ရ် သဝိတ် သင်္ကန်းကို လူဆောငလျက မြ သရ ဖြစ် 


8၄ 
ဂဂ 


တိတိ 


၁၀ 


မပန်ကြားဘဲ ရဟန်း သံဃာကို မပြောကြားဘဲ တစ်ပါးတည်း အဖော်မပါဘဲ ဒေသစာရီ တြွချိတော်မူတါ? 

ဟ လျှောက်ဇ်ါၤ ငါ့သျှင် မြတ်စွာဘုရားသည် ကိယ်တော်တိင် ကျောင်း အိပ်ရာနေရာကို သိမ်းဆည်းရ် 
| ဒီ ပြ (@) | ဒီ နှ | စီ 
သပိတ် သင်္ကန်းကို ယူဆောင်လျက် အလုပ်အကျွေးတို့ကို မပန်ကြားဘဲ ရဟန်း သံဃာကို မပြောကြားဘဲ 
တစ်ပါးတည်း အဖော်မပါဘဲ ဒေသစာရီ ကြွချီတော်မူသော အခါမျိုးခ် မြတ်စွာဘုရားသည် 
| (@) | ဒီ 

စ်ပါး ငျ (ရျ မါ (၂ ရန္သ ယ ငး လ (၂ ရျ လံ (ဆိုဇ်ါ) 

တစ်ပါးတည်းသာ နေတော်မူလိုဇ်ါ ထိုအခါမျိုးဋ် မည်သူမျှ မြတ်စွာဘုရားထံသို့ မလိုက်အပ်ဟု (ဆိုဇ်ါ)! 
ထိေ ၉ အျ ဉ့ င နး ငျ့ ဓ ဓ ရျ ပ (@) (@) 
|ို့နောက် မြတ်စွာဘုရားသည် အစဉ်အတိုင်း ဒေသစာရီ ကြွချီတော်မူရာ ပါလိလေယျကတောသို့ 
ရောက်တော်မူဇ်ါ မြတ်စွာဘုရားသည် ထိုပါလိလေယျက တောဝယ် တင့်တယ်သော အင်ကြင်းပင်ရင်းခိ 
ဓ ! ယျ ဝ နျ (၂ မွ (8) န ဃ ၀ ၀ ~ နပါ 
(သီတင်း ငး) နေတော်မူဇါါ1 ထိုအခါ များစွာသော ရဟန်းတို့သည် အသျှင်အာနန္ဒာထံသို့ ချဉ်းကပ် 
ကုန်ရ် အသျှင်အာနန္ဒာနှင့်အတူ ဝမ်းမြောက် ဝမ်းသာ နှုတ်ဆက် ပြောဆိုကုန်စါၤ ဝမ်းမြောက်ဖွယ် 

မ္က ၈ င (၂ (ရျ 
မ စကားကို ပြောဆိုပြီး ရ် တစ်ခုသော နေရာ ထိုင်နေကြပြီး လျှင် ဤစကားကို ပြောဆိုကုန်ဇ်ါ- 


ဂး 

ငါ့သျှင် အာနန္ဒာ ငါတို့သည် မြတ်စွာဘုရားဇါ အထံတော်မှ တရား းစကားကို မနာ ားရသည်ကား 
င့်လှပါပြီ! မြတ်စွာဘုရားဇ်ါ အထံတော််မ တရားစကားကို ကြားနာခြင်းငှါ အလိုရှိပါကုန်ဇ်ါ” ဟ 
ပ္ပ (@) ဒြ ၂ ဒြ စြ ၂ ၂ ဒြ 


.. 


(လျှောက်ကုန်ဇ်ါ )[ 


တို့နှင့်အတူ ပါလိလေယျက တောဝယ် တင့်တယ်သော 
ငု (၂၈ ငံ န ပ (ဇင္တို့ 
တ်စွာဘုရား ညို့ ” ချဉ်းက ~ ရှိခိုးပြီးလျှင် တစခုသော နေရာမ ထုငနေဝ| 


(၂၂ နး ငီး ဝုမမ (9 င 
တစခုသော န္ဒာ ထိုင်နေကြသော ရဟန နးတို့ကို မြတ်စွာဘု သည အကျိုးစီးပွါးကို ကောငးစွာ 
င္သ 


င္လ 
၈ ဂဂ 
ဝာ 
င 
ဂဂ 
တ 
ဖြး 


~ ခြီ ခီ 


ပြလျက် တရားကို ဆောက်တည်စေကာ တရားကျ ်သန် င် 


ဝ လျ ၉ (6) 
ရွင်လန်းစေတော်မူဇ်ါ1 ထိအခါ 
ဝ | ဒီ ဒြ 

(ရျ ` ြြ မး (| င ဝ ငံ (6) 
ရဟန်းတစ်ပါးအား အဘယ်သို့ သိသူ အဘယ်သို့ မြင်သူအား ကာလ မခြားမူ ရ် အာသဝေါတရားတို့ 

မန င ပ ငျ ` အါ ပါ (၂ ရ (သျှ င နီ (၂ င ပါ မျို ဇ ၀ 
ကုန်ခန်းပါသနည်း” ဟူသော အကြံဖြစ်ဇါ! ထိုအခံ မြတ်စွာဘုရားသည် ထိုရဟန်းဇါ် စိတ်အကြံကို 
မိမိစိ ဖြင့် တော် ရ် န်းတိကိ မိနိုတော်မဇါ- ဟန်းတို့ ငါသည် စူးစမ်းပြီးမှ တ တို 
မိမိစိတ်ဖြင့် သိတော်မူရ် ရဟန်းတို့ကို မိနဲ့တော်မူဇ်ါ-“ရဟန်း ည် စူးစမ်း ရား 
ဟောအပ်ဇါ| စူးစမ်းပြီးမှ သတိပဋ္ဌာန် လေးမျိုးတို့ကို ဟောအပ်ကုန်ဇါၤ စူးစမ်းပြီးမှ သမ္မပ္ပဓာန်လေးမျိုး 


သုံးရန် ထကသန 


န 
ဝု 


(စိက) လ မ ပါ ဝ လူ ဝု ၀ ဝ ပါ မါ 
တကၠ ဟောအပကတုနငဌါ | စူးစမ်းပြီးမှ ဏ္ညဒပါဒ လေး မျးတူ့ကု ဟောအဝဂ်ကုန်ဇါ | စူးစမ်းပြီးမှ တ္ကန္ပြေင် စျး 

ဝ င် စ င်လု င ဝု ၀ ကွ ငု ငံ ညြ င င ဌ 
တကၠ ဟောအပ်ကုန်ဇါ စူးစမ်းပြီးမှ ဗိုလ်ငါးမျိုးတို့တို ဟောအပဂ်ကုန်ဇါါ စူးစမ်းပြီးမှ ဗေရ္စငခုနစမျး 

1 စြ ဂူး ခြ | ၂ စြ 

၂၂ ပါ င္တ င စို (9 မမို ဇ ဒါ ဝ င င 
(၆၉၉၄၉ ဟောအပဂ်ကုန်ဇ် | စူးစမ်း ခ့ အ၀ဂ ရှစပ စး ရှသော အရဃသာဓမ၀ဂကု ပဟောအ၀ဝါ ထ ဤ သှ င သည 

ငီ ငံ မြ ဦး လူ ပ င က ဝ း င ဝ ငု ခ ဝ ၃ လး 
စူးစမ်းပြီးမှ တရားတု ဟောအပ်ဇါ ႔ ရဟတနးတူ့ ငါသည် ဤသို့ စးစမပှးမှ တရားကု ဟောအပ်ပါလျက် 
][ ၂ စြ ငြ [၀ [[ ၂ ခြ 


အဘယ့်ကြောင့် အချို့သော ရဟန်း အား “အဘယ်သို့ သိသူ အဘယ်သို့ င်သူအား ကာလမမခြားမူရ် 
အာသဝေါတရားတို့ တ့ ကုန်ပါသနည်း” ဟု ဤသို့ စိတ်အတြံ ဖြစ်ပေါ် လေဘိသနည်း ဟ့ (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ဒီ 
ရဟန်းတို့ အဘယ်သို့ သိသူ အဘယ်သို့ မြင်သူအား” ကာလမခြားဘဲ အာသဝေါတရားတို့ 
ကုန်သနည်း ဟူ စာ ရဟန်း တို့ ဤလောကဋိ အကြားအမြင် မရှိသော, အရိယာတို့ကို မဖူးမြင်ဖူး သော, 
အရိယာတရား:ခ်် မလိမ္မာသော အရိယာတရား ဒိ မယဉ်ကျေးသော! သူတော်ကတောင်းတို့ကို 
မဖူးမြင်ဖူးသော, သူတော်ကောင်းတရား မလိမ္မာသော, သူတော်ကောင်း တရားခ် မယဉ်ကျေးသော 
နီး နး (6) ပါ (ဆ) (၂ ထိ ငး နြေ ၁ ယီး ပါ (၂ နေ နီး င အမျ 
ပုထုဇဉ်သည် ရုပ်ကို အတ္တဟု ရှုဇ်ါၤ ရဟန်းတို့ ထိုရှုမှုသည် သင်္ခါရ ဖြစ်ငါ [ ထိုသင်္ခ ရသည် အဘယ်လျှင် 
အကြောင်း _နိဒါန်းရှိသနည်း အဘယ်လျှင် ဖြစ်ပေါ် ကြောင်း ရှိ ရှိသနည်း အဘယ်လျှင် .ဇာစ်မြစ်ရှိသနည်း 
ရ (ရု ချ (8) 


အဘယ်လျှင် အမွန်အစရှိသနည်း ဝါ ရဟတနးတူ့ အဝိဇ္ဇာနှင့်လှဉ်သော တွေ .ထိမှု “ဖဿ ေ ာင့် စ်သော 


ဝေဒနာဖြင့် တွေ _.ထိအဝ်သော, အကြားအ မြင် မရှိသော ပုထုဇဉ်အား တဏှာသည် ဖြစ်ပေါ် ထိုသင်္ခါရ 


သည် ထိုတဏှာကြောင့် ဖြစ်ဇ်ါ ရဟန်းတို့ ဤသို့လျှင် ထိုသင်္ခါရသည်လည်း မမြဲ! ပြုပြင်အပ်စ်ၢ 
အကြောင်းကို စွဲရ် စိပေါ် စါ ထိုတဏှာသည် လ မမြဲ င်အပ်ဇါါ| အကြောင်းကို စွဲရ် 


ဖြစ်ပေါ်ဇ်ါ ထိုဝေဒနာသည်လည်း မမြဲ! ပြုပြင်အပ်ဇ်ါ တြေး ို စွဲရွ် ဖြစ်ပေါ် ဇ်ါ 


ကု 
ထိဖဿသည်လည်း မမြဲ ပြုပြင်အပ်ဇ်ါ အကြောင်းကို စ္နဲ ထိုအဝိဇ္ဇာသ လည်း မမြဲ 
ညလညး (| ကု စွဲ မြ မာ 
ပြုပြင်အပ်ဇ်ါ အကြောင်းကိ စွဲရ် ဖြစ်ပေါ်ဇ်ါ ရဟန်းတို့ သိသိ ဤသို့ သို့ မြင်သူအား ကာလမခြားဘဲ 
ငါ [ ၀ ) ပြူ သူ 


၁ အျ 
အာသဝေါတရားတို့ ကုန်မှုဖြစ်ဇ်ါ1 


[| | ၂. 


ရု ရုပ်ကို အတ္တဟူရ်ကား မရှု သို့သော် ရုပ်ရှိသော အတ္တဟု ပြူ ရဟ ဟန်း တို့ ထိုရှုမှသည် 
(ရျ (6) (~ င် (ရျ (သ 
သင်္ခါရဖြစ်ဇါ် [ ထိုသင်္ခါရသည် အဘယ်လျှင် အကြောင်း နီဒါန်းရှိ ရှိသနည်း အဘယ်လျှင် ဖြစ်ပေါ်ကြောင်း 


ဝ င ငး နံ (စျ ဥု လိုမ င လျှိ) (9) ငး 
ရှိသနည်း အဘယ်လျှင် ဇာစ်မြစ်ရှိသနည်း, အဘယ်လျှင် _အမွန်အစ ရှိ ရှိသနည်း ရဟန်းတို့ အဝိဇ္ဇာနှင့် 
ယှသ်သော တွေ့ထိမှု “ဖဿ' ကြောင့် ဖြစ်သော ဝေဒနာဖြင့် တွေ့ထိအပ်သော, အကြားအမြင် မရှိသော 


ဝ 


ပုထုဇဉ်အား တဏှာသည် ဖြစ်ပေါ်စ်ါ ထိုသင်္ခါရသည် ထိုတဏှာကြောင့် ဖြစ်ပေါ်ဇါ1 ရဟန်းတို့ 
ဤသို့လျှင် ထိုသင်္ခါရသည်လည်း မမြဲ ပြုပြင်အပ်ငါး အကြောင်းကို စွဲ ဖြစ်ပေါ်ဝါ# ထိုတဏှာ 
သည်လည်း! ထိုဝေဒနာသည်လည်း ထိုဖဿသည်လည်း ထိုအဝိဇ္ဇာသည်လည်း မမြဲ! ပြုပြင်အပ်စ်ါ 
အကြောင်းကို စွဲရ် ဖြစ်ပေါ် ဇ်ါ 


ခြ 

န ဝ ဝ ဝ မမ ဗျ ဝ မ္ဘ ငး 

ရဟတနးတူ့ သို့ သသူ ဤသို့ မြင်သူအား ကာလ မခြားဘဲ အာသဝေါတရားတို့ ကုနမှု ဖြစ်ဝ်ါ1 

ငြ ငြ ဧ ဧ [၀ ` [ | ၂၉ 
လျို င္သ င္ဝ လူ လျ 

ရုပကု အတ္တဟူရ်လည်း ဓရှု ရုပ ရှသော အတ္တဟုလည်း ဓရှု သို့သော် အတ္တမဥ ရု ရုပ္ဟု ဟု ရှုဇ်ါ1 


င နး 


ခ်္ခါ ဖြစ်စ ထိုသင်္ခါရသည် အဘယ်လျှင် အကြောင်း နိဒါန်း ရှိသနည်း 


ရှိသနည်း, အဘယ်လျှင် ဇာစ်မြစ်ရှိသနည်း အဘယ်လျှင် အမွန်အစ 
င္က 


တာ 
ပ 
-ဥ၈ 
တာ 
မ္လ 
င္ရ 
ဖြ 
င္လ 
(@(၈ 
ငိ 
.၉ာ ၀၀ 


(၂ မျှ မျ ငး 
ယဉ်သော တွေ့ထိမှု “ဖဿ?” ကြောင့်ဖြစ်သော ဝေဒနာဖြင့် 


၂ ဝ ဝ 
(9) န 


[၀ ၂ 

တွေ့ထိအပ်သော, အကြားအ င် ၂မရှိသော ပုထုဇဉ်အား တဏှာသည် ဖြစ်ပေါ် ဇ်ါ ထိုသင်္ခါရသည် 

ထိုတဏှာကြောင့် ဖြစ်ဇ်ါ1 ရဟန်းတို့ တို့ ဤသို့လျှင် ထိုသင်္ခါရသည်လည်း မမြဲ ပြုပြင်အပ်စါၤ အကြောင် င်းကို 

စွဲ ဖြစ်ပေါ် ငါ ထိုတဏှာသ လည်း ထိုဝေဒနာသည်လည်း! ထိုဖဿသည်လည်း ထိုအဝိဇ္ဇာ 
လျ 


အညံလည်း မမြဲ! ပြုပြင် အပ်စါး အကြောင်းကို စွဲရ် ဖြစ်ပေါ် ဇ်ါ1 ရဟန်းတို့ ဤသို့ သိ ဒဿ သူ ဤသို့ 


(၂ 
(၂ င ရ 
မြင်သူအား ကာလ မခြားဘဲ အာသဝေါတ တို့ ကုန်မှု ဖြစ်ဇ်ါ 


ရုပ်ကို အတ္တဟူရ်လည်း ဓရှု ရုပ်ရှိသော အတ္တဟုလ စ္မ ဓရှု အတ္တခ်ံ ရုပ်ဟုလည်း ဓရှု သို့သော် 
ရုပ် အတ္တဟု ရှု်ါ1 ရဟန်းတို့ ထိုရှုမှုသ မ သင်္ခ ရမည်ဇ်ါ1 ထိုသင်္ခ ရသည် အဘယ်အခေ ာင်း 
(8 ငး (မ် မငို (8 င လ လျို လူ (8 (လ င 
ကာတ မာ နစ်ပေါ်မှု ပ မြ အ အဘယ်လျှင် ဖြစ် ငး က ဒင အဘယ်လျှင် အမွန်အစ 


သနည်း! ရဟန်းတို့ အဝိဇ္ဇာနှင့် ယှဉ်သော တွေ့ထိမှု “ဖဿ ကြောင့် ဖြစ်သော ဝေဒနာဖြင့် 

ငြ ဇ ၂ ၂ ဝံ ပာ ပာ 

၀ င္လ ခ မျ ၀ (ငး င မျ လျ ရြ (၂ နြေ မျ 

ထိအပ်သော အကြားအမြင် မရှိသော ပုထုဇဉ်အား တဏှာသည် ဖြစ်ပေ ဇ် ထိုသင်္ခါရသည် 
အါ | ခီး { စြ ဒြ 


ကြီ 


ထိုတဏှာခေ ာင့် င ခါ စ္စ င် င ဂ 

ကြာင့် ဖြစ်ငါ [ ရဟန်း တို့ ဤသို့လျှင် ထို ထိုသင်္ခ က မမြဲ ပြုပြင်အပ်စ်ါ ! အကြောင်းကို 

စွဲ မြာ ထိုတဏှာသည်လည်း! ထိုဝေဒနာသည်လည်း| ထပ လည်း] ထိုအဝိဇ္ဇာ 
င ၀ ရး 


သည်လည်း မမြဲ ပြုပြင်အပ်စ်ၢ အကြောင်းကို စွဲရ် ဖြစ်ပေါ် ဇ်ါ1 ရဟန်းတို့ ဤသို့ သိသူအား1ပၢ 


အာသဝေါတရားတို့ တ့ ကုန်မှု ဖြစ်ဇ်ါ1 ၂: 


တ |. တာ 
င ဝ ရ (9 ဝ 
အတ္တဟုလညး မရူ သူ့သော ဝေဒနာကု အတ္တဟု ရ္ဂ်ါ သိုသော် ဝေဒနာရှိသေား အတ္တဟု 
တံး ၂ စြ တၱ [၀ ၂ 


ရုပ်ကို အတ္တဟူရ်လည်း ဓရှု ရုပ်ရှိသော အတ္တဟုလည်း ဓရှု အတ္တစ် ရု ရုပ်ဟုလည်း မ ါ ရုပ် 
[ ၂! တ [ ရှ 
ဝ သူ လ ဝ လှ လျ ဝ န္လ ဝ ဝ လှ 
သုသော ဘအတ္တဌ ဝေဒနာဟု ရ္ဂ်ါ သ္သသော ဝေဒနာဋ အတ္တဟု ရ္ဂ်ါ သုသော သညာကု1 သူ့သော 
ငြ တံ [ ၂! [၀ တံ 5၅ ၂! [၀ စြ 
ဉ် ဝ ဝ ဝ ရ ၁ ဝ္ဝ ဝ င ရ င ဝ 
သင်္ခါရတို့ကို အတ္တဟု ရ် သုသော သင်္ခါရတို့ရှိသော အတ္တဟု ရွု သုသော အတ္တဌ သင်္ခါရတို့ဟုရှဒ်ၢ 
ဂူး တ ၂[! [၀ [၀ ၂ တ ၂[! ငြ တံ 


ခာ (၂. ၂. 


သို့သော် သင်္ခါရတို့ အတ္တဟု ရှုစ်ါ1 သို့သော် ဝိညာဏ်ကို အတ္တဟု ရှုဇစ်ါ သို့သော် ဝိညာဏ်ရှိသော 
ဂြ ရတူမွ အတ္တဟု ရှု ဂြ ညသာဏတှ ရှ ဂြ ဖြ 


ပါ ဝ (လ ပါ ဝ င တ င္သ ဤ» ရု ဝ 
အတ္တဟု ရှု | သူ့သော အတ္တဌ မ ဝ၀ညာဟု ရှု | သူ့သော ဝ ာဏမဋဌ အတ္တဟု ရှု | ရဟတနးတူ့ အရှု 
သည် သင်္ခါရ ဖြစ်ဝါၢ ထိုသင်္ခါရသည် အဘယ်လျှင်_ အကြောင်း နိဒါန်း ရှိသနည်း |]၀|| အဘယ်လျှင် 


ဝ ( ဝ ဒ (၂ 
အမွန်အစ ရှိသနည်း ဝူ ရဟန်းတို့ မသမှု အဝဇ္ဇာ နှင့် ယှဉ်သော တွေ မှု ဖဿ?” ခေ င့်ဖြစ်သော 


ဝေဒနာဖြင့် တေေ့ထိအပ်သော, အကြားအမြင် မရှိသော ပုထုဇဉ်အား တဏှာသည် ဖြစ်ပေါ် ဇ်ါ 
` ည ဝံ ဂါ ( ဒျ ဉ 


ထိသင်္ခါ 9) ထိတဏာငေ ကာင် စ်ါ ဟနီးတိ သို့လျှင် သင်္ခါ ဿ လ ပြ ဓဓ င်အပ်ဇါ 
သင်္ခါရ တဏှာကြောင့် ဖြစ်စ်ါ1 ရဟန်းတို့ ဤသို့လျှ ရသည်လည်း မမြဲ ပြုပြ 

င (@၂ လျ (ရ | (@) မ့ ငျ (@) (ရ ငျ (@) စ ငျ 
အတြင စွဲ ဖြစ်ပေ (ရျ စ. ထုဝေဒနာသညလညး| ထုဖဿသညလညး 


ထိုအဝိဇ္ဇာသည်လည်း မမြဲ! ပြုပြင်အပ်ဇ်ါ အကြောင်းကို စွဲရ် ဖြစ်ပေါ်ဇ်ါ ရဟန်းတို့ ဤသို့ သိသူ သို့ 
မြင်သူအားလည်း ကာလ မခြားဘဲ အာသဝေါတရား တို့ ကုန်မှု ဖြစ်ဝ်ါ1 


ည (ရ ဝ လျ 
န မာ အတ္တဟူရွဲလည်း မရှု ဝေဒနာကို အတ္တဟူရွလည်း ရြ မြ အတ္တဟူရွလည်း မး 
သင်္ခါရတို့ကို1 ၀ညာဏတကု အတ္တဟူရ်လည်း ဓရှု သုသော ထိုငါသည် အတ္တတည4| ထိုငါသည် 


င င နီ ငီ ငံ ဌ လျ ၀ (၂၅ 
မနက သ ထုအတ္တနှင့ မာ ၁ မျ ငါသည် တမလွနဘ၀ဋွ ဖြစ်လတ္တံ့ မြဲဝါါ ခိုင်ခံ့စါ 
တ ်တံ့စ်ါ| မဖောက်ပြန်သော သဘောရှိစါါ” ဟု ဤသို့ အယူရှိဇ်ါ1 ရဟန်းတို့ က ထိုမြဲစ်ါ ဟူသော အလူ 
(သဿတဒိဋ္ဌိ)သည် သင်္ခါရဖြစ်ဇ်ါ1 ထိုသင်္ခါရသည် အဘယ်လျှင် ဘေ ာင်း နိဒါန်း ရှိသနည်း မျူ 


ရဟန်း တေ့ ဤသို့ တ ဤသို့ မြင်သူအားလည်း ကာလ မခြားဘဲ အာသဝေါတရားတို့ ာ တန်မှ မှု ဖြစ်စ 


န 


ရုပ်ကို အတ္တဟူရွဲလည်း ဓရှု ဝေဒနာကို သညာကို! သင်္ခါရတို့ကို1 ဝိညာဏ်ကို အတ ရြး 
ဓရူ| သိသေင့်“ “ထိုငါသည် အတ္တတည်း ထိုငါသည် လောကတည်း ထိအတ္တနှင့် လောကဟုသော စြတ္လြည္ငံ 
၂[! စြ တ စြ [ တံး၀ ] 


င နး လှ ၀ ပါ (၂၅ ပါ င ၂၀ ပါ နး င ဝ န” 
တမလွနဘ၀ဝဋဌ စလတ] မြဲဇါ | ၃၀ခဝမါ|] တညတ္ခ္မငဌါ | ဓဇဖောက နသော သဘောရှငဌါ ဟူရ် 
ဝံ တဝ ဂ ဝ ဝ စြ ခြီ 
ဝ င ဝ ဝ (ရျ (ရင္ကို လ လံ င ဝ င 
ဤသို့လည်း အလူရရှ| သူ့သော ငါဟူရ် မဖြစ်ခဲ့သော် ငါ့ဥစ္စာဟူရ် မဖြစ်ရာ] ငါ မဖြစ်တော့ဟု ဆုလျှင 
ဝ ပ % ဝ (| (မျို ဝ အ 
ငါ့ဥစ္စာ ဟူရ် ရှတော့မည မဟုတ ဟု ဤသို့ အယူရှိဇ်ါ1 ရဟနးတူ့ ထိုပြတ်ဇ်ါ ဟူသော အလူ 
ဝ္ဝ င ၁ န် ဝ 5 င ယူ အျ ယး () အမ္မ») အျ 
(ဥစ္ဆေဒဒိဋ္ဌိ)သည် သင်္ခါရ ဖြစ်ဝ်ါ1 ထိုသင်္ခါရသည် အဘလလျှင အကြောင်း နိဒါန်းရှိသနည်း 
င င င ဇြ င (9) ငျ င င င ရစ) ငျ င ငး လး 
ကြ ၉၉ တြောင ဂ ဖျ အမျု အဘလလျှင ဇာဧမ၈ရသနည်း ဆေမျာ ပွ စဉ စြန 
ရှသနညး႔ ရဟနးးတို့ အဝဇ္ဇာနှင့္ယှဥသော ဖဿခေ ာင့်ဖြစ်သော ဝေဒနာဖြင့် တွေ့ထံအပံသော, 
အကှၠားတ င် မရှိသော ပုထုဇဉ်အား တဏှာ ည် ဖြစ်ပေါ်ဇ်ါ ထိုသင်္ခါရသည် ထိုတဏှာကြောင့် 
ဖြစ်ဝ်ါ1 ရဟန်း တို့ ဤသို့လျှင် ထိုသင်္ခါရသည်လည်း မမြဲ1ပ1 ရဟန်းတို့ ဤသို့သိသူ ဤသို့ 


မြင်သူအားလည်း ကာလမခြားဘဲ အာသဝေါတရား စူ ကုန်မှု ဖြစ်ဝ်ါ [ 


ငဝ ဝ (8 ငဝ (လ 
နမာ အတ္တဟူရွဲလည်း ဓရှု ဝေဒနာကို သညာကို! သင်္ခါရတို့ကို1 ၀ညာဏတကု အတ္တဟူရ်လည်း 


မရှု1ပၢ ဝိညာဏ် အတ္တဟူ ဟူရ် လည်း မရှု “ထိုငါသည် အတ္တတည်း ထိုငါသည် လောကမည်ဇါါ! 
ထိအတနင် လောကဟသော ငသည တမလွန် ဘဝိ ဖြစ်လတ္တံ | မြဲဝါ ခ်င်ခံဇါ| တည်တံ့ဇါါ! 
ငြ တ၂၂ စ [၂ (@) တၱ ူ[ ၀ ဝ 


ငင (ဓ ရ ဝ င ဝ ဤ လျ (| ၅ 
မဖောက်ပြန်သော သဘော ရှ ဟူရ် ဤသို့လည်း အလူ ဓရှု ငါဟူရ် မဖြစ်ခဲ့သော် ငါ့ဥစ္စာဟူရ် 


ဝ 


ရျ ရျ ဝ ရ (9 င ရု ဝ 
မဖြစ်ရာ] ဠု မဖြစ်တော့ဟု ဆိုလျှင် ငါ့ဥစ္စာဟူရ် ရှတော့မညံ မဟုတံ ဟု ဤသို့လည်း အယူမရှံ 


သို့သော် တွေးတောမှု ရှိစ ယုံမှားမှု ရှိစ သူတော်ကောင်းတရား: ဆုံးဖြတ်ခြင်းသို့ မရောက်! ရဟန်းတို့ 
လျ (@) အ မ င (~ နး 
ထိုတွေးတော ယုံမှားခြင်း သူတော်ကောင်းတရား ဆုံးဖြတ် ်ခြင်းသို့ မရောက်ခြင်းသည် သင်္ခါရမည်ဇ်ါ1 


၀~- 


(~ န (ဒျ င္ဝ ငျ င ငာ ဇြ (| ငျ ငံ (အွ 
ထိုသင်္ခရသည် အဘယ် အကြောင်းရှိသနည်း အဘယ်ဖြစ်ပေါ်မှု သနည်း အဘယ်လျှင် 
ဖြစ်ခြင်းရှိသနည်း| အဘယ်လျှင် အမွန်အစ ရှိသနည်း! ရဟန်းတို့ အဝိဇ္ဇာနှင့် ယှဉ်သော 
ဖဿကြောင့်ဖြစ်သော ဝေဒနာဖြင့် တှွေ့ထိအပ်သော, အကြားအမြင် မရှိသော ပထဇဏ် အား 
တဏှာသည် ဖြစ်ပေါ်ဇါ ထိုသင်္ခါရသည် ထိုတဏှာကြောင့် စ် ရဟန်းတို့ ထိုသင်္ခါရသည် လည်း 


မမြဲ! ပြုပြင်အပ်ဇ်ါ အကြောင်းကို စွဲရ် ဖြစ်ပေါ်ဇ်ါ ထိုတဏှာသည်လည်း မမြဲ! ပြုပြင်အင်ဝါ 
အကြောင်းကို စွဲရ် ဖြစ်ပေါ် ဇ်ါ 


န 


ထိုဝေဒနာသည်လည်း မမြဲ! ပြုပြ 
မမြဲ! ပြုပြင်အပ်ဇါါ အကြောင်းကို 


အကြောင်းကို စွဲရွ် ဖြစ်ပေါ်ဇါ# ရ 
ဟ့ 


အာသဝေါတရား တို့ ကုန်မှု ဖြစ်ဇ်ါ 


စ္က 


ဝ 


င် ရ် ဖြစ်ပေါ်ဇါၢ ထိုဖဿသည်လည်း 
စွဲရ် ဖြစ်ပေါ်ါ႔ ထိုအဝိဇ္ဇာသည်လည်း မမြဲ ပြုပြင်အပ်ဇါါ 
နး 
ဌး 


(@) ဂး လျ 
သိသူ ဤသို့ မြင်သူအားလည်း ကာလ မခြားဘဲ 


ပ် 


၁1 ဒိဋိစေတသိက်ဟ့ု သော သင်္ခါ တညၢါ 
မြီ ဥ ရတည်း 


၀၈သံယတ်ပါဠိတော် 
ခန္ဓဝဓဗ္ဂသယုတပၢ၉ 
=== (၈) ၃ - ခဇ္ဇနီယဝဂ် === 


င 
၁၀ - ဗုဏတမသုတ 
. ဏ [. 


၈ || အခါတစ်ပါးဠ် တ်စာဘ မဿ ပြ သာဝတိ ပြ ပဗာရံကောင်းတိက်ဝယ် မိဂါ ဓာတာ 
၂ ခိ မြတ်စွာဘုရားသည် ပြည် ပုဗ္ဗာရုံကျောင်းတို ရ 


ဝ င [သ အဋ္ဌ လူ ဓ္ဇ င ငး 
ဝိသာခါဇါ ပြာသာဒ် ကျောငးဥ များစွာသော ရဟတနးသဃာဇနှင္အတူ (သီဇာင်းသုံး) နေတော်မူဇ်ါ! 
ဝ ၂ ၀ ခြ စြ ] 


ထိအခါ မြတ်စွာဘုရားသည် ထိုတစ်ဆယ့် ငါးရက် ဥပုသ်လ ည့်နေ့ ညဉ့်အခါ ရဟန်းသံဃာ ခြံရံလျက် 
ဂ ဝံ ဝ ဒျ ဝ ၀ ၀ 
လင်တီးခေံ ခါင် နေတော်မူဇ်ါၤ 
(@) 
ထိအခါ ရဟန်းတစ်ပါးသည် နေရာမှထကာ ပနုံးတစ်ဖက်ခဋ် အပေါ် ရုံကို တင်ရ မြတ်စွာဘုရား 
ရ. ၂ န ` (@) ဒီ 


ရှရာသူ့ လက်ဘုပ်ချီ လျက် မြတ်စွာဘု ဝ >ား- “အသျှင်ဘု ဝိ ပြဿနာမေးရန် တပ တော်အား 
အကယ်ရ် မြတ်စွာဘု ဝိ ခွင့်ပြုပါလျှင် တပည့်တော်သည် အနည်းငယ် မေးလိုပါဇ်ါ င ဟု ဤစကားကို 


ဖ ဝ 
လျှောက်ဇ်ါၤ 
င ဝာ. င င င ဝ္ဝ င ဝင င ဝ္ဝ ၀ ရျ (ရ င 
ရဟနႈး သို့ဖြစ်လျှင် သငသည မမနေရာဌ ထုငလျက ဘအလှရှ ကု မေးလော့တု ဓ တောမှ] 
ဥ င | ငိးပါ ပြ ၀ င င င ဏ ငီ င ဝ္ဝ င ဝင ရျ 
အသျှငဘု စိ ဧကောဝးပ ဟု ထုရတနးသည တစ္ဗာဘု ဝ တား ဝန်ခံရ် မဓမနေရာဌ ထုငလျက 


ဂျ 
. 


တ်စွာဘု ဝိဘအား စကားကို လေ၂ာာက်ဇါ - မား ဠိ ပ၀ပါဒါ ကင္ညာ ဝေဒနပါဒါ ကင္ညာ 
မြတ်စွာဘုရားအား ဤ ပျ မြတ်စွာဘုရား ရူပုပါဒါနက္ခန္မ နက္ခန္ဓ 
သညုပါဒါနက္ခန္ဓာ သင်္ခါရုပါဒါနက္ခန္ဓာ ဝိညာဏုပါဒါ နက္ခန္ဓာဟူကုန်သော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ဟူသည် 
ဤသည်တို့ပင်လော” ဟု (လျှောက်ဇါ)! ရဟန်း | 


မ ငျ (သူလူ င္လ 
ဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ဟူသည် ဤသည်တို့ပင်တည်းဟု 


ဝ 
ပါဒါနက္ခန္ဓာၤပၤ ဝိညာဏုပါဒါနက္ခန္ဓာဟူသော 
တော်မူဇါ | အသျှငဘုရား ကောင်းလှပါပြီ 


ဟု ထိုရဟန်း စ္ဆာ မြတ် စွာဘုရား စကားကို အလွန်နှစ်သက် ၀မ်းမြောက်ရွ် ထို့ထက်အလွန် ပြဿနာကို 
မေးလျှောတ်ပြန်ဇ် [ 


အသျှင်ဘုရာ ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါ မျိုးတို့သည် အဘယ်လျှင် အ စ်အရင်း ရှိပါကုန်သနည်းဟု 
(လှေ က်စ်)! ဟန်း န် ပါဒါနကန္လာငါးမိုးတိသည် လိခင်မ “ဆန လျင် အမြစ်အရင်း ရိကန်ါ [ပ] 
ပျာ ရဟန်း ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့သည် လိုချင်မှု “ဆန္ဒ” လျှင် အမြစ်အရင်း ရှိကုန် 
င် စး ထိစဲဲလမ်းမ “ဥပါဒါန” သည်ပင် ထိဥပါဒါနကန္သာငါးမျုးတိလော သိမဟတ် စဲလမ်းမ 
သျာ့. ုတုစွသှမးမူး ဥဒါန ည ဥဒ ၂နက္ခန္ဓာငၤးမျုးတူ့ န်း ချပ် 
6 (ရ (မ္မ (@! (6) မ္မ ဝလ (ရျ ၆ (ရ နး လျ 
ဥပါဒါန် သည် ၂ဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့မှ တခြားလော၂] ရက္ခန န်း ထိုစွဲလမ်းမှု ဥပါဒါန် သည်ပင် 
လျ (@| (6) (အန 
ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမှါ မျိုး တို့လည်း မဟုတ်! စွဲလမ်းမှု ဥပါဒါန် သည် ဥပါဒါနက္ခန္ဓ န္ဓာ းမျိုးတို့မှ တခြားလည်း 


၈ 


င 
အ င 
မဟုတ်! စင်စစ်သော်ကား ထိုဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျို စျး တို့ လိုချင်စွဲမက်မှု `ဆန္ဒရာဂ သည စ္စလမႈမှု ဥပါဒါ 
မည်ဇ်ါ ဟု မိန့်တော်မူဇ်ါ | 


-0ာဂ 


` င္လ (၂ နး မျ (6) မ 
အသျှင်ဘုရား ကောင်းလှပါပြီဟု ထိုရဟန်းသည်1ပၤ ထို့ထက် 
ပြန်ဝ်ါ1 
င္လ (@| ံ ဝ ငလူ (ရျ ၆ * င္လ နုံ 
အသျှင်ဘုရား ဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ခ် လိုချင်စွဲမတ်မှု `ဆန္ဒရာဂ ငါ ထူးခြားခြင်းသည် 
စ်န္လိင်ပါသလော ဟု လျှောက်စ်ါ “ ရဟန်း ဖြစ် စ်နိုင်င်ါ” 
(@) 


ဗ 


မ (8) (မါ 
လွန် ပြဿနာကို မေးလျှောက် 


[. 


{လ စွ ဂ လျ ငိ (၅ ပါ င 
မြတ်စွာဘုရားသည် မန္ဝတောမူဌါ | ရဟတနႈ 
သ 


ဤ လောကခိ ဘချု့ သူအား `အနာဂတ်ကာလဋ် ဤသို့ ဖြစ်လိုဇ်ါ အနာဂတ်ကာလ ဤသို့ 


ဝေဒနာရှိသူ ဖြစ်လိုဇ်ါ အနာဂတ်ကာလဋ် ဤသို့ သ ာရှသူ ဖြစ်လိုဇ်ါ အနာဂတ်ကာလ ဤသို့ 


သင်္ခါရရိသ ဖြစ်လိုဇ်ါ အနာဂတ်ကာလ သို့ ဝိညာဏ် ဏ်ရှိသူ ဖြစ်လိုငါ” ဟု သို့ ဖြစ်ငါၤ ရ ဟန်း 
စ်ြ ည | န ခိ င ရာ ဒြ ဒီ ဤ လြူ န်း 

ဤသို့လျှင် ဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ခိ လိုချင်စွဲမတ်မှု 

မိန်တော်မူဇါါ| “အသျှင်ဘု ဦ ကောင်းလှပါပြီ” ဟ ထိုရဟန်းသည်႔ပၤ ထို့ထက်အလွန် ပြဿနာကို 
ဝ က င ဒြ ကြ ဒြ | ဒီ [၂၀ (@) ဒြ 

မေးလျှောက်ပြန်ဇ်ါ1 


နာ (၂ င (သျ ` (ရစ မ င (၂ 
အသျှင်ဘုရား ခန္ဓာတို့ဒါ ခန္ဓာဟူသော အမည်သည် အဘယ်မျှလောက်ရှိသနည်း# ရဟန်း အတိ 
အနာဂတ် ပစ္စုပ္ပန်လည်းဖြစ်သော အတင်း အပြင်လည်းဖြစ်သော အတြင အနုလည်း ဖြစ်သော အယ 
ရီး ငို ဓ င င ညီး နပါ | 
အမြတ်လည်းဖြစ်သော အဝေး အနီးလည်း ဖြစ်သော ရုပ် လုံးကို နွာဟု ဆိုအပ်ငါ႔ ဧ 
အားလံးကိူ သညာအားလံးကိ႔[ သင်္ခါရ အားလုံးတို့ကို အတိတ် အနာဂတ် ပစ္စုပ္ပန်လည်းဖြစ်သော 
င် ဦ ဂ (ပ္ပ ပွ } န မါ စြ ငး ငံ ငး န င မ 
အတွင်း အပြင်လည်းဖြစ်သော အကြမ်း အနုလည်းဖြစ်သော အယုတ် အမြတ်လ စ္စဖြစ်သော အဝေး 
အနီးလည်းဖြစ်သော ဝိညာဏ်ဘားလုံးကို ဝိ ဏက္ခန္ဓာဟု ဆိုအပ်ဇါ1 ရဟန်း ခန္ဓာ ာတို့စ်ါ ခန္ဓာဟူသော 


င င ဌ္ဝ ဝ ငး င် ပျ သျ ဖြ 
အမညသည ဤမျှလောက်ရှိဇ်ါဟု မိနိ့တော်မူဇါါ1 အသျှငဘု ဝိ ကောင်းလှပါပြီ ဟ့ ထိုရဟန်း 


င်ံ င င ရ ခြီ ၂ ခြီ 
သညပ မေးလျှောက်ပြန်ဇါ် | 


အားလုံးကို ရူပက္ခန္ဓာဟု ဆိအဂ်ဇါ] ဝေဒနာ 


သူ ဝ [သျ န္ဖ ခ (သူ ငျ ငး န ၀ 
အသျှငဘုရား ရူပက္ခန္ဓာကု ပညတ်ခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောကအပ္မ္ဗတကား 


အဘယ်ပါ ရြစ္စု ဝေဒ နိ ၀ တ် င်းဇါ် ဘေ ာင်းကား အဘယ်ပါ ရြစ္စု အထောက်အပံကား 
မြနး ၉၉ ကက ၉ ဥက အော တား နည်း မတား 
အဘယ်ပါနည်း မတ မြ မြာ န င င 
အဘယ်ပါနည်း! သင်္ခါရက္ခန္ဓာကို ပညတ်ခြ :္ဝါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း! မြမြြ်မဲမျှ်းျြမြ 
အဘယ်ပါနည်း, မြ မျပ ပညတ်ခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောကံအဝံ့ကား 
အဘယ်ပါနည်း ဟု လျှောကဌ | 


နံ နး သ (မျွ (မ ငါ 
ခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောက်အပံ့ကား 

သျ 

င် 


င ဝ လင လူ ဝ င္လ ဌး င ဌ 
ရဟနႈ ရူပက္ခန္ဓွာကု ၀ညတရန မဟာဘုတလေးခုတူ့သ အကြောင်းတည်း မဟာဘုတလေးခု 


4 


တို့သည် အထောက် အပံတ စ္ခု ဝေဒနာက္ခန္ဓာကို ပညတ်ရန် ဖဿသည် အကြောင်းတည်း ဖဿသည 


ဝ 


(လူ ၀ ~ ဝ မျင လါ န နံ င နီ 
အထောကအပ္စ္မတညၢဒါ သညာက္လဗာကု ၀ဝညတ ဖဿသ အကြောင်းတ ဝါ ဖဿသ 
အထောကအပ္မတ ဆ သခ မာ ၀ညတရန ဖဿသည အကြောင်းတည်း! ဖဿသ 


ဌ (9 နား ကျ သျ င င င န. င 
အထောကအဝဌဥတညသးဒါ ၀ညာဏက္ခနဇ္ဓွာကု ၀ညတရန နာမရုပသည အကြောင်းတည်း! နာမရုပသည 


[. 


ရျ င ရ (ရ င ဥ င င ရြ ဝ င င 
အထောကအပ့တညး ဟု မန္ဝတောမူမ 1 အသျှငဘုရား ကောင်းလှပါပြီ ဟု ထုရတနးသည၂1ပ1 


ငး (ရျ 
မေးလျှောက် ပြန်ဇ်ါ 


င္လ ဒု ၁ င (9 
အသျှငဘုရား အဘလသသျလျှင သတက္တာယဒ 
င 


င စီး ၀ ၀ ဝ 
အကြားအမြင် မရှိသော, အရိယာတို့ကို မဖူးမြင် 
၂ နြ. [အ 


ဝ သူ ပ (မှ ဌ ပါ (ရ ပး 
ဋ္ဌ ဖြစ်ပဲ သနညးတု လျှောကဌ | ရဟနႈး ဤလောတခ် 
ဖူးသော, အရိယာတရားခ် မလိမ္မာသော, အရိယာတရား 
ဒိ မယဉ်ကျေးသော! ဉ္စတော် ကောင်းတို့ကို မဖူးမြင်ဖူးသော, သူတော်ကောင်းတရားခိ မလိမ္မာသော, 
န ဂး င လူ င င ခစ္သု ၈) င္ဝ 
သူတောတောငးတရားဥဌ မယဥတျေးသော ဗုထုဇဥ သည ရုပကု အတ္တဟု ရှုစ်ါ1 ရုပရှသော အတ္တတု| 


အတ္တခ်ိ ရုပ်ဟု| ရုပ်ဋ် အတ္တဟု ရွဇါ႔ ဝေဒနာကို႔ သညာကို႔ သင်္ခါရတို့ ကို႔ ဝိညာဏ်ကို အတ္တဟု ရွဇါါ! 
တ္တမ ရုပ္ဟုၢ ရုပမ္မ အတ္တဟု ရှု နကး ညာက ရတ္မွကတ္ပူမည ဥ အတ္တဟု ရှု 


ဤ ငး လျ `! (ဃ ဝ သျ စ ~ ဝ န 
၀ညာဏ ရှသော အတ္တဟု| အတ္တဌ ၀ညာဏဟု| ၀ညာဏမွ အတ္တဟု ရှုစ်ါ1 ရဟတနႈ ဤသို့လျှင် 


ဝ္ဝ င င ရ င 6 င မ င ရြ ? (ဓ င္ဆ (စ 
(သတ္တာယဒိဋ္ဌိ)သည် ဖြစ်င်ါဟု မန္ဝတောမူဝဌါ | အသျှငဘုရား ကောင်းလှပါပြီ ဟု ထုရတနးသည႔[ပၢ 


မေးလျှောက်ပြန်ဇ်ါ1 


ရ စ္ဖ ရြေ ဌး ဝ္ဝ ဌ ရ ငျ ဌ ပါ င င 

မနာ ဆေ မျာ မ ရမှ မဖြစ်ပဲ သနညးဟု လျှောကဝါ | ရဟတနႈ ဤလောကခိ 
အကြားအမြင် ရှသော, ဘ သာတူ့ကု ဖူးမြင်ဖူးသော, အရယာတရားဌ5 လမ္မာသောႈ, အရဃာတရားဌ 
ယဉ်ကျေးသော! သူတော်ကောင်းတို့ တိ ဖူးမြင်ဖူးသော, သူတော်ကောင်းတရား လိမ္မာသော, 


ဒြ 

ဧ မျှ မ ~ (| လျ အ (6) (လ္ဆို ၁) 
သူတော်ကောင်းတရား: ယဉ်ကျေးသော အရိယာတပည့်သည် ၂ ရုပ်ကို အတ္တဟု မရှု ရုပ်ရှိသော 
အတ္တဟု အတ္တခ် ရုပ်ဟု1 ရုပ်ဋ် အတ္တဟု မရှု ဝေဒနာကို႔ သညာကို သင်္ခရတို့ကို႔ ဝိညာဏ်ကို အတ္တဟု 
မရှု ဝိညာဏ်ရှိသော အတ္တဟု အတ္တခ် ဝိညာဏ်ဟု! ဝိညာဏ်ခ အတ္တဟု ဓရှု1 ရဟန်း ဤသို့လျှင် 
(သက္က္တာယဒိဋိသည် မဖြစ်ဟု မိန့်တော်မူဇ်ါ1 “အသျှင်ဘုရား ကောင်းလှပါပြီ” ဟု ထိုရဟန်းသည်႔ပၤ 
မေးလျှောက်ပြန်ဇါ႔ 

င င မ င ပါ င ပ င င သျ ရင္ခ ပ နာ 

အသျှင်ဘုရား အဘယ်သည် ရုပ်ငါ သာယာဖွယ်ပါနည်းး အဘယ်သည် အပြစ်ပါ နည်း| 

မျ မျ (ရျ မး စး ယ္မ န ပ ပ 
အဘယ်သည် ထွက်မြောက်မှု ပါနည်း အဘယ်သည် ဝေဒနာဇါ အဘယ်သည် သညာဇါ! 
အဘယ်သည် သင်္ခါရတို့ဇ်ါ1 အဘယ်သည် ဝိညာဏ်ဇါ သာယာဖွယ်ပါနည်း| အဘယ်သည် အပြစ် 


လျှ (ရ င္ရ ဌ ငး င ဌ 
ပါနည်း အဘယသညထွက မြောက်မှုပါနည်းဟု လျှောက်ဇ်ါၤ 


င (စနို ၄) လျ (လျ ~ နီး (ရျ ၂ လျှ လ င (လျှ 
ရဟန်း ရုပ်ကို စွဲရ် ဖြစ်သော ကိုယ်စ်ါ ချမ်းသာခြင်း စိတ်ဇါ ချမ်းသာခြင်းသည် ရုပ်ဇ်ါ 
သာယာဖယ်တည်း1 ရုပ်ဝါ မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောသည် ရပ်ဇါ အပြစ်တည်း[ 
ဖွယ်တည်း ရုပ်စ်ါ မမြဲ ရဲ န်ခြင်း ည် ရု ပြစ်တည်း 


(အပ္လို့ ရမ္မ (@) (မ္ယူ ဂၢ (လှ 6 * (၂ မျ င (@) ( လျ မျ န * ၀ ပ င္လ န စ 
ရုပ်ဉ် လိုချင် စွဲမက်မှု ဆန္ဒရာဂ တို ဖျောက်ခြင်း; လိုချင်စွဲမက်မှု ဆန္ဒရာဂ ကို ပယ်ခြင်းသည် (ရုပ်မှ 

မ္က {ံ ငျ (၂ န (6) လျ (~ ၀ ဝ လျ (8) လျှို့» လျ 
ထွက်မြောက်မှု တည်း! ဝေဒနာကို စွဲရ် [ သညာကို စွဲရ် ] သင်္ခါရတို့ကို စွဲရ် 1 ဝိညာဏ်ကို စွဲရ် 
ဖြစ် ယ် မ်း ခြင်း စိတ်ဇါ ချမ်းသာခြင်းသ  ဝိညာဏ်ဇါ သာယာဖယ်တည်း ဝိညာဏ်ဇါ 
စ်သော ကိုယ်ဓါ ချမ်းသာခြင်း! စိတ်ဇါ ချ ဦ စ္စ ည် ညာ ရ ဖွ ည်း ည ဓါ 
မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောသည် ဝိညာဏ်ဇ်ါ အပြစ်တည်း! ဝိညာဏ်ခ် 

(@) .လ္က (ရျ ၆ (6) မျ (ံ (@) (ရန္စ မျ ၆ * (6) နာ နီး စ ၀ မျှ 
လိုချင်စွဲမက်မှု `ဆန္ဒရာဂၢ ကို ဖျောက်ခြင်း| လိုချင်စွဲမက်မှု `ဆန္ဒရာဂၢ ကို ပယ်ခြင်းသည် (ဝိညာဏ်မှ) 
ဒြ ၆ (@) ဥာ နး င် င ရ ဂ ဒီ တ ၂ ဒ င န န် ြ ~ ငး 
ထွက်ေ ာက်မှုတည်း ဟု ၂ တော်မူစါ [ အသျှင်ဘုရား ကောင်းလှပါ[ က ဟု ၂ ထိုရဟန်းသည် 
မြတ်စွာဘုရားဇ်ါ စကားကို အလွနိ နှစ်သက်ဝမ်း မြောက်ရွ် ထို့ထက်အလွန် ပြဿနာကို 
(@) | င် င ၂ (@) ၂ [၀ (@) အီ 

မေးလျှောက်ပြန်ဇ်ါ1 

(၉ မ (စ္ကို) (@) မး ဟ မ ၀ (ရစ နး လင 
တ်စွာဘုရား အဘယ်သို့ သိသူ အဘယ်သို့ င်သူအား ဤဝိညာဏ်ရှိသော ကိုယ် 


င င ဌ ဝ င ဌး ဗျ စစစ 
လညးတကောငႈး အပဖြစ်သော နမတ အားလုးတ္ရူမ လညးတောငးႈး ငါဟု စွလူသော ၁ဋ္ဌ ငါ့ဥစ္စာဟု 
ငု ဌ င ဒ... င ငး (ရ င္သ ဌ ဌး 
တပမတဓမှု မ ကာ ရကို အကာ ကာ မဖြစ်ပါကုန်သနည်းဟု လျှောက်စ်ါ မး 
အနာဂတ ပစ္စုပ္ပန်လည်းဖြစ်သော အတဝး အပြင်လည်း ဖြစ်သော အကမ အနုလည်းဖြစ်သော 
စပ ဖြ 


န င္ရ (လူ မ် ` င လ ၀ ၀ ၈ န င င 
အမြတ်လည်းဖြစ်သော အဝေး အနီးလည်းဖြစ်သော ရုပ်အားလုံးကို “ဤရုပ်သည် ငါ့ဥစ္စာ 
မဟုတ်! ဤရုပ်သည် ငါ မဟုတ်; ဤရုပ်သည် ငါဇ်ါကိုယ် “အတ္တ” မဟုတ်” ဟု ဤသို့ ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ 
နး (မ 
မှန်ကန်သော ပညာဖြင့် ရှုဇ်ါ1 


မ္က ၂ 


ဝေဒနာ အားလုံးကို သညာအားလုံးကို] သင်္ခါရ အားလုံးတို့ကို] အတိတ် အနာဂတ် ပစ္စုပ္ပန်လည်း 
ဖြစ်သော အတွင်း အပြင်လည်းဖြစ်သော အကြမ်း အနုလည်းဖြစ်သော အယုတ် အမြတ်လည်းဖြစ်သော 
အဝေး အနီးလည်း စ်သော ဝိညာဏ် အားလုံးကို “ဤဝိညာဏ်သည် ငါ့ဥစ္စာ မဟုတ်! ဤဝိညာဏ်သည် 
ငါ မဟုတ်ၢ ဤဝိညာဏ်သည် ငါဇ်တိုယ် `အတ္တ” မဟုတ်” ဟု ဤသို့ ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ မှန်တန်သော 
ပညာဖြင့် ရှုဝါၤ ရဟန်း ဤသို့ သိသ့ ူ သို့ မြင်သူအား ဤဝိညာဏ်ရှိသော ကိုယ် လည်းကောင်း! 
အပဖြစ်သော နိ နိုမိတ်အာရုံ အားလုံးတို့ လည်းကောင်း ငါဟု စွဲယူသော `ဒိဋ္ဌိၢ ငါ့ဥစ္စာဟု တပံမကံမှု 


“တဏှာ! ထောင်လာားမူ “မာနာနုသယ? တို့သည် မဖြစ်ကုန်ဟု မခ 
၂ ၀ ၂. ဖြ [၀ စြ စြ န] 


၀ မါ င င ပါ 6 င္ဝ ဝ ငု င င င င 
ထုတခ ရဟတနးတစပ စတား အချငးတူ့ ဤသို့ ရုပသည အတ္တ မဟုတသတတၢ ဝေဒနာသည1 
င 5 ၀ ငျ င ငု င င ငလူ 
သညသညာသည)| သင်္ခါ တူ့သ | ၀ညာဏသ အတ္တ မဟုတသတတ1 အတ္တမဟုတဘ ပြ အ၀ဝသော 
~ ငေ ရျ ညြ (ရ ကြ င» ဝ က ( ( 


(6) ၀၀ က 
အမှုတို့သည် အဘယ်အတ္တသို့ ရောက် ကုန် လိမ့်မည်နည်း 
(6) ရ (6) ပါ ၂ ၀ ၀ (စစရ င (@) ပူ ၀ ၀ 
ထိအခံ မြတ်စွာဘုရားသည် ထိုရဟန် နးဇါ် စိတ်အကြံကို မိမိစိတ်ဖြင့် သိတော်မူရ် ရဟန်းတို့ကို 
ဂ င (@) စ ၂ ဒီ ပြ မာ 
မိန့်တော်မူဇ်ါ- 


(၂ ` မျ 
ဟ ဤသို့သော စိတ်အကြံ ဖြစ်ပေါ်ဇ်ါ 
| ပြူ 


ဝ 


(ရ တိ နး ဝ န 

ကြ မွန ဤလောက မ မျု တွေဝေခြင်း စိ့ 

အချို့သည် “အချင်းတို့ တ့ ဤသို့ ရုပ်သည် အတ္တ မဟုတ်သတတ်! ဝေဒနာသည်1 သညာသည် 

သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည်, အတ္တ မဟုတ်သတတ်! အတမဟုတ်ဘဲ ပြုအပ်သော အမှုတို့သည် 
စြ 


ရောက်သော အချည်းနှီးသော ယောင်္ကျား 


တ 
မျ ဝ (ရု င တ ၈ ဝ (၁ 
ကကက ရောက်နိုင်ကုန်လိမ့်မည်နည်း ဟု တဏှာ ကြီးစိုး နေသော စိတ်ဖြင့် ဘုရားသာသနာကို 
ကျောလွနသ္သသင္သညတု က်တ လည္တုပီ ဘေ ာင်း သည ရှ ဇ်ါ ရဟနးတူ့ ငါသ ထုထုတ 


ရဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်ကြသနည်း! ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော မမြဲပါ 
အသျှင်ဘုရား! ဝေဒနာသည်1 သညာသည်1 သင်္ခါရတို့သည်1 ဝိညာဏ်သည် မြဲသလောၤ မမြဲသလော႔ၤ 
မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ဝိညာဏ်ကို ၂ 
ဤဝိညာဏ်သည် ငါ့ဥစ္စာ ဖြစ်ဝ်ါ ဤဝိညာဏ်သည် ငါ ဖြစ် ဤဝိညာဏ်သည် ငါစ 
`အတ္တ`တည်း ဟု ရှုခြင်းငှါ သင့်လျော် ပါမည်လော1 မသင့်လျော်ပါ အသျှင်ဘုရား! 


ဝ ဝ ရ 
စ်သောကြောင့်ၢပၢ ဤသို့ ရှုသော1၀| ဤ (မင်ကိစ္စ) အလှူင တစ၀ဝးးသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီ 


[၀၂ 


ဝ 
က့ 
ဘ 
(6 
ထ 
စြ 


၆ ပဝ ဝာ 


ဝ ရ ရ (ရ န 
သဝ ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


ဒ 
ဝ္ဝ ဂင ၀ င ငု င ရူ င ၀ 
၈၇1 ~ ထိုအခါ အသျှငအာနန္ဓာသည င္ခါသျှင ရဟတနးတူ့ ဟု ရဟတနးတူ့ကု ခေါ်ဇါ1 
် ငါ့သူ ဝ န တိ 


မြ ၁ ဤစကား ကို ကြ ေ- 


ဟု ထိုရဟနႆီး အျ အသျှင်အာနန္ဒာအား ပြန်ကြား လျှောက်ကြ ကုန်ဇ်ါ1 
ဆိ 


ငါ့သျှင်တို့ မန္တာဏီပုဏ္ကေးမင်္ဂသား ပုဏ္ထမည်သော အသျှင်သည် သီတင်းငယ်ဖြစ်ကြသော 

ဝ င ဉီး လီမ ဝ (မ ငာ ၀ ဝ ၀ ရန ၀ 6 န 
ငါတို့အား ကျေးဇူးများလှ ဇ် ထိုအသျှင်သည် ငါတို့ကို ဤအဆုံးအမဖြင့် ဆုံးမစ်ါ1 “ငါ့သျှင် အာနန္ဒာ 
စး ပြာ င ဉြ င ရး မာ မြ င မ္လ န္လ ညာ ညာင် 
အစွဲပြုရ် သာလျှင် “ငါ ဖြစ်င် ” ဟူသော ပပဉ္စတရားသုံးပါး ဖြစ်စ အစွဲ မပြုမူရ် မဖြစ်, အဘယ်ကို 
ဝ္လ (ရ ၂ နး ၈ မ ငာ (ရျ င္လ ယ္လ က ( ~ ည 
အစွဲပြုရ် သာလျှင် “ငါ ဖြစ်ငါ ဟူသော ပပဉ္စတရား ဖြစ်သနည်း အစွဲ မပြုမူရ်ကား မဖြစ်သနည်း1 


ရုပ်ကို ဘစွဲပြုရ် ငါ ဖြစ်ဝ်ါ” ဟူသော ပပဉ္စတရား ဖြစ်ငါ် အစွဲ မပြုမူရ် မဖြစ်! ဝေဒနာကို သညာကို 


(~ ၀ ဝ ဝ လ္မ လျ ၀ င” 
သင်္ခါရတို့ကို1 ဝိညာဉ်ကို ဘစွဲပြုရ် သာလျှင် ငါ ဖြစ် ငါ ဟူသော ပပဉ္စတရား ဖြစ်ဝ်ါ အစွဲ မပြုမူရ် 
ကား မဖြစ်! 
နီ လ န (| င လန္ပိူ ») နမ ဃီ 
ငါ့သျှင်အာနန္ဒာ ဥပမာသော်ကား တန်ဆာဆ ခြ သဘောရှိသော ငယ်ရွယ်ပျိုနုသော မိန်းမသော် 


င်း 
င နှီ မ င နး (လျှံ င နီး (ရင္တ ရွ ငး (ဖျ င 
လည်းကောင်း! ယောက်ျားသော် လည်းကောင်း စင်ကြယ်တောက်ပသော မှနိဋိ ဖြစ်စေ! ည်လင်သော 
ရန္ကို မ ငး ၀၀ (မမျှ ၀၀ (၂ င ငာ (မျှ (လါ ငာ မ လျ 
ရေခွက် ဖြစ်စေ မိမိမျက်နှာရိပ် ကို ကြည့်ရှု ဆင်ခြင်သော် (မှန်ကို ရေခွက်ကို) အစွဲပြူရ္ခ သာ 
မမျှ လ္ကိုစ္ကို့ ၈) ၀ ဝ န္လ (မျ န္တ မဲမ လး 
မြင်ရာဇါၤ (မှန်ကို ရေခွက်တို) အစွဲမပြု မူရ်ကား မမြင်ရာ1 ငါ့သျှင်အာနန္ဒာ ဤအတူပင် ရုပ်ကို 
အစွဲပြုရ် သာ ငါဖြစ်ဇ်ါ ဟူသော ပပဉ္စတရား ဖြစ််ါ အစွဲ မပြုမူရ်ကား မဖြစ်! ဝေဒနာကို သညာကို! 
၀ ဝ ၀ ၀ ဝ စ္တ 6 အမျ စ ( ပျ 
သင်္ခရတို့ကို1 ဝိညာဏ်ကို အစွဲပြုရ် သာ “ငါ ဖြစ်ဇ်ါ ဟူသော ပပဉ္စတရား ဖြစ်ဇ်ါ အစွဲ မပြုမူရ် ကား 
မဖြစ်! 
(6) (၂ င ဝ မါ နီး (သ လံ လျ 


ငါ့သျှင်အာနန္ဒာ ထုအရာတကု အဘယသူ မှတထငသနည၂ၢ1 ရုပသည မြဲသလော! မမြဲသလော 


မမြဲပါ င့ါသျှင် ဝေဒနာ သည်း သညာသည် သင်္ခါရတို့သည်; ဝိညာဏ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော 
ပီ ၀ ဝ မး နး (@) (အျ (@) င င 
မမြဲပါ ၄ သျှင်1 ထိုသို့ ဖြစ်သောကြောင့်1ပၢ သို့ ရှုသော1ပၤ ဤမဂ်ကိစ္စ အလိငါ တစ်ပါးသော ပြုဖွယ် 


င 
င 
(၆ 
င 


က္ဝ 


ဝ စ ဝ ?? ၀ (သင္တို) ဓ င မျ င င ပ 
မ ပြီဟု သိစ ဟ့ ဆုံးမဇါ | ငါ့သျှင်တို့ မန္လာဏီပဏ္သေးမဇါ သားဓဖလဖစသော ဗုဏမညသော အသျှငသည 
ဉ် င သ် ပ [. ဥ ၁၀၂ [| ဏာ ဝ င ည ငား ဉာ ပး ဉာ 
သီတင်းငယ်ဖြစ်ကြသော ငါတို့အား ကျေးဇူးများလှစ်ါ ထုအသျှငသည ငါတိုကို ဤအဆုံးအမဖြင့် 
နး ခြီ ~ 5? [၀ [၉ ဂ ၀ 


၀ 


ဓ င (6 င ဝ 
မဇ] မန္တာဏီပုဏ္ထေးမဇ်ါ သား အသျှင်ပုဏ္ယစ်ါ ဤတရားဒေသနာကို ကြားနာရရ် ငါသည် တရားတု 


ရစ်ဟု (မိန့်ဆိုဇါ); 


ခြီ 


ဆ 
ဂြ 
ဝ 
သ 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


--- (၉) ငှ - ထေရဝ် =-- 


၈၀ဌ|| သာဝတိနိဒါနိး၂ ထိုအခါ တ်စာဘ စါ ဘထေးတော် သား စ်သော အသရင်ိတိဿသ ပြ 
ဝှ တ္ထိနိဒါန်း မြတ်စွာဘုရား ဝွး းဖြ ပျ ည် 


ြ ၀ ဝ ၀ င င ည ပး ၀ လျ 
များစွာသော ရဟန်း တို့ကို ဤသို့ ပြောကြား စါ - ငါ့သျှင်တို့ ငါဇါ ကိုယ်သည် စင်စစ် လေးလံသတဲ့သို့ 
( ၀ [၀ န ဝ ဝ 


ဖြစ်ဇ်ါ ငါ့အား အရပ်မျက်နှာတို့ သည်လည်း မထင်ကုန်! ငါ့အား တရားတို့သည်လည်း မထင်ကုန်! 
(ဇ ရ္ပူစန္တိရ ( ၀ ၀ ၈? န သျ ရြ (၂ လျ ရ ဝ (ရ (အ ပါ ဌ လူ ဌ 

ထ္ဝမမ္မငးမူ ထနမမဗ္ဓ သညလညး ငါ စတကု သမႈကျုးလျကတညငဌ | မပျောမွေ ဘလျက 
[ ၂၉ ၂ ဓ စြီ (င 


ဇ (အမျို ၈) င န ငြ ပ္လ (စ င ပြ ဝ 
အကျင့်မြတ်ကို ကျင့်ရဇ်ါ ငါ့အား တရားတို့ ယုံမှားမှုသည်လည်း ဖြစ်ဇ်ါ”ဟု ပြောဆိုဇ်ါ! 


ဝ ရ ပား င္က ရ ၂၂) င အျ ၉ င င 
ထတာခ များစွာသော ရဟတနးတူ့သည တစ္လာ ရားထသဿူ့ ချဉ်းကပ်ရ် ရှိခိုးပြီးလျှင် တစခုသော 
[အး ၂ 


ဘ့ 
ငံ ဝင ပ္စ လျ င ဉ် စး င ဉ္ဇ ဝ် ဌ င ပါ င် င ငဲ ငး 
နေရာ ထိုင်ကုန်လျက် မြတ်စွာဘုရားအား ဤစကားကို လျှောက်ကုန်ဇါ- “အသျှင်ဘုရား မြတ်စွာဘု 
ညံ များစွာသော ရဟန်းတို့ကို ငါ့သျှင်တို့ ငါစါ 
ဖြစ်ဇ်ါ ငါ့အား အရပ်မျက်နှာတို့သည်လည်း မထင်ကုန် ငါအား 
၂ [၀ ဝ 


င 
၆ 


ငံ (ဒျ 
ငါ ဘထွေးတော သားဖြစ်သော အသျှငတဿသ 


်ာ 
်ာ 
စျ 
စ 
ဝ 

စံ 


တ မျေ အင မထငကုနၢ1 ထို စ္စိုင်းမှ 


ထိ မိ3” သ လ မး ငါစ စိတ်ကို သမ မ်းကု လျက် 
တို့ နခကသည ၇ သိမ်းကျိံးလျ 
တည်ဇါါ မပျော်မွေ 


၀ 


(လ 
င 
န ဌ ဝံ င လ္ဂ လျှ င င 
ဘလျက အကျင့်မြတ်ကို ကျင့်ရစ်ါ ငါ့အား တရားတူ့ွ လုမှားမှု သညလညး ဖြစ်ဇ်ါ 


ဟု ပြောကြားပါဝါ ” ဟ လျှောက်ကုန်ဇ်ါ1 


% 
ဂ 


၀ မါ င ပ င င့ ငဂ၅ ၀ င ဂ င င ရ စြိ 
ထုတခ မြတ်စွာဘုရားသည် ရဟတနးတစပါးကု ရဟနႈး သွားလော့| သငသည ငါ့စကားဖြင့် 


ပြူ ဝ ဝ ခဲ ပီး ဝင န ် င ပ င ခ ဝ င 

ကာ တကဏ်အက ခေ မ် န ချပါ | _တောင်းပါပြီး မြ ဆဲ င္တ မး မွာမ အး 

မြတ်စွာဘုရားအား ဝန်ခံရ် အသျှင တံဿထံသဲုံ ချဥး:ကပလျက ငါ့သျှင်တိဿ သငက တစ္ညာဘရား 
(@) န ဂြ ၀ ` ဘး 


ဝ 


ခေါ်တော်မ္သ ၆” ဟ့ ခေ ာဇါ် “ဝါသျင် ကောင်းပါ င ဟ့ အသျင်တိဿသ ဇြ ထိ ဟန်းအား ဝန်ခံရ် 

ဌ မ သြ ဝ ဦ ပြ လ ` န ပြိ ဠိ ~ မ (ရ ည စ နး က န မြ 

မြတ်စွာဘုရားထံသို့ ချဉ်းတပ်ပြီးလျှင် တစခုသော နေရာဋဌ ထုငနေဝ | တစခုသော နေရာဋဌ 
4 

ထုငနေသော အသျှင်တိဿအား မြတ်စွာဘု စ်ြ ဤစကားကို မိန့်တော်မူဇ်ါ တဿ သင်သ မ 

စြ ၀၂ ၂ စြ ပြ န] 

ငး ၀ ၀ ရူ လ င လျှို ရှ ြ လူ ဝ ငံ 
များစွာသော ရဟနးတူ့ကု ငါ့သျှင်တို့ ငါစါ ကုလသည စ၈၀စ၈စ လေးလသတက္သျ့ စ်ါ႔ပၤ ငါ့အား 
တရားတို့ ယုံမှားမှုသည်လည်း ရှိစ” ဟု ဤသို့ ပြောသည်မှာ မှန်သလော” ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 
လွ ပ ပါ င္လ ဌ 
မှနပ ရေ အသျှငဘုရားဟု လျှောကဝါ | 


ဗ 


(6) ၀ (6) သါ (လူး (ရျ (လှ လျ လျ လျှံ နီ (@) ငီ (ရျ 
တိဿ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်သနည်း/ ရုပ် စွဲမက်မှု မကင်းသူ, လိုချင်မှု မကင်းသူ| 
င င | င | ဥ ပြဲ [၀ စး င င ခြီ င ၂ | င | ဒီ ၂. ဥ င ၂ ဒ 
ခင်တွယ်မှု မကင်းသူ! မွတ်သိပ်မှု မကင်းသူ1 ပူလောင်မှု မကင်းသူ တဏှာ မတင်းသူအား ထိုရုပ်စ်ါ 
နး နး မျ (မျူ) (ရြ ဂး င္လ (ဗူ (စစ္တု စိရ (၂ (၈၂ ရျ ၀ လူ ၈ (လျို 
ဖောက်ပြန်ခြင်း တစ်မျိုးတစ်ဖုံ စ်ခြင်းကြောင့် စိုးရိမ်မှု ငိုက္ပွေးမှု မြ ရင်ပဲ စိတ်ဆင်းရဲမှု 
ဒြ ဝ ၂ ၂. (မီ ၂. ၂ 
ပြင်းစွာပင်ပန်းမှုတို့သ ပြ ဖြစ်ကုန်သ ၅ မဟတ်ပါလောဟ မိန့်တော်မူဇ်ါ1 မန်ပါငါ အသင်ဘရားဟ 
ပး င နးဝှု [၀ ည ဥ ည ဘး ဘး မန့ မှန ပျ ဥ္စရား ဘး 
လျှောက်ဇ်ါ1 
(6) ငး နီး ရ လ ငး မဲ င် ငး နာ 
တိဿ ကောင်းပေစွ ကောင်းပေစွ | ရုပ် စွဲမက်မှု မတင်းသူအား ဖြစ်ရမြဲအတိုင်း ဤသို့သာ ဖြစ်ဇါ် [ 
ခြီ (@) ၂ ဒြ လြူ 
ငး (၂ 


လံ 
ငး 
ငာ င လ င ပံ 
ကိုယ်ဆင်းရဲမှု စိတ်ဆင်းရဲမှု ပြင်း းစွာပင်ပန်း မှုတူ့သည 


ဒ 


နြေ ဝင လျ နုံ နြေ ဝ ပါ ငီး 
ဝေဒနာဋ် ! ! သညာဋိ ; သခ ရတူဥွ စမကဓမ္မ မကငးသူအားပၢ ထုသခ ရတူ့ါ ဖောက်ပြန် 
ဓူ 


င (ရ င် မှ ဝ္ဝ န ဌ ပ ရ 
ဖြစ်ကုန်သည် မဟုတလောဟု မန္ဝတောမူဌါ | ဖြစ်ပ ပရ အသျှငဘုရားဟု လျှောက်ဇါ် | 


ဝ င င န္ဆ ဝင လျ ဌ င (၂၅ ဝ 
တဿ ကောငးဝေစ ကောငးပေစ သခ တ့ စမကဓမူ မကငဆသူအား ဖြစ်ရမြဲအတိုင်း ဤသို့သာ 
ဂူ ည မျာ [၀၈၂ ဝဲ ၂[ င က စြ ငီ 


၈ ၉ 
ဝာ 
အီ ၅ 
မြ 
ပြ 
ဝိ 
ဗ 
မူ 
ပြ 
ပိ 
ငာ 

၀၀ 
ဧ 
8၈ 
စြ 
ဂဂ 
ပ် 


ဒြ 
(6) အုပ် (၂ (ရရ လျ ပါ ~ လ ၀၀ (@) 
တိဿ ကောင်းပေစွ ကောင်းပေစွ ဝိညာဏ်ဌိ စွဲမက်မှု ကင်းသူအား ဖြစ်ရမြဲအတိုင်း ဤသို့သာ 
() (၂ င ဝ ဂျ (ဓါ နး အုပ္စ နံ 
ဖြစ်စ တိဿ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်သနည်း1 ရုပ်သည် ` မြဲသလော မမြဲသလော မမြဲပါ 


[၀ 


အသျှင်ဘုရား! ဝေဒနာသည်1 သညာသည1ၢ သင်္ခါရတို့သည်1 ဝိညာဏ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော 


၈ - 


န ဝ ဝ င င ဝ (ရူ ဝ ` 
မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား! ထိုသို့ ဖြစ်သောကြောင့်1ပၢ ဤသို့ ရှုသော႔ပ1 ဤမဂ်ကိစ္စအလို့ငှါ တစ်ပါးသော 
င င ခြီ ဉာ [၀ ~ နာ ၂၂ စ ၁ ၂ 
ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သိဇ်ါၤ 


ဝ င င္လ ~ လျို» (8 န သူ င 
တဿ ဥပမာသောတား ယောတျားနှစသောတတူ့ ရှရာ တစယဃယောကကား လမ 


ဥိ ဖြစ) 


င င ငး ဌ မ် စ္က ရ ပါ န ၃ ရ ရြ 
မြ် မျင် ရ မိုင မျ ကအ ၂. | လမႈဌ5 ဇ မြ် မျမ ရား 
ထိုလမ်းဌ် ခိ ကျွမ်းကျင်သော ယောက်ျားအား လမ်းကို မေးရာဇါၤ ထိုလမ်းဒိ ခိ ကျွမ်းကျင်သူသည် ဤသို့ 
ပြောရာဇ်-“ အိုယောက်ျား လာခဲ့လော့| ဤကား ၂လမ်းတည်း ထိုလမ်းဖြင့် ဘအန နငယ် သွားလော့| 


စြ 
ဝ ငံ င ငု င လူ ဌ ရး န 
တစ်ခဏမျှ သွားမလျှင လမ်းနှစ်ခကို တေ့ ရလိမ့်မည်] လမးႈဇဧစခုတင လက်ဝဲလမ်းကို ”လွှတ်ရွှ် 
ဌ န ဝ မ မ ဦး င် င မ လ မြမာ ဌ င ဂူ င 
လကယာလမႈကု လူလော့| ထိုလက်ယာလမ်းဖြင့် တစခဏမျှ သွားလော့| တစခဏမျှ သွားမလျှင 


လျ ရူ (ရ င် ဝ ကုဒ္က တ္မ မ ပ န 
ထူထပ်သော တောအုပ်ကို တွေ့ရလိမ့်မည်| ထိုတောဘအုပ်ဖြင့် တစ်ခဏမျှ သွားလော့ တစ်ခဏမျှ 
အ အူ ဝ လျှ ယ္လ အ င င 
မ့်မည်! ထိုညွန်ပြင်ကြီးဖြင့် တစ်ခဏမျှ သွားလော့| 

ဝင မ ဇက္ကို ၈ ပါ အ္ကိ ပါ ပ ရ) 
တွေ့ရလိမ့်မည်| ထိုအိုင်နှင့် ကမ်းပါးစောက်ဖြင့် 
ဝ္ဝ မ္လ ကျ ကု 


ဝ 


က 


၀၁ (မ္လ ခိ င ယ ဉ္စ ငး (6) 
သွားမိလျှင် နိမ့်ဝှမ်းသော န်ပြင် း ကို တွေ့ရ 
တစ်ခဏမျှ သွားမိလျှင် အိုင် 
တစ်ခဏမျှ သွားလော့ တစ်ခဏမျှ သွားမိလျှင် မွေ 
(ပြောရာဇါ)! 
တိဿ အနက်အဓိပ္ပါယ် သိစေရန် ဤဥပမာကို ငါ ပြု ဤဘရာဋိ _ ဤသည်လျှင် 
၀ ခြ 


ရျ ပါ င္ရ (ရွီ ဝ ( ငဌ ငု. င ငါ 
အနကအဓပ္ပ လတညး1 တဿ လမႈခ5 င မွင ယောက်ျား သည် ဗုထုဇ ပ 


သော မြေညီကို တွေ့ရလိမ့်မည်” ဟု 


အမည်တည်း! “လမ်းခ် ကျွမ်းကျင်သော ယောက်ျား ဟူသည် ပူဇော်အထူးကို ခံတော်မ့ထိက်သော 


ညး ဂြ ၀ ၀ ဂး. ~ ပါ ြြ င္လ ၉ 7 
(အလုံးစုံသောတရားတို့ကို) ကိုယ်တိုင်မှန်စွာ စာ သိတော်မူသော ဘုရား စ္စ အမည်တည်း! လမ်းနှစ်ခွ 
ဟူသော အမည်သ ယုံမှားမှု ဝိစိကိစ္ဆာ” ငါ အမည်တည်း; “ လက်ဝဲလမ်း ဟူသော အမည်သည် 
မားသော မြင်ခြင်း#ပၢ မှားသောတည် ကြည်ခြင်း ဟူသော အင်္ဂါ ရှစ်မျိုးရှိ ရာ လမ်းမှားစ် အမည်တည်း! 

င နး မျ 


“လက်ယာလမ်း” ဟူသော အမည်သည် မှန်ကန်သော မြင်ခြင်း#ပၢ မှန်ကန်သော တည်ကြည်ခြင်း 


ဉြ 
ဟူသော အင်္ဂါရှစ်မျိုးရှိသော အရိယာမဂ်ဇါ အမည် တည်း “ထူထပ်သော တောအုပ်” ဟူသော 


အမည်သည် ဖုံးလွှမ်းမှု “အဝိဇာ” ဇါါအမည်တည်း “ီနိမ့်ဝှင်းသော ညွှန်ပြင်ကြီး” ဟူသော တး 


(ရျ င င စေရ 
ကာမဂုဏ်တို့စ်ါ အမညတည၃းါ က ကဓမ၀|း စောက ဟူသော အမည်သည် အမျက် 


ပြင်းစွာ ပင်ပန်း းခြင်းဇ်ါ အမည်တည်း “မွေ့လျော်ဖွယ်ရှိ သော မြေညီ” ဟူသော အမည်သည် န နိ်ါ 


အမည်တည်း ဝါ ၂၂: 


စိ 
နာ 


(6) န္သီ ပ (၂ ဒုပ္မ ပ င အျ ဝ မျ ၀ န င နး 
တိဿ မွေ့လျော်ပါလော့| တိဿ မွေ့လျော်ပါလော့| ငါသည် အဆုံးအမဖြင့် ဆုံးမစ်ါ ငါသည် 

မ ပ (အ ဓ ပါ ပါ င န် ဝ (ရ လျ (ရ ဝ နာ ပါ ၀၀ နံ မဇါ 
အနုဝွဟနှစ်ပါးဖြင့် ချီးမြှောက်ဇ်ါ မ္က ကံမြစ် င်းဖြင့် ကံမြစ်ဝါဟု မိန့တော်မူဇ်ါၤ အသျှင်တိဿ 


င မျ လျ င ရ လ စြ 
သည မြတ်စွာဘုရားဇ်ါ စကားတောကု နှစသက ဝမ းမြောက်လေပြီ] 


ခု မ ယမကသတ် 
ခြ 


၈၅! အခါတစ်ပါးခ်် အသျှင်သာရိပုတြာသည် သာဝတ္ထိပြည် အနာထဝိဏ်သူဌေးစါါ အရံဖြစ်သော 
ဇေတဝန်ကျောင်းခွ် (သီတင်းသုံး) နေတော်မူဇ်ါ ထိုအခါ ယမကမည်သော ရဟန်းအား ဤသို့ 
သဘောရှိသော ယုတ်မာသော အယူသည် ဖြစ်ပေါ် ်ါ- “အာသဝေါကုနိပြီးသော ရဟန်းသည် ခန္ဓာကိုယ် 
ပျက်စီးခြင်းကြောင့် ပြတ်ငါၢ ပျောက်ငါၢ သေသည်မှ နောက်ခွမဖြစ်! ထိုသို့သော အခြင်းအရာအားဖြင့် 
မြတ်စွာဘုရား ဟောတော်မူသော တရားကို ငါသိဇါ” ဟု ယုတ်မာ သော အယူဖြစ်ပေါ် ဇ 


များစွာသော ရဟန်းတို့သည် “ယမကမည်သော ရဟန်းအား အာသဝေါကုနိပြီးသော ရဟန်းသည် 


(၁၂ ငမ (ရျ (သျ လ ပါ (ရျ ပါ မံ အမ ဖ န ၀ ဝ 
ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီး ခြင်းကြောင့် ပြတ်ဇါ် ! ပျောက်စါၤ သေသည်မှ နောက်ခ မဖြစ်] ထိုသို့သော 
ယန (ရျ ဒါ ၉ (အ (@) (@) (| 
အခြင်းအရာအားဖြင့် မြတ်စွာဘုရား ဟောတော်မူသော တရားကို ငါသိင်ါဟု တ္ဆသို့ သဘောရှိသော 
ယုတ်မာသော အယူသည် ဖြစ်ပေါ်ဇ်ါ ဟ ကြားကြကုန်ဇါ႔ ထိအခါ ရဟန်းတို့သည် အသျှင်ယမက 
ငး နေ (လျှ မ နှီ ဦး (ယ ငံ လျ ပ္က နီး ~ “ဝ (မှ ရ င 
ထံသို့ ချဉ်းကပ်ရွ အသျှင်ယမကနှင့် အတူ ဝမ်းမြောက်၀မ်းသာ နှုတ်ဆက် ပြောဆိုကုန်ဇ်ါါ ဝမ်းမြောက် 
(မ {လ (6) ၀၀ င အမျှ (8) ၀ 
ဖွယ် နှစ်လိုဖွယ် စကားကိ ပြောဆိုပြီးရ် တစ်ခုသော နေရာဒိ ထိုင်ကုန်လျက် ဤစကားကို ပြောဆိုကြ 


ခြီ န န န 


“ငါ့သျှင်ယသမက သင့်အား အာသဝေါကုန်ပြီးသော ရဟန်းသည် ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးခြင်းကြောင့် 
ပြတ်ဇ်ါ| ပျောက်ဇ်ါ သေသည်မှ နောက်ခ မဖြစ်ဟု ထိုသို့သော အခြင်းအရာအားဖြင့် မြတ်စွ င် 
င 


ဟောတောမူသော တရားကို ငါ သိစ” ဟု ဤသို့ သဘောရှိသော ယုတ်မာသော အလူ ဖြစ် စ်ပေါ်သ 


ဆိုသည်မှာ မှန်သလောဟု မေးမြန်း ကြကုန်င်ါၢ ငါ့သျှင်တို့ မှန်စါး အာသဝေါကုန်ပြီးသော ရဟန်း 


၆ 
ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးခြင်းကြောင့် ပြတ်ဇ်ါ ပျောက်စါ သေသည်မှ နောက်ခ မဖြစ်ဟု သို့သော 
အခြင်းအရာ ဘားဖြင့် မြတ်စွာဘုရား ဟောတော်မူသော တရား ကို ငါ သိပါစ်ါဟု (ပြောဆိုဇ်ါ)[ 


| ကွ 
ငါ့သျှင်ယမက သို့ မပြောပါလင့်| မြတ်စွာဘုရားကို မစပ်စဲပါလင်| မြတ်စွာဘုရားကို 
(ရျ ရး နြ ဂ် (သျ န သျ က် ရု န ဝ္ဝ မ င ငး ၂ (8) င် 
စွပ်စွဲခြင်းသည် မကောင်းပါ] မြတ်စွာဘုရားသည် အာသဝေါကုနိပြီးသော ရဟန်းသည် ခန္ဓာကိုယ် 
ဟ 
| ဒီ 


ာ 


ဝ 


င် ပါမ ယျ မး ပါ ပါမွ ပါ င သို့အ (ရန္လို (@) ~ 
ပျက်စီးခြင်း ကြောင့်ပြတ်ဇ်ါ ပျောက်ဝါၤ သေသည်မှ နောက်ခ မဖြစ် ဟု ဤသို့ မဟောတန်ရာ 
ေ 


န အွ (ကု. (6) င (၂ င င ငြ | န 
အသျှင်ယမကသည် ဤသို့ပင် ထိုရဟန်းများက ပြောဆိုကြသော်လည်း အာသဝေဲ ကုန်ပြီးသော 
င (ထ ၀ င ငမ င ငာ ရီး ပါ (န ပါ လ သူပြ မ္မ လျှ 
ရဟန်းသည် ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးခြင်းကြောင့် ပြတ်ဇါ် ! ပျောက်စါၢ သေသည်မှ နောက်ခ မဖြစ် 
မ် 
ထိသိသော အခြင်းအရာအားဖြင့် မြတ်စွာဘုရား ဟောတော်မသော တရားကို ငါ သိဝါ” ဟ 
ဒြ ၁ (@) | [၂ ၂ | 


ဝ 


ဝု ဝ ဌ (9 ဇရ ငီး ဝ င ယှ ၀ င 
အတုငးသာ ထုယုတမာသော အလူကု အခုငအမာအား င ဘမှား သုံးသပ်သောအားဖြင့် နှလုံးသွင်းရ် 


ဝ 


ရ ရပါ နး (6) မ (၂ {~ အျ (၂ (6) ရ 
ယင်းအကြောင်းကြောင့် ထိုရဟန်းတို့သ အသျှင်ယမကကို ထိုသို့ ယုတ်မာသော အယူမှ 
` (ခိုလ လျှ (6) (@) ပမွ (8) န အမှ (၂ က ၁) 
ကင်းလွတ်စေရန် မစွမ်းနိုင်ကုန်1 ထိုအခါ ထိုရဟန်းတို့သည် နေရာမှထရ် အသျှင်သာရိပုတြာထံသို့ 
ချဉ်းတပ်ပြီးလျှင် အသျှ ပုတြာ အား ဤစကားကို လျှောက်ကုန်ိဇ်ါ- ငါ့သျှင် သာရိပုတြာယမက 
မည်သော ရဟန်းအား အာသဝေါကုနိပြီးသော ရဟန်း သည် ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးခြင်းကြောင့် ပြတ်ဇ်ါ 


န္လ ပါ စး ပ္ကိ လွ င ၀ ဝ ငး (ရျ သျ 
ပျောက်ငါၤ သေသည်မှ နောက်ခ မဖြစ်ဟု ထိုသို့သော အခြင်းအရာအားဖြင့် မြတ်စွာဘုရား 
ဟောတော်မူသော တရားကို ငါ သိစ်ဟု ဤသို့ သဘောရှိသော ယုတ်မာသော အယူသည် မ 


ဝ 


ဂဂ 

ဂ 

ပ 
တဝ ကး 


ရ င 


တောင်းပန်ပါဇစါါ အသျှင်သာရိပုတြာသည် သနားသည်ကို အကြောင်းပြုရဲ ယမကရဟန်းထံသို့ 


ချဉ်း းကဝ်ပါလော့” ဟု လျှောက်ကုန်ဇါါ1 အသျှင်သာရိပုတြာသည် ဆိတ်ဆိတ် နေခြင်းဖြင့် လက်ခံ 


တော်မူဇါါ1 ထို့နောက် အသျှင်သာရိပုတြာသည် ညချမ်းအခါ တစ်ပါး းတည်း ကိန်း :အောင်းရာမှထရ် 
ငံ 


၂ 


အသျှင်ယမကထံသို့ ချဉ်းတပ်ပြီးလျှင် အသျှင်ယမကနှင့် အတူ ဝမ်းမြောက် ဝမ်းသာ ဇူတာဆက 


၂. 
င င (အုန > ပ္ရွ န ၀၀ 
ပြောဆိုဇ်ါ ဝမ်းေ ာက်ဖွယ် နှစ်လိုဖွယ်သော စကားကို ပြောဆိုပြီးရ် တစ်ခုသော နေရာဒဌိ ထိုင်တာ 
နယံ (8) (6) 
အသျှင်ယမကအား ဤစကားကို ပြောဆိုမေးမြန်းဇ်ါ- 


ကီ မ 


် င င င | င (ရ င မး ရ (သူ င 
င့ သျှငထယမက သင္အား အာသဝေ ကုန်ပြီးသော ရဟတနးသည ခန္သာကုယ ပျကစ ခြင်းကြောင့် 
ဝ ဝ န ဓ ငြ 


ဝ 


ဂဂ 


ရျ ပါ ~ ပါ မါ အုပ္ကို စဉ် သျ ၀ ဝ ငး 
ပြတ်ဇါါ ပျောက်စါၤ သေသည်မှနောက်ခ် မဖြစ်ဟု ထိုသို့သော အခြင်းအရာအားဖြ 
၉ ၀ င (@) စြ ဝ္လိ (၂ င 
ဟောတော်မူသော တရားကို ငါ သိဓါ” ဟ ဤသို့ သဘောရှိသော ယုတ်မာသော 
| ဒြ ဒြ [၀ ၂ ( 


ရျ 

မြတ်င စွာဘုရားအား 

အယူဖြစ် စ်ပေါ် သည် 

ဆိသည်မာ မနိိသလောဟ မေးတော်မဇါ႔ ငါသင် မနိပါစဓါ အာသဝေါ တန်ပြီးသော တန္ဖိးသည် 

သည်မှာ မှန် ၇ မေးတော်မူဇါ ငါ့သျှင် မှန် ဥန်ပြီးသော ရဟန်းသည် 

၃ လ ငမ င ရန န ပါ ဂ ပါ ကြီး ရင္တ ခင လ (@) 

ကိယ်ခန္သာ ပျက်စီးခြင်းကြောင့် ပြတ်ဇ်ါ ပျောက်ငါၤ သေသည်မှ နောက်ခ မဖြစ်ဟု ဤသို့သော 
ဓ ~ ဉြ {ဋိ [၀ 


ဝ 


ကာ 


(ရျ ရီး ငံ နး (8) (@) (6) 
အခြင်းအရာအားဖြင့် မြတ်စွာဘုရား ဟောတော်မူသော တရားကို ငါ သိပါစ်ဟု ဆိုစ်ါ1 

င (လျှ (၂ (၂ င ဝ ရျ (ရ ငျ န္မ ငး ပ 

ငါ့သျှင်သမက ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်သနည်း ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော မမြဲပါ 
ငါ့သျှင်! ဝေဒနာသည်1 သညာသည် သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော မမြဲပါ 
ငါ့သျှင်; ငါ့သျှင် ယမက ထို့ကြောင့် အတိတ် အနာဂတ် ပစ္စုပ္ပန်လည်းဖြစ်သော အတင်း အပြင်လည်း 

မွ န န မျ န နာ ဇ လျ လး 

ဖြစ်သော အကြမ်း အနလည်းဖြစ်သော အယုတ် အမြတ် လည်းဖြစ်သော ဘဝေး အနီးလည်းဖြစ်သော 
ငါ့ဥစ္စာ မဟုတ်! ဤရုပ်သည် ငါ မဟုတ်1 ဤရုဝ်သည် ငါဇါ ကိုယ် “အတ? 
ာ မှန်ကန်သော ပညာဖြင့် ရှုရမည် ဝေဒနာအားလုံးကို1 သညာအားလုံးကို1 


န္ဆ (ကု င ~ လ င န လျ ~ မိ အ ဌ 
သခ ရအားလုးတူ့ကု1 အတတ အနာဂတ ပစ္စုပ္ပန်လည်းဖြစ်သော အတၱဝးး အပြင်လည်းဖြစ်သော 
စြ စြ (၉ 
ဘ 


စျ 


တ 
ငာ 
ပြ 
ကြီ 

၁၀ 

[၁ 

တ 

ဂဂ ၀၀ 
-0ာဂ ပိ 
ချူ 


စ 


င္လ ငျ ရ ဌ ယး ပ လ င္ငံ မွ ငျ င ဝ င 
အကဓမး အနုလည်းဖြစ်သော ယုတ အမြတ်လည်းဖြစ်သော အဝေး အနႈလညး စသော ၀ညာဏ 
အားလုံးကို ဝိ ာဏ်သ မ ငါဘထ၁စ္လာ မဟတ်| ္ဝိ ာဏ်သ မ ငါ မဟုတ် နိ ာဏ်သ မ ငါစါ 

:လုံးတို “ဤဝိညာဏ်သည် ငါ့ဥစ္စာ မဟုတ်! ဤဝိညာဏ်သည် ငါ မဟုတ်ၢ ဤဝိညာဏ်သည် 


ဥ ဟု ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ မှန္ဟကနသော ပညာဖြင့် ရှုရမည် ဤသို့ ရှုသော 
အကြားအမြင်ရှိသော အရိယာတပည့်သ ည ရုပ်ခွိလည်း ဝြီးငွေ့ ဓါ ဝေဒနာခဌိလည်း ငြီးငွေ့ ဓါ သညာ 
(8 


ဋိလည်း ငြီး ငွေ ဓါ သင်္ခါရတို့ဋိလည်း ငြီးငွေ့ ဇ် ! ဝိညာဏ်ခ်လည်း ငြီး ငွေ ငါ ငြီး ငွေ သော် စွဲမက်မှုကင်းဇါ် 


မျ နု (မမျှ 

စွဲမက်မှု ကင်းခြင်း ခင္စီ ကိလ္လေသံမှ လွတ်မြောက်ဇ်ါ ကိလေသာမှ “လွတ်ေ ာက်သော် 

(လမွ အျ ပ် (@) (မမ င ပါ ဂျိူ ၀ ညး (အျပ ၀ ဝ ၀ ၀ ပျ 

တ်မြောက်ပြီ ဟု အသိဉာဏ် ဖြစ်စ ပဋိသန္ဓေနေမှု ကုန်ပြီ အကျင့်မြတ်ကို ကျင့်သုံးပြီးပြီ ပြုဖွယ် 
ဓ ၂ နး ဒြ စာ | (@) 


(၂ စ (| (@) 
စ္စကို ပြုပြီး ပြီ ဤမဂ်ကိစ္စအလို့ငှါ တစ်ပါး းသောပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီ” ဟု သိဇ်ါၤ 
၆၆ 


ဒျ 
ငါ့သျှင်ယမက ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်သနည်း ရုပကု သတ္တဝ ဟု ရှုသလော1 မရှုပါ 
ငါသျင်| ဝေဒ ာကိ “သတ္ဝဝါ” ဟ့ ရူသလော|[ မ ပါ ငါသှင်| သ ာကိ သင်္ခါ တိုကို] ဝိ ာဏ်ကို 
ငါ့သျှင်' ဝေဒနာကို “သတ္တဝါ” ဟု ရူသလောၤ မရှုပါ ငါ့သျှင်ႈ သညာကိုၤ သင်္ခါရတို့တို႔ ဝိညာဏ်ကို 
သတ္တဝါ တ့ ရူသလော|ထ မရူပါ ငါ့သျှင်! ငါ့သျှင် ယမက ထုအရာကု အဘယသ့ မှတထငသန ဝါ 
မ မြီ ၂! ဝ ငြ ဘး 


နး [၉၀ .၂ 


ရြ ပြီ ရ ဂ င ငု င ဌာ? ရ ရ ရျ 
ရုပ သတ္တဝ ဟု ရှုသလော1 မရှုပ င္ခါသျှငါ ရုပမှ တခြားခ် သတ္တဝ ဟု ရှုသလော1 မရှုပ င္ခါသျှငါ 


ဝေဒနာ | မ ဆာ တခြားခွ | ယ | သညာမှ တခြားခ် | သင်္ခရတို့် | သင်္ခရတို့မှ တခြားခ် | 


ဝိညာဏ်ခိ “သတ္တဝါ” ဟု ရှုသလော1 မရှုပါ ငါ့သျှင် ဝိညာဏ်မှ တခြားဦ “သတ္တဝါ” ဟ့ ရှသ 


ခီ 

လောၤ မရှုပါ ငါ့သျှင်း ငါ့သျှင် ယမက ထိုဘရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်သနည်း! ရုပ်ကို1 ဝေဒနာကို႔ 
သညာကို႔ သင်္ခါရတို့ကို1 ဝိညာဏ်ကို “သတ္တဝါ” ဟု ရှုသလော1 မရှုပါ ငါ့သျှင်1 ငါ့သျှင်သမက ထို 

၀ င ဝီ န င (ရ “၃ င္လ င နြ သဒ္တိုငိ ၁) နး စြီ စ (| ဝ ဝ 
အရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင် သနည် ဤသတ္တဝါသည် ရုပ်မရှိႈ ဝေဒနာမရှိ သညာမရှိ| သင်္ခါရမရှိ 
ဝိညာဏ်မရှိဟု ရှုသလော႔1 မရှုပါ ငါ့သျှင်1 

င င ငး င ~ လူ သိုင် လ (ရ င င င | 

ငါ့သျှင်ယမမက သင်သည် ဤမျက်မှောက်ဘဝခိပင် အမှန်အားဖြင့် အဟုတ်အားဖြင့် သတ္တဝါဟု 

င ပ ငါ င ၈ | (ရ မး (ပဲမ နား ငမ င္လ လ င ငါ 
မရအပ်ပါဘဲလျက် “အာသဝေါ ကုနိပြီးသော ရဟန်းသည် ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးခြင်းကြောင့် ပြတ်ဇ်ါ 
ပျောက်ငါၤ သေသည်မှ နောက်ခ မဖြစ်ဟု ထိုသို့သော အခြင်းအရာဘားဖြင့် မြတ်စွာဘုရား 


ရ (9 န ဝ န” နိ (လှ ရး ရြ င 
ဟောတောမူသောတရားကု ငါ သဝါ ဟု ပြောခြင်းသည် သင္ယျောပ မညလော1 
] စြ စြ ငြ 


၈ 


န (8 ဓ ဝ အမျို အျန္လိ့ လျူ ဝ (~ 
ငါ့သျှင် သာရိပုတြာ တရားမနာရမ ရှေးအခါက မသိသည်ဖြစ်ရ် ငါ့အား ထုယုတမာသော 
(6 ထိ 


အယူသည် ဖြစ်ခဲ့ပါဇ်ါ| အသျှင်သာရိပုတြာဇ်ါ ဤတရား ဒေသနာကို ကြားနာရသောကြောင့် ထို 


ယတိမာသော အယူသည် ပျောက်ပါပြီ အကျွန်ုပ်သည် တရားကိုလ ဇြ ထိုးထွင်း ရ် သိပါပြီဟု 


(လျှောက်စ်ါ)! 
ငါ့သျှင်ယမက “အာသဝေါ ကုန်ပြီးသော ရဟန္တာရဟနီး သည် ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ သေသည်မှူ 
နောက်ခ အဘယ်သို့ ဖြစ်သနည်း” ဟု သင့်ကို အကယ်ရွ် မေးကြလျှင် ဤသို့ အမေးခံရသော သင်သည် 
အဘယ်သို့ ဖြေမည်နည်းဟု မိန့်တော် မူဇ်ါ ငါ့သျှင် ငါ့ကို “ငါ့သျှင်ယမက အာသဝေါကုန်ပြီးသော 
(ရ င ဝ ငု ငမ မ္လ ရည္ကို မာ 1 လ % မ 
ရဟန္တာ ရဟန်းသည် ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေသည်မှ နောက်ခ အဘယ်သို့ ဖြစ်သန နည်း” ဟု အတယ်ရွ် 
မေးကြလျှင် ဤသို့ အစေးရေသော် ငါသည် ဤသို့ ဖြေပါအံ့- ငါ့သျှင် တို့ ရုပ်သည် မမြဲ ရမြိသော 
ရုပ်သည် ဆင်းရဲစ်ါ ဆင်းရဲသော ရုပ်သည် ချုပ်ဝါ ပျောက်စါါၢ ဝေဒနာသည်1 သညာသည်1 
သင်္ခါရတို့သည်[ ဝိညာဏ်သည် မမြဲ မမြဲသော ဝိညာဏ်သည် ဆင်းရဲစါၤ ဆင်းရဲသော ဝိညာဏ်သည် 
ရတ ပညက ဒ ပြ ၉ သော ငပေဏ သည် သင်းရမပ ရဒ. သ 
ချုပ်စါ! ပျောက်ဇ်ါၤ ငါ့သျှင် ဤသို့ အမေးခံရသော ငါသည် ဤသို့ ဖြေပါအံ့ဟု (လျှောက်ဝ်ါ)1 


င င င မျ င လ ၀ ဝ ဃံ ~ န 
င္ခ သျှင ယမက ကောငးဝေစွ ကောငးဝေစွ| င္ခ သျှငယမက ထုဿသူ့ ဖြစ်သောကြောင့် ဤအနက် 
သဘောကိုပင် အတိုင်းထက်လွန်သော ဉာဏ်အလို့ငှါ သင့်အား ဥပမာပြုဦးမည်1 ငါ့သျှင် ယမက ဥပမာ 


င ငု ရး (သပ န ငု (ဒါ င ရ င ငါ ပါ 
သောကား သူ ကသည လညးတကောငနး သ က္ခလသားသည လညးတောငးႈး က္ဝဿယဝ၀ဝါ | ဥစ္စာများ | 
ခြ ဧ စ 
ငျင ဉ် ပါ င္လ င သူ င ငျ ရြး န ဝ ဉ် ဝ် 
စညးစမများဝဌါ | (အတွင်းအပ) အစောင္အရှောက နှင့္နလညး ပြည့်စုံ | ထုသူအား အကျးမ့ကု 
လိုလားသော စီးပွဲ းမဲ့ကို လိုလားသော ဘေးမကတင်းမှုကို လိုလား သော သတ်လိုသော ယောက်ျား 
င ဌ င (9 င် င္လ (သျ န္က ~ င ငျ င္လ 
တစယောက ဖြစ်ပေါ် ရာဇါ1 ထုသူအား ဤသူ ကသည လညးတောင4| သူ က္ခလသားသည လညး 


င (ရ ရု စန္တလူ င န လျို ၁ မး င္ဝ 
ကောငး ကယ်ဝဇါ| ဥစ္စာများစဇါါ စည်းစိမ်များဇါ (အတွင်းအပ) အစောင္အရှောကနှင့လညး ပြည့်စုံဇါ1 
ဝ ၀ဝဌ ရ င နး င္ရ ဉ့ င [သျ င” | ဌး က င န ၄ 
ဤသူကို နုငထကစးနငးသတရန မလယ ယ တကလ ငါသည်အတွင်းသို့ ဝင်ရ် သတရမူ ကောငးလေစ ဟု 
ရူ ဝ [ ဝ ငြ ] ၀ 5 


အသျှင အသျှင့်ကို ခစားလုဝ၀တျွေးပ ရစေ” ဟု ပြောဆိုရာဇ် | 


ဇာဂ န္န 


၀ ငး ပါ (6 င (9 မ င င ငး ဝ င င င {၃ 
အကြံဖြစ်ဇါ် ဝ] ထုသ ထသ ကွယသူဲ့လညးကောင4| သ့ုက္ယလသားသူ လညးတောငး ချဉ်းကပ်ရ် 
ဉ် [ [၀ ခြ [၀ 


(9 ဝ (9 င င င င င င စ ငး ငု 

ထ္သုက့ ထုသူက္စယသသည လညးတောငန4| သူကတွယသားသည လညးတောငးႈး ခစားလုဝ၀တျွေး 

မျ င် ဦး ငံ ဓ လူ င ဝင် ရ ရ္ယို ၁) န {ယ ဦး ပျ 

စေ ဓါ ထုသူသည ရှေးဥးစွာ ထလျက နောကမှ အ၀လျက အဘလထကု ပြုရမည်န စတု နာခလျက 

(ဒီ လျှု» မွ ရ င ဝ ငျ လူ (9 (9 ဝ (ဓ င 

စတတူငးကျ ပြုမူလျက် ချစဖွထ ကု ပြောလျက် ခစားလုပ်ကျွေးရာဇါ! ထုသူ_ ကု ထုသူက္စယသည 
င င င 
ယဿ 


ဝ 


လည်းကောင်း! သူတကြွ နသည် လည်းကောင်း အဆွေ ခင်ပွန်း အဖြစ်အားဖြင့်လည်း ယုံကြည်ရာဇ်ါ 
စိတ်ကောင်း ရှိသူအဖြစ် အာ းဖြင့်လ ပြး ယုံကြည်ရာဇ်ါ ထိုသူဥဠ်လည်း ဘအကျွမ်းဝင်ခြင်း ဝ ရောက်ရာဇ်ါ! 


စာ [၂ 


စ 


င င (9 ငု င ၈ င {္လ ငျ င္လ ပ စြ ငျ င္လ 
င္ခါသျှင ထု လောတျားသည ဤသူတြွယ်သည် လညးတကောငနး| သူကတွယသားသည လညးတောငး 
ပြ 
ငါနင် အကျွမ်း ဝင်ပြီ ဟ့ ဤသို့ အထင်ဖြစ်သော အခါ ထိသုကြယ် သိုမဟုတ် သုကြယ်သား 
၂ စြ [၀ [ [၀ [၉ ဧ 
ငေ 


ဝ ဌ င (လ (အျင ၈ ဝ န နး ခြ သျ ပါ 
ဆတက္ငလရ ရာကနေသညကု သလျှင ထကလှစွာသော ဓားဖြင့် သတရာငါ | 


(၆ ၀ ၀ ခြူ ရရ င ၀ ရိ င ငဝ 
ငါါသျှင ယမက ထုအရာကု ္လ္ထမ အာ ရာလင် မညာ ဤသူကြွယ်သို့ 


လည်းကောင်း! သူတြွယ်သားသို့ လည်းကောင်း ချဉ်းကပ်ရ် “အသျှင် အသျင့်ကို ခစားပါရစေ” ဟု ဤသို့ 
ပြောသော အခါဠိလည်း ထိုသူသည် သူသတ်သမားပင် ဖြစ်ဇ်ါ သူသတ်သမား ဖြစ်လျက်လည်း တဲ 
သတ်မည့်သူ” ဟု မသိသည် မဟုတ်ပါလော ရှေးဦးစွာ ထလျက် နောက်မှ အိပ်လျက် အဘယ်ကို 
ပြုရမည်နည်းဟု နာခံလျက် စိတ်တိုင်းကျ ပြုမှူလျက် ချစ်ဖွယ်ရာကို ပြောလျက် ခစားသော အခါဠိလည်း 
(6) {း လျ လျ ငး ပါ မျ နး (မမွ (ပျ ၆ င (၂ ဤ လး 
ထိုသူသည် သူသတ်သမားပင် ဖြစ််ါ သူသတ်သမား ဖြစ်လျက်လည်း ငါ့ကို သတ်မည့်သူ” ဟု 
(@) နံ ငး ပ ၀ ဝ ဖ (@) အမွ (သ္ယိူြု့ဇန္ထူ =) (မွ (ရျ နီး 
မသိသည် မဟုတ်ပါလော! ဆိတ်တွယ်ရာသို့ ရောက်နေသည်ကိုသိလျှင် ထက်လှသော ဓားဖြင့် 
သတ်သော အခါဠိလည်း ထိုသူသည် သူသတ်သမားပင် ဖြစ်ဝ်ါ သူသတ်သမား ဖြစ်လျက်လည်း “ငါ့ကို 
င ယ ? (@) င င ပ ဂး (ရျ ပါ င င မ ပ ပါ င (ရျ ၉ 
သတ်မည့်သူ” ဟု မသိသည် မဟုတ်ပါလောဟု မိနိတော်မူဇ်ါ႔ ငါ့သျှင် ဟုတ်ပါစါ်ါ) ငါ့သျှင် ဤအတူပင် 
အကြားအမြင် မရှိသော, အရိယာတို့ ကိ မဖူးမြင်ဖူးသော, အရိယာတရားခိ မလိမ္မာသော, အရိယာ 


ဒီ 


(ဘ 


မမှ 


တရားခ် မယဉ်ကျေးသော! သူတော်ကောင်းတို့ကို မဖူးမြင်ဖူး သောႈ, သူတော်ကောင်းတရား 
ဝ ရ ငး ဒ င င္လ င ရင္ကို 
မ ်ာဗါ မြမြ ရ ဆ ဆ မွမ အစင်း ရုပကု အတ္တဟူရွဲ ပြူ 
ရုပရှသော အတ္တဟု လညးတကောငနး| အတ္တဌ ရုပ္ဟု လညးတကောငႈး ရုပ အတ္တဟု လညးတောငႈး ရှင် 
ဝ ဝ ဉ် (၂ ဝ (လျူ (5 (ရစ 
မ ခ မေ သင်္ခါရတို့ကို႔ မွည အတ္တဟူရွဲ ရှင် က ခ မ္က အတ္တဟု 
လညးတကောင4| အတ္တဌ ၀ညာဏတု လညးတကောငနး| ၀ညာဏမ အတ္တဟု လညးကောငး ငြူ 


ဝ င္သ ၀ ၈ လရ ~ ဝ ဝ 
ထ္သ့ဿသ မမြဲသော ရုပကု မမြဲသော ရုပ ဟု ဟုတတုငးမှနစွာ မသ မမြဲသော ဝေဒနာကု 
နျး စြီ စြီ စြ [၂ စြ 


၆ ၈ နး ၀ နီ (၂ ၀ ၈ န ၀ ၀၀ 
မမြဲသော ဝေဒနာ” ဟု ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ မသိ မမြဲသော သညာကိ မမြဲသော သညာ ဟု ဟုတ်တိုင်း 


ငး ဝ ဦ နြေ ၀ ၀ ၈ နေ ၀ ဂ င လျိုမျို့ ခင္က ယျ (ရ ဝံ 
မှနစွာ မသ မမြဲသော သခ ရတူ့ကု မမြဲသော သခ ရတူ့ ဟ့ ဟုတတုငးမှနစ္မွာ မသ ဓမရသော 
ဥ ဝ ၀ လီ င င စြ စြ [၂၀ 
၀ညာဏတကု မမြဲသော ၀ညာဏ ဟ့ ဟုတတုငးမှနစ္မ္စာ မသ| 
[ဧ စြ (၉ 


န မ နိ် န ဝ (ရပီ ဝ 
ဟုတတုငးမှနစ္စာ မသ ဆငးရသော ဝေဒနာကု 


စျ 


လျ ဆာ န မ (ရ ဝ င ဒ. (9 လန နေ ၂ 
ဆငးရသော ဝေဒနာ ဟ့ ဟုတတုငးမှနစွာ မသ ဆငးရသော သညာကု1 ဆငးရသော သခ ရတူ့ကု1 
ခြ [၂5၀ ငူး 


(ဇလ လ ဝ %_ ၀ င ” ဌ လည် ရစေ ရ သူ ဝ 
ကုယ အတ္တ မဟုတသော ရှုပကု က့ ယ အတ္တ မဟှုတသော ရှပ တု ဟှတတ့္ဝးမှနစ္လ္ဇာ မသါ 
က ဖြ င္လ စြီ ကကျ ရှာ ဝုာ ၂၆ ကြး စြ ငြာ မြ ည ငြ ခ 
က္ယ အတ္တ မဟုတသော ဝေဒနာကု| ကုသလ အတ္တ မဟုတသော သညာကု1 က္ယ အတ္တ 
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ငါသည် သာသနာ့ပြင်ပ အယူ ရှိကြသည့် ထိုပရိဗိုဇ်တို့အား အဘယ်သို့ ဖြေက မြတ်စွာဘုရား 
ရ ယံ ငျ့ ဝ ငျ လ (အ ငျ ထူး ငာ နံ ရ ရ ဂရ သီ 
စကားတော်အတိုင်း ဆိုသူလည်း ဖြစ်မည်နည်း မြတ်စွာဘုရားကို မဟုတ်မမှန်သဖြင့် မစ္စပ်စွဲဘဲလည်း 
ရှိရာအံ့နည်ၤ တရားတော် အားလျော်သော တရားကိုလည်း ဖြေသည် ဖြစ်ရာအံ့နည်း တ်စွာဘုရားဇ်ါ 
ဝါဒအနုဝါဒသည် အကြောင်းနှင့်တကွဖြစ်ရ် အကဲ့ရဲ့ခံရခြင်းသို့ အနည်းငယ်မျှ မရောက်ဘဲလည်း 


ရှိအံ့နည်း ဟု အကြံ ဖြစ် 
ခါ မျှ ကား (@) င နျ ငး နိ 
ထို့နောက် အသျှင်အနုရာဓသည် မြတ်စွာဘုရားထံသို့ ချဉ်းတပ်ရွှဲ [ပ1 တစ်ခုသော နေရာခ် 
ထိုင်နေလျက် မြတ်စွာဘုရားအား ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါ- အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်သည် 
မြတ်စွာဘု နှင့် မနီးမဝေးဖြစ်သော တောကျောင်း နေပါဇ်ါ အသျှင်ဘုရား ထိုအခါ သာသနာ့ပြင်ပ 
ဝ င စဉ ၀၀၀ ၀ ~ ယါ ၀ ၀ ၀ င (လျ (ရမွ ရပ္ခါ ခ (@) 
အယူရှိကြသည့် ည့် များစွာသော ပရိဗိုဇ်တို့သည် တပည့်တော်ထံသို့ ချဉ်း :ကပ်ကြရ္ခ် တပည့်တော်အား ဤသို့ 
ကုန်စါါပၤ ငသျှင် အနုရာဓ ယောက်ျားမြတ်ဖြစ်သော လွန်ကဲသော ယောက်ျားမြတ်ဖြစ်သော 


ဌ ဂေ ပါ ဌ ဉ (ပါ န င္ဝ င | င 
ဘ တဆုသိ့ ရောက သော သင်တို့စါ က မြတ်စွာဘုရားသည် ၀ တသည ရှသော “သတ္တဝံ သည 


ငံ အမျို မ္တ င င” နီး ၆ | င င အ္လို့ မ္တ (ရ 
သေသည်မှနောက်ခိ ဖြစ်ဇါ် ဟူရ် လည်း စကောင်း] _ သတ္တဝါ သည် သေသည်မှ နောက် မဖြစ် ဟူရ် 
လည်းကောင်း “သတ္တဝါသည် သေသည်မှ နောက် ဋိ ဖြစ်လည်း ဖြစ် မဖြစ်လည်း မဖြစ်” ဟူရ် 
လည်းကောင်း သတ္တဝါသည် သေသည်မှနောက်ဋ ဂ် သည်လည်း မဟုတ်! မဖြစ်သည်လည်း မဟုတ်” 


ဟူရ် လည်း ကောင်း ဤလေးဌာန တို့ ပညတ်ဇါါဟု ဆိုပါကုန်စါ1 အသျှင်ဘုရား ဤသို့ ဆိုသော် 


တပည့်တော်သည် သာသနာ့ပြင်ပ အယူရှိကြသည့် ထိုပရိဗိုဇ်တို့အား ဤသို့ ဆိုပါဇ်ါ- ငါ့သျှင်တို့ 
ယောက်ျားမြတ် ဂ်ဖြစ်သော လွန်ကဲသော ယောက်ျားမြတ် ဖြစ်သော အမြတ်ဆုံး သိ ရောက်သော 
မျ 


| 
ငိ 


ပ ၂. 
[၀ 


ငါတို့ဆရာ မတမ္ဗာတရား သည် ပညတ်သည် ရှိသော် သတ္တဝါသည် သေသည်မှ နောက်ခ ဖြစ်ဝ်ါ” ဟူရ် 
လည်း းကောင်း[ပၢ1 _ သတ္တဝါသည် သေသည်မှု နောက်ခ ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ်! မဖြစ်သည်လည်း 


မဟုတ် ” ဟူရ် လည်းကောင်း ဤလေးဌာနတို့ကို မကု ကို ကြဉ်ရ် ပညတ်ဇ်ါဟု ဆိုပါဇ်ါ1 


၈ 


နး : န် (@) (၂ င မွ (| န (6) ၀၀ ဝ င စ 
| အသျှင်ဘုရား ဤသို့ ဆိုသော် သာသနာ့ပြင်ပ _အယူရှိကြသည့် ထိုပ ဗိုဇ်တို့သည် တပည့်တော်အား 
ဤရဟန်းကား ရဟန်းပြုရ် မကြာသေးသော သီတင်းငယ် ဖြ လိ ထ 
ဖိုင္ကို လျ (@) ဤ ၂ န 7 (6) ၀ ရ 
မိကတ်သမလိမာသ ဖြစ်လိမ့်မည် ဟု ဤစကားကို ပြောဆိုပါ 
| | မ | ဓ ဒာ | ဒီ ၂ 

င ဝ မွ ၈ . ဖိုဒါ . သျ င 
သာသနာ့ပြင်ပ အယူရှိကြသည့် ထိုပရိဗိုဇ်တို့သည် တပည့်တေ 


င င ၀ ဌ (စ င န 
လညးတကောငနး မဓမုကသူဟူသော ဝါဒဖြင့် လညးတောငးႈး မောင်းမဲကြပြီးလျှ နေရာ 
ပါကုန်ဇ်ါ1 


လံ 
ဟူသော ဝါဒဖြင့် 
ထကာ ဖဲသွားကြ 


ပဂ 

၁ 

ဂဂ ဖြီ 
မြ 

ဝာ 
ခြါ 

ပ္ကာ 


ရှ န္ဒ (| င္လ ၈ ဌာ 
အသျှင်ဘုရား သာသနာ့ပြင်ပ အယ ကြသည့် ထိုပရိဗိုဇ်တို့ ဖဲသွားရ် မကြာမီ တပည့်တော်အား 


ပ | 


ဤသို့ အကြံ ဖြစ်ပါ - သာသနာ့ပြင်ပ အယရိ သည့် ထိုပရိိတိ့သည် ငါ့ကို _ဤထက်အလွန် 


နံ (ပျိူ စရ 
မေးကြပါလျှင် ငါ အတသ ဖြေက မြတ် ်စွာဘုရားငါ စတက တ ဆိုသူလည်း ဖြစ်မည်နည်း 
လ ကြ ဝ 
မြတ်စွာဘုရားကို မဟုတ်မမှန်သဖြင့် မစွပ်စွဲဘဲလည်း ရှိရာအံ့နည်း တရားတော်အား လျော်သော 
တရားကိုလည်း ဖြေဆိုသည် မည်ရာအံ့နည်း မြတ်စွာဘုရားငါ ဝါဒ အနုဝါဒသည် အကြောင်း နှင့် 
တကွဖြစ်ရ ဘကဲ့ရဲ့ခံရခြင်းသို့ အနည်းငယ်မျှ မရောက်ဘဲလည်း ရှိအံ့နည်းဟု အကြံဖြစ်ပါဇ်ါ” ဟု 


ဌ 
လျှောက်ဇ်ါၤ 


အနုရာဓ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်သနည်း! ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော မမြဲပါ 
အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ရုပ်သည် ဆင်းရဲလော! ချမ်းသာလော1 ဆင်းရဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော 
မာ ရ မ [မွ ငး (| ၀ ၀ ငြ င င င မး ပါ င င င 
ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ရုပ်ကို ဤရုပ်သည် ငါ့ဥစ္စာ ဖြစ်ဇါ ဤရုပ်သည် ငံ 
(လျှ ပါ န် နီ ငား ရ ပါ န >. ' ငျ င္လ င နံ နီ ပ ဂး နီ န္လ ပ 
ဖြစ်ဇ်ါ ဤရုပ်သည် ငါဇ်ါ ကိုယ် `အတ္တ” တည်း” ဟု ရှုခြင်းငှံ သင့်လျော်ပါမည်လော႔ မသင့်လျော်ပံ 
အသျှင်ဘုရား! ဝေဒနာသည်! သညာသည် သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ် ည် သလော မမြဲသလော 
မမြဲပါ အသျှင် ဘုရားပ ထိုသို့ဖြစ်သော1ပၢ ဤသို့ မြင်သော1ပၢ ဤမငဂ်ကိစ္စ အလိငါ တစ်ပါးသော 

င ဥ င် | ဒ ပြူ (ပြူ စ [၀၂ 

ပြုဖွယ် မရှိပြီဟု သိဝ 

န 


အနုရာဓ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်သနည်း ရုပ်ကို “သတ္တဝါ” 
နာမ ထုအရာတကု ယြ သ တ္တ 


ဟု ရူသလော႔ မရူပါ 
ခြီ န ၂ 

အသျှင်ဘုရား] ဝေဒနာတကို႔ သညာကို႔ သင်္ခါရတို့ကို ဝိညာဏ်ကို “သတ္တဝါ” ဟှ ရူသလောၤး မရူပါ 
၂၂ငဘုရား နှူ: သညာက ရတတ ဗည ဥ တ္တ ဥ ရှု ရှ 


(၉၂ 
[. 


အသျှငဘုရား|1 


ဘ ဓမ ထိအ ကိ အဘယ်သိ တ်ထင်သ စ္ခု ်ခ် “သတဝါ” သလော | မ 
နုရာ ဂ ရာ ခြ မး [၀ မ နညး ရု ၉၉၆ တှ ရှု မြ် မြ 
အသျှင်ဘုရား! ရုပ်မှ တခြားခွ သတ္တဝါ ဟု ရှုသလော1 မရှုပါ အသျှင်ဘုရား! ဝေဒနာ |၀|| 
ဝေဒနာမှတခြားဦိ |၀|| သညာဋိ | သညာမှ တခြား | သင်္ခါရတို့ | သင်္ခရတို့မှ တခြားခိ | ဝိညာဏ်ခၤ 


ဝိညာဏ်မှ တခြားခ ” “သတ္တဝါ” ဟု ရှုသလော1 မရှုပါ အသျှင်ဘုရား ဓူ 


ဘအနုရာမ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ တ်ထင်သနည်း! ရုပ်သည်; ဝေဒနာသည်! သညာသည်1 


သင်္ခါရတို့သည်! ဝိ ဝိညာဏ်သည် *သတ္တဝါ" ဟု 


ရူသလော1 မရှုပါ အသျှင်ဘုရား ဓါ 


ရှု 


ဝ ဝ န 1 ဌ ငး ငျ | မှ န္လ (8 (9 
ဘအနုရာမ ထုအရာကု အဘသသျ့ မှတထငသနညၢ1 ဤသတ္တဝါ သည ရုပ ဓရှု ဝေဒနာ ဓရ 


တ့ ရူသလော1 မရှုပါ အသျှင်ဘုရား! 


[. ၂၂” 


ဝ န္ဆ ဝ့ ဝ ဝ င 
သညာ ရရှ! သခ ရတူ့ ဓရှု ၀ညာဏ ဓရှ 


၂ 

င န {လံ နး (ရ { ဌ န င လှု မူ 

အနုရာဓ ဤမျက်မှောက်ဘဝဋိ ပင် အမှန်အားဖြင့် အဟုတ်အားဖြင့် သတ္တဝါဟု မရအပ်ဘဲလျက် 
`ငါ့သျှင်တို့ ယောက်ျားမြတ်ဖြစ်သောၤ လွန်ကဲသော ယောင်္ကျားမြတ်ဖြစ်သောၤ အမြတ်ဆုံးသို့ ရောက် 


သော ငါတို့ဆရာ မြတ်စွာဘုရား သည် ပညတ်သည်ရှိသော် “သတ္တဝါသည် သေသည်မှ နောက်ခ ဖြစ်စ 
ဟူရ် လည်း စ္စကောင်း| မဖြစ်ဟူရှ ~ ကောင်း; ဖြစ်လည်း ဖြစ် မဖြစ်လည်း မဖြစ်ဟူရ် လည်း ကောင်း! 
“သတ္တဝါသည် စ် ဦ န လည်း 

ဥ သေသည်မှနောက် င ခိ ဖြစ်သည်လည် မဟုတ် မဖြစ်သည်လည် မဟုတ် ”ဟူရွဲ လည်း 
ကောင်း ဤလေးဝဌာနတို့ကို ကြဉ်ရ် မြတ်စွာဘုရား ပညတ်ဇါ ဟု သင်ဖြေခြင်း သည် သင့်လျော် 
ပါမည်လော1 မသင့်လျော်ပါ အသျှင်ဘု စ္စူ 


န 


ကျြန မေ ကောင်းပေစွ ကောင်း စံပေစွ| ဘအနုရာမ ငါသည် ရှေး းကဖြစ်စေ| ယခု စ်စေ ဒုက္ခကို 
လည်း ကောင်း] ဒုက္ခစ်ါ ချုပ်ရာ (နိဗ္ဗာန်) တိ လည်းကောင်း ပညတ်ဇါ် ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


[၂ တ ၂ 


၈၈႔ အခါတစ်ပါးဒ် စွာဘုရားသ ၅ ရှာဇရ်ဟ်ပြည် ရဉ်နက်တိကိ အစာတျေး စ်သော 
င က မြီ ညြ မ ချင် ပြံ ပြည်) ရွန နာ ဂ္ဂ ဖြ 
ဝေဠုဝန်ကျောင်းဌ (သီတင်း သုံး) နေတော်မူဇ်ါ ထိုအခါ အသျှင်ဝက္ကလိသည် အနာရောဂါ နှိပ်စက်ရကား 
နး ဒ လျ (@) လျ ဂံ ရး ငး မ္မ င အ င (6) 
ဆင်းရဲခြင်းသို့ ရောက်လျက် ပြင်းထန်စွာ မကျန်းမမာ ဖြဲ ဘိုး န်းသ 
အသျှင် ဝက္ကလိသည် အလုပ်အကျွေးတို့ကို မိန့်တော်မူဇ်ါ- ” အသျှင် လာကြကုန်လော့| ၂ သင်တို့သည် 
မြတ်စွာဘုရား ထံသို့ ချဉ်း းကပ်ကြရ် `အရှင်ဘု ဦ ဝတ္တလိ ရဟန်းသည် အနာရောဂါ နှိပ်စက်ရကား 
ဆင်းရဲခြင်းသို့ ရော က်လျက် ပြင်းထန်စွာ မကျန်းမမာ “ဖြစ်နေပါဝ်ါ ထိုအသျှင် သည် မြတ်စွာဘုရားစါ 


န 
်တိတိ ဒီးဒ်ိ 


ည အိမ် က ထုတအခ 


နး လ မျ (ရစေ ကိ မဝ င 
ခြေတော်တို့ကို ဦးခိိက်ပါတ် ဟု ငါဇ်ါ စကားဖြင့် မြတ်စွာဘုရားဇ်ါ ခြေတော်တို့ကို ဦးခိုက်ကြ ကုန်လော့ 
အသျှင်ဘု စ တောင်းပန်ပါဇစါါ မြတ်စွာဘုရားသည် ဝတ္တလိရဟန်းထံသို့ သနား ်ကို အကြောင်းပြုရ် 

မှ (@) ရ နျး (@) (ဆှ ငး င ၀၀ ၀ ပါ င နိင္သီး ` ပ 
ကြွတော်မူစေ လီပါသတဲ” ဟ ဤသို့လည်း လျှောက်ကြကုန်လော့” ဟု မိနိ်ဆိုစ် ငါ့သျှင် ကောင်းပဲ ပြီဟု 
(ြီ [၂ စး ခြီ ဓ | ဝ ၂ ၀ [၉ ဝ ဘး 
(6) င (8) သ (ရျ (@) ပ (လျ န္သံ န္တ နး လျ မီ (@) င င ~ ၂ ဉ့ မး 
ထိုရဟန်းတို့သည် အသျှင်ဝတ္တလိအား ဝန်ခံကုန်ပြီးလျှင် ၉တ္တမွာမုရှားထငိ့ ချဉ်းကပ်လျက် ရှိခိုးပြီးလျှင် 
နး 


န္က (အျ ၀၀ မး ဝိ ယ္ဆို ြြ စ စ (@) မြ ဗ င 
တစ်ခုသော နေရာခ် ထိုင်နေကြတာ ဤသို့ လျှောက် န်ငါ- “အသျှင်ဘုရား ဝတ္တလိရဟန်းသ 
အနာရောဂါ နှိပ်စက်ရတား ဆင်း ရဲခြင်းသို့ ရောက်လု လျ ပြင်း ထန်စွာ မကျန်းမမာ ဖြစ်နေပါဇ်ါ 
(၂ လျ (ရ ကီး ၀ ၀ ၀ (၂ ရူ ရျ ပ ပါ ဉ် င နီး ပ ပါ 
ထိုအသျှင်သည် မြတ်စွာဘု းစ္ခါ ခြေတော်တို့ကို ဦးခိုက်လိုက်ပါစ်ၤ အသျှင်ဘုရား တောင်းပန်ပါဇစ်ါ 

မြ ပိ သည်ကို အကြောင်းပြုရ် ကြွတော်မူစေလိုပါသတဲ့ 
(@) နး နး 
ဟု ဤသို့လည်း လျှောက် ၇ လျှောက်ကြကုန်ဇါါ1 


က 


ဌ စ္သ င 
မြတ်စွာဘုရားသည် ဝ၀က္တလရဟနးထသျ့ အစဥသနား 


ာ 

(၉) 
ဘာ 
ဌာ 
ဒာ 
ဖြီ 


လား င င ရး နီ ပါ 
တ်ဆိတ် နေခြင်းဖြင့် လက်ခံတော်မူဇ်ါ႔ 


င ဋ် ဂ င ဌ မှ င (၂ (ရူ. လူ 
စွာဘုရားသည သတကနႈးကု ပြင်ဝတ်တော်မူပြီးလျှင် သ၀ဝတ သတကနႈးကု ယ္မဆောင 
စြ စြ ] 


မ ပင် င (သ င္လ (ရည္ကို ၁) င္လ င္လ င ပါ (6 ရ ဌ စြီ 

က်ာ နး င်ရ် ညောငစောငးမှ အောကသှ ဆငးမည့ံ်အသလောင ပြုလေဇ်ါ | ထုတခ မြတ်စွာဘု ဝိ 
၂ [၀ ၀ [ ၀ [5 

ဝ 


(၂ ဝ ~ င (ရ သျ ဃံ ရြ င ဗံ လူ 
သျှင်ဝတ္ကလိကို ဝတက္တလ မသင္ခါ လ. ညောငစောငးပေ မှ မဆငးလင္ဝါ ခငးထားပှံသော 
(8 


နေရဲ ည် ရှိကုန်စ်ါ1 | ထိုနေရာတို့ခ် ငါ _ထိုင်အံ့” ဟု မိန့်တော် ဓူ | မြတ်စွာဘုရားသည် 
င ဝ (6 (ဖင္လိရ င ် ဝ 
ခင်းထားပြီးသော နေရာမ ထိုင်ပြီးသော် အသျှင်ဝတ္ကလိအား ဤစကား ကု မိနဲ့တော်မူဇါ- ဝ၀က္တလ 


င လျ င့ လျ ဌ 
ခန့ကျနး ပါစါလော| မျှတပါစ်ါလော! ဆငႈးရဝေဒနာတူ့ ဆုတ်ယုတ်ကုန်ဒ်္ဂလော မတိုးပွဲါး စ္စဘဲ ရှိပါကုန်ဇ် 
လော ဆင်းရဲဝေဒနာတို့ ဆုတ်ယုတ်မှုသည် ထင်ပါစါလော| တိုးပွံ မှုသည် မထင်ဘဲ ရှိပါငါလော” ဟု 
မိန့့တော်မူဇ်ါၢ 
င ~ င (ရ န င သမ င န် (လွန္လို္က. 
အသျှငဘုရား တပညတော မခန့်ကျန်းပါ| မမျှတပါ| တ၀ညတောအား ပြင်းထန်သော ဆငးရ 
ဝ န ဝ (လူ (လ နံ မ လု ဝ ဝ ငီ င္လ 
ဝေဒနာတူ့သည တိုးပွါး ပါကုန်ဇါါ မဆုတ်ယုတ်ပါကုန်| ဆင်းရဲဝေဒနာတို့စ်ါ တိုးပွါးမှုသည် ထင်ပါဇါ| 
ဆုတ်ယုတ်မှုသ မ မထင်ပါဟု လျှောက်ဇ်ါၤ 


က 


ဝ လျ ရး င ဂ ၀ ငီ (8 ငံ 
၀ဝတလ သငဝအား တစစ္ဝတစခုသော ပူပနရှု နှလုးမသာမှုသည မရှိပါသလော1 အသျှငဘုရား 
၀ စြ စြ ][ [၂ ၂ ၂ ၂ စြ 


(အဒ္ကိူ မ င ~ ဂ လမျ မမ ဝ ငး ငံ ဖြ ဝ (ရူ ဓ 
စင်စစ်အားဖြင့် တပည့်တော်အား ပူပန်မှု နှလုံးမသာမှုသည် မနည်းလှပါ႔ ဝတ္တလိ သင့်ကို သီလအားဖြင့် 
ဝ ပါ | မန + အ | ၂. ၂ ဂက " မြ စ 
၀၀ ၀ ၀ ဝဝ သည္တြိ  မ္ဂ ဲ ဓိပါဇါ မ္ပ စ (င (ရင္တ) ဓ င္ဝ ၀၀. ၀ .င.ဝဌျ 
မိမိကိုယ်တိုင် မစွပ်စွဲနိုင်ဘဲ ရှိပါငါလော႔ အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်ကို သီလအားဖြင့် မိမိကိယ်တိင် 
| ~ (@) (၂ 1 ၂ ~ ဒီ ဝ | ဒြ 
ငလ လ ဝ ရြ (@) ငျ (၂ ၉ င ဝလ လူ န မ ည်ြ ဉ် 
မစွပ်စွဲဘဲ ရှိပါင်ါ႔ ဝတ္တလိ သီလအားဖြင့် မိမိကိုယ်တိုင် မစွပ်စွဲဘဲ ရှိခဲ့မူ သင်ဇ ပူပန်မှု နှလုံးမသာမှုကား 
(@) ဝ က မိ် ဉ် ဒ င် (@) င ၂၀ | [| ၂ . ဉ် င င 
အဘယ်နည်း1 အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်သည် ကြာမြင့်စွာကပင် မြတ်စွာဘုရားကို ဖူးမြော်ရန် 
င  ပျရျို ဇု ပ ပါ (@) နး (ရျ ပါ အ ၆ ~ ဉ် (၂ င လျို မျ င င 
ချဉ်းတပ်လိုခဲ့ပါစ်ၢ သို့ရာတွင် တပည့်တော်ဇါါ ကိုယ် မြတ်စွာဘု းကို ဖူးမြော်ရန် ချဉ်းကပ် 
၀၀ င် နိ ငး မ ဝလ င ပ့ မ 
နိုင်လောက်သော ခွန်အားမျှပင် မရှိခဲ့ပါ! 


(@) နး ၀ ဝ င င လျ မျ 
ဝတ္တလိ မသင့်လျော် ဤအပုပ်ကောင်ကို သင် ဖူးမြင်ခြင်းဖြင့် အဘ 
(@) () နမ္ဒါ နး (6) 
ဝတ္တလိတရားကို မြင်သော သူသည် ငါဘုရားကို 


(| 


တ္က္တလိ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ် ဘ်ထင်သနည်း ရုပ်သည် ရြဲသလော! မမြဲသလော မမြဲပါ 
အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ရုပ်သည် ဆင်းရဲလောၢ ၂ချမ်းသာလောၢ ဆင်းရဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော 
ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ရုပ်ကို “ဤရုပ်သည် ငါ့ဥစ္စာတည်း! ဤရုပ်သည် ငါ ဖြစ်ဇ်ါ 
ဤရုပ်သည် ငါဇ်ါ ကိုယ် “အတ္တ” တည်း ဟု ရှုခြင်းငှ ငါ သင့်လျော်ပါ မည်လော မသင့်လျော်ပါ 
အသျှင်ဘုရား] ဝေဒနာသည်႔ သညာသည်! သင်္ခါရတို့သ သည်; ဝိ ဝိညာဏ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော 
မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား1ပ1 “ဤဝိညာဏ်သည် ငါဇါ ကိုယ် “အတ္တတည်း” ဟု ရှုခြင်းငှါ သင့်လျော် 


ပ မ န ပါ င ၈ င ဝ ဝ င လျို 
၀မညလော1 မသငျော၀ အသျှငဘုရား|1 ထုဿူ့ သောကြောင့်[ပၢ ထုဿသူ့ မြင်သော႔ပၤ မဂ်ကိစ္စ 


စ် 
အလို့ငှါ တစ်ပါး ဓိသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သိစါဟု ၇ (မိ နို့တော်မူဇါ)1 


ထို့နောက် မြတ်စွာဘုရားသည် အသျှင်၀တ္ကလိကို ဤအဆုံးဘမဖြင့် ဆုံးမရ် နေရာမှထကာ 
ား တော်မဇါ] ထို့နောက် အသျှင် င်ဝကလိသည် မြတ် စွာဘုရား ကြွသွားရ် မကြာမီ 
ဃီ (င ဉာ (@) င်ံ ယ္ဂါ (ရျ 
တော်မဇါ- “ငါ့သျှင်တို့ _ လာကြကု ဥန်လော့ ငါ့ကို ညောင်စောင်းပေါ် တင်ပြီးလျှင် 
| ဒြ င ငါ င 
ငါကဲ့သို့သော သူသည် 
ပြ ပြူ ၂ 
(8) ငြ နိ 
င ပုကြ (ဆိုဇ်ါ)! ငါ့သျှင် 
ခံကုန်ရှ အသျင်ဝကလိကိ သောင်စောင်းပေါ် 
ဥနရဲ ဝက္က ငး ည မျ 
ထိုအခါ မြတ်စွာဘု 
မွ နး ငြ မ ၀ (မျ 
ွါကုရ်တောင မ (သီတင်းသုံး) နေတော်မူဇ်ါ| 
| စ | ၂ ဒ 


န 


၈ 
ငြ 
ပဝ 
၁၀ ေ 
စ၀ဝပ် 
ဂ 
ဂ မး 


၈ 
ဖြး 
ပ 
ဂဂ 
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မြ 
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(စ 
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၀ ' 
ဝး 
(စ 
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မ 
ပ 
ဂဂ" 
ပိ 
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ညာ 
မြ 
(င 
ဗ 
-0ာဂ ၂ 
၈ 
မာ 
ယီ 


လ (~ န င င င 
နှစသကဖွယသော ည . ငယံ၂ဌ 


စြာ 
ဝာ 
ပ 
အး ဝိ" 
ပ 
ဂဂ 
ဝ 
ဥ] 
0 
ဖြ 
ပ 
-ဥ၈ 
ဝိ 
ာ 
ဏ္ဗိ 


(သျ ဝ ရ လူ င... င င (င ၁. င နံ ခ င 
သည ဂ၀ရ္စကုဋတစတောငလုးကု ထွန်းလင်းစေရ် တ် ရားထံသို့ ချဉ်းကပ်ကြပြီးလျှင်1ပၢ1 


င္လ 


ရပ်ကုန်လျက် နတ်တစ်ဦးက မြတ်စွာဘုရားအား “အသျှင်ဘုရား ဝတ္တလိရဟန်း 
င အားထုတ်နေပါဇါ်ါ” ဟု လျှောက်လေဇါါ1 နောက်တစ်ဦ 
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လ 
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ဝ ဇ (ရ မေ ဌ င 
မြ မာမ မှ ဤစကားကို လျှောက်ကြပြီးလျှ 
ဃ 


ဝ သျှို မ့ ဌ ငါ 
ထုနေရာဥ္ဒပင ကွ ပျောကတကုနင | 
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ပိ 
ပ္တ 
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င င င င ၀ ငင မါ ငေ. ၀ (ရ 
ထ့နောက မြတ်စွာဘု သည ထုည လွ သောအခ ရဟနးတူ့ကု ဓန္ဒ္ဝတောဓမ္မ 
တနး 


စာ 
ဓာ” 
မြ 
စာ 
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င ဝ့ ဝ င ဝ င မ င ငု င င ဝ ပား ဝ 
လာကြ ကုနလော့1 သငတူ့သ ဝက္တလရ န ထသဿျ့ ချဉ်းတပ်ကြပြီးလျှင် ဏ္ဍ ၂ ဤသို့ 
တ 


၀ 
ဥ] 


ကုန်လော့| ငါညြင် ဝက္ကလိ သင်သ မ တ်စွာဘု းစ်ါစကားနှင့် နှစ်ဦးတို့ စကား 
ဥန်လော့ ငါ့သျှင် ၀တ္က ည် ရား ` ၂ နတ်နှစ်ဦးတို့ဓါ စကား 
သက်ဖွယ် အဆငႈး တြသော နတနှစဥးတူ့သ 


ဗာ 
၈ 


နားထောင်လော့ ငါ့သျှင် ဤညဉ့် (သန်းခေါင်ယံ) ဋိ နှစ်= 

ဝ ဝ ၂ မါ ~ စြ 
ဂိဇ္စျုကုဋ်တစ်တောင်လုံးကို ထွန်းလင်းစေရ် မြတ်စွာဘုရားထံသို့ ချဉ်းကပ်ကြပြီးလျှင် မြတ်စွာဘုရား 
ရှိခိုးရွ တစ်ခုသော နေရာဠဌိ ရပ်ကုန်လျက် နတ်တစ်ဦးက မြတ်စွာဘုရားအား ဤသို့ လျှောက်ဇ်ါ - 
အားထုတ်နေပါဇါ ဟု လျှောက်ဇါ1 


ခြီ 


း မဝ ၀၈8၀ 


၆ မျ ဝ ( လမျ (မျ ~ မျ နီ 
အသျှင်ဘုရား ဝတ္တလိရဟန်းသည် လွတ်မြောက်ခြင်း င် တာ့ 


နောက် အခြား နတ်တစ်ဦးက တ်စွာဘုရားအား ဤသို့ လျှောက်ဇ်ါ- “အသျှင်ဘုရား 
ထိုရဟန်းသည် ဧကန် ကောင်းစာ လွတ်မြောက်ခြင်းဖြင့် လွတ်မြောက်ပါလိမ့်မည် ဟု လျှောက်ဇါါ1 
န ဝ ဝ ၈ (@) 


မျှ ပ { လျို ၁ ဝ (9 ပါ ဝ ရ လ ဝ ္လ 
မြတ်စွာဘုရားသည်လည်း သငက ဤသို့ ဆါ -  ဝတလ မကြောက်လင့် ဝ၀တလ မကဂုရောကလင္မါ 
စြ ဓူ စြ မြ (၉) 


ဝ နီး ဂက စ 
သင့်အား မယုတ်မာသော သေမှု ဖြစ်လတ္တံ့, မယုတ်မာသော ုသေခြင်းတို ပြုမှု စ်လတ္တံ့ ဒိ 
(၂ န ဝ ဌ ပ င ဝ လ (၂ သူ န ပ ပြ 
မိန့်တော်မူလိုက်ပါသည်ဟု ဆိုကြကုန်လော့ဟု မိန့်တော်မူဝ်႔ “အသျှင်ဘုရား ကောင်းပါပြီ” ဟု 
ဝ (ရ န င လ (ရး နး ရ ရ ၀ ခ ဝ င မျ ဝ 
ဏ ကသည် ဥ ၁ရုႈဘား ဝန်ခံကုန်ပြီးလျှင် အာ ၂၀ ချဉ်းကပ်ရွ် အျင 
ကို “ငါ့သျှင် ဝတ္တလိ မြတ်စွာဘုရားဇစါ စကားနှင့် နတ်နှစ်ဦးတို့ဓါ စကားကို နားထောင်လော့” ဟု 
ငာ ၀ က့ ဝ စြီ ၂ ၀ ၂ [၀ စြီ ပြ စြီ 
ဤစကားကို ဆိုကုန်ိဇ်ါ1 


(၈ ရ ( ရ လံ (၂၂ 6 င လ င္လ င ဝ 
ထတာခ အသျှင်ဝက္တလိသည် အလုဝတအတျွေးတူ့ကု င သျှငတူ့ လာကြကုန်လော့ ငါက 
စြ (၉ စြ ငြ 


ပ 
ရ 


င ငး င ( လူ ဝ န ဝင 
ညောင်စောင်းပေါ်မှ ကြက ငါကဲ့သို့သော သူသည မြင့်သော နေရာဉ် ထိုင်ရ် 


ဝ င ငါ ဦ င “င ၀ င % ဝံ င ပါ 
ထိုမြတ်စွာဘုရားဧ ဝါ က းအမကို နာထိုက်သည်ဟု အဘယ့်ကြောင့် မှတ်ထင်ရာအံ့နည်း” ဟု မ ဆု | 
င္ခ သျှင် ကောင်းပါပြီ” ဟု ထုရဟနႈး တို့သည် အသျှင်ဝတ္တလိအား ဝန်ခံပြီးလျှင် အသျှင်ဝတ္က လိကို 
ညောင်စောင်း ပေါ်မှ  ချကြကုန်င်ၤ ငါ့သျှင် ဤညဉ့် (သန်း ခေါင်ယံ)ဌ် နတ်နှစ်ဦးတို့သ ပ 


တစ်ခုသောနေရာခိ ရပ်ကုန်လျက် နတ်တစ်ဦးက မြတ်စွာဘုရား အား ဤသို့ လျှောက်စ်ါ- “အသျှင်ဘုရား 
လိရဟန်း သည် လွတ်မြောက်ခြင်းငှ စါ အားထုတ်နေပါဇါါ” ဟု လျှောက်ဇါါ1 နောက်အခြား 

င (ရျ ြ နိုး (8) (ဖျ ဖ နီး 
စ် က မြတ်စွာဘုရား အား ဤသို့ လျှောက်ငါ- မြတ်စွာဘုရား ထိုအသျှင်သည် ၂ ဧကန် 
ကောင်းစာ လွတ်မြောက်ခြင်း ဖြင့် လွတ်မြောက်ပါလိမ့်မည်” ဟု လျှောက်ဇ်ါၢ မြတ်စွာဘုရားသည်လည်း 
(@) န ဇ (@) ဝ န (@) ခြ 


ဂ အ န (| သူ လ (အ န င ၀ 
ဝတ္တလိ မကြောက်လင့်| ဝတ္တလိ မကြောက်လင့်! သင့်အား မယုတ်မာ သော သေမှုဖြစ်လတ္တံ့ 
နု န ဝ ဌ ပါ ဝ င ပါ န (ရျ 
ဟု မိန့်တော်မူလိုက်င်ါဟု ပြောဆိုကုန်ဇ်ါ႔ ငါ့သျှင်တို့ 
မ ][[. ခြီ နျ ပြ ရ 


ရှ ရ (@) ” (လ င ၀၀ နီး < ဂ (လျှံ ( 
လျှင် “အသျှင်ဘုရား ဝတ္တလိရဟန်း သည် အနာရောဂါ နှိပ်စက်ရတား ဆင်းရဲသို့ ရောက်လျက် 
မ | ထိုအသျှင်သည် မြတ်စွာဘုရားဇ်ါ ခြေတော်တို့ကို ဦးခိုက်ပါစ်ါ” ဟ 

၀ မဝ ငဝ မ ဃံ ဦး (@) ရျ စ္လ မြ မျ ပ 

ရား ခေ တော်တို့ကို းခိုက်ကြကုန်လော့| ဤသို့လည်း လျှောက်ကုနိလော့- 
အသျှင်ဘုရား ရုပ်သည် မမြဲ! ထိုသဘောကို တပည့်တော် မယုံမှားပါ| မမြဲသော ရုပ်သည် ဆင်းရဲဇ်ါ 
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8ာ 
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~ ရြ {လ သျ ည္ငုမ ဤ ဂုဏယ ဒ (8 အျင ဇင ငါ ဂ ဌ 

ဤအရာဋ် လုမှား မရှပ]| မမြဲသော ဆငးရသော ဖောက်ပြန်ခြင်း င မ ရုပ ငါအား (ထူ 
ဝ 

တပ်မက်မှု ကာ မရှ ရိ ဤအရာခ် ယုံမှား မရှိတော့ပါ! အသျှင်ဘုရား ဝေဒနာသည် မမြဲ! 

ထိုသဘောကို တပ တော် `မယုံမှားပါ မမြဲသော ဝေဒနာသည် ဆင်းရဲဇ်ါ ဤအရာခိ ယုံမှား မရှိပါ 


ဒီ 


၈ 


င မျေ ရွည္ပငိ့ ဒမ္မ မွစု သ (8 လှ ဝ န ဌ 
မမြဲသော ဆငးရသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှသော ဝေဒနာဋ ငါ့အား လုချငမှု တပမကဓှု 


တွယ်တာမှု မရှိ ဤအရာ လုမှား မရှိတော့ပါ! အသျှင်ဘုရား သညာသည်] သင်္ခါရတို့သ ရ မမြဲ! 
ဝ ဝ ငြ (ရျ ယံ ဝ 

မြဒါ တပည့်တော် မယုမှားပ | မမြဲသော တရား သည် ဆင်းရဲဇ်ါ _ ဤအရာ များ ရှ ၀၂ 

မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ရြဲ မ် ခိ ငါ့အား လိုခု င်မှု တပမကမ္မ တံယတာမှူ 
ဝ င ဝ ပြ လျ င္လ 

ဓရ ဤအရာဋိ ယုံမှား မရှိတော့ပါ! အသျှငဘုရား ဝိညာဏ်သည် မမြဲ ထိုသဘောကို တ၀ဝည့တော 
ဝ လျ ပ 


မယုံမှ မားပါ| မမြဲသော ဝိညာဏ်သည် ဆင်းရဲဇ်ါ ဤအရာခ် ယုံမှား မရှိပါ မမြဲသော ဆင်းရဲသော 
ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ဝိညာဏ် ငါ့အား လိုချင်မှု တပ်မက်မှု တွယ်တာမှု မရှိ ဤအရာဋိ 


ဝ (| န (ရျ (ဒွါ ဒ (@) ( ! ခပ (ရ ~ 
ယလံမား မ တော့ပါဟုလည်း လျှောက် ကုန်လော့” ဟု ဆိဇဝါ၂ ငါ့သျှင် ကောင်းပါပြီ ဟ 
ပါ စြ ဝ ၂ ၂ ဝ ဒြ ဒြ ပြ စြီ 
(၂ င (| (အ အျ (@) စဉ သို နိပြီး (ရျ ပြန် းကြ ဓမ္မ ငူ ထိခ ာတ် ထိ ပန်းတိ 
ထုရဟနးတူ့သည အသျှင္ဝက္တ္ကလအား ဝနခကုနဗဌးလျှင ပနသွားကဤကုနဝါ 1 ထူ့နေ ုရဟနးတူံ့ 

ပြန်သွားရ် မကြာမီ အသျှင်ဝက္တလိ သည် ဓားဖြင့် လည်ကို ဖြတ်လေဇါါ1 
(6) ယ္မ (၂ ပြူ (6) အါ ငီ ကး (@) င င စ နး (ရျ နး 
ထို့နောက် ထိုရဟန်းတို့သည် မြတ်စွာဘုရားထံသို့ ချ းကပ်ကြပြီးလျှင် တစ်ခုသော နေရာဋိ 
ထိုင်ကုန်ရ် ဤစကားကို လျှောက်ကုန်ဇါ- “အသျှင်ဘု ငြ ဝတ္တလိသည် အနာရောဂါ နှိပ်စက်ရကား 
ဆင်းရဲ ဝိ ရောက်လျက် ပြင်းထန်စွာ မကျန်း မမာ ဖြစ်နေပါဇ်ါ ထိုအသျှင်သည် မြတ်စွာဘုရားဇ်ါ 
(@) 


ခြေတော်တို့ကို ဦးခိုက်ပါင်ၤ ဤသို့လည်း လျှောက်လိုက်ပါစ်ါ- “အသျှင်ဘုရား ရုပ်သည် မမြဲ 
ဥ စ ဤသူ့လညး ပျ ဦးကု ဗြ 


စြီ စ 


ဝ င္လ ဌ ဝ င လျ ြ (8 
ငှိသဘောကို တ၀ဝည့တော မယုံမှားပါ| မမြဲသော ရုပ်သည် ဆင်းရဲစ်ါ ဤအရာဋိ က မရှိပါ; မမြဲသော 


ဂ ရ (လျ နို့ ဉ် ဒို့ ဆ (8) လမ္အ မါ နး င္လ (8 
ဆငးရသော ဖောက်ပြန်ခြင်း လြင ခြန ရုပ ငါ့အား လုချငဓှု တ၀မတဓှု တွလတာဓမှု မရှ | 
( 


ဤအရာ ယုံမှား မရှိတော့ပါ ဝေဒနာသည်! သညာသည် သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည် မမြဲ 


ထိုသဘောကို တပည် တော် မယုံမှား စ္စပါ| မမြဲသော တရား စည် ဆင်းရဲဇ်ါ ဤအရာဋဌိ ယုံမှား မရှိပါ 
မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောတ်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော တရားခ် ငါ့အား လိုခု င်မှု တပ်မက်မှု တွယ်တာမှု 


(၈) ရေများ ရြ လျူ ပါ င ၈ င ငါ 
ဓရှု ဤအရာခ် လုမှား မရှတော့ပ ဟု လျှောကလုက ၀ သည ဟု လျှောကတကုနဌါ | 


ခြီ 


ငာ. ရ င င် န္တ င. 
ထိုအခါ မြတ်စွာဘုရား နသည် ရဟနႈး တူ့ကု မိန့်တော်မူဇ်ါ- ရဟနးတူ့ လာ, သွားကြကုန်အံ့| 
သိဂိလိတောင်နံပါး ကာဠသိလာကျောင်း စသိ ချဉ်းကပ်ကြကုနိဘံ့! ယင်းကျောင်းခ် ဝတ္တလိမည်သော 
ဝု 


ဏ 

မြ ငြ ဝင င င် င င ပြ 
ဘမျး  - ဓားဖြင့် လည်ကို ဖြတ်လေပြီ ဟု (မိန့်တော်မူစ်ါ) ကောင်းပါပြီ အသျှငဘုရား ဟု 
ထိုရဟ 


တ်စွာဘု အား ဝန် ခံကန်ဇါ| ထိေ ာက် တ်စွာဘုရားသည် များစာကန်သော 
မာရ ဉာ သည် ဝ န ဥန န ` ည ခြ င ~ န ဝ ဥန 
ရဟန်းတို့နှင့်အတူ က္ကသိဂိလိတောင်နံပါး ကာဠ၉သလာတျောငးသဿူ့ ချဥးကပတော မလေဇါ| 
[၀၂ ၀ |. က [၀ ခြီ 


ဌ ဥ င ငး ဉ္င နြ ဌး ဝ ငျ့ င လျ လု ၈ ဦ သူ 
မြတ်စွာဘုရားသည် ညောင်စောင်းပေါ ကြီ အသျှင၀တက္တလ လည်ပင်းလည်ရ် လနေသညကု ဘအဝေး မှပင 


(6) ၈ (၂ နီး (၂၂ ရျ င မွ (ရ ၀ ဝ (ရ ပါ 
ထိုအခါ အခိုးအကြောင်း အမိက်မောင် အကြောင်းသည် အရှေ့အရပ်သို့လည်း သွားစါါ 
ရှ ဖြ | ဒီ ၂ ၂၉၀ ပြူ (@) 

(ဒ္ဒ ၀ ဝ င (သျ (စစ္တု ၈) င္လ (ရျ မ္တ မ) င 
အနောက်အရပ်သို့လည်း သွားစ်ါ မြောက်အရပ်သို့လ စ္စ သွားစါၤ တောင်အရပ်သို့လည်း သွားစ်ါ 
အထက်အရပ်သို့လည်း သွားစါါ အောက်အရပ် သို့လည်း သွားစါ အထောင့် အရပ်သို့လည်း သွားစါၢ 
ထိအခါ မြတ်စွာဘု စသည် ရဟနိီးတိကိ မိနိတော်မဇါ-“ရဟန်းတိ သင်တိသည် သို့ အခိုးအကြောင်း 

ည ဥ င (@) မာ ည ရ နး င္လ င် န့ | င ရ က ပြူ [၀ ည ဥ က င 
အမိက်မောင် အကြောင်း အရှေ့အရပ်သို့1ပ1 အထောင့်အရပ်သို့ သွားနေသည်ကို မြင်ကြ ကုန်ငါလော 
ဂ ဂ စြ [၀ ` [၉ ငံ ခြ ဘး 
၀၀ (ရျ (ရျ (ရ င (6) (၂ စး င မ (ရျ ရွ 
ဟ (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! မြင်ပါဇ်ါ အသျှင်ဘုရား! ရဟန်းတို့ ထိုအရာသည် ယုတ်မာသော မာရ်နတ် ဖြစ်ဝ်ါ1 


[. 


် ဝ ဝျ စြ ပါ ဝ နံ င စ္သ (သ ငျ ဝ ငျ က ပါ 
ဝတ္တလိ အမျိုးသားငါ ဝိညာဏ်သည် အဘယ်မှာ တည်သနည်း” ဟု ဝတ္တလိအမျိုးသားဇါ် 
ဝိညာဏ်ကို လိုက် ါ] ရဟန်းတို့ ၀တ္တလိအမျိုးသားကား ဝိညာဏ်တည်မှု မရှိတော့ဘဲ ပရိနိဗ္ဗာန်ပြ 
မြ ကာ လုတၱရ့ေနာ ဌေရှဘစူးတူ ဝက္က သားက ဗည ညစှု မရှတော့ဘ ပရနဗ္ဗာနပျု 


က မ 
လေပြီဟု ဟု (မိ တော် မူစ်ါ)! 


ဝ 


၈၈] အခါတစ်ပါး မြတ်စွာဘုရားသည် ရာဇဂြိုဟ်ပြည် ရှဉ်နက်တို့ကို အစာကျွေးရာ ဖြစ်သော 

ဝေဠုဝန်ကျောင်းဋိ (သီတင်းသုံး) နေတော်မူစါ1 ထိုအခါ အသျှင်အဿဇိသည် ကဿယသူဌေး 

ဆောက်လုပ်သော ကျောင်းဒဋ် အနာရောဂါ နှိပ်စက်ရကား ဆင်းရဲခြင်းသို့ ရောက် 

ပြင်းထန်စွာ မကျန်းမမာ ဖြစ်နေဝ်ါ ထိုအခါ အသျှင်အဿဇိသည် အလုပ်အကျွေးတို့ 
ဌ န 


စ ဝီ 

“ငါ့သျှင်တို့ လာကြကုန်လော့! သင်တို့သည် မြတ်စွာဘုရားထံသို့ ချဉ်းကပ်ရ် 

အဿဇိရဟန်းသည် အနာရောဂါ နှိပ်စက်ရတား ဆင်း ရဲခြင်းသို့ ရောက်သည် ဖြစ် စ်ရ် ပြင် ထန်စွာ 
န န မျ ၀ ၀ ၀ မဝ ငဝ ပြ 

မကျန်းမမာ စ်နေပါဇါါ ထိုအသျှင်သည်မြတ်စွာဘု စါ ခြေတော်တို့ကို . ဟ ငါဇါ 


၈၈၀ 


ဂး ပါ ၀ ၀ ပြီ ဝ် နံ မျ ၆ ဦး ဃီ င မဲမ ပ ငါ 
စကားဖြင့် မြတ်စွာဘုရားငါ ခြေတော တို့ကို ဦးခိုက်ကြကု လော့! အသျှင်ဘု တောင်းပန်ပါဇါ 
မြတ်စွာဘုရား သည် အစဉ်သနားသည်ကို အခေ ာင်းပြုရ် အဿဇိရဟန်း ထံသို့ ချဉ်း ကပ်တော် 
မူစေလိုပါသတဲ့” ဟု ဤသို့လည်း လျှောက် ကုန်လေ့ာဟု ဆိုစ် ” “ငါ့သျှင် တောင်းပါပြီ” ဟု ထိုရဟန်း 
တို့သည် အဿဇိအား ဝန်ခံကုန်ပြီးလျှင် တ်စွာဘုရားထံသို့ ချဉ်းကပ်ရ် ရှိခိုးကြပြီးလျှင် တစ်ခုသော 


လူ ရ န နာ ဝ မး ငိ မြး (` ဝ လ ပါ 
နေရာမ ထုငကုနလျက ဤသို့ လျှောကတကုနမါ- အသျှငဘုရား အဿဇရတနး:သည အနာရောဂါ 
နိပ်စက် ရကား1၀|1 အသျှင်ဘုရား တောင်းပန်ပါဇါ1 မြတ်စွာဘုရားသည် အစဉ် သနားသည်ကို 
ဝ မေ 


ငး (၂ ဆ ဝ (@) (ရျ လျ နီ သျ (သျှ (ရ 
အကြောင်းပြုရ် အဿဇိရဟန်းထံ သို့ ချဉ်းကပ်တော် မစေလိပါသတဲဟ လျှောက်လိုက်ပါသည် ဟ 

င [၀ | ဒီ ဓ | ဒီ နာ ဒီ 
လျှောက်ကုန်ဇ်ါ1 


(- 
ဝ 


ဝ 


လျ ငး (၂ (၂ ရျ သး လ (ရျ (ရျ ပါ 
မြတ်စွာဘုရားသည် ဆိတ်ဆိတ်နေခြင်းဖြင့် လက်ခံတော်မဇါ [႔ 
(@) ) ဒ | 
ဘ 
ဒြ 


ဠ 
တ 
(၆ 
ဒိ 
၉) 
မြိ 
င 
က္တ 
ပ္ပ 


င င ဌ င ရ င ငး 
ည ညချမ်းအခါ တစ်ပါးတည်း ကနးအောငးရာမှ ထတော်မူရ် 
င နခ သိ င ငု ~ ပါ င ဝ င ငး င ရြေ 
အသျှင အဿဇထ သ့ ချဥးကပတောဓူဌါ | မ ခ ပဆ မြတ်စွာဘုရား ကြွတော်မူလာသည်ကို 
ရ 


၇ 


အဝေးမှပင် မြင်ရ ညောင်စောင်းပေါ်မှ အောက်သို့ ဆင်း းမည့်အယောင် ပြုလေဝ်ါ ထိုအခါ 


င ရ မ င 
မြတ်စွာဘုရားသည် အသျှင်အဿဇိကို အဿဇိ မသင် ညောငစောငးမှ အောက်သိ မဆင်းလင်| 
(6၂ ခြီ ၂ ဝ ၂ [၀ ` 


ဤခင်းထားသော နေရာတို့သည် ရှိကုန်စ်ါ ထိုနေရာတို့ခ် ငါ ထိုင်အံ့ ဟု မိန့်တော်မူဇ်ါ1 


မျှ ခ ယ္လ င ဉာ င ဂံ မဲ စ ငု ဂး ဝ္ဝ ငး ပါ 
မြတ္ခဗွာတရား က ခငထးထားသော နေရာဋဌ ထိုင်တော်မူပြီး သော ဤစကားကို မိ မန္ဝတောမူဌါ | 
အဿဇိသင် ခန့်ကျန်း ဇါလော| မျှတစ်ါလော1ပ1 ဆင်းရဲ စရ ဝေဒနာတို့စ်ါ ဆုတ်ယုတ်မှု ဓူသ မ ထင်ပါ 


န ၂ 


သလော တိုးပွါးမှုသည် မထင်ဘဲ ရှိပါစါ လောဟု မိန့်တော်မူဇါါ| 
[ဝ ၂၉ ၂ စြ ပြ ] 


အသျှင်ဘုရား တပည့်တော် မခန့်ကျန်းပါ1ပ1 ဆင်းရဲဝေဒနာတို့စ်ါ ိုးပွါးမှုသည် ထင်ပါဇါ| 
| ပ ဓ [9 [၀ ၂၉. 
ဆတ်ယတ်မသည် မထင်ပါဟ လျှောက်ဇ်ါ1 အဿဇိ သင်အား တစ်စံတစ်ခ ပူပန်မှု နလံးမသာမ 
ဒ | ၂ | ခး ဓ | | ၂ ၂ | မြီ ၂ 
မရှိပါသလော1 အသျှင်ဘု စ္စ - စင်စစ်အား ဖြင့် တပည်တော်အား ပူပန်မှု နှလုံးမသာမှုသ မြ 


ဝ (၂. န ရပင ၆ ဝ ဤ င င် 
မမိကဲ့ယံတိုငံ မစ္ဝပ်စွဲနုငံဘဲ ပါလေ အသျှင်ဘုရား 
၂. (၉၂၉ န ၂ ဒီ 


မ 


သျ ဝ (သျှို ၈ မွ နး ဝ 
မနည်းလှပါ] အဿဇသင္မကု သလအားးဖုင့ မ ဥ 
သျ ဂုရု လ မှ ဤ ဓ (၂ ရူ 
င စွပစ္ဗွ စဘ ရှုပါ အဿဇ သလအား င့် က 


င (ရူ ဓ (ရ စစစ (၃ (၂ ၀၀ င 

တပည့်တော်ကို သီလအားဖြင့် မြေ ခြင် မ င င် 

(လန္လို္သျုင္မ ဒ  င္တေီ င်ါ မျ ဝ င နျး င ဓမ 

မစွပ်စွဲဘဲ ရှိခဲ့မူ သင်ဇ ပူပန်မှု နှလုံးမသာမှုကား အဘ ယ်နည်း | အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်သည် မနာမီ 

ရှေ ခါတ ထွက်သက် စက်တ ငြိမ်း စရ် ငြိမ်းစေရ် နေထိုင်ပါစ်ါ ထိုတပည့်တော်သည် 

ဝႆ စး င္လ (6) နံ င မ ၆ “9, " ခမျ 

ယခုအခါ တည်ကြည်မှု သမာဓိ” ကို မရပါ| အသျှင်ဘုရား ထိုတည်ကြည်မှု သမာဓိ ကို မ သဖြင့် 
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၈၉1 အခါတစ်ပါးခ်် မထေရ်ဖြစ်သော ရဟတနႈးများစွာတူ့သည ကောသမီပြည် ယဃောသတာရု 

ကျောင်းခ် (သီတင်းဆုံး) နေတော်မူကုန်ဇ်ါ ထိုအခါ အသျှင်ခေမကသည် ဗဒရိကာရုံကျောင်းခိ အနာ 
(၂၅ ဌ ငးၱ္ဟလျ ဝ န (ရ န င (ရ င င ဝ 

ရောဂါ နှပစကရကား ဆငႈးရသူ့ ရောကသည ဖြစ်ရ် ပြင်းထန်စွာ မကျနးမမာ ဖြစ်နေဇ်ါါ ထိုအခါ 

မထေရ် ရဟန်းတို့သ ြ ချမ်းအခါ တစ်ပါးတည်း ကိန်းအောင်းရာမှ ထပြီးလျှင် အသျှင်ဒါသတကို 
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မိန့်ဆိုကြ ကုနဌါ - င္ခါသျှင ဒါသက သင သွားချေ ခေမကရဟနးထသျ့ ချဉ်းကပ်ရ် င္ခါသျှင သငက 


ဒာ 


င ၀ (လူ ပါ ပါ ဒါရ ဝ ဂး ဃ ပ ပါ ဝ ပ 
မထေရများက ခ့ကျနး လော မျှတ လော ဆငးရဝေဒနာတုူ့ ဆုတ်ယုတ်ကြပဲ ါလောါ မတားဝါးဘ 
ငြ [၀ [၉ စြ [ဝ 


% 


(9) ငေလျှ မျ မျ န ဝ မ နီ 

ရှိကြပါင်ါ လောၤ ဆင်းရဲဝေဒနာတို့င်ာ ဆုတ်ယုတ်မှုသည် ထင်ပါဇ်ါလောၢ တိုးပွါးမှုသည် မထင်ဘဲ 
ဝ ၈ ဝ ငၢ န္န ပြ လျို) န္သီ ် လျှို ၁) 
ရှိပါတဝါလော” ဟု ဤသို့ မေးကြပါသည်” ဟု ပြောဆိုချေလော့” ဟု မိန့်ဆိုကြကုန်စ်ါ1 “ငါ့သျှင်တို့ 
ကောင်းပါပြီ” ကျ အသျှင်ဒါသကသည် မထေရ်ရဟန်း တို့အား ဝန်ခံရ် အသျှင်ခေမကထံသို့ 
ချဉ်း တပ်ပြီး းလျှင် “ငါ့သျှင်ခေမက သင့်ကို မထေရိတို့က `ခန့်ကျန်းငါလောၤ မျှတစ်ါလော1 ဆင်းရဲ 
ဝေဒနာတို့ ဆုတ်ယုတ်ကြပါဇ်ါလောၤ မတိုးပွါးဘဲ ရှိကြပါစ်ါလော| ဆင်းရဲဝေဒနာတို့ဇါ ဆုတ်ယုတ်မှု 
သည် ထင်ပါဇ်ါလော! တိုးပွါးမှုသည် မထင်ဘဲ ရှိပါင်္ဂာလော” ဟု မေးကြပါသည် ” ဟု ပြောလေဇါၤ 

၄ (၂ ၂ မ္တ ဂြ 


လ ၀ ၃ (ရိ ဝ ဝ င ရ င္ရ ဖ ဌ ဌ င 
ငါ့သျှင် ငါ မခံ့ကျန်းပါ မမျှတပါ[ပၤ ဆငးရ ဝေဒနာတို့စ်ါ တိုးပွါးမှုသည် ထင်ပါသည်! ဆုတလယုတမှုသ 


ခြီ [၂ 


ယါ မျ 
မထင်ပါဟု လျှောက်ဇ်ါ1 
၀ နီ နီး င အ ၀ ၀ ငံ န (ရ (လျို ၈) 
ထိုအခါ အသျှင်ဒါသကသည် မဲ ရဟန်းများထံသို့ ချဉ်းတပ်ပြီးလျှင် ငါ့သျှင်တို့ ခေမကရဟန်း 


သည် ငျါသျှင် ငါသည် မခန့်ကျန်း ပါပ] တိုးပွါးမှု ထင်ပါဇါ| ဆုတ်ယုတ်မှု မထင်ပါ” ဟု သို့ 


ပြောဆိုပါသည်” ဟု လျှောက်ဇ်ါ! ငါ့သျှင် သတ် လာပါဦး လော့! ခေမကရဟန်း ထံသို့ ချဉ်း းတပ်ပြီး းလျှင် 
ဤသို့ပြောပါလော့1 ငါ့သျှင်ခေမက သင့်ကို မထေရိတို့က ဤသို့ ပြောကြပါဝါ- "ငါ့သျှင် ရုပ်ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ| 
ဝေဒနာ ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ သညာဥပါဒါနက္ခန္ဓား သင်္ခါရဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ဝိညာဏ် ဥပါဒါနက္ခန္ဓာဟူသော 


ဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ကို 
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၂ 

က္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့် တစ်စုံတစ်ခကိ ငါဟူရ် လည်းကောင်း ငါစါ ဥစ္စာဟူရ် လည်းကောင်း ရူသလောဟု 

ခဓ [၂၀ ဒီ | ဒြ | စ ၂ ဒ မြး | စြ 

ပြောပါလော့” ဟ မိန့်ဆိုကြ ကုန် “ငါ့သျှင်တို့ ကောင်းပါပြီ”ဟု အသျှင်ဒါသကသည် မထေရ်ရဟန်း 
ပြန ဒြ ~ ဒြ ဝ [၀ ဒြ 

တို့အား ဝန်ခံပြီးလျှင် အသျှင် ခေမကထံသို့ ချဉ်းကပ်ရ် [ပ ငါ့သျှင်ခေမက သင့်ကို မထေရိတို့က 
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မြတ်စွာဘုရား ဟောတောမူအပကုနဓါ] အသျှငခေမကသည ဤဥပ ဒ န 


“ရုပ်ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ1ပၢ ဝိညာဏ်ဥပါဒါ မြဲ ရွှေ့ ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိ မျိုးတို့ ဉ္ဖ ကု မြတ်စွာဘုရား 
ဟောတော်မူအပ်ကုန်ဇါ အသျှင်ခေမကသည် ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိ စျး တို့ တစ်စုံတစ်ခုကို ငါဟူရ် 
လည်း ကောင်း] ငါစ ဥစ္စာဟူရ် လည်း ကောငး ရှုသလော” ဟု ဤသူ့ မေးကြပါသည်ဟု ဆိုဇ်ါ | 


ငါ့သျှင် “ရုပ်ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ1ပၢ ဝိညာဏ်ဥပါဒါနက္ခန္ဓာဟူသော ဥပါဒါ နက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ကို 
ဌ ငး {ံ မမ ရး င ဝ 
တစ္ဗာဘုရား ဟတောတောမူ အပ်ကုန်ဇါါ ငါသည် ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့် တစစုတစခုတကု ငါ ဟူရ် 


င စျ လျ လ ? 
လညးတကောငနး ငါစ်ါဥစ္စာ ဟူဌ လညးတောငးႈး မရှုပါ ဟု ဆု | 
ထိအခါ အသျင်ဒါသကသ ၆ နြ န်းများထံသိ ်းကပ်ဂြီးလျင် န် စကို င 
ပ ပျ ည မထေရရဟနႈးများထသျ့ ချဉ်းတပ်ပြီးလျှင် ဤစကားကု ပြောလေဇါါ- 
င် (ရည္ကို ငး ရှ 
ငါ့သျှင်တို့ ခေမကရဟတနးသည ဤရုပ်ဥပါ ဒါနက္ခန္ဓာ1ပၢ ၀ညာဏဥပ ဒါနက္ခန္ဓာ ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ 
ဝ္လု (၂၂ ဌ (သူ ငု င င ဝ .ဝ၀ငဌ 
ငါးမျိုး တူ့ကု မြတ်စွာဘုရား တောတော မူအပ်ကုန်ဇ်ါ ငည ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမျိုးတို့် 
ရး) ဌ ဝ င ခ င န ဂ ဝ ဝ 
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ငါ့သျှင် ဒါသက လာပါဦးလော့ ခေမကရဟနၤးထသျ့ ချဉ်းတပ်ပြီးလျှင် ငါ့သျှင်ခေမက သ 
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3၀၈8၀ 
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နး ည ကး င် င ဥ မ င က ထါ မြ နက ငး စ 
တစ်စုံတစံခုကုံ ငါ ဟူရ် လညးတကောင4| ငါစ ဥစ္စာ ဟူရ် လညးတကောငးႈး မရှုခဲ့မူ အသျှင်ခေမကသည် 


ဝိ 
၈၉(ပဂာ~- 


အာသဝေါ ကုန်ပြီးသော ရဟန္တာလော” ဟု ဤသို့ မေး ကြပါသည်” ဟု ဤသို့ ပြောပါလော့ဟု 
ဆိုကြကုန်ဇ်ါ1 


ငါ့သျှင်တို့ ကောင်း ပါပြီ” ဟု အသျှင်ဒါသကသည် မထေရ် ရဟန်း တို့အား ဝန်ခံရ် အသျှင် 


ခေမကထံသို့1ပ ငါ့သျှင် ခေမက အ မထေရိတို့က “ရုပ်ဥပါဒါနက္ခန္ဓာၤပၢ ဝိညာဏ်ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ 
ကိ 
င 


ဝ 

ဟူသော ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ကို 
မျို ဇင္က ဝ င င (လူ သ 
ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ တစ်စုံတစ် ခုကု ငါဟူရ် လညးတကောငနး| ငါစ ဥစ္စာဟူရ် လညးတောငႈး 
မရှုခဲ့မူ အသျှင်ခေမကသည် အာသဝေါကုန်ပြီးသော ရဟန္တာလော” ဟု မေးကြပါသည်ဟု ပြောဆိုဇ်ါ1 


စာ ဘုရား ဟောတောမူအ၀ကုနဌါ] အသျှငခေမကသ 
(၉ ] စြ 


ဝ 3 ဦး ၀၂ ၀ ဝ မ္လ 
ငါ့သျှင် ရုပ်ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ႔ပ1 ဝိညာဏ်ဥပါဒါနက္ခန္ဓာဟူသော ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ကို မြတ်စွာဘု 
ဟောတော်မူအပ်ကုန််ါ ငါသည် ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ဒ်် တစ်စုံတစ်ခုကို ငါဟူရ် လည်းကောင်း! 
(စြီ ဥ ည မြူ န ခဓ ငွ စီ ဥ န ခြီ ၂. ဉ္စ န င 


ငါစ်ါဥစ္စာဟူရ် လည်းကောင်း မရှုပါ အာသဝေါကုနိပြီးသော ရဟန္တာလည်း မဟုတ်ပါ ငါ့သျှင် 
ထိုသို့မဟုတ်သော်လည်း ငါ့အား ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမျိုးတို့ဋ် “ငါ ဖြစ်င်” ဟု (ခေါ်ဝေါ်မှုကို) ရအပ်ပါဇ်ါ 
"“ ဤအရာသည် ငါ ဖြစ်ဇ်ါ ” ဟူရ် ကား မရှုပါဟု ဆိုဇ်ါ1 

ထိုအခါ အသျှင်ဒါသကသည် မထေရ်ရဟနိီးတို့အား1ပ4 ဤစကားကို ပြောလေဇ်ါ- “ငါ့သျှင်တို့ 
ခေမကရဟန်းသည် ၂ ဆွသို့ ပြောပါသည်- `ရုပ်ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ[ပၢ ဝိညာဏ်ဥ ပါဒါနက္ခန္ဓာဟူသော 
ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမျိုးတို့ကို မြတ်စွာဘုရား _ဟောတော်မူအပ်ကုန်ခါၤ ငါသည် ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမျိုး 


တို့ တစ်စုံတစံခုကုံ ငါဟူဌ လညး စကောင်း| ငါစ ဥစ္စာဟူရဌဲ လည်း ကောင်း မရှုပါ အာသဝေါ 


ကုန်ပြီးသော ရဟန္တာလည်း မဟုတ်ပါ| ထိုသို့ မဟုတ်သော်လည်း ငါ့အား ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမျ မျး တို့ “ဝါ 


ဖြစ်င်” ဟူရ် (ခေါ်ဝေါ်မှုကို) ရအဂ်ဇါၤ “ ဤအရာသည် ငါ ဖြစ်စ” ဟူရ်ကား မရှုပါ” ဟု ပြောလိုက် 
ပါသည်" ဟု ဆိုဇ်ါ1 


င င ရ င္လ ရႈ ငေ ၂၀ ဝ သ ငု င ၈ င င္လ 

င္ခ သျှင ဒါသက သင လာပ ဥးလော့| ဗခမက ရဟတနးထသျ့ ချဉ်းတပ်ပြီးလျှင် င္ခ သျှငခေမက 
လျူ လိုင ၁ ( င သူ င” (6 ဝ ပါ ရြ ၂ င (လ င” ဝ ပ န 

မ ဖ မထေရတူ့က င စဝ ဟူသော စကားကု ဆု | အဘလထတကု င ဖြစ်ဇါ ဟု ဆုပ မ် 


ရုပ ပ်ကို ငါဖြစ်စ်ါ) ဟု ဆိုပါသလောၤ ရုပ်မှ တစ်ပါး ဂါ စါ ဟု ဆိုပါသလောၤ ဝေဒနာကို သညာကို 
န. 


သင်္ခါရတို့ကို1 ဝိ ာဏ်ကို (ငါ စါ ဟု ဆိုပါသလောၤ ဝိ ာဏ်မှ တစ်ပါး (ငါ ဖြစ်တ 
ဝ င ဝ ဝ ရျ လူ ဒ (6 င 
ဆိပါသလော]1 ငါ စ် ဟုသော စကားက ဆိဇ်ါ အဘယတဂက့ ငါ ဖြစ်ဇ်ါ ဟ့ ဆုသနညးဟု ဤ 
စြ (ခြ စြ စြ စြ စြ စြ 


ပ 


၀ ာ 


ပ (မ ပြ ဝ (လ ပါ 
မေးကြပါသည်ဟု ပြောချေလော့” ဟု ဆိုကြကုန်ဇါ 1 
“ငါ့သျှင်တို့ ကောင်းပါပြီ” ဟု အသျှင်ဒါသကသည် မထေရိတို့အား ဝန်ခံရ် အသျှင်ခေမကထံသို့ 
. သျှငတူ စ လရ က မ ဖပ မှ ၁ ပျ 


ချဉ်းကပ်ပြီးလျှင် ငါ့သျှင် ခေမက သင့်ကို မထေရိတို့က ဤသို့  မေးကြပါသည်- ငါ ဖြစ်ငါ ဟူသော 
စကားကို ဆိုစါ အဘယ်ကို "ငါ ဖြစ်စါ” ဟု ဆိုပါသနည်း ရုပ်ကို `ငါ ဖြစ်စ ဟု  ဆိုပါသလော 


်မှတစ်ပါး 'ငါ ဖြစ်ခ ဟု ဆိုပါ င ဂိုး သင်္ခါ 'ငါဖြစ်ငါ” 
ရုပမှတစဝၢ င စဌ ဟု ဆုပ သလော 1 ဝေဒနာကု1 သညာကု1 သခ ရတို့ကို1 ဝိညာဏ်ကို င ဖြစ်ဇ်ါ 
ဝ ဝ ငာ ရျ ပ ပြ င ရျ င” ဝ ရြ ပြ င ရျ င” ဝ 
တစ၀ဝ1 င ဖြစ်ဇါ ဟ့ ဆုပါသလော1 င ဖြစ်ဇ်ါ ဟူသော စတားကု 
ခြ ခြ (ခြီ န 
ဝ ငျ (5 ပါ င ရျ ရ ရ င ရ ရျ 
ဟု မွမ ဆ ဤသို့ ပြောလေဇါ | င္ခါသျှငဒ သက ဤအခေံ က ခေါက 
ပြေးနေရ င်း င့် အဘယ် အကျိုးရှိ ိုးရှိမည်နည်း မသင့်တော်လှပါ1 ငါ့သျှင် တောင်ဝှေးကို သူချေ; 
င (9၂ ရ နွေရ ရျ င ဝ င ငု ဝ ပါ 
ငါကုယတှင မထေရ ရဟနံးထံသိံ့ ချဉ်းကပံအံ့ဟု (ဆိုဇ်ါ )[ 
|. ခြ ဂး ၆ [. 
ဝ ရျ ရျ ရျ ဂး ရျ ရျ ငး. ၀. မ 
ထ့နောက အသျှင်ခေမကသည် တောငငှေးကု ထောက်ရွ် မထေရရဟနးတူ့ထသူ့ ချ 
ဝ ရျ ဂူ ၀ ဌ င္လ ငျင ရျ င ငါ င္လ ရျ ငျ ရျ 
ထုမထေရရဟနးႈး တ့နုင္အတူု ဝမ်းမြောက်၀မ်းသာ နှုတ်ဆက်ပြောဆိုစ်ါ ဝမ်းမြောက်ဖွယ် အမှတရဖွ 
[. [၀၂ ၀ (ဤ ၂ [. ဝ ၂ ဝ 


(ရ ငု င 
းကပ်ပြီးလျှင် 


မြ 


စြ (၂ (၂ မ မ ပျ မ ၀၀ ပါ ဉ် န ဇ 
စကားကို ပြောဆိုပြီးနောက် တစ်ခု သောနေရာခ် ထိုင်စ်ါ တစ်ခုသော နေရာ ထိုင်နေသော 
အသျှင်ခေမကအား မထေရ် ရဟန်းတို့သည် ဤစကားကို ပြောကြကုန်ဇါ်ါ- ငါ့သျှင်ခေမက ငါ ဖြစ်ဇ်ါ 

(၂ (6) ပါ င ၀ င (ရျ င” (၂ ရ န ~ င င င” (6) 
ဟူသော စကားကို ဆိုစါၢ အဘယ်ကို ငံ ဖြစ်ဇ်ါ ဟု ဆိုပါသနည်း ရုပ်ကို ငံ ဖြစ်ဇါါ ဟု ဆိုသလော! 
ပ လျှံ 6 င ဂ ၀ (၂ (6) (~ ၀ ၀ (6! ၀ ၀ ဃီ 
ရုပ်မှတစ်ပါး ငါ ဖြစ်ဇ်ါ ဟု ဆိုသလောၤ ဝေဒနာကို႔ သညာကို! သင်္ခါရတို့ကို႔ ဝိညာဏ်ကို ငါ ဖြစ်ဇါ 


ဝ ဝ င ၀ ( င ၈ ဝ င္ရ ဝ လ (လန္တုင္ဘု ၈) ရ ညး ဤ 
စကားကို ဆိုင် အဘယ်ကို `ငါ ဖြစ်စ်ါ ဟု ဆိုပါသနည်းဟု ပြောဆိုကြကုန်ဇ်ါ ငါ့သျှင်တို့ ငါသည်ရုပ်ကို 
င င မြး န | ဒီ ဥ င င ဤ န မ ၂ မ ~ (ပါ ငြ န 
ငါ စ်စ်ါ ဟု မဆို! ရုပ်မှ တစ်ပါး “ငါ ဖြစ်စါ ဟု မဆို1 ဝေဒနာကို သညာကို သင်္ခါရတို့ကို႔ ဝိညာဏ် 

မ ၂. စ ဆီ 


န ၂ 


ကု ကိ ငါ စ်” ဟု မဆို! ဝိ ဏ်မှ တစ်ပါး ငါ ဖြစ်ဇ်ါ” ဟု မဆို| ငါ့သျှင်တို့သို့သော် ငါ့အား ဥပါဒါ 
နက္ခန္ဓာငါးမျို မျး တို့ စို ဖြစ်ဝါ” ဟ့ (ခေါ်ဝေါ်မှုတို) ရအပ်ဇ်ါ ဤအရာသည် “ငါဖြစ် ဟူဌ ကား မရှုပါ! 


န 


ဝ ဝ (ရ ဌ ( လး ဝ ငး ( လ ဒ 
ဟု ဆုသလော1 (@) ဏမှ တစ်ပါး ငါ စ် ဟု ဆုသလော1 ငါ့သျှင်ခေမက ငါ စ် ဟူသော 


ငါ့သျှင်တို့ ဥပမာသော်ကား ကြာည်နံ့ သို့မဟုတ် ပဒုမ္မာကြာနံ့ သို့မဟုတ် ပုဏ္ဍရိက်ကြာနံ့ ရှိရာဇါ 
ငမ င နံ င ၈. င ၀ ?? င္သ င္ရ င ် ~ ၀ ?? 
တစ်ဦး တစ်ယောက် သည် “ပွင့်ချပ်ငါ အနံ့” ဟူရ် သော်လည်းကောင်း “အဆင်းဇစါ အနံ” ဟူရ် 


ရျ င မ ် ရး န ၀ ?? ငး ငု ဌး ဝ ဝ င ဝ င 
သောလညးတောင4| ၀ဝတဆ ဓ ဘအန) ဟူရ် သောလညးတောငး ဤသို့ ဆုလျှင ထုသူသ 
ရျ (9 ငု ငု ရ ရျ ရြူစရ ရ န (ရျ ငဝ ရျ ရျ 
ကောငးစွာဆုသည မညရာသလော[1 င့ သျှင မဓမညနုင ပဝါ င သျှငတု့ အဘယသှ ဖြေသော် ကောငးစ္လာ 
(၉ [ ဝ ဂြ ၀ [၀ [၀ ဝံ 


(ရ ဗ လွ ရူ 1 ၀ ?? (ရ ဒီ (သျ ဂ 
ဖြေသည်မည်ရာ သနည#း1 ငါ့သျှင်တို့ အပွင့်ဇ်ါ အနား ဟူရ် ဖြေသော် တကောငးစွာ ဖြေသည် မည်ရာဇ်ါ1 
အျင သျ ငဝ : ရ ” ဝ ငု ပ ( ဌ ” ဝ ဝ 
ငါ့သျှင်တို့ ဤအတူပင် ရုပကု ငါ ဖြစ်ဇ်ါ ဟု မဆု ရုပမှ တစ်ပါး ငါ စ်ါ် ဟု မဆု1 ဝေဒနာကု1 
(6 သ ဝဝ ဝ (ရစ ဌ ” ၀ ဝ (ရ င ( ဌ ” ဝ 
သညာကု1 သင်္ခါရတို့ကို1 ၀ညာဏတကု ငါ စ် ဟု မဆု ၀ညာဏမှ တစ်ပါး ငါ စ် ဟု မဆု1 
ရစ ဝ င င ဝု .၀ငဌ လ ” (6 ငု 
ငါ့သျှင်တို့ သူ့သောလညး ငါအား ဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့် ငါ ဖြစ်ဇ်ါ ဟ့ (ခေါ်ဝေါ်မှုကို) ရအပ်ပါဇါါ 
ငြ ဗီး အြ နွ ခဓ ငြ စြ ၂ 
ဤအရာသည် ငါ ဖြစ်ဇ်ါ ဟူဌ ကား မရှုပါ1 
နီ (8 င ရစရ ဝ င ဝု ၀ ၀ င ငး 
သျှင် အရဃယာတ၀ည့အား အောကဗုငႈး သသဃောဇု ငါးမျိုးတို့ကို ၀ဝသဿယထားပှး |ဖှစ စေကာမူ 
ဝ (8 င ပ ရ ရ ညာ (ရျ ၀ နီး ( င န င” င 
ထုအရယာ တပညာား မ ဒ နက္ခဇ္ဓာင မျုးတူဌ အသမဂ္စေ့ ဆုး ဖြစ်သော င ဖြစ်ဇါ ဟူသော အထငါ 


န္ဓ 


ငါ ဖြစ်ဝ်ါ” ဟူသော အလို ငါ ဖြစ်ဝ်ါ ဟူသော အနုသလတ္မကု မပယ်ရသေး| ထိုသူသည် နောင်အခါ 
ဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျို မျး တိ် “ဤကား ရုပ်! ဤကား ရုပ်ဖြစ်ပေါ်ခြင်း ဤကား ရုပ်ချုပ်ခြင်း ဤကားဝေဒနာ1 
ဤကား သညာ1 ဤကား သင်္ခါရၢ ဤကား ဝိညာဏ် ဤကား ဝိညာဏ် စ်ပေါ်ခြင်း! ဤကား 


ဝိညာဏ်ချုပ်ခြင်း” ဟု အဖြစ်အပျက်ကို ရှုလျက်နေဇ်ါ ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ ဉ် ဘ စ်အပျက်ကို 


ရှုလျက် နေသောသူအား ဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့် မပယ်ရသေးသော အသိမ်မေ့ ဆုံးဖှစ်သော (ငါ 


မ .ဆုံးဖြစ်ဆော 'ငါ ဖြစ် 
ခြင် 


! သ (ဤ ( အ် # (@) ( မ ၄ အ င (@) 
ဟသော အထင် ငါ ဖြစ်ဇ်ါ ဟ္သသော အလိ| “ငါ ဖြစ်ဝ်ါ ဟူသော အနုသယသည်လည်း ကွာခြင်းသို့ 
| င | ဒြ | န (@) ပြူ 
ရောက်ဇ်ါၤ 

ငါသရင်တိ ဥပမာသော်ကား စ်ရ် ကြေးကပ်နေသော အဝတ်ကိ ပိုင်ရှု င်တိသည် ခဝါသည်အား 
| သျှင်တို့ ဥ : ညစ်ရွ ကြေးတပ်နေ } ပိုင်ရှင်တို့သည် ည်အား 
မျ င ပ {ဂ (6) ၀ ဝ အ ငး င မး ငြ ဂး (ရျ 
ပေးအပ်ကုန်ဇ်ါ! ခဝါသည်သည် ထိအဝတ်ိကိ ဆပ်ပြာနှင့် ဖြစ်စေ! ပြာနှင့် ဖြစ်စေ| နွားချေးနှင့် ဖြစ်စေ 
င [. ခြ စီ ၂ 0 င ၂၀ ဝ ငီး 
ာ 


ပွတ်တိုက်ရ် ရေကြည်နှင့် လျှော်ဖွပ်ငဝါ1 ထိုအ၀တ်သည် စင်ကြယ် ဖြူဖွေးစေကာမူ အသိမ်မွေ့ဆုံး 
ဖြစ်သော ဆပ်ပြာနံ့ ပြာနံ့ နွားချေးနံ့တို့ကား မကုန်သေးး ခဝါသည်သည် ထိုအဝတ်ကို ပိုင်ရှင်တို့အား 
ဝ ၀ ဝံ ၀ [၀ (စ ဒီ မး 
နီ ~ ၁၂ ` ဝ (လုး) ဝ ဝ သမိ ခှ 
ပြန်ပေးအပ်ဇါါ် ပိုင်ရှင်တို့သည် ထိုအ၀တ်ကို အနံ့ထုံထားသော မခြုပ်် 
(ရ လ ဝ င င ဝ ၀ ၀ ၀ င င ငူ မ 
မကုန်သေးသော အသိမ်မွေ့ဆုံးဖြစ်သော ဆဝပ်ပြာနံ့ ပြာနံ့ နွားချေးနံ့တို့သည်လည်း ကုန်ခြင်းသို့ 


ရောက်ကုန်ဇ်ါ1 


ဝ 


ငါ့သျှင်တို့ ဤဥပမာအတူ အရိယာတပည့်အား အောက်ပိုင်း သံယောဇဉ် ငါးမျိုးတို့ကို ပယ်ထားပြီး 
. သျှငတို့ ဤ၉ဥ ဥ ဘရ ဘြတ က ဥ ငးမျးတူ့ကု ဝး 


ဝ ပ ရ မး ရ ဇင္ကသူ သ ဤ သူ င” လူ 
စ်ကြစေကာမူ ထုသူအား ဥပ နက္ခဇ္ဓွာင မျးတူ့ဌ အသမမေ ဆုံးဖြစ်သော င ဖြစ်ဇါ ဟူသော အထငါ 


`ငါဖြစ်စါါ” ဟူသော အလို (ငါ ဖြစ်ဝ်ါ” ဟူသော အနုသယကို မပယ်အပ်သေး! ထိုသူသည် နောင်အခါ 
ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမှ်ါ :မျိုးတို့ခ် “ဤတား ရုပ်) ဤကား ရုပ်ဖြစ်ပေါ် | ဤကား ရုပ်ချုပ်ခြင်း ဤကား 
ဝေဒနာ1 ဤကား သညာ1 ဤကား သင်္ခါရ1 ဤကား ဝိညာ 


န မာ (အါ (@! နး 
ဤကားဝိညာဏ် ချုပ်ခြင်း” ဟု အဖြစ်အပျက်ကို ရှုလျက် နေဇါါ ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမျိုးတို့် 
အဖြစ်အပျက်ကို ရှုလျက် နေသူတွား ထိုဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါး မျိုးတို့ မပယ်ရသေးသော အသိမ်မွေ့ဆုံး 
ဖြစ်သော ်ငါဖြစ်စါ” ဟူသော အထင် “ငါ ဖြစ်ဝ်ါ” ဟူသော အလို ငါ ဖြစ်ဝ်ါ” ဟူသော အနုသယ 


ဝ 
ဝ 


လည်း ကာ င်းသို ရောက်ဇါ ဝ န 
ည်လည်း ကွာခြင်းသို့ ရောက်ဇါဟု ပြောဆို ငါ 


ဝ ဝ င င လျှိ ဂ) ငာ ~ ဝ (6 (ရ ် 
ဤ “ငါ 
ဤသို့ ဆုသော မထေရရဟနးတူ့သည အသျှငခေမကအား ဤသို့ ဆုကုနဌါ င 


ပဝ 
ဂ 
8၀ ဗာ 


င (9 င ရ င ဌ (သိုင င 
အသျှငခေမကတု ညှဉ်းဆဲလိုရ် မေးကြသည် မဟုတ်ပါ| စငစစမှာ အသျှငခေမကသ 


[ဂ 


င စ္စ ငျ (ရူ င (လ (ရ လာ (၂ (လမင ရ င္လ င် 
မြတ်စွာဘုရားငါ အဆုံးအမတော်ကို အကျယ် ပြောရန် ဟောရန် ပညတ်ရန် ထားရန် ဖွင့်ရန် ခွဲခြမ်းရန် 
ပေါ်လင်အောင် ရန စမ်းနိုင်ပါစါ| အသျှငခေမကသည ထ တစ္ဗာဘုရား အဆုံးအမတောံကဲ့ 

မြီ လ မြ န္ဆ င န ~ ငံ ၀ င ဝ န ဦ လ င် 
အကျယခေေ ာအပ်ပါပြီ တော ဘပ်ပါပြီ ပညတ်အပ်ပါပြီ ထားအပ်ပါပြီ! ဖွင့်အပ်ပါပြီ ပေါ်လွင်အောင် 
မွ ပ ?? (ရျ င္လ ပါ နံ ဒပ ဝ ဝ ပါ သျ ရား လှ 

ပြုအပ်ပဲ ပြီ ဟု မိန့်ဆိုကြကုန်ဇ်ါ | အသျှငခေမကသည ဤစကားကို ဆုလေငဌါ | မထေရရဟနးတူ့သ 
ဝမ်း ာက်ကုန်လျက် အသျှင်ခေမကဇါ်ါ စကားကို အလွန်နှစ်သက်စွာ လက်ခံကုန်ဇါ် | ထိုတရားကို 
စ ခြီ (၂ ည (@) | င ဉ် င 


ဟောနေစဉ်ပင် ခြောက်ကျိပ်သော မထေရ် ရဟန်းတို့နှင့် အသျှင်ခေမကဇါ်ါ စိတ်တို့သ 
မစ္စဲလမ်းတော့ဘဲ အာသဝေါတိမ လွတ်မြောက် ကြကုန်ဇါါ 


င္လ [၀ ၂ (@) 


င 
သတမသုတ1ထ 
တ . 


၉၀1 အခါတစ်ပါးခ်် မထေရ်ဖြစ်သော ရဟန်းများစွာတို့သည် ဗာရာဏသီပြည် က္ကသိပတန အမည 

(5 (9 င င ဓ {လံ င န 
မြ မိဂဒါဝုန် မြနန (သီတင်းသုံး) မ္ဘ ထိုအခါ အသျှင်ဆ ရွိ ညချမ်းအခါ 
တစ်ပါးတည်း ကနးအောငးရာမှ ထရ် သံကောက်ကို လျှင် တစ်ကျောင်းမှ တစတကျောငးသသူ့ 
၂ ခြ သူ ၂ [6 


င နံ ် င (ရူ { {္ရံ (ရည္ကို ၈) ၀ သျ 
ချဉ်းကပ်ကာ “အသျှင်မထေရ်တို့သည် တပည့်တော်ကို ဆုံးမကြပါလော့ အသျှင်မထေရ်တို့သ 
န (လျို ၈) ၀ လ ပ င္ရ နံ ပလပ {္ရ င နိ င 
က. ကံမြစ်ကြပဲ လော့ တပည့်တော် သိမြင်နိုင်မည့် အခြင်းအရာ ဘားဖြင့် အသျှင်မထေရ် 
သည် တပည့်တော်အား တရား စကားကို ပြကြပါကုန်လော့” ဟု လျှောက်ဇ်ါ1 


နှ 


ဝ 


[၀ ခြီ 


ဆန္နရုပ်သည် မမြဲ! ဝေဒနာသည် မမြဲ! သညာသည် မမြဲ သခ တို့သည် ၂မမြဲကုန်း 


ဤသို့ လျှောက်သော် မထေရ်ရဟန်းတို့သည် အသျှင်ဆန္နအား ဤသို့ ဆိုကြကုန်ဇ်ါ- ငါ့သျှင် 
ဝိ 


င င ဝ င '. န င င ဝ ငု 
ဝသ က အတ္တ” မဟုတ်! ဝေဒနဘာသသ1အထ သညာသညသ)| သင်္ခါ တ္သညသ1 ၀ဝညာဏသ က 
င နာသည်1 သညာသည် သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည် ကိုယ် 
အတ္တ မဟုတ1 သခ ရတရား အားလုံးတို့သည် မမြဲကုန်! သဘောတရား အားလုံးတို့သည် ကုယ အတ္တ 


သျ (ရ (၂ င ပါ 
မဟုတ်ကုန်` ဟု ဆိုကြကုန်စ်ါ 
၀ ရ ဃ (@) ` (မမ န _ ြြ င င လှ (လှ ငး 
ထိုအခံ အချင်ဆင္စဘား ဤသို့ အကြံ ဖြစ်ဇါ ငါ့အားလည်း ရုပ်သည် မမြဲ! ဝေဒနာသည်! 
ငး လျှ င နီး ၈ ငာ ယျ 
သညာသည်! သင်္ခါရတို့ သည်1 ဝိညာဏ်သည် မမြဲ ရု ရုပ်သည် ကိုယ် “အတ္တ” မဟုတ်! ဝေဒနာသည်! 
သညာသည် သင်္ခါရတို့သည်] ဝိညာဏ်သည် ကိယ် ဥ မ { 
| ည် ဉ် တာန 


~ 


မမြဲကုန်ာ သဘောတရား အားလုံးတို့သည် ကိုယ် “အတ္တ” မဟု 
ထိုသို့ဖြစ်လျက် ငါစ်ါ စိတ်သည် သင်္ခါရတရား အားလုံး ငြိမ်း ပဓိအားလုံး တင်းလွတ် 
ဥသ္မဖြစလျ ညြ ရတ္ရား ငး ခး ပြ ငး မ 


မါ လျ (သူ င န (၂ အိ ငါ (အ္ကိူရိ ခုပ် (စဉ နီး နး န္သီ မ္န 
တဏှာကုန်ရာ စွဲမက်မှု ကင်းရာ ချုပ်ရာ နိဗ္ဗာနိဋိ မသက်ဝင် မ လင်ၢ မတည်! လွတ်လွတ် 
ခ ယ ၀၀ အျ င လျ င္လ င္လ ပ (ရျ ပါ (@) င န င ပါ ၂... * န 
မဆုံးဖြတ် ဇ္လင်ၢ တောင်တခြင်း စွဲလမ်းခြင်းသည် ဖြစ်ဇါ ဤသို့ ဖြစ်လျှင် ငါစါ ကိယ် “အတ တား 
ဒ ဓ (@) [9 ဒ တ 
(သ င (၁၂ ရျ စ္လ (ရျ မျ ၀ (@) င (@) လည လျ (၂ 
အဘယ်နည်းဟု စိတ်သည်ပြန်ရ် လည်ဇ်ါ တရားကို သိမြင်သော သူအား ဤသို့ မဖြစ်နိုင်! ငါ တရားကို 
ဝ (ရစ ရ င င ဂြ ဗာ (6) လျ ငး စ ၀၀ ပ လ ငျ ` 
၂ ခဲ့ အခြင်းအရာအားဖြင့် ငါ့ကို အဘယ်သူသည် တရားဟောနိုင်ပါမည်နည်း” ဟု အကြံ 
ဖြစ်ဇ်ါ [ 


(6) မျ လ္ဒ ဂါ ၀ ` နီး ပါ 6 ( သျှ (ဖျါ ဓ နီ 
ထို့နောက် အသျှင်ဆန္နအား ဤသို့ အကြံ ဖြစ်ပြန် ဇါ- ဤအသျှင် အာနာ တောသဠပြည် 
ရှု 


ယောသိတာရုံ ကျောင်း သိတင်းသုံး) နေတော ်မူစ်ါ မြတ်စွ စွာဘုရား အချီး မွမ်းလည်း ခံရဇ်ါ ပညာ 
င 
(8 


ဒာ အင္တ 


ဓ င္လ ညျ ၈ ဓ မါ နး ဉာ င္လ (@) ဂျူ ပ ရ (@) (လို အလ န ဥ န (6) 
သီတင်းသံးဖော်တို ချီးမြှင့် မြှောက်စားခြင်းကိုလည်း ခံရစါ| သိ င်နိုင်မည့် အခြင်းအရာဘားဖြင့် ကိ 
မ င = ဝင င် မျ ဝာ င် င နို င္လ န ဒ 


တရားဟောရနလညး စွမ်းနိုင်ဇါ အသျှင အာနန္ဒာနင့ ထမ္မလောက အကး းဝင်မှုလည်း ငါ့အား ရှေ 


[၂ [၂ 


ငါသည် အသငင်အာနန္သာထံသိ ခုဉ်းကဝ်ရမ ကောင်းလေစ” ဟ အကြံ ငါ ထိနောက် 
အ ပက္ပ ငတနွာတင ချ ငးဟ၉၉ မ ပ ဖြစ်ပြန်ငါး ထို့နေ 


ယ 


င င င ဝင ဝ ဝင င င လ 
မြာ မျမ ၉၉၈ မျ မ မြေ ရ် အမွ :ပြီး :လျှင် . သကနႈးကု န မျမြဆင မ္လ 
ရဲ့ ၁ မ် မ်း မ ဖး အသျှင်အာနန္ဒာထံသို့ ချဥး ကဂ်ရွှဲ အယ ပိ ခ ခွင 
၀မႈရဓုမာကဝ၀မသာ နှုတ်ဆက်ပြောဆိုပြီးလျှင်1ပၤ တစ်ခသော နေရာဌ ထုကာ ဤစကားကို 

၂ စြ စြ စြ စြ 


(လူ 
လျှောက်ဇ်ါ- 


ငါ့သျှင်အာနန္ဒာ ငါသည် ဗာရာဏသီပြည် က္ကသိပတနအမည်ရှိသော မိ၀ဒါဝုန်တောဌိ နေစ်ါ 
ဝ + ၂ န ည မ ၂ ဝိ ပ ညှ နိုး ဝ ဝ န င 
ထိုအခါ ငါသည် ညချမ်းအခါ တစ်ပါတည်း ကိန်းအောင်းရာမှ ထရ် သံကောက်ကို ယူပြီးလျှင် 
တစ်ကျောင်းမှ တစ်ကျောင်းသို့ ချဉ်းကတပ်ကာ မထေရ် ရဟန်းတို့အား “အသျှင်မထေရိတို့သည် 
တပည့်တော်ကို ဆုံးမ ပါလော့ အသျှင်မထေရိတို့သည် တပည့်တော်ကို ကံမြစ်ကြပါလော့ 


မျ မျ (@) ငိဝငံ ချ မျှ နျ ဟ {း စ (ရှ 
တပတ္ထြတော သိမြင်နိုင်မည့် အခြင်းအရာအားဖြင့် အသျှင်မထေရိတို့သည် မပတ ဘား တရား 


မ 


စကားက ကြပါကုန်လော့” ဟ့ ဆိုစ်ါ ဤသို့ ဆိုသော် မထေရ်ရဟန်းတို့ တို့သည် ငါ့အား ဤသို့ 


ခြီ [၂ 


ပြောကြပါကုန်ထ်`- င္လသျှင် ဆန္ရ ရုပ်သည် မမြဲ ဝေဒနာသည်1 သညာသည်! သင်္ခါရတို့သည်; ဝိ ဝိညာဏ် 
(ဒ ၈ 
သည် မမြဲ ရုပ်သည် ကိုယ် အတ္တ မဟုတ်1ပ1 ဝိညာဏ်သည် ကိုယ် “အတ္တ” မဟုတ်! သင်္ခါရတရား 
အားလုံးတို့သည် မမြဲကုန်| သဘောတရာ အားလုံးတို့သည် ကိုယ် “အတ” မဟုတ်ကုန် ဟု ဟု ဆိုကြကုန်ဇါါ1 
| ဒီ ပြူ ဒြ တ | | 


ငါ့အား ဤသို့ အကြံ ဖြစ်ဇ်ါ- `ငါ့အားလည်း ရုပ်သည် မမြဲ႔ပၤ ဝိညာဏ်သည် မမြဲ 
“အတ္တ” မဟုတ်| ဝေဒနာသည် သညာသည်1 သင်္ခါရတို့သည်! ဝိညာဏ်သ ကိုယ် 
အတ္တ” မဟုတ် သင်္ခါရတရား အားလုံးတို့ သည် မ မြဲကုန် သဘောတရား အားလုံးတို့သည် ကိုယ် “အတ္တ” 

တ ခြီ ခြ ခြီ ၄ [၂ မာ 


ကုန်ဟု ဤသို့ အသိဉာဏ် ဖြစ်ပါဝ်ါ ထိုသို့ ဖြစ်လျက် ငါစ်ါ စိတ်သည် သင်္ခါရတရား အားလုံး 
ဥ 


ဂ 


ဝ င် လလ င င္လ န (8) ငား လျှိုပြုငြု ခ 
ပဓံအားလုံး ကင်းရာ တဏှာ ကုနရာ စ္စမကမှု ရွး မာမ္ခြ နဗမ္ဗာနဌ မသက၀ငါ 


ငါသင် ထိငါအား သို့ အကြံ ဖြစ်ပြန်ပါဇါ- မ အသျှင် အာနန္ညာသည် ကောသမ္ဗီပြ 

`] (အျမ ညး ငီ စြ န င ထ် မ ဓ ဒီ မာ မ က 
ဃောသံတာရုံကျောငံးဌံ (သီတင်းသုံး) နေဇါါ မြတ်စွာဘုရား အချမ်း ခံရဇါ ပညာ 
ဓ အျ ၀ ၀ ၀ ဓမ မျ ငး လာ (၂ နီး ၀ န င (@) ၀၀၀ (အျ အိမ္မ ရ (6) 
သီတင်းသုံဖော်တို့ ချီးမြှင့် မြှောက်စားခြင်းကိုလည်း ခံရဇ်ါၤ ငါ သိမြင်နိုင်မည့် အခြင်းဘရာအားဖြင့် ငါ့ကို 
တား ဟောရန်လည်း စမ်းနိင်ဇါ| ၂ထိုအသျှင်နှင့် ထိုမျှလောက် အကျွမ်းဝင်မှုလည်း ငါ့အား ရှိစ 
ထိုအသျှင် _အာနန္ဒာထံသို့ ချဉ်း ကပ်ရမူ ကောင်းလေစွ” ဟု (အကြံဖြစ်ဇ်ါ!) အသျှင် အာနန္ဒာသည် 


တပည့်တော်အား ဆုံးမတော်မူပါ အသျှင် အာနန္ဒာသည် တပည့်တော်ကို ကံမြစ်တော်မူပါ! တပည့်တော် 


ဝ 


်ာ 


သိမြင်နိုင်မည့် အခြင်း အရာဘားဖြင့် အသျှင် အာနန္ဒာသည် တပည့်တော်အား တရားစကားကို 
ပြပါလော့ဟု လျှောက်ဇ်ါၤ 


စာ. 


ငာ အု (6) (ရပ္စ (၂ နိ ၀၀ ဝ (ရင္ကို ၁) နင ၂၂ ပါ နှီး 
အသျှင်ဆန္န္ခသည် ထိုအကြောင်းကို ထင်စွာပြုနိုင်ဘိဇ်ါ ငြောင့်ကို ဖြတ်နိုင်ဘိဇ်ါ ဤမျှလောက် 
င ခြ ဒ (@) န မဲ ဖြ 
ဆ 


ငင (၂ (ပျို ၈ မ ရး အ င င ဃ 
နှင့်ပင် အသျှင်ဆန္နကို တပည့်တော်တို့ ဝမ်းမြောက်လှပါကုန်ဇါါ ငါ့သျှင်ဆန္န္ခ သင် နားထောင်လော့ 
၂ ဘ [၀ ပ ဘ ဉြ န္လ ငြ 
သင်သည် တရားကို သိရန် ထိုက်ပါဇါါဟု မိန့်ဆိုငါ ထိုအခါ အသျင်ဆန္အား “တရားသိရန် ထိုက်သူ 

င အ ရာ ရန င ( င ပ ` ပြ င င ဇီ စ ရား ရန စး ၂ 

စျ 
ဖြစ်သတဲ့ ” ဟူသော စကားမျှဖြင့်ပင် များစွာသော နှစ်သက် ဝမ်းမြောက်ခြင်း ဖြစ်စ! 


(၂ 


မျက်မှောက်တော်မှ ဤစကားကို ငါ ကြားနာခဲ့ရဇ်ါ! မြတ်စွာဘုရားဇ်ါ မျက်မှောက်တော်မှ ခံယူခဲ့ရစ်ါ1 
ကစ္စာန ဤလောကသည် များသော ဘားဖြင့် ရှိသည် စ း မရှိသည်ဇါ် အဖြစ်ဟူ သော နဇစ်ဖက်ကိ 
မှီနေဇ်ါ ကစ္စာနလောက ဖြစ်ပေါ်ပုံကို အင် 


မါ ကံ ဝ လျ င င္လ (ရစ ရျ ၀၀ ဝ မျု င 
မြင်သောသူအား လောကဋဌ မရှိခြင်းသည် မဖှစ~နငါ `ကစ္စာန လောတချုပဝုတု ဟုတတုငးမှနစွာ 
ခြ ၂ ခြ [၂5၀ 


ယီး စိး ၀ နး အို င စ (| င္လ င င်င 
မှန်ကန်သော ဝိပဿနာပညာဖြင့်မြင်သော သူအား လောတကဋိ ရှိခြငးဟူသည် မဖြစ်နိုင်1 ကစ္စာန 


င 
ငါ့သျှင်ဆန္န ကစ္စာန အနွယ်ဖြစ်သော ရဟန်းကို သြဝါဒပေးတော်မူစဉ် မြတ်စွာဘုရားဇ်ါ 
နြ 


(၂ င လ္မ ငံ လှ လျ ဝ (ရ သျ ဂိ 
ဤလောကကို များသောအားဖြင့် ကပ်ရောက်ခြင်း စွဲလမ်းခြင်း အမှား နှလုံးသွင်းခြင်းတို့က 
နှောင်ဖွဲ့ ထားဇါ| ထိုကပ် ရောက် င်း စွဲလမ်းခြင် စနည္သည် စိတ်ဇါ ဆောက်တည်ခြင်း အမား နှလုံးသွင်းခြင်း 

ဝံ ၂ မြး ဓ ရး 

(@) င် မ အ ၀ ၀ 7 လျ (လျ ` (ရ (ရျ ငလူ 
အနုသဃဿသို့ မကပ်ရောက် မစွဲလမ်း ငါစါ ကိုယ် `အတ္တ” ဟု စွဲရ် မတည်| ဖြစ်သည်ရှိသော် ဆင်းရဲမှု 
သည်သာ ဖြစ်ဇ်ါ ချုပ်သည်ရှိသော် ဆင်းရဲမှုသည်သာ ချုပ်ငါါ မယုံမှား တွေးတော င်း မရှိ တစ်ပါး 
သော ယုံကြည်မှု မရှိသောကြောင့် ဤအရာ ထိုသူအား အသိဉာဏ်သည်သာလျှင် ဖြစ် ကစ္စာန 


ဤမျှဖြင့် မှန်ကန်သော အယူ ဖြစ်ဇါါ! 


ဆြ) င ဌာ င နျ ဝ (| 
ကစ္စာန အားလုံးရှိခါ ” ဟူသော ဤအလူသည် အစွန်းတစ်ဖက်တည်း! အားလုံး မရှိဟူသော 
ဤအယူသည် အစွန်း တစ်ဖက်တည်း ဤအစွန်းနှစ်ဖက်တို့သို့ ၂မကပ်ရောက်မူရွ် အလယ် အလတ် 
ဘားဖြင့် မြတ်စွာဘုရားသည် တရားကို ဟောတော်မဇါ- အဝိဇာ အကြောင်းခံကြောင့် သင်္ခါရတို့ 
ဖီ (@) ဒ ၂ [၂ ဇ 


လ င (ရ င ပ {~ မျ ၃ 
ဖြစ်ကုန်ဇ်ါ သင်္ခါရ အကေောငးခကုကုာင့ ဝ ဏ ဖြစ်င်ါ1ပ1 ဤသို့လျှင် ဤ အလုံးစုံသော ဆင်းရဲ 


အစုဇါါ ဖြစ်ပေါ် မှုဖြစ်ငါ1 အဝိဇ္ဇာဇ်ါ အကြွင်းမဲ့ ကင်းပြတ် ချုပ်ငြိမ်းခြင်းကြောင့် သင်္ခါရတို့ ချုပ်စ်ါ1ပၢ 
ဤသို့လျှင် ဤအလုံးစုံသော ဆင်းရဲအစုဇ်ါ ချုပ်ခြင်း ဖြစ်င်ါဟု (ကြားနာခဲ့ရစါ ခံယူခဲ့ရစ်ါဟု 


နိ 


၈ 


ဝ 


ရ င 
မိနဲ့တော်မူဇ်ါ)1 


(8 မး သူ ဌ ဝ 
ကုနသော စောင့္ရှောကတတ 


ငါ့သျှင်အာနန္ဒာ အကြင် အသျှင်တို့အား အသျှင်ကဲ့သို့ သဘော 

(ရ စ ဝီ ( ပါ ဂ င (ရ ငာ ဒး ၀ င င | (ရ ဓ ရ ဖြး (လျို 

ကုနသော အတျး လုလားကုနသော ဆုးမတတကုနသော (၉၉ စတတကုနသော သတငးသုးဖောတူ့ 
ဝ း ဝ (ရ လူ ဝ သို့ ခစ္ကိုငို ခ) (ရ န ဌ ရရ လျ သူ 

ရှိကုန်ဇ်ါ ထုအသျှင ကသူ့ အကျွနုပတူ့ အား ဤအတိုင်းပင် ဖြစ်ပါဇ်ါ အကျွနုပသည အသျှငအာနန္ဓာ 


ဇ်ါ ဤတရားတော်ကို ကြားနာရရ် တရားကို ထိုးထွင်း သိရပါပြီ ဟု (လျှောက်စါါ)! 


အဋ္ဌမသုတ်! 
ခြ 


၂ 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


ဝ္ဝ ဝ သူ ရး (နပ ၀ ဝ င င္လ နီ 
၉၁1 သာဝတ္ထိနိဒါန် ဝူ ထိုအခါ အသျှငရာဟုလာသည မြတ်စွာဘုရားထံသို့ ချဉ်းတပ်ပြီးလျှင်1ပ1 
တစ်ခုသော နေရာဒိ ထိုင်နေပြီးသော် မြတ်စွာဘုရားအား ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါ- “အဘယ်သို့ 


ဝ (ပ္ပ ၁ ဝ (ရ (8 ငု (ရ (ရ န ၀၀ .ဌ 
သသအ္အအဘယသဿ့ မြင် သူအား ဤဝိညာဏ် မ ကုယဋဌ ကြ ကာ အပဖြစ်သော နမတ 

ကြာက ခြ ပ ကာ 
အားလုးတ္မူဒ႕ လညးတောငႈး ငါဟ့ စလူမဓူ “ဒိဋ္ဌိ | ငါ့ဥစ္စာဟု တပ်မက်မှု “တဏှာ က ထောင်လှား ဓူ 
[ 0 [ဝ ၀ ၂ 


ငြ , ဝ င 
မာနာနုသယ တ့ မဖြစ်ပါကုန်သနည်း ဟု (လျှောက်စ်) 
ဝ ဌ ဌ (ရ ဂ လူ င န ရ 
ရာဟုလာ အတတ အနာဂတ ပစ္စုပ္ပနလ ဝိ ဖြစ်သော အတဝးး အပြင် လညး စ်သော အကမ 
င ဌ နီး င္လ မ္လ င ဌ င ဂး န္န ၀ ဝ 
ဘအနုလ းဖြစ်သော အယုတ တ တလညး ဖြစ်သော ဘဝေး အနီး လည်း (ဖြင်ရှသာ ရုပအားလှုကု 
ဖြ စြ စြ နျး 
် င င င ရ ငု င င ရ န ယ် ၈ ဒီဒ 
ဤရုပသည င္ခ စ္စာ မဟုတ ရုပ်သည် င မဟုတ ဂ် ဤရုပ်သည် ငါ ကိုယ် အတ္တ မဟုတ ဟု 
လျှို့ လူ (ရ (လ ဃ င က) ၁ 
မြ မ ဆင် ပြပြ ဝါး ဝေဒနာ အားလုံး ကို စာ ငား က သင်္ခါရ 
အားလံးတံ့ကုံ၂ အတၱတံ အနာဂတ ပစ္စုဝ္ပနလညး ဖြစ်သော အတင်း အပြင်လည် ဝိ စသော 1[ပ၂]ါ| 
(5 “ဇ စ္စ စ ၂ (6 ္လ ရ် တ် မ င သူ ဝ (သူ င 
၂ ၂ ၂. ဤဝိညာဏ်သည် င္ခ စသက တါ ဤဝိည ညာဏ်သည် င မဟုတ ရဝိညာဏ်သ 
ငါဝါ မိုမြ် မဟုတ န ဤ ဥ မြ မှန်ကန်သော ပညာဖြင့် ရှုငါ မ္ဘ မမမ ဤသို့ 
သသူ ဤသို့ ၃ ဤဝိညာဏ်ရှိသော န လည်းကောင်း အပဖြစ်သော နမတ (အာရုံ) 
အား စတ့ လညးတောငႈး ငါဟ့ စဲယုမ ိဌိ| ငါ စာဟု တပမမကမ္မ တဏှာ | ထောငလျားမူ 
[ 589. ၅ လ ဉ် ည ၁၀၁ ၂ ၀ ၈၉ [ဧ ၂ ၂ ၀ ၂ 
မဓာနာနုသယ တ့ မဖြစ်ကုန်ဟု း နို့တော်မူဇ်ါ)! 
ဖြ ငြ စြ စြ ပြ ] 


၉၂ |] သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 အသျှင်ရာဟုလာသည် တစ်ခုသော နေရာ 


ခိ 

ဂး င ပါ ် င ဉ် (လျို ၈) ဝ ရြေ သျ ဇ 

ဤစကားကို လျှောကဓါ- အသျှငဘုရား အဘယသူ သသ အဘယသ့ မြင် အား ဤ 
စြ စြ ငြ ဧ ငြ ခြ 

(ဇမ (ည င ဌ ဂ ၀ ၀ ဝဌ 
ကုယဋဌ လညးတကောငန4| အပဖြစ်သော နမတ (အာရုံ) အားလုးတူဥ လ 

ရ ငု ဌ ( သူ ( ~ င င မ ~ င (၂. အ 
ဥစ္စာဟု တပမကဓမူ တဏာ | ထောငလား မ့ ဓာန ဓ ကငဆသော ထောငလား စိ အဖက ကောငဝးဇာ 
ကျ င ၂ ဒး ၉ ဂြ ငီ ၀ ၂ ဝ္တ ၉၀၉ 
လွ သော ကတလေသာ ပဂူပနမှုမှ မသော ကလေသာမှ ကောငးစွာ လွတ်မြောက်သော စတ 


ဖြစ်သနည်း” ဟု (လျှောက်ဇါ် )[ 


ဂ 


ခြီ 


ရာဟုလာ အတိတ် အနာဂတ် ပစ္စုပ္စ ဖြ 

မွ ရြ ၀ ၈ (လျှံ ပမွ လျှ နီ င င 
အဝေးအနီးလည်း ဖြစ်သော ရုပ်အားလုံးကို ဤရုပ်သ ဥစ္စာ ~ ဤရုပ်သ ငါ မဟုတ် 
ဤရုဝ်သည်ငါစါ ကိုယ် `အတ္တ” မဟုတ်” ဟု ဤသို့ ဟု မှန်စွာ မှန်ကန်သော ပညာဖြင့် မြင်ရွ် 


ဝ ဓ ~ ဝီ 

မစွဲလမ်းဘဲ ကလေသာမှ လွတ်မြောက်ဇ်ါ1 ဝေဒနာ အားလုးကု1 သညာ အားလုံးကို1 သင်္ခါ 
င 
င 


ငး င ရ ငး င 
စ်သော အတွင်း အပြင်လည်း ဖြစ်သော႔ပၤ 


-%ဂ 
ဝ 
[ဂ 


စြ (@) 
အားလုံးတို့ကို႔ အတိတ် အနာဂတ် ပစ္စုပ္ပန်လည်းဖြစ်သော အတွင်း အပြင်လည်း ဖြစ်သော အကြမ်း 
အနုလည်းဖြစ်သော အယုတ် အမြတ်လည်း ဖြစ်သော အဝေးဘနီး လ္လည္မး စ်သော ဝိ ဝိညာဏ် အားလုံးကို 
ဤဝိညာဏ် ည် ငါ့ဥစ္စာ မဟုတ်! ဝိညာဏ်သည် ငါ မဟုတ်! ဤဝိညာဏ်သည် ငါဇါ ကိုယ်” အတ္တ?” 


ရျူစေရျ မျ လ (ရျ င ဝ 
မဟုတ်” ဟု သို့ ဟုတတုငႈး မှနစ္မာ မှန်ကန်သော ပညာဖြင့် မြင်ရ မစဲလမ်းဘဲ ကလေသာမှ 
င ဝ ဝ င စ္တ ဂှ မရလ င္လ ငး 
လွတ်မြောက်ခါး ရာဟုလာ ဤသို့ သိသူ ဤသို့ မြင်သူအား ဤဝိညာဏ်ရှိ ရှိသော ကုယဋဌ လ ခ်ြ 
အပဖြစ်သော နမတ (အာရုံ) အား ုံးတို့ဌံ မ္တ မျေ (@ ၆၈ စဲယမ ဒဋါ ငါဥစ္စာဟု တ၀မကမှ 
ပ ` င င ဥ ဠ [၀ ည ဂး ဥာ [၂၉ င ၂ ဦးကာ ငြ ဥ ၂[ 
တဏှာ | ထောငလွှားမှု ဓာန မှ ကငဆသော ထောငလွှား င်းအဖို့ကို ကောဝ၀း စိစ္မာ လွန္သော ကလေသာ 
(ရျ င (8 (ရျ မ နမ နှ (ရျ 
ပူပ မှုမှ မသော ကလေသာမှ ကောငးစွာ လွတ်မြောတ်သောစိတ် ဖြစ်နိုင်ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 
င 
ဒသမသုတ1 


(ရ င 
လေးခုမြောက် ထေရဝ၀၀ ပြီးစ်ါ | 


ပိ 


ခ၁န္ဝဂသံယတ်ပါဌိေ 
နွဝမသယုတပၤၢ၉ 


၉၃ သာဝတ္ထိနီဒါန်း | ရဟန်းတို့ ဥပမာသော်ကား တောင်မှ အစဖြစ်ရွ် အောက်သို့ စီးဆင်းသော 


အဝေးသို့ ရောက်သော ရေစီးသန်သော မြစ်သည် ရွိရာဓ္ပါး ဖောင်း မြတ် သမန်း က် ဖြူဆံမြက်| 
ပြိတ်မြက်နှင့် သစ်ပင်တို့သည် ထိုမြစ်ငါါ ကမ်းပါးနှစ်ဘက်တို့ခ် ပေါက်ရောက်ကြစေကာမူ ထိုမြစ်ေ 
အလျဉ်သို့ (ရေစုန်အလိုက် အဖျားညွှတ်လျက်) တွဲရရွဲ ကျကာ ၂တည်နေကုန်ရာဇါ! ထိ စ်ရေလျဉ် 
မေလာ ယောက်ျားသည် ကြ ဖမ်းကိုင်စေတာမူ ထိုမြ 


ဝ 
စ 


၈ 
၀၁၈ ၀ 
ဖြး 
(ဂ 
ပြ 
၉ ) က ) 
ဗာ ဂဂ ဟကာ 


င္ထ 
ဘာ 
ပ္တ 
၉ ) 
ဝာ 


င ၀ မ မျ (လျှိ 

ရောက်ရာဇ် | သမန်းမြက်တို့ကို ဖမႈကုငစေတာဓမူ| ဖြူဆံမြက်တို့ ကု ဖမ်းကိုင်စေတာမူ| ပြိတ်မြက်တို့ 
လု ပင လျူ လျိုဂျုင လ ဝႆ နး သှ ၈ ခြင္ထ္တြ ျ ငး 

ဖမး ပငး သစ်ပင်တိုကိ ဖမႈကုငစေတာမူ| ထိုသစ်ပင်တို့သ အမြစ်မြေစိုင်နှင့်တကွ ပြုတ်ကျ 


န မ န ပြ 


ဗ၀ပ၀ 


ဝ 


ပါ ခ င င္လ ဝု ငမ ငး. ဌ 
ကုန နိရာဇ်ါ ထိုယောတ်ျားသည် ထိုအကြောင်းကြောင့် အတျမဦဖဦမ့ ပုကစႈး ငးသျ့ ရောကရာငဌါ | 


ရဟန်းတို့ ဤအတူ အကြားအမြင် မရှိသော, အရိယာတို့ကို မဖူးမြင်ဖူးသော, အရိယာတရားခိ 
မလိမ္မာသော, အရိယာတရားခွ် မယဉ်ကျေးသော သူတော်ကောင်းတို့ကို မဖူးမြင်ဖူးသော, 

ဓ န မွ နး ဝ သ င င န္သ င င် င ဝ 
သူတော်ကောင်း တရားဥ မလိမ္မာသော, သူတော်ကောင်းတရား မယဉ်ကျေးသော ပုထုဇဉ်သည် ရုပ်ကို 
အတ္တဟူရွဲ ရှုစါး ရုပ်ရှိသော အတ္တဟု လည်းကောင်း! ~အတ္တဋိ ရုပ်ဟု လည်းကောင်း, ရုဝ်ဉ် အတ္တဟု 
လည်းကောင်း ရှုဇ်ါ1 ထိုသူဇ်ါ ထိုရုပ်သည် ပျက်စီးင်ါ ထိုသူသည် ထိုအကြောင်းကြောင့် အကျိုးမဲ့ 
ပျက်စီးခြင်းသို့ ရောက်စ ဝေဒနာကို သညာကို႔ သင်္ခါရတို့ကို႔ ၂ဝိညာဏ်ကို အတ္တဟူ ဟူရွဲ ပြူ 
ဝ င္ဝ (လှ လူ 
ဝိညာဏ်ရှိသော အတ္တဟု လည်းကောင်း အတ္တခ္ခ် ဝိညာဏ်ဟု လည်းကောင်း ဝိညာဏ်ခ် အတ္တဟု 
ဆာ အဟု လည တ္တိ ဝိည ည်း စာ ခိ ရး 


လည်းကောင်း ရှုဇ်ါ1 ထိုသူဇ်ါ ထိုဝိညာဏ်သည် . ပျက်စီးဇါ! ထိုသူသည် ထိုအကြောင်းကြောင့် အကျိုးမဲ့ 

ပျက်စီးခြင်းသို့ ရောက်ဇ်ါ1 ရဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်ကြသနည်း ရုပ်သည် မြဲသလော! 

မမြဲသလော႔ မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား1 ဝေဒနာသည်႔ သညာသည်! သင်္ခါရတို့သည်ၤ1 ဝိညာဏ်သ 

မြဲသလော မမြဲသလော မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား ထိုသို့ ဖြစ်သောကြောင့်1ပ1႔ ဤသို့မြင်သော1ပ1 
န ဝ င င ပ (သဒ္ဒ ဖ) ဝ ပါ ဝင ဌ ပါ 

ဤမဂ်ကိစ္စ အလို့ငှါ တစ်ပါးသော ပြုဖွယ်မရှိ တော့ပြီဟု သိဇ်ါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)1 


င 
၀ဌမသုတ 1 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


င 
၂ - ပဗုူ္ဓသုတ 
ဖ 
ဝ္ဝ ရြ မြူး) င င င င္ဝ င င္လ င္ဝ န 
၉၄1 သာဝ၀တ္ထနဒ နးါ ရဟနးတူ့ င သည လောကနှင့ မငြင်းခုံ လောကကသာ င နှ့ ငြင်းခုံဇါ | 
မ. အင လ ရဲ လျ ရး င (~ နး လး 
ရဟတနးတူ့ တရားအတုငႈး ပြောတတ်သူသ လောကဋဌ တစစုတစယောတနှင့မျှ မငြင်းခုံ ရဟနးတျ့ 
န (၂. (8 ရ ငု ရြေ င ရူ ၂၂" န (9 ပါ န္တု) 
လောကဋဌ ၀ညာရှတူက မရှ္ဟု သမုတအပသညကု ငါဘုရားကလညး မရှ ဟုပင ဆုမါ ရဟနးတူ့ 
လောကဋိ ပညာရှိတို့က ရှိဟု သမုတ်အပ်သ ်ကို ငါဘုရားကလည်း “ရှိစ ၂ ဟုပင် ဆိုဇ်ါ | 
(လု လူ (၂. (8 သ န ဂ ၀7? နီး 
ရဟတနးတူ့ လောကဋဌ ၀ညာရှတူ့က မရှ္ဟု သမုတ်အပ်ရ် ငါဘုရားကလည်း ဓရှ ဟုပင 
ဆိုသောအရာကား အဘယ်နည်း! ရဟန်းတို့ မြဲသော ခိင်ခံံသော တ တံ့သော ဖောက်ပြန် င်း သဘော 
(ဖြ [၀ ၂ ဝ ၀ 


[၉ ချူ င (ဝ (၂. ငု ဒိသြာ စဉ င္ရ ၈ 
မရူသောရု၀ကု လောကဋဌ မရှ္ဟု ပညာရှတူ့ သမုတအ၀ဌဝါ] ထုရုပမျုးကု င ဘုရားကလညး ဓရှ တုင 


န. 


ဆိုင် 


ဝ ဝ န္ဆ ၀ ဝ (စရ ချြ အျ မ င 
ဝေဒနာကို႔ သညာကို႔ သင်္ခါရတို့ကို႔ မြဲသော ခိုင်ခံ့သော တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘော 
မရှိသော ဝိညာဏ် တို လောတ မရှိဟု ပညာရှိတို့ သမှတ်အပ်ဇါ! ထိုဝိညာဏ်မျိုးကို ငါဘုရားကလည်း 
ရှု မး ဥ ဒ ဓရှေဟု ဝညာရှတ္ခံ ဥ္စဗသြာထမျံး ရား 


ခီ [၂ 


၆ ၀7? ပး (၂ ~ (6) မါ (စ (| ၉ (န ရ (ရ ၆ ၀? 
မရှိ” ဟုပင် ဆိုစ်1 ရဟန်းတို့ လောတဌိ ပညာရှိတို့က မရှိဟု သမုတ်အပ်ရ် ငါကလည်း “မရှိ 
(ရစီ = ; လာ င 
ဟုပင်ဆိုသော အရာကား ဤသည်ပင်တည်း1 
ပ (၂ (ရ (စ (| ငး ငး မမ ၀ ၅ 
ရဟန်းတို့ လောတဌိ ပညာရှိတို့က ရှိင်ါဟု သမုတ်အပ်ရ် ငါဘုရားကလည်း ရှိဝါ် ဟု 
ဆိုသောအရာကား အဘယ် နည်း| ရဟန်းတို့ မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော 
််မူးကိ ဒ် ရိငါ ဟ ပညာရိတိ သမတ်အပ်ဇါ၂ ထိရပ်မျူးကိ ငါဘရားကလည်း “ရိစါ” ဟပင် 
၀ျးကု လောတမ္ဘား ရှ တူး ဗညာရွတ္မ့ သမှ ဥု ပ ဥ ရား သြာ ရှ စဉ 


ဆိုစ်ါ မမြဲသော ဝေဒနာ [ပျ မဓမှသော ဆင်းရဲသော ဖောက န ခြင်း သဘောရှိသော ဝိညာဏ်ကို 
လျှု ၈ ပါ (၂. င င ပါ ဝ္ဝ ၂ င င 
လောကဌ ရှု ဟု ၀ညာရှတူ့ သမုတတပငါ | ထုဝညာဏမမျးကု င ဘုရားကလ 


ခြီ 


ဟန်းတို လောကဋိ ၀ ရိတိုက ရိုငါဟ သမုတ်အပ်ရ် ငါဘု ကလ မာ “ရါ်” တှ ဆိုသော 
ရဟန်းတို့ လောကဋ် ပညာရှိတို့က ရှိင်ါဟု သမုတ်အပ်ရွ ငါဘုရားကလည်း “ရှင်” ဟု ဆို 
အရာကား ဤသည်ပင်တည်း1 


ရဟန်းတို့ လောကဋိ ပျက်စီးတတ်သော တရားဟူရ် ရှိစ ထိုတရားကို ငါအူရားအံည် 
န ` နး (6 သ ဝ ပါ (+ သျှိုိဇဥ္ကသူ ဝ ငး ဝ င ဝ င ဝ ဝ ပါ 
က္ယတ့ငသဗဝါါ| ထိုးထွင်းရ် သဓဝါ ကု ယတ င သိပြီးလျှင် ထိုးထွင်းရ် သိပြီးလျှင် ထုတရားကု ပြောဇ်ါ | 

စြ ခြ ငး င စြ ငြ ဌာ င ဥ ခြ ကျာ 
ဟောဇါ| ပညတ်ဇ်ါ တည်ထားဇ်ါ ဖွင့်ပြစ်ါ ဝေဖန်ဇ်ါ ပေါ်လင်အောင် ပြုး ရဟတနးတု့ 


း “ရှိုင်” ဟုပင် ဆိုဇ်ါ 
စြ နန န္လ 


(ရျ ဉ် င ၈ ပြု ရက္ကို င္က လူ (@) ငျ င (@) င င ဂ နး င (ရျ င 
မြတ်စွာဘုရားသည် ကိယ္ထံတဲရာ သ ထိုးထွင်းရ် သိပြီးလျှင် ပြောအပ် ဟောအပ် ပညတ်အပ် 
တည်ထားအပ် ဖွင့်ပြအပ် ဝေဖန်အပ် ပေါ်လွင်အောင် ပြုအပ်သော လောကဋိ ပျက်စီးတတ်သော 
တ တူသည် အဘယ်နည်း! ရဟန်းတို့ ရုပ်သည် လောကဋိ ပျက်စီးတတ်သော တရားတည်း! 

ဉ် (၂ င န {င မ လ . မာ ၉ ပါ ဝွ င္လ (@) ပါ ၀ ၀ ၀၀ (@) ဝွ င္လ (@) ဉီး ပ 

ထိုတရားကို ငါဘုရားသည် ကိုယ်တိုင်သိစဇါ| ထိုးထွင်းရ် သိဝါ| ကိယ်တိင် သိ, ထိုးထွင်းရ် သိပြီးလျှင် 
| | စ ] စီ မီ ၂ (@) စ | ဒီ (@) 

မ (ရ (လါ န မျ ဃီ င (6) 

ပြောစဓါ| ဟောဇါ] ပညတ်ဇါၤ တည်ထားစါ| ဖွင့်ပြစ်ါ ဝေဖန်ဇ်ါ ပေါ်လင်အောင် ပြု ရဟန်းတို့ 

(လါ ငး (@) ဗက င ~ ဗ င နီး အု ငီ 

အကြင်သူသည် ဤသို့ ငါဘုရားက ပြောသော်လည်း ဟောသော် လည်း ပညတ်သော်လည်း 


ငု (ရ င င (မါ င္လ ငာ င { ငြ သူ င နိ 
တညထားသောလညး ဖွင့်ပြသော်လည်း ဝေဖနသောလညး ပေ လွငအောင ပြုသော်လည်း မသမဓရဓှငါ 
ပြား င (၆ လ င္ဝ ပ (ရ စ်ရ် ဝ ~ ဝ ဃ (၉၂ ရျ င င 
ရကနးတျိ မြ င င် ဓပ သည်ဖြစ်ရ် မသိမမြင်သော ထုဗုထုဇဥ သူဓမုကကု င ဘုရား 
အဘသသျ့ ပြုနိုင်မည်နည်း1 
ဤ န္က င င ယ င 
ရဟနးတူ့ ဝေဒနာသည လောကဌ ပျကစးတတသော တရားတညး#း[ပၢ သညာသည.1ၢ 


န္ဆ ဝ င လာ ဝ (ရ ( ငမ င စး ဝ ဝ 
သခ ရတူ့သည1 ရဟနးတူ့ (@) ာဏသည လောကဋဌ ပျကစးတတသော တရားတညး| ထုတရားကု 
ငါဘုရားသည် ကိုယ်တိုင် သိခၤ ထိုထွင် 
မြ ဒ . မ 


န 


ဗာ 
ပ် 
ဂ 
၀ 
မြ 
ပိ၀ 
ဂဂ 
၀ 
ဝ 


ထွင်းရ် သိပြီးလျှင် ပြောဇ်ါါ 


ပါ နှီး ပါ ညး က ပါ အျ ပါ မျိ ပါ ဇြ ဂး ( ပါ င (8) မွ (လ္ဒ 
ဟောဇါ! ပညတ်ဇ်ါ တည်ထားဇ်ါ ဖွင့်ပြစ်ါ ဝေဖန်ဇါၤ ပေါ်လွင်အောင် ပြု | ရဟန်းတို့ အကြင်သူသည် 
ဤသို့ငါဘုရားက ပြောသော်လည်း ဟောသော်လည်း ပညတ်သော်လည်း တည်ထား သော်လည်း 
ဖွင့်ပြသော်လ စ္စ ဝေဖန်သော်လ စ္စ ပေါ်လင်အောင် ပြုသော်လ စ္စ မသိမမြင်! ရဟန်းတို့ ကန်းသ ပြ 
ဂီ ယ (ရစ ည (အ သ ညာ (@) ဝ မး (၂၂ ရျ မ္လ ၂ 
ဉာဏ်မျက်စိ မပါသည် ဖြစ်ရ် မသိမမြင်သော ထိုပုထုဇဉ် သမိက်ကိ ငါဘုရား အဘယ်သို့ 


ပြုနိုင်မည်နည်း1 | ~ 
ရဟန်း စေ ဥပမာသော်ကား ကြာည်ဖြစ်စေ ကြာမွာ ဖြစ် စေါ ကြာပုဏ္ဍရိက်ဖြစ်စေ ရေခ ပေါက်စါ| 
ရေခ် ကြီးပွါး နူ ရေမှ တက်ရွှ တည်ဇ်ါ ရေနှင့် နြ ကျံ1 ရဟန်းတို့ ဤအတူ မြတ်စွာဘုရား သည် 


လောတဋ် ဖြစ်ဇ်ါ လောကဋိ ကြီးပွဲး စါ လောတတကို လွှမ်းမိုးရ် နေဇါါ လောကနှင့် မလိမ်းတျျဟု 


ဝ 


(ဟောတော်မူဇ်ါ)! 


ခု 
၉၅! အခါတစ်ပါး ချ ဂ်စွာဘုရားသည် အယုရွမြို့ ဂင်္ဂါမြစ်ကမ်းဌ် (သီတင်းသုံး) နေတော်မူဇ်ါ 
ထိုအခါ မြတ်စွာ ဘ မိ 


| 

(မ 

ကြီးစွာသော ေ မြှု ဝ် 
င 


ယ ဒါ င င 
ပမာသော်ကား ဤဂဂ်ံ မြစ်သည် 
(၂ ယင္က) (ရစ (ရျ ဉ် လျ 

ကို က်စိအမြင်ရှိသော ယောက်ျားသည် 

ဆ ၂၈ ထိုယောက်ျား စန္သ္သည် ကြည့်နေစဉ် 
နီ 


ည် အသုံးမဝငံဟူရှဲ သာ ထင်ရာဇါါ 


~ 
၈ 
ဖြ 
ပ 
ဧ 
ဖြ) 
ကာ 
မ 
စာ 
စီ ၀ 
(၀ 


မြ 
ဗ 
ဧ 
ဗ 
ဧ 
တာ 
၈ 
-ဥ၈ 
ဗ 
(ဂ 
ပြ 
ပ 
ဂဂ 
ပြ 
ပ 
ဆ 
ဂဂ 
ဂ 
ဂဂ 
၉) 
ဂဂ 
၈ 
-ဥ၈ 
၀ 
(ဗ 
၈ 
မာ 
၉ ) 
ဝာ 
၀၀ 
ဂဂ 
ပ္ပ 


ဝ 


င စ္ကို ပ နီး ငငင (ငံ 
ာ ထင်ရာဇါါ1 ဘနှစမ္မ ဟူရ်သာ င်ရ ဒါ ရဟတနးတျ့ ရေမြှုပ်စိုင်် ဘအနုစ ဟူရ် 


ဖြစ်သော1ပၢ အဝေး အနီးလည်း 

9 | 

စ် ််အားလံးကိ န်းသည် င် စိမ်စိ ်ရ၂ အသင်အားဖြင် ဆင်ခြင်ဇါ] 

ဖြစ်သော ရုပ်အားလုံးကို ရဟန်းသည် ကြည့်ဇ်ါ တစိမ့်စိမ့် ရှုဇါ းဖြင့် ခြ 

(၂ င (ပျ (6) (ဆ မျှ ၀၀၀၀ မျ ရှ ဒျ {~ နား ပး နီး 

ထိုရဟန်းသည် ထိုကြည့်နေစဉ် မြ ရှု နေစဉ် အသင့်အားဖြင့် ဆင်ခြင်နေဥဥ ထိုရုပ်သည် 
ဝ (ရပီ ဓ င လျ ရ 

အသုံးမဝင် ဟူရ်သာ ထင်ရာဇါါ အချည် နီး ဟူရ်သာ ထင်ရာဇါၤ အ အနှစ်မဲ့ ဟူရ် သာ ထင်ရာဇါါ1 


င္ည့ ဝ ရင္ကို 3 မွ ၁ ငျ 
ရဟန်းတို့ ရုပ်ခ် အနှစ်ဟူရ် အဘယ်မှာ ရှိနိုင်မည်နည်း1 
(အမို (အျ ဏ ~ (9) (ရ နံ 
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၉၆[ သာ၀တ္ထိနိဒါန်း | ထိုရဟန်း စည် တစ်ခုသော နေရာ ထိုင်ရ် မြတ် စွာဘုရားအား ဤစကားကို 
လျှောက်ဇ်- “အသျှင်ဘုရား မြဲသော မိင်ခ့ဆော် တည်တံ့သော ဖောက် နိခြင်းသဘော မရှိသော `နေ 
ရြ 


၀ ၀ လု ၀၈ ဝ (စရ ငျ စြီ ဝ ပ ပါ 
လစသည်တို့ကဲ့သို့ ထိုအတိုင်း တည်မြဲသော တစ်စုံတစ်ခုသော ရုပ်သည် ရှိပါစ်္ဂလော႔ မြဲသော 
(စရ ကး ငီ ဝ မ မ (အွ စည္က ( မ င (စ ဝ (စင္တီ 
ခိုင်ခံ့သော တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘော မရှိသော “နေ လစသည်တို့ တဲ့သို့ ထိုအတိုင်း 
တည်မြဲသော တစ်စုံတစ်ခုသော ဝေဒနာသည် ရှိပါင်္ဂလော႔ မြဲသော ခိုင်ခံ့သော တည်တံ့သော 
ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောမရှိသော “နေ လစသည်တို့ ကဲ့သို့) ထိုအတိုင်း တည်မြဲသော တစ်စုံ တစ်ခုသော 
သညာသည် ရှိပါစ်ါလောၤ မြဲသော ခိုင်ခံ့သော တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘော မရှိသော “နေ 

အ) မာ ဒး ဝ (ရ ဂ ပျ ငျ န္ဆ ဝ င (9) ရ ငး ပါ 
လစသည်တို့ ကဲ့သို့) ထိုအတိုင်းတည်မြဲသော တစ်စုံတစ်ခုသော သင်္ခါရတို့သည် ရှိပါကုန်ိင်ါလော1 
ငီ က ငံ ၀ ဖ မျပ စဤ မ္ဘ ဘ စ “ဝ ( ခါ ချူ လျး ဝ ဝ ဝင 

မြဲသော ခိုင်ခံ့သော တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင်းသဘော မရှိသော “နေ လစသည်တို့တဲ့သို့ ထိုအတိုင်း 

ပ မျု ရး လ ဖ ဝ (လ င္ဝ ပ ငါ ?? မ မွ ဂ | 
တည်မြဲသော တစ်စုံတစ်ခုသော ဝိညာဏ်သည် ရှိပါင်္ဂါလော”[ 

ရဟန်း မြဲသော ခိုင်ခံ့သော တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင်းသဘော မရှိသော နေ လစသည်တို့ကဲ့သို့ 

ဝ (စရ န နံ ငံ လ ဝ ရး သူ 

ထိုအတိုင်း တည်မြဲသော တစ်စုံတစ်ခုသော ရုပ်သည် ရရှိ! တစ်စုံတစ်ခုသော ဝေဒနာသည်! 
တစ်စုံတစ်ခုသော သညာသည် တစ်စုံ တစ်ခုသော သင်္ခါရတို့သ သည် မရှိကုန်1 မြဲသော 

နး ၂ ဒီ 


ာ 


ခု 
င ၂၀ ဝ လူ ဝ ဝ ၂ "င 
တညတ္မသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘော မရှိသော နေလစသည် တ့ ကံ့သူ ထုအတုငႈး တည်မြဲသော 


ဝ [၀ ၀ [၀ 


တစ်စုံတစ်ခုသော ဝိ က်သည် မရှိဟု မိန့်တော်မူဇ်ါ 
စ ညာဏ်သည် မရှိဟု မိန့်တော်မူဇ်ါ1 
ထိုအခါ မြတ် စွာဘုရားသည် သေးငယ်သော နွားချေးစိုင်ခဲကို လက်ဖြင့် ကိုင်ယူရ် ထိုရဟန်းအား 
[၂ (@) ကြီ [၂ ၂ ခြ န 
ဤစကားကို မိန့်တော်မူစ််- ရဟန်း မြဲသော ခိုင်ခံ့သော တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောမရှိသော 


နေ လစသည်တို့ကတဲ့သို့ ထိုအတိုင်း တည်မြဲသော ဤျနွားချေးစိုင်ခဲ) မျှလောက်သော အတ္တဘောကို 
ရခြင်း ဟူရ် မရှိနိုင်; ရဟန်း မြဲသော ခိုင်ခံ့သော တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင် 

မ္န လ ဝ ဝ (ရျ န (ဤ င ဝ 
နေလစသည်တို့ ကဲ့သို့ ထိုအတိုင်း တညမြသေား ဤ (နွားချေး စိုင်ခဲ) မျလောတ်သော .အတ္တဘောတဲ့ 
ရခြင်း ဟူရ် ရှိခဲ့ပါလျှင် အကြွင်းမဲ့ ဆင်းရဲကုန်ခြင်းငှါ ဤအကျင့်မြတ်ကို ကျင့်သုံးမှု ဟူရ် မထင်ရှား ရာ 
ရဟန်း မြဲသော ခိုင်ခံ့သော တည်တံ့သော ဖောတ်ပြနိခြင်း သဘော မရှိသော နေလစသည်တို့ က 


ထိအတိင်း တည်မြဲသော ဤ(နွားချေးစိုင်ခဲ) မျှလောက်သော အတ္တဘောကို  ၂ခြင်းဟူ 
ဝင | သျ ငံ 
မရှိနိုင်သောကြောင့် အကြင်းမဲ့ ဆင်းရဲကုန်ခြင်းငှါ ဤအ 
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ဝ 
ဝိ သဘောမရှသော 
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ဂြ 
၉၉ ) 
8ာ 
8၀ 
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ဂဂ 
ပ် 
င 
ပေ 8 
တာ 
ထး 
ဂဂ 
ဦ 
ဒီးဏ္ယ 


ငး (သျ) 


င င (ရရ ရ ရ ငု 
ရဟတနႈ ရှေးခ် ဖြစ်ဖူးသည်ကား ငါသည် ဓငးမျး စရ စဆထပဋဌ အဘသတကသွနးအပသော 
ငှာ င င င့ ္ဝုူာ င ဓ ဝင (နွေ ရ ငု ငာ ၀ 

စ | ရဟနႈး မင်းမျိုးဖြစ်ရ်  . အဘသတကသွနးအပသော ဘု ငါါဖုစသော ထ့ အား 

ဝ ငြ င လျူ င င 


င (8 
နဲ့ မ နေပ မမ ပတ သ ရှကုနဓေ | 
ရတန်းမင်းမိုးဖင် စ်ရ် ဦး ထိပ် အဘိသိတ်သွန်း စအ၀ပသော ဘုရင်ဖြစ်သော ငါ့အား မ္လ သာဒ 


မ ပြာသာဒ်ပေါင်း ရှစ်သောင်းလေးထောင်တို့သည် ရှိကုန်ဇ်ါ ရဟန်း မင်း မျိုး းဖြစ်ရ် ဦ ဦးထိပ် 


(၁၂၁ ~ (လ 
အဘသက ်သွန်း စး အပ်သော ၂ ဘုရင်ဖြစ်သော ငါ့အား ဠ 


ဝ 
သော အိမ်တော်ပေါင် ငး ရှစ်သောင်းလေးထောင်တို့ ရှိကုန်စ်ါ ရဟတနႈ မင်းဖြစ် ဦးထိပ် အဘိသိက် 


မွ ငာ 
သွန်း စပ်သော ဘုရင်ဖြစ်သော ငါ့အား ဆင်စွယ်ဖြင့် ပြီးသော စန္ဒကူ နှစ်ဖြင့် ပြီးသော ရွှေဖြင့်ပြီးသော 
အျမ င္လ အျ စီး ၀၀၀ 
မွေးရှည်ကော်ဇောကြီး အခင်း, ဖြူသော သားမွေးအခင်း, ြေတ်ခြယ် သားမွေးအခင်း, ဝံပိုင့်ေ 
မ လံ ဓ ရီး ငး ဝ ဝ် လါ (အမျို အ) ပါ ရြ လျ {~ န္သ 
အခင်းမြတ်, နီသော မျက်နှာကြက်နှင့်တကွ အုံးနီ နှစ်ဖက်ရှိသော ပလ္လင်ပေါင်း ရှစ်သောင်းလေးထောင် 


ဂြ 


မိကဲ န်းမင်းမျိုးဖြစ်ရ် ဦးထိ ငု (ဤနေရာ ၂၀၅ ငှာ ၅ ပ 
ဉ္ဖ ရှကုန္ဝေ ရဟန်းမင်းမျိုးဖြစ်ရ် ဥးထ ပဋ အဘသကသွနးအပသော ဘုရင်ဖြစ်သော ငါ့အား 


မြီ 


င (9 ၂၂ လျ မွ ရ ပျ င္လ ငး (သူင 
ရွှေတနႈး အြ ရ ဆြ ပြ ရွှေကွန္ရရက ဖု ဖုးလွှမႈအပသော အမြ သထဆင၀မဝငး အမှ 


(8 လ (န ») ပု (၂၂ ၂ (ရ 
ဆင်ပေါင်း ရှစ်သောင်း းလေးထောင်တို့ ရှိကုန်စါ ရဟန်း :မင်းမျိုးဖြစ်ရှ် ဦ ဥး ထပဋ ကပ် မမွ မျ 
မ 


ဘုရင်ဖြစ်သော အ ၂ ရွှေတန်း ဆာရှိသော ရွှေတံခွန် ရှိသောရွှေကွန်ရက် ဖုံးလွှ 


၀လာဟကမြင်းမင်း င်းပေါင်း ရှစ်သောင်း းလေးထောင်တို့ ရှိကုန်စ်ါ ရဟန်းမင် င်းမျိုးဖြစ်ရ် 
ဦးထိပ်ဋဌီ အဘိသိက် သူ ရှော ဘုရင်ဖြစ်သော ငါ့အား ရွှေတန်း :ဆာရှိသော ရွှေတံခွန်ရှိသော 
ခေ ကွန်ရက် ဖုံးလွမ်းအပ်သော ဝေဇလဇန္တာရထား ပေါင်း ရှစ်သောင်းလေးထောင်တို့ 
မဝ ဝ [ မဝ တ ၂ ဂြ 
နှ လျ ပါ စ္ပ န ရ် ဓ.၀ငုဋျ ၀ ဝ .ဌ င ငု (ရူနီ အား 
ရှကုနမါ] ရဟနႈး မြ ဥး မ ၆ စအပသော မ စသော ငံ 
င် င် : ရှစ်သောင်းလေးထောင်တို့ ရှိကုန်စါ ရဟန်း မျူ 
ငါ့အား င်း ရှစ်သောင်းလေးထောင်တို့ ရှိကုန်စ်ါ ရဟန်း1ပၢ ငါ့အား 
သား ဝိ ရှစ်သောင်းလေးထောင်တို့ ရှိကုန်ဇ်ါ ရဟန်း1ပ1 
ဗျ ဝ င န (8) င သု) ရ ဌ လူ လူ 
ငါအား ဘ ဖြူ ပုဆိုးခင်းရ် ငွေဖြင့် ပြီးသော နိုညှစခွကရှသော န္သားမပေါင်း ရှစသောငးလေးထောငတူ့ 
ဝ (ရ မ နး မ မ ဉ် ဥ င မူ | ငြ ဝ (9) င စ ဝ ဝ မ 
ရှိကုန်ဇါါ ရဟနၢ1၀| ငါ့အား နူးည္သော ခေါမချ ဗုဆုႈ, ဇူး ပသော ဗုးချည ဗုဆုႈ, နူးည္သော ကမ္မလာ 
ချည်ပုဆိုး, နူးညံ့သော ဝါချည်ပုဆိုးဟူသော ပုဆိုးကုေ ပေါင်း ရှစ်သောင်း လေးထောင်တို့ ရှိကုန်စ်ါ 


(ရ င ရး (စစ္လို င္တ သှ ဝ င န ဌာ င ရံ င (လျို ၈) 
ရဟနနႈၢ1၀| ငါ့အား ညဥဉ္စနနကတုငႈး ပူ့ဆောငဏအပသော ထမငးအဏအးဝပေါငး ရှစသောငးလေးထောငတု့ 
ပြ ၀ စြ ငြ စြ ၂ ငြ 


င 
ရှိကုန်ဇါ1 
ဝ င င 


(ရ ဝ ဝ ငး င ငး နံ ဓ င 
ဟနႈးႈ ထ္အအခါ ထ ပေ ငး ရှစသောငႈ လေးထောငအနက ကုသ၀ဝတနေ ညတောဟူသော 
စြ [ ၂) ၂ စြ ဘ 
ဝ ယာမ နး ဝ က. {ငး ဠ် လ င 
တစ သာ င နေဝ ရဟတနႈး ထုတအခ က |ဗှာသာဒပေါငး ရှစသောငးလေးထောငအနက ဓမ္မပ သာဒ 
ဟူသော ပြာသာဒ်တစ်ဆောင်ခိ သာ ငါနေဇ်ါ ရဟန်း ထိုအခါက အထွတ်တပဗ် အိမ်တော်ပေ င်း 


ဌ င င ဌ ငး ဌ ငု ဝင ငနး 
ရှစသောငးလေးထောငအနက မဟာဗျူဟတမညသော အထွတတ၀ အမတောခဒ္ဓသာ ငါနေဇါ်ါ 
ခါက) ငံ င ဌ (ရ သူ ပ င င နး သ ရ 
ရဟန်းထိုအခါက ပလင်ပေါင်း ရှစသောငးလေးထောငအနက ဆငစဧယဿယ ဝ၀လင စစေ ဆစ္ဆကူးနဇုစ 
သျ ငံ လ င ၇ သျ ပွင္တင္တိ့ န န ဝ ၀ စြား နး ဝီ ဖြိ 
ပလ္လင်ဖြစ်စေ| ရွှေပလ္လင်ဖြစ်စေ! ငွေပလ္လင်ဖြစ်စေ ၀ဝလယငတစခုက္သာ ငါအသုံးပြုဝ်ါ ရဟတနႈး ထိအခါက 
လ ဝ လ ၀ လ လ [| [. ဖြ ခြ 


င င (~ င လီ ဌ မျိ္ဂိုက္ကို ၈ လျ ငမ ဝ ဓ 
ဆင်ပေါင်း ရှစသောငးလေးထောငအနက ဥပေါသထ ဆငမငးဟူသော ဆငတစစးကုသာ ငါစီးဇါ] 


န (၂ ရ လ် (လျ င နး နး (ရျ နီ (လှ ဇမ 
ရဟန်း ထိုအခါက မြင်းပေါင်း ရှစ်သောင်းလေးထောင်အနက် ၀လာဟကမြင်းမင်းဟူသော မြင်တစ်စီး 
ကိုသာ ငါစီးဇါ ရဟန်း ထိုအခါ ရထားပေါင်း ရှစ်သောင်းလေးထောင်အနက် ဝေဇယန္တာရထား ဟူသော 

ငမ (၂ ဓ အ္ဆ (6) (| နီး ငး (လျ ကီ (မျ 

ရထား တစ်စီးကိုသာ ငါစီးဇါ] ရဟန်း ထိုအခါ မိဖုရားပေါင်း ရှစ်သောင်းလေးထောင်အနက် 

မင်းမျိုးစစ်ဖြစ်စေ| ဝေလာမ အမျိုးဖြစ်စေ” မိဖုရားတစ်ဦးတည်းသာ ငါ့ကို ပြုစုလုပ်ကျွေးရဇ်ါ| ရဟန်း 

ထိအခါပဆိး ကုဋေပေါင်း ရှစ်သောင်းလေးထောင်အနက် နူးညံ့သော ခေါမချည် ၀ဆိးဖြစ်စေ| 
| ဒြ ဒြ | ၂ | ဓ 


နူးညံ့သော ပိုးချည် ပုဆိုးဖြစ်စေ| နူးညံ့သော ကမ္ဗလာချည် ပုဆိုးဖြစ်စေ| နူးညံ့သော ဝါချည် 
၉၉) 


ကာ 


င ရ (9 င (သူ ပါ န ဝ (ဒ္ဓိ) ရ ငံ ဋ္ဌ င င ဌ 
ဗုဆုးတစခုကုသာ ငဘ်ဝတမဗါ | ရဟတနႈ ထုထမငးအုးပေ ငး ရှစသောငႈး လေးထောငအနက 
အလွန်ဆုံး တစ်စလယ်ချက် ထမင်းနှင့် ထိုအားလျော်သော ဟင်းကိုသာ ငါစားဇါ႔ 


(ဓ) 


င ဆ (ရ 


ရဟန်း ဤသို့ ထိုသင်္ခါရအားလုံးတို့ကား လွန်ပြီး ကုန်ပြီ ချုပ် ကုန်ပြီ ဖောက်ပြန် ပြောင်း လဲပြီး 
ကုန်ပြီ ရဟန်း သင်္ခါရတရား တို့ကား ဤသို့ မမြဲကြကုန်ါ ရဟန်း သင်္ခါရတရား တို့ကား ဤသို့ 


ခိုင်ခံ့တြတု နိ ရဟန်း သင်္ခါရတရားတို့ တူ့ကား ဤသို့ သာယာဖွယ် မရှိ ကုန် ရဟန်း သင်္ခါရတရားတို့ တို့ 


မ 
စ္စငေရန် အလ နိသင့်လှစ်ါ ရ င်း ကင်းရန် အန သင့်လှစ်1 လွတ်ေ ာက် 
ငြီး ငျ နသင မ စ စရန ဖွန် မြ ရန် 

အလွန်သင့်လှစ်ါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ); 
ဝံ ၀ ၂ ဘ ၀ 
စတတသတ် [႔1 
ခ. ထ .. 


ဝု လျ ဝ္လု န ၁၂၅ ဝ ဝ္လု ဝ င 
၁ မင်း စိမျုးနှ င ဗုဏ္ဂားမျုးစဝရွ မွေးဖွားသော မနးမကု ဝေလာမဘအမျုတု ဆုသည1' 


ဝ္ဝ ဌ (9 င ပ္လ င္လ င ဝ္လ ဌ ဝ 
မြး သာ၀တ္ထိနိဒါန်း; က က မဘ နေရာဌ ထိုင်ရ် မြတ်စွာဘု ဝ >ား ဤစကားကို 
လျှောက်ဇ်ါ- အသျှငဘုရား မြဲသော ခုငံခ်ံသော တည်တံ့သော အေပြး သဘော မရသော 


န ဝ 
ဝ ဝ ဝ (ရ ငျ ဝ္ဝ 
နေလတို့တဲ့သို့ ထုအတူငႈး တည်မြဲသော တစ်စုံတစ်ခုသော ရုပ်သည် ရှိပါသလောၤ မြဲသော ခုငခ့သော 
င ၂၀ (ရျ စရ အရ ဝ ငျ င္ဝ ရျ 
တညတ္ခသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘော မရှိသော နေလတို့ကဲ့သို့ ထိုအတိုင်း တ မြဲသော တစစုတစခု 
ငျ ရ ရျ င င္ဝ (လ ၆ ဝ ငျ 
သော မြ သ ၂ တစစုတစခုသော သညာသည 1 တစစုတစခုသော သင်္ခါရတို့သည် 


န္ဒီ ၀ (လျှ စို့ ဝ 
အသျှငဘုရာ ရား မြဲသော ခို ခိုင်ခံ့သော တ ၆တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘော မရှိသော နေ လတို့တဲ့သို့ 


ထိုအတိုင်း တည်မြဲသော တစ်စုံတစ်ခုသော ဝိ ဝိညာဏ်သည် ရှိပါသလော” ဟု လျှောက်ဇါါ1 


န 


၈၀ 


(မ (စရ ဌား ဝ ဝ 
ရဟနႈး မြဲသော ခုငခ့သော တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောမရှိသော နေလတို့ကဲ့သို့ 
ဝ {ယံ လ ရး န် ဂျ ပ (5! လး း ပ 
ထ္အတုင တ မြဲသော တစစတစခုသော ရုပသည ဓရှု တစစ္ဝတစခုသော ဝေဒနာသည႔1 
ပလြ ယကို ငံ “ဇ “င င န ဝ စး ရ ၀ (ဖမ 
တစစတစခုသော သညာသည.1 တစစ္ဝတစခုသော သင်္ခါရတို့သည်1ပၢ မြဲသော ခငခသော တညတ္ခသော 
| ငံ သူ (@ | ဦး ဝ (ရ (သျှ ဒု ရး င” 
ဖောက ပြန်ခြင်း န ရရွ မေရ နေလတို့ကဲ့သို့ ထိုအတိုင်း တည်မြဲသော တစစုတစခုသော 
ဝ ငး 
ဝိညာဏ်သည် မရှိဟုမိန့်တော်မူဇါ်ါ | 


စ 


သှ နံ င္ရ နး မမွ န (အို့) 
မ ထိုနောက် မြတ်စွာဘုရားသည် လက်သည်းဖျားဋဌ _မြေမှု `. အနည်းငယ်ကို တင်ထားရွဲ 
ထိုရဟန်းအား ဤစကားကို မိန့်တော်မူစ်ါ- ရဟန်း မြဲသော ခိုင်ခံ့သော တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင်း 
သဘောမရှိသော နေလတို့ကဲ့သို့ ထိုအတိုင်း တည်မြဲသော ရုပ်ဟူရ် ဤမြေမှုန့်မျှလောက်ပင် မရှိ1 ရဟန်း 


၂ ၂ 


စျ 


မြဲသော ခို ခင်ခံသော် ) တည်တံ့သော ဖောက် န်ခြင်း သဘော မရှိသော ရုပ်ဟူ ရ် ဤမြေမှုန့်မျှလောက်ပင် 
ရ 
ရှိခဲ့ငြားဘံ့ အကြင်းမဲ့ ဆင်းရဲကုန်ခြင်းငှါ ဤဘတကျင့်မြတ်ကို ကျင့်သုံ းမှုတူ ဟူရ် မထင်ရှားရာ1 ရဟန်း 


၀၀၀ ၀ ၀ ပါ ငာ နီ (| င မါ သျ 
မြဲသောခိုင်ခံ့သော တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောမရှိသော ရု ရုပ်ဟူရ် ဤမြေမှုနဲ်မျှ လောက်ပင် 
(| နီး ငလူ ငလ (အ င င သ (လျို ၈) နီ ဓ ရး ဠ် ပါ 
မရှိသောကြောင့် အကြွင်းမဲ့ ဆင်းရဲကုန်ခြင်းငှါ အကျင့်မြတ်ကို ကျင့်သုံးမှုဟူရ် ထင်ရှားဇ်ါ1 
မှ ၀၀၀ ၀ ၀ (ရျ န င (| ၀ ~ ဝ 
ရနး မြော ခိုင်ခံ့သော တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင်း နန် ရး နေလတို့တဲ့သို့ 
(၂ ၀၀၀ 
ထိုအတိုင်း တ ်မြဲသော ဝေဒနာ ဟူရွှ ဤမြေမှုနဲ်မျှလောက်ပင် မရှိ ရဟန်း ၂မြဲသော ခိုင်ခံ့သော 
တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင်းသဘော မရှိသော ဝေဒနာဟူရွှဲ ဤမျှလောက်ပင် ရှိခဲ့ငြားအံ့| အကြင်းမဲ့ 
(န္မ မျှ ၀၀၀ 
ဆင်းရဲကုန်ခြင်းငှါ တဤအကျင့်မြတ်ကို ကုင့်သုံးမှုဟူရွဲ မထင်ရှားရာ1 ရဟန်း သော ခိုင်ခံ့သော 
သည ဖောက်ပြန်ခြင်းသဘော မရှိသော ဝေဒနာဟူရွ် ဤမျှလောက်ပင် မရော ကြောင့် 


စျ 


သျါညပ္ဖဲ့ နံ င 
အကြင်းမဲ့ ဆင်းရဲကုန်ခြင်းငှါ ~ အကျင့်မြတ်ကို ကျင့်သုံ သုံးမှုဟူရွဲ ထငရှား ငါ ရဟန်း ကား ဟူရ် 
ဤမျှလောက်ပင် ပ္ကြ္ရြ္ကြက့ ရဟန်း မြဲသော ခုငံခ်ံသော တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောမရှိသော 


ဒျမ္ယိပာ] 
၀ လ ဝ ၀ (ဇု (အဲ 

နေလတို့တဲ့သို့ ထိုအတိုင်း တည်မြဲ သော သင်္ခါရတို့ဟူရ် ဤမျှလောက်ပင် မရှိ ရဟန်း မြဲသော 

ခိုင်ခံ့သော တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘော မရှိသော သင်္ခါရတို့ဟူရ် ဤမျှလောက်ပင် 

ဝံ (ရျ နီ ဂ 5 ၀ ၀ လသ န င 

ရှိကုန်ငြားဘံ့ အကြင်းမဲ့ ၂ ဆင်းရဲကုန်ခြင်းငှံ စါ ဤဘကျင့်မြတ်ကို ကျင့်သုံးမှုဟူရ် မထင်ရှား ရာ! ရဟန်း 


ခြီ 


၂ 
မြဲသော ခိုင်ခံ့သော တည်တံ့သော ဖောက်ပြန် င်း သဘော မရှိသော သင်္ခါရတို့ဟူရ် ဤမျှလောက်ပင် 
မရှိသောကြောင့် အကြွင်းမဲ့ ဆင်းရဲကုန်ခြင်းငှါ အကျင့်မြတ်ကို ကျင့်သုံးမှုဟူရ် ထင်ရှားဇ်ါ1 
၂ ဓ ခြီ စ ၂ ၈ ၂ ၂ 


ဝ 


ရဟန်း မြသာ ခိုင်ခံ့သော တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင်းသဘော မရှိသော နေဝသို့ကဲ့သို့ 
ဝ ဝ င းဌ အဂ မမ နး 
ထိုအတိုင်း တည်မြဲသော ဝိညာဏ်ဟူရွဲ ဤမျှလောက်ပင် မရှိၤ ရဟန်း မြဲသော ခိုင်ခံ့သော 


တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘော မရှိသော ဝိညာဏ်ဟူရ် ဤမျှလောက်ပင် ရှိခဲ့ငြားအံ့ အကြွင်းမဲ့ 


၂၀ 


လ (၁ 


အသျှင်ဘုရား! ဝေဒနာသည် သညာသည် 


(6 


မ ပါ အသင်ဘ ၂၂၉၂ ထိသိ စ်သောေ ကာင် သို့ 
မြဲ ျှင်ဘုရားပၤ ထိုသို့ ကြာင့် ဤသို့ မြ 


င (ဝ ဝ ရ (ရ 
ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သိင်ါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ထိုရဟန်းသည် 


ရျ 


၉၈1 သာ၀တ္ထိနီဒါန်း; 
ဝ ရ 
ဤစကားကို လျှောက်ဇါ- ` ဥ 


(8 ဝ (သျ 
မရှသော နေလတို့တဲ့သို့ ထိုအတိုင်း 


သျ (8 
စခုသော 
ဌ န္ဆ ဝ (8 ပ ပါ 
တစခုသော သခ ရတို့ဟူရ် ရှပ ေါလော| 
စြ [၀ ၂ 


ဝ ၀ လျ ဝ ဝ (ရ 
သဘော ကေ မ နေလတူတ့္သူ့ ထုအတုငႈး တည 
ရှိပါဝါါလော” ဟု (လျှောက်ဇစါ)! ရဟန်း မြဲသော 
မရှိသော နေလတို့ ကဲ့သို ထိုအတိုင်း တည်မြဲသော တစ် 


ဝေဒနာဟူရ် 


ကြီ 


မ 
ကေ ဟူရ် 


ပ 
ကြ 


`အသျှင်ဘု စ္စ မြဲသော 


(လ 
၂ 
င 
င 


ခံသော 


န 


မြဲသော 
ဂ 


နီ 


(9 
ဓရှပၢ တစ်စုံတစ်ခုသော သညာဟူရ် မရှိၤ 


န ကျင့် ပ မထင်ရှား ရာ1 ရဟန်း င 
မ ဖောက် ပြခြင်း သဘော မရှိသော ဝိ ညာဏ်ဟူရ် ဤမျှလော 
င ဉ္စ အျ ၂ (န (ရျ 
င်း ငါ အကျင့်မြတ်ကို င်သ ထင်ရှားဇါါ1 
(၁ 


သောနေရာ ထိုင်နေရွ် မြတ်စွ 
တည်တံ့သော ဖောက်ပြန်ခြ 
တည်မြဲ သော တစ်စုံတစ်ခုသော ရုပ်ဟူရ် 
ဝေဒနာဟူရ် ရှိပါဝါါလော႔ပၢ တစ်စုံတစ်ခုသော သညာဟူရွဲ 
ခိင်ခံသော တ 


ဝ 


~ 
စုံတစ်ခုသော င 
ဝ 
တစ်စုံတစ်ခုသော သင်္ခါရတို့ ဟူရ် 
န (ခြ ၂ 


(ရျ 


ငြိ 


သော ခိုင်ခံ့သော 


၉ 
က်ပင် မရှိသော ကြောင့် 


ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော မမြဲပါ 
ါရတို့သည်1 ဝိညာဏ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော! 
သော႔ပ႔] ဤမဂ်ကိစ္စ အလို့ငှါ တစ်ပါးသော 


ရှိပါစ်ါ လော 


ာည်တံ့သော ဖောက်ပြန် ခြင်း 


င 
မြဲသော တစ်စုံတစ်ခုသော ဥ 


ဝိညာဏ်ဟူရွ် 


၈ 


~ မရှိ တစ်စုံတစ်ခုသော 


န 


ဝ 


၀ လာ လဲ မွိ သစ္ပါ န္က ဇ ဝ င 
သော ခုငခ့္သသော တညတ့္သ္သသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောမရှိသော နေ လတို့တဲ့သို့ ထိုအတိုင်း မြဲသော 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


၀၀ ရြ င န ၀ င ` (| ၀ အရင နး 

၉၉1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ ဤသံသရာသည်ကား အစမရှိ| အဝိဇ္ဇာဟူသော အပိတ်အပင် 
တဏှာဟူသော သံယောဇဉ်ရှိသည် ဖြစ်ရ် ပြေးလွှား ကျင်လည်နေကြ ရသော သတ္တဝါတို့ဇ်ါ 
ရှေးအစွန်းကား မထင် ရဟန်းတို့ မဟာ သမုဒ္ဒရာ ခြောက်ခန်းရသော အလွန်ခြောက်ခန်းရသော 
မဖြစ်ပေါ် နိုင်တော့သော အခါမျိုးကား ရှိသေးဇါါ အဝိဇ္ဇာဟူသော အပိတ်အပင် တဏှာဟူသော 
သံယောဇဉ်ရှိသည် ဖြစ်ရ် ပြေးလွှား ကျင်လည်နေကြရသော သတ္တဝါတို့ဇ်ါ ဆင်းရဲဇ်ါ အဆုံးပြုမှုကို 
“ ဘရားသည် မဟောနိုင်သည် သာတည်း႔ ရ္ဟဟနိးတိ မြင်းမိုရ်တောင်မင်းသ ပြ မီးလောင်ပျက်စီးရ် 
ငါဘုရားသည နဲငသည ညး ရဟနႈးတူံ့ ဓုရ သညး မး ၂ကစႈဌ 
မ စ်ပေါ်နိုင်တော့သော အခါမျိုးကား ရှိသေးဇါၤ အဝိဇ္ဇာဟူသော အပိတ်အပင် တဏှာဟူသော 
သံယောဇဉ်ရှိသည် ဖြစ်ရှ် ပြေးလွှား ကျင်လည်နေကြရသော သတ္တဝါတို့ဇါ ဆင်းရဲဇ်ါ အဆုံးပြုမှုကို 
ငါဘုရား သည် မဟောနိုင်သည်သာတည်း စ္စူ ရဟန်းတို့ ဤမြေကြီး ည် မီးလောင်ပျက်စီးရ် မဖြစ်ပေါ် 
နိုင်တော့သော အခါမျိုးကား ရှိသေးဇါ အဝိဇ္ဇာဟူသော အပိတ်အပင် တဏှာဟူသော သံယောဇဉ် 
ရှိသည် ဖြစ်ရ် ပြေး လွှားကျင်လည်နေကြရသော သတ္တဝါတို့ဇ်ါ ဆင်းရဲဇ်ါ အဆုံး ပြုမှုကိုငါဘုရား သည် 


စ ရ | 


မမ အမူ ၀၀၀ ဆ 
မြ ဖြစ်စေ| တိုင်ဌ် ဖြစ်စေ 
(ရျ စီ ပါ င င ပါ 
စ ရစ်ပတ်ရ် ပြေးရာဇါါ လှည့်လည်ရာဇ်ါ1 
ရဟန်းတို့ ဤအတူပင် _ အကြားအမြင် မရှိသော အရိယာတို့ကို မဖူးမြင်ရဖူးသေးသော႔ပၤ 
သူတော်ကောင်းတရား မယဉ်ကျေး စသော ပုထုဇဉ်သည် တ္တဟူရ် ရှုင်ါ1ပၢ1 ဝေဒနာကို 


သူ 

နှ င 
ငု င င ဝ င ဝ၉.ဌ ဂ ဂ. 
မျကာ ခွေးသည ထိုငုတ်ကိုဖြစ်စေ| တိုင်ကိုဖြစ် 


အတ္တဟူရ ရှုငါၤ သညာကို အတ္တဟူရွ် ရှုဇါ1 သင်္ခါရတို့ကို 
ရပ္ကို) န င လ +! နီ ဝ 
မဲ သမ် ရြ မြာက် ကာ အတ္ထ သက မသ ၀ညာဏမွ ကာ 
အ ရှုဝါ မြဆ မွန ရစ်ပတ်ရွဲ ပြေး ငါ လှည့်လည်ရစါါ မ စြ မ 
ချြ မြား သင်္ခါရတို့ကိုသာ, ဝိညာဏ်ကိုသာ ရစ်ပတ်ရွှ ပြေးရစါ လှည့်လည်ရဇါၤ ထိုပုထုဇဉ် ~ 
မ ရစ်ပတ်ရွ ပြေးလျက် ဖြ ၂ သညာ ဖင မပ ရွး သညာကို႔ သင်တို့ကို န 
မြ ပြေးလျပ်လှည်လူည်လျက် မ် ရျ မ ဝေဒနာမှမ မြ သညာမှ မလွတနဇုငါ 
သင်္ခါရတို့မှ မလတဇ္ဝငါ ၀ညာဏမှ မလူတဇ္ဝငါ မြှ မ်ွ အမ္မသေမူ 
(@) န စြ န င ဆး ၂ 
လတဇ္ဝငါ ဆင်း းရဲအပေ ငးမှ မလ 
ခြီ ၂ 
ဝ 
က့ 
မ 


ဌာ ဝဝ 


၈ 


(@) 

ပမ (6) မျ (| (| (6) နာ ပမ 
ရဟန်းတို့ အကြားအမြင် ရှိသော အရိယာတို့ ဖူးမြင်ဖူးသော1ပ သူတော်ကောင်းတရား 
ယဉ်ကျေးသော အရိယာ တပည့် သည် ရုပ်ကို အတ္တဟူ ဟူရ် မရှု1ပၢ ဝေဒနာကို! သညာကို သင်္ခါရတို့ကို# 
ဝိညာဏ်ကို အတ္တဟူရ် မရှု ဝိညာဏ် ရှိသော အတ္တဟုလည်းကောင်း အတ္တခ် ဝိညာဏ်ဟု 
လည်းကောင်း! ဝိညာဏ်ခွ အတ္တဟု လည်းကောင်း မရှု ထိုအရိယာ တပည့်သည် ရုပ်ကို လှည့်ပတ်ရ် 
မပြေးရ မလှည့်လည်ရၤ ဝေဒနာကို သညာကို1 သင်္ခရတို့ကို1 ဝိညာဏ်ကို လှည့်ပတ်ရ် မပြေးရ 

လ လျှ (၂ (| င (လါ ငး ၀ ဝ င သျ မမှ (အ 
မလှည့်လည်ရ[  . တပည့်သည် ရု မာ မပြေးမူရွဲ မလူ့ညိုလည်မူရှ [ 
ဝေဒနာကို႔ သညာကို႔ သခင်္ခါရတို့ကို] ဝိညာဏ်ကို လှည့်ပတ် မပြေးမူရ် ရုပ်မှ လွတ်စ်ါ ဝေဒနာမှ 
လတ်ဇါထ သညာမ လတ်ဇါ] သင်္ခါရတို့မှ လွတ်ဇါါ ဝိညာဏ်မှ လတ်ဇါ ၂ ပဋိသန္ဓေနေမှု အိမ သေမ 
နျ ညာ ဝဲ င ဓ (စ န 
င်းရဲမှု ပြင်း းစွာပင်ပန်းမှုတို့မှ လွတ်ဇ်ါ 


၂ [၀ 


ဝ 
၀၀ 
ခြ. 


စာ 
ဧဂ 
ဧ 
~ ဂ 
0 
ပ 
ဧ 
မြ 
ဝ် 
ပ 
ဇြ 

ကာ 
ဧ 
၀၀၂ 
ဌာ 
ဗွီ 


င 
သတမသုတ | 
တ ခြ 


ရျ 


ဌ 


ဝႆတံအပငံ, 


ဝ 


၂ 


င္ရ ဟုသော ဘ 


ဝိ ကျငလည နေ 


ဌ 
စိ တောက 


(၈) ဝ 
| အဝ၀ဏ္ဍာ 
င 


ရျ 


င 
လာ 
၀ 


သသရာသညတား အစရမရှ 


င 
စ 


ဝ 
ဝ 
ဝ 


(သ ဤ 
ဖြစ်ရွဲ ပြေ 
ဥပမာသော် ကာ 
မ သာ 


[၀ 


ဝ 


တု 


၀ 
ဝ 


| ရဟန် 


[၀ 


စေ ကာပချညထားသော ခွေးသည 


ရဇ်ါၤ 
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ဉ်ရှိသည် 
တ 


ရျ 


ဝ 
ဝ 


န် 


ဒါ 
င 


န 


တဏှာ ဟံ့့သော သဃောဇံ 


ဝ္ဝ 
(~ 


၁၀၀|[ သာဝ၀တ္က 
ထ 


၂ 


ကား မထငါ| ရဟန 


ဝ 
ဝ 


၀ 
ဝ 


င 

ဖြစ် 

သာ 
(အင 


င 


ရှေ့အစွန 


၂ 


၂ ဒူ 
အာ ဌိ၂ီ ၂, ၆ ၂. နတ ဠိ 
ဝ ် ဝ င ဗွ ပဓ 
မး ၀၉- စ စြီ ပဥ ဂ 
ဝျ ပ္ဟ- 
ဂွ] ငှ ဂ္ဂ] မြီ ငြ ဝ ပြူ က 
၂ ငး 
မ ဂျု မြ 
ပွ ဖိ  ဂ္တဖိဝိိ ဝိ 
ဟပ ဂြ) ငိ ပဟ) ဂိ 
- ~ ဖ 
ပ ပဏ စ ဂ္ဂ ပပူး 
၀၉- ~ ကါ ခ 
ပံ ဇူ ဂြ 
ဂ = ဟိ. ပြး 
ပဂ္ဂ၂ပငီ ) စ ၀၉" ကြ ပပ ကာ 
ပွ (ဇာ 
(5 _ ဟ္ဂီဟာဂိ ဂ္ဂ 
ဦ စြီ ဟး ပ၁ ဖ စဲ ဂၢ 
ဝိ" ဠ ဗီ%ပဠိ ၆ ဗီ ဂီ 
နျ ဝေါ် 
၁- ၇ ဂ {၇ ၁၆ ဝဂပဓွ 
မး ပွိ. တီ 
ပ က ပ... 
မ ကါ မ ၀၃ ပ 
ထွီ“ င္ပ ၀၉းဝဦိးဝ၉.ပ- 
က ဟျႈ ပြ စြ ဂ်ာ ၀ ပ္ဟီ-. ပ္ဟၱ-ပပံ 
ဒဝ ဂ် ခိ ဠိ ခွိ. 
ဂဲ င စ နေ ဖိ ၄ .၀၉၅+ 
[ဉ် ဂဲ ၉၂" င ငီ ဝိ ဒဂု 
စ္ကာ ယ္လ ဖ ပံ 


ဝ လ 

အး ဠ် မ မမီး ၀ 
ငြာ က မြှင် ငာ 

ဂဲ ပွ ၅၀ ငီ ဝို ၆ 
အာက က္ခာ အပု ၁ 
၆၅ ဝဝ ပဂ္ဂ၂၈၀ ဂ ၀၉. ၆ ပင 
၀ (ီျ ဝ့ ၂၉၁၅) 
၀၉ ကြ ဂ ဂ ပပ ပြီ အဒ ၁ ပ 
အ ရ 0 စ .၀၉ ဓ. 
က်ျ ခါး ၂ 

ဟ- (၂%၄= ၇. 
ဒီး ချ င 
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ဝ 
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ရျ 


ဖး 
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ဝ 
ဝ 
ဝ 
ဝ 
လ 
က 
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င 
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ခြ 
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ဖြ 
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လမျ  အပ္တါ အဉ (ရစ အမ (အမို့ ဇ) မမွ (8) (၂ 
ပုထုဇဉ်သည် စ်စေသည်ရှိသော် ရုပ်ကိုသာ ဖြစ်စေဇ်ါ ႔ ဝေဒနာကိုသာၤပၤ သညာကိုသာၤ1 
သင်္ခါရတို့ကိုသာ1 ဝိညာဏ်ကိုသာ ဖြစ်စေဇ်ါ [ 
[၁ | ဒ 
နီး (6) (6) () (ရမ္ကို ဇ) ရး လါ င မူး (မျ ပ 
ရဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်သနည်း| ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော မမြဲပါ 
အသျှင်ဘုရား! ဝေဒနာသည်1 သညာသည် သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည် မြဲသလော မမြဲသလော႔ 


၀ 


မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား! ရဟန်းတို့ ထိုသို့ စ်သောကြောင့်1ပၢ ဤသို့ 
တစ်ပါးသောပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သိငဓါဟ (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ခီ ခြီ 


ရျ ရျ ဝ န 
မြင်သော႔ပၤ ဤမငဂ်ကိစ္စ အလှင 
စ [၀၂ 


အဋ္ဌမသုတ်! 
ခြ 


ဝ္ဝ နီ ဝ ဝ (လ (လ ဝ 
၁၀၁|| သာ၀တ္ထိနီဒါန်း႔ ရဟန်း စတ့ သသူ ငသူအားသာ အာသဝေါကုန်ဇါဟု ငါ ဆိုစ်ါ 


မသိသူမမြင်သူအား စ္လ မဆို! ရဟန်းတို့ အဘယ်ကိုသိသူ အဘယ်ကို င်သူအား အာသဝေါ်ကုန်မှု 
ဖြစ်နိုင်သနည်း “ ဤကား ရုပ်) ဤကား ရုပ် စ်ပေါ် ခြင်း ရကား ရုပ်ချုပ်ခြင်း1 ဤကား ဝေဒနာၤပၢၤ 
ဤကားသညာ1 ဤကား သင်္ခါရတို့; ဤကား ဝိညာဏ် ဤကား ဝိညာဏ်ဖြစ်ပေါ် ခြင် စ္စ ဤကား 
ဝိညာဏ်ချုပ်ခြင်း” ဟု ဤသို့ သိသူ ဤသို့ မြင်သူအား အာသဝေါကုန်မှု စ်နိုင်ဇါၢ 

င (6) ၉ (6) (အျ င ငြ (၂ ရျ ယျ 
ရဟန်းတို့ ပွားများ အားထုတ်မှုကို အားမထုတ်ဘဲ နေသော ရဟန်းအား ငါဇါ စိတ်သည် 
လမ်းမူရ် အာသဝေါတို့မှ လွတ်မြောက်မှု ကောင်းလေစွ” ဟု ဤသို့ အလို ဖြစ်ပေါ်စေကာမူ 

(ရျ 


၈၀၀ 


(9၂၅ ဝ င္လ ရ (ရျ င္လ 
သူစ်ါစိတ်သည် မစွဲလမ်းမူရ် အာသဝေါတို့မှ မလွတ်မြောက်နိုင်; ထုအရာသည အဘယ္နဲတြောင့်နည်း 
ဟူမူ- မပွားများသောကြောင့်ဟု ဆိုရမည်; အဘယ ကု မဂွားများသောကြောင့်နည်း! မြ 
လေမမျး တက မပွားများသောကြောင့်! မြ ရ ဆ မျှင် မဗ္ဗွားများ သောမုကာဝ႕  အ8ဝ၀1ဒ 

[၀ [ ဝ [၀ [ င က 


ဝ ၂၂. ဝ ငံ (စး ကိ 
လေမမျး တူ့ကု မပွားများသောကြောင့် က္ကန္ပွေငါးမျိ မျိုးတို့ကို မဗ္ဗွားများသောခေ ာင့်ါ ဗိုလ်ငါး စမျုးတူ့ 


င 
မဗ္ဗားများ သောကြောင့် ဗောဇ္စုင်ခုနစ်မျိုးတို့ကို မပွားများသောကြောင့်! အင်္ဂါရှစ်မျိုးရှိသော အရိယမင်ကို 
မပ္ဗွားများ သောကြောင့်တည်း1 

(@) ဝ 


ာ 
ဂ 


မာ င မျို လူ ဝ မ် (ရည္ကုမ္ပို ငး ပ င င ၀ ရ 
ရဟတနးတူ့ ဥပမာသောတား ကြက်မခ် ဥတ့သည ရှစလုးသော လညးတကောငန4| ဆယလလုးသော 
ငျ င ငျင. န ငျ ~ ၈ (ရ ပါ ဝ (၂၂ သူ မွ င္လ 

လညးတကောင4| ဆလယ့နှစလုးသော လညးတောငးႈး ရှကုနရာဌါ | ထုဥတူ့ကု ကြက်မသည် ကောငးစွာ 


ဧ 
ဝံ 
(ဓ) 
ပ္လ 
ငံ 
မ္လ 

~ 


 လူိုပြ သူ (မူ အမ [လူ လး (အပျိ္ကို လ (အ (ရ 
ထက်ဝန်းကျင်မှ ကောင်းစွာ အငွေ့မပေးအပ်ကုန် ထက်ဝန်းကျင်မှ ကောင်းစွာ 
င ဝ ၀ န လ ဝ နး ် ` ဝ င င န နး 
(ကြက်နံ့ကို) မထုံစေအပ်ကုန်! ထိုကြက်မဘား “ငါစါ ကြက်ကလေးတို့သည် ခြေသည်းဖျားဖြင့် ဖြစ်စေ! 


ခြီ 


၀ ဓမ င | ၀ ၀ ငလူ ~ အ ပါမ လ စ် 
နှုတ်သီးဖျားဖြင့် ဖြစ် စေ ဥခွံကို ၂ ချမ်းချမ်းသာသာ ပေါက်ဖွား က ကောင်းလေစ” ဟ 
၂. ဝ ပ (@) (@) ကြီ (@) နး 


ဧ 


၀ ၉ 


မြ 
ခြင်းသည် အ ဘယ်ြောင်နည်း ဟ့မှ- ရဟနီးတို့ ရစ်လုံး ဆယ်လုံး ၂ ဆယ့်နှစ်လုံး သော 


[၂ |. 


ဟန်းတို အတူပင် ဝွားမု အားထုတ်မှုကို အားမထတ်ဘဲ နေသော ဟန်းအား “ဝါစါ 
ရဟန်းတို့ ဤ နား ဥကို အားမထုတ်ဘဲ နေသော ရဟန် 


(၁၂ ရ လ င္က ? ဝ ဌ 
စတသည မစွဲလမ်းမူရ် `အာသငေါတတို့မှ လွတ်မြောက်မူ ကောငးလေစွ ဟု ဤအလို ဖြစ်ပေါ်စေကာမူ 


ဝ ၂ (လ လျ ဝ င အူ ၀ ဝ ပျ မွင လျ င 

ထိုသူင်စိတ်သည် ဓစွဲလမ်းမှုရ် တင] တို့မှ မလွတ်မြောက်! ထိုသို့ `” ဖြစ်ခြင်းသည် 

အဘယ့်ကြောင့်နည်း ဟူမူ- မပွားများသောကြောင့်ဟု ဆိုရမည်1 အဘယ်ကို မပွား များသောကြောင့် 
န္လ ဝ ရ င (9) ဝ (ရူ 

နည်း; သတိပဋ္ဌာန် လေးမျိုးတို့ကို မပွားများသောကြောင့်1ပၢ အင်္ဂါရှစ်မျိုးရှိသော အရိယမဂ်ကို မပွားများ 


ဝ 
(@) 


၂. ၂ 


ဟနိးတိ ဝားဓမား အားထတ်မတိ အားထုတ်ရ် နေသော ဟနိ်းအား “ဝါစါ စိတ်သ ပြ 
ရ နး [၉ ဝာ ငျ ဂ စ ဖြ တာ ရါ န ရ နး စ္ဆ ည 


ရ့ င္လ | (6) မ မ် င္လ ပ် ရင္တ ဇြ 
မစွဲလမ်းမူရ် အာသဝေါတို့မှ လွတ်မြောက်မှု ကောင်းလေစွ ဤသို့ အလို မဖြစ်ပေ စေကာမူ 
(၂ ပါ ငး ရှ့ | (8) ခမျ လ လ (6) မ င္လ မ နံ လ 
ထိုသူ စိတ်သည် မစွဲလမ်းမူရ် အာသဝေါတို့မှ လွတ်မြောက်ဇါါ [ ထိုသို့ ဖြစ်ခြင်းသ အဘယ့် င့် 
(လ င (ရပ္စ (6) င င ဝ (ရျ ငး 
နည်း _ဟူမူ- ပွားများပြီးဖြစ်သောေ ာင့်ဟု ဆိုရမည်! အဘယ်ကို ပွားများပြီး ဖြစ်သန နည်း သတိပဋ္ဌာန် 
လေးမျိုးတို့ကို ပွားများပြီး ဖြစ်သောကြောင့်! သမ္မပ္ပဓာန်လေးမျိုးတို့ကို ပွားများပြီး ဖြစ်သောကြောင့်! 
၀ လျ (@! ၀ ဝ ပါမ ငး င (@! ၀ ဝ နံ (ရျ 
တ္ကဒ္ဓိပါဒ်လေးမျိုးတို့ကို ပွားများပြီး ဖြစ်သောကြောင့်! တ္ကန္ပြေငံ မျိုးတို့ကို ပွားများပြီး ဖြစ်သောကြောင့်! 
ဓ [၀ [ (@) ဇ က ဒ [၀ [. (@) စျ 
~ င ဝှ ၀ ဝ ၀ ကာ အ ငး ယး ဝ္လ ၀ ၀ င 
ဗိုလ်ငါးမျိုးတို့ကို ပွားများပြီး ဖြစ်သောကြောင့် ဗောဇ္စျင်ခုနစ်မျိုးတို့ကို ပွား များပြီး ဖြစ်သောကြောင့်! 
ဦး (| ဦး ပ ၀ ဝ င င် င ခး မြာ 
အင်္ဂါရှစ်မျိုးရှိသော အရိယမင်ကိုပွားများပြီး ဖြစ်သောကြောင့်တည်း! 


င (6) င မး နီး (6) (အ ၀ ၀ ငား လှ ယ င ၀ င 
ရဟန်းတို့ ဥပမာသော်ကား ကြက်မ ဥတို့သည် ရှစ်လုံးသော် လည်းကောင်း ဆယ်လုံးသော် 

ထ (ရျ ၀ ၀ ၀ အူ နီ မ (| င ပါ (6) ၀ ဝ ကး မး ၂ 
လည်းကောင်း! ဆယ့်နှစ်လုံးသော် လည်းကောင်း ရှိကုန်ရာဇ်ါ ထိုဥတို့ကို ကြက်မသည် ကောင်းစွာ 
ဝပ်အပ်ကုန်ဇါါ ထက်ဝန်းကျင်မှ ကောင်းစွာ အငွေ့ ပေးအပ်ကုန်ဇါါ ထက်ဝန်းကျင်မှ ကောင်းစွာ 
(ကြက်နံ့ကို ကို) ထုံစေအပ်ကုန်ဇ်ါ ထိုကြက်မအား “ငါစါ ကြက်ကလေးတို့သည် ခြေသည်း ဖျားဖြင့် ဖြစ်စေ 
နှုတ်သီး ဖျားဖြင့် ဖြစ်စေ ဥခွံကို ဖောက်ခွဲရ် ချမ်းချမ်းသာသာ ပေ က်ဖွားလာကြမူ ကောင်းလေစွ” 
ဤသို့ အလို မဖြစ်ပေါ်စေကာမူ ထိုကြက်ကလေးတို့သည် ခြေသည်းဖျားဖြင့် ဖြစ်စေ နှုတ်သီးဖျားဖြ 
စေ ဥခွံကို ဖောက်ခွဲရ် ချမ်းချမ်းသာသာ, ပေါက်ဖွားလာရန် ထိုက်ကုန်သည်_ သာတည်း [ 


ဗိ၀- ၆၀ 
၀၆၀ ၆ 


ပြ 


နသည် အဘယ့်ကြောင့်နည်းဟူမူ- ရဟန်းတို့ ရှစ်လုံး ဆယ်လုံး ဆယ့်နှစ်လုံးသော ဥ 
ကော စိစ္စာ ဝပ်အပ်| ထက်ဝန်းကျင်မှ ကောင်းစွာ အငွေ့ပေးအပ်ၤ ထက်ဝန်းကျင်မှ ကောင်း 


(၉ 
ပ 


(ရ ၂ ၀ င ရျ ငျ 
ကြက်နံ ကို) ထုံစေအပ်သောကြောင့်တည်း1 
၀ [၉ ဂိ ဝ 


(အု (ရျ (6) ရွ ( ပါမ (1 
ရဟန်းတို့ ဤအတူပင် ပွားများ အားထုတ်မှုကို အားထုတ်ရ် နေသော ရဟန်းအား ငါစါ 
ဓ | ၂ (@) ဒီ နး ၂ ဒြ 
(၂ ရျ ကံ လျ င္လ | (6) သျ င ငျ စ် (@) (@) မျ နြ 
စိတ်သည် မစွဲလမ်းမူရ် အာသဝေါတို့မှ လွတ်မြောက်မှု ကောင်းလေစွ” ဟု ဤသို့ အလို မဖြစ်ပေ 
(@) | [၀၂ (@) ၂ (@) ၂ ပြူ ၂ 
(6) ပါ (၂ ရျ ငး လျ င္လ | (၂ (ရျ (သျ ပါ ၀ ဝ န လျ 
စေကာမူ ထိုသူဇ်ါ စိတ်သည် မစွဲလမ်းမူရ် အာသဝေါတို့မှ လွတ်မြောက်ဇ်ါ ထိသိ ဖြစ်ခြင် 
တး မ င (@) င္လ င ဥ္က င က ဒီ လြူ င 
အဘယ့်ကြောင့်နည်း ဟ့မ- ပွားများပြီး ဖြစ်သောကြောင့်ဟု ဆိုရမည်1 အဘယ်ကို ပွားများပြီး ဖြစ်သော 
င င ` စး ဖြ ပြ (ရ ဝ (8) ” နး င နှိ မျု ရစ် (@! ၀ 
ကြောင့်နည်း ဟူမူ- သတိပဋ္ဌာနီလေးမျိးတို့ကို ပွားများပြီး ဖြစ်သောကြောင့်ပၢ အင်္ဂါရှစ်မျိုး ရှိသော 
အရိယမငဂ်ကို ပွားများပြီး ဖြစ်သောကြောင့်တ စ္စူ 


ဝ 


(@ 


၈ 


ဥပမာသော်ကား လက်သမားဆရာဇါါဖြစ်စေ လက်သမားဆရာတပည့်ဇ်ါဖြစ်စေ 
ရာကို ကြည့်လျှင် လတ်ချောင်းရာတို့နှင့် လက်မရာတို့သည် ထင်ကုန်ဇါါ ထိုသူအား 
(8) (လ္ဒ 
ကို ဆုပ်ကိုင်ရာဒဌိ ယနေ့ ဤမျှလောက် ကုန်ပြီ နက်ဖြန် ဤမျှလောက် ကုန်လတ္တံ့! 


ဤမျှလောက် ကုန်လတ္တံ_” ဟု ဤသို့ အသိဉာဏ် မဖြစ်! ရဟန်းတို့ ဤအတူ ဝွားများ 


(ထား 

(5 

င 
င. ၈ 
5၀8၀ 

ဂဂ 

စး 


ငု 
၀ 
ငု 
ခပ 
ဝ 


၉ ဂ ၀၈ 


ဝ 


(၁ ဝ (သ ငံ 
မ္လ မြ ရွး အားထုတ်ရွှဲ နေသော မြမ “ငါ့အား အာသဝေါတို့ ယနေ့ ဤမျှလောက်ကုန်ပြီ 
နက်ဖြန် ဤမျှလောက် ကုနလတ္တံ့ နောကနေ့တူ့မွ ဤမျှလောက် ကုနလတ္တံ့ ဟု ဤအသိဉာဏ် မျးကား 
စ် ထ္သုအား “ကုန်သောအခါ ကုန်ပြီ” ဟုသာ အသိဥာဏ် ဖြစ်ဝ်ါ1 


င င (မ လူ င လူ ၀ ၀ ဝ ရူ 
ရဟနးတူ့ ၀မာသောတကား ကြိမ်အဖွဲ ဖြင့် ထထားသော သမုဒ္ဓရာကူး လေကု ဓမုလတ့ပတလး ရေ 
ငြ ၀၂ ၀ ၀၀ [ဒ ][ ၂ [ [ စြ 


(၉ 
၀၈ 
(@)စဖစ 2 


(ရ 1 မ ဝ သျ ~ ` ဂ (၂၅ ဌ 
ကုန်စေပြီးနောက် ဆောင်းအခါ ကုန်းပေါ်သို့ တင်ထားစါ| ကြိမ်အဖွဲ တကှ လေဝဂူနေပူတူ့ နပစကဘ 
စြ စြ ငြ ၀၀ [` [ဧ ] ဧ ၂ 


ကုန်ဇါါ ကြိမ်အဖွဲ တို့သည် မိုးအခါ မိုးရွာအပ်သည် သော မိုးရေ စိုစွတ်ကုန်ရ် လယ်လူလ်တ္ဝ့ပင် 

ညြ ဉ် (ဒ င [. ဝါ ၅ စြ မး ချ 

ချုပ်ငြိမ်းကုန်ဇါ ဆွေးမြေ့ကုန်ဇါ် | ရဟတနးတူ့ ဤအတူ ဗွားများ အားထုတမူတကု အားထုတဌ နေသော 

ရဟန်းအား အနှောင်အဖွဲ သံယောဇဉ်တို့သည် လွယ်လွယ် ကူကူပင် ချုပ်ငြိမ်းကုန်ဇ်ါ ဆွေးမြေ့ ကုန်ဇ်ါ 
(ရ ငး 

ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ဝ္ဝ (၁ လ်» 

၁၀၂! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟတနးတူ့ မမြဲဟူသော ဘ 
{လံ င (ရ ဇ မျု ရ ဒ ဂျာ. ငး ဇေ ပါ နီ ဌ ( ? 
လေလာအပ၀ပသော တာမဝဂုဏ တ့ စမကမ္မူ ရာ၀ အားလုံးက နစေနှငဌါ | ပဋ စမကဓမ္မ ရူပရာဂ 

ငြ စြ [၀၀1 ဝ ၂[ [၇ စြ ( ၂[ [! 
၄၃၃၀. (ရ ၁၂ လူ ပါ န (ဒ ( ” ဉ် ဝ် မ (ရ ငါ ကကာ. 
အားလးက့ ကုနစေနှင္ဝ | ဘဝဋ စမကဓမ္မူ ဘဝရာ၀ အားလုးက့ ကုနစေနှငဌါ | အဝ၀ဏ္ဍာအားလႈးကှ 
ဧး ခြ ခြ ဝ ၂[ [၇ စြ ဖြ မြ 


ပင 
၁ 8ာ 


င .ခင္ဆီဒရ ၀ ဝ န (ရင္ကိုခင္တို့ခ 
ကုန်စေနိုင်ငါ ငါ ဟူသော မာနအားလုံးကို နုတ်ပယ်နိုင်ဇါ| 
ခြီ [၂ ၂ ခြီ [ ခြီ 
နိးတို့ ဥပမာသော်ကား တန်ဆောင်မုန်းလ အခါ လယ်သမားကြီးသည် ကြီးစွာသော ထွန်ဖြင့် 
ရဟန်းတို့ ဥပမ း တန် မုန်း မားကြီးသည် ကြီးစွ ွန်ဖြင့် 


(ရ ဌ ရ လူ ငီး (ရ ~ (6 လျ လ င ပါ ဂလာ ဂ 
ထနလတသော ထ ယှကတညနေသော အမြစ်အားလုံးတို့ ခွလျက ထွန | ရဟတနးတူ့ ဤအတူ 
ဂ့ မ ( (8) ငး ဝ င လ ငု မြ င ၀ ဗျ င္သ စ 
မဓမ္ဟဟူုသော အမှတ အနစ္စသညာ ကၠ ဗွားများအပ လေလာအပသော ကာမစုဏတျမဥ စမကမူ 
(ခြ ၂ စ [ဝ ဓ စြ [၀ ဝ ၂ 
၀၄၃၃၀၄. င (ရ ပါ န ပရ သူ န ဂး) 
ဓူ အားလုးႈ ဥ ကုနစေနုင ဒါ ဘဝ စ္စမကဓမူအားလုးကု 


၀ ဝ (ရ (ရ ပါ လုမ္ကို လ င င 
အားလးက့ ကုနစေနှင္ဝ| ရုပ တပမက 
[ ဧး စြ ဖြ စြ ၂ ဝ 

င (ဝန ပါ ဝ ၀ ဝ (ရ ဝင ပါ န ၀ ဝ ဌ ရြ ရျ ပါ 
ကုနစေနုငမါ အဝဇ္ဇာအား ကု ကုနစေနုငမါ] င ဟူသော မဓာနအားလုးကု နုတပယနုင ထ 


င (6) ( မှ မီး ၀ လာ စ္တ ! မျ ဝ ကာ ဂ. (အိုရ 
ရဟန်းတို့ ဥပမာသော်ကား ဖြူဆံမြက်ရိတ်သမားသည် ဖြူဆံမြက်ကို ရိတ်ရ် 
(၂ 


ငး လ  ရမ္တမ္ဘု ၈) ( င 
ခါချစ်ါ ခါယမ်းဇါ| ခါပစ်ဇါ႔ ရဟတနးတူ့ ဤအတူ မမြဲဟူသော အမှတ အနစ္စသညာ ကု ဝွားများအပ 
(@ ဝ 


ဂ 
ခ်ြ 
မီ 
ငြ 
စ 
၁၀ 
ဂဂ 
ဝိ 
ဘာ 


[၀ စ 


ငု (လူ ရား င္လ ဝ န် (ရ ၀ 
လေလာအပသော ကာမဂုဏတ္မမဌွ စမကမ္မ အားလုးက့ ကုန်စေနိုင်စ်ါ1ပ| ငါ ဟုသော မာနအားလုးကု 
ညြ စြ ငြာ | ၂ . စြ စြ (ခြ ကြာ 
နုတ်ပယ်နိုင်ဇ်ါ 
မ ၂ င င မႈဝဌ (ရ ဌ ငံ နး ဗျ 
ရဟနးတူ့ ဥပမာသောတား သရကသးခုငသည အညှာပြတ်ကျသော် အညှာဌွ တွနေသော 
သရက်သီး အားလုံးတို့ သ ဇြ အညှာနောငက်သို့ ပါကုန်ဇါါ1 ရဟန်းတို့ ဤအတူပင် မမြဲဟူသော အမှတ် 
`အနိစ္စသညာ' တိ ပွားများအပ် လေ့လာ အဝ်သေ်႔ပၤ ငါ ဟုသော မာနအားလုံးကို နုတ်ပယ်နိုင်ဇါ် | 
စ [ဝ ဓ (ခြ စ. [ 
လျူ မ ~ ~ ဝင လ ယူ ခ ဤ င လျှု ၁ 
ရဟတနးတူ့ ၀မာသောတကား အထွတတ၀သော အိမ်ဇါ ဘ ငရနယ အားလုးတူ့သည အထွတသူ. 
(ဖမ (ရ ပါ (လင္ယူ မှ ယး ပါ ရုရ ၀ န္က ရစေ ဝ ဂ ပါ 
သက၀္ဝငကုနဌါ | အထွတဌ ည္ဝ္ဝာကုနဝါ | အထွတဌ ဆု ကုန | အထွတကု ထုအလုးစုတူ့ဌါ 
ထိပ်ဖျားဟု ဆိ ငါ ရဟန်းတို့ ဤအတူပင် မမြဲဟူသော အမှတ် `အနိစ္စသညာ' တိ ပွားများအပ် 
စြ စြ ငြ ] ] ၂ စ [ ဝ 


[၃၉ နီ ၀ ဝ န င္ဝ 
လေ့လာအ၀သော1ပါ| ငါ ဟူသော မဓာနအားလုးကု နုတပယနု 


ငါ 


ဂဂ 


(အမို့ ၈. င (ရး ဝ ၀ (ရျ င္ဝ ၀ ရည္ကိုင္ဖုင္ရိ ဝ 
ရတနးတူ့ ဥပမာသောတကား အမြစ်နံ သာ အားလးတ့တင အတျောန သာကု အမြတ် ဓဟာ ဆိုရစ်ါ1 
ကြ ဉ့ [` ဝံ ပြ ခြ ဧ `” 
ဟန်းတို ရအတူပင် မဓမှဟ့သော အမတ် “အနိုစ္သ ာ” ကိုပ ငါဟ္သော ဓာ အားလုံးကို 
ဉ် ရ င [၀ မ ခြ ခြ ၂ နစ္စ ည ခြ ခြ န မျ ဆွ 


င္ဝဌ 
နုတ်ပယ်နိုင်ဇ်ါ 


မျူ ယှ ရ) ၀ ဝ မ (၂ င ဝ ဝ 
ရဟတနးတူ့ ဥ၀ပမာသောတကား ဘအနှစန သာ အားလုးတ့တင ဆန္ဒကူးနကု ဘအမဓတဆးဟု ဆိုရစ်ါ1 
; သျ») နး င င ( (9) * ငာ မြး င င ဝံ (င င္လ 
ရဟနးတူ့ ဤအတူပင် မမြဲဟူသော အမှတ အနစ္စသညာ ကၠပ၂ ငါ ဟုသော မဓာနအားလုးကု ဇနုတ၀ဝယ 
ငြ ] ] ၂ စ စြ (ခြ [၇ [၉ 


နိုင်ငါ[ 


န 


င မွ ရ (ရ) ြ သ ပါမ မ န ဝ ပါ 
ရဟတနးတူ့ ဥပမာသောတား အပွင့န သာ အားလးတ့တာင မြတ်လေးပနီးကို အမြတ်ဆုံးဟု ဆုရ | 
ငြ (ဤဤ [ [၀ ဝ စြ စ 


ပြေ 


~ 1၂ နီ င င ၈ (ဓ) 
ရဟနးတူ့ ဤအတူပင် မမြဲဟူသော အမှတ အနစ္စသ ာ ကာု့ဝါ| ငါ 


ခူသော မာန အားလုံးကို 
စ ခြ 


ပ (ရစရျ ပါ 
နုတ်ပယ်နိုင်ဇ်ါ 
လမ (၂ နီး ၀ ရ မျှ ဝ န င ရ ပါ နး နး 
ရဟန်းတို့ ဥပမာသော်ကား အရံမင်းငယ် အားလုံးတို့သည် စကြဝတေးမင်းဇ်ါ နောက်လိုက်များ 
(နွ ငး ပါ သျ (6) င မ ၂) မျ ( မ္မမျုငီ (၂) ပါ ငး (6) ပမ 
ဖြစ်ကြကုန်ဇ်ါါ စကြဝတေးမင်းကို ထိမင်းငယ်တိထက် အမြတ်ဆုံးဟု ဆိုရဇ်ါ1 ရဟန်းတို့ ဤအတူပင့် 
| ဒီ ဌာ ရ ဒြ စဉ င [၀ ဓ န | င ငး ပြူ | ပြန 
မမြဲဟူသော အမှတ် “အနိစ္စသညာ” တို႔ပၢ ငါ ဟူသော မာနအားလုံးကို နုတ်ပယ်နိုင်ဇါ| 
၂ မ စ ဒီ [၂ | | ဒြ ဒြ 
င (6) (မ နီ င် (6) ပါ မျ ဝ ရ (ရျ ပါ 
ရဟန်းတို့ ဥပမာသော်ကား ကြယ်တာရာ အပေါင်းတို့င်ာ အရောင်အားလုံးသည် လရောင်ဇါ 
င င (6) 


င္ဝ ဌ င္ဝ ဌ (ရစ (8 ငဝ သူ အျ (လျူ ဝ ပါ 
တစ်ဆယ့်ခြောက်စိတ် တစစတမျှ တနပဖုးမရှ]| လရောငကု ထုတခေ ငတူ့ထက အမြတ်ဆုံးဟု ဆုရ | 


စ္လ (ဒီ န 


ငာ မ (ရ ရျ ၂) (5) ” (9 ၀ ဝ 

ရတာ ဝိ ဤအတူပင် မမြဲဟူသော အမှတ အနစ္စသ ာ ကဝ ငါ ဟုသော မဓာနအားလုးကု 

ဉာ ညည ] ] ၂ စ စြ (ခြ လျ 
နုတပယနုငငါ | 


င င င င (ရျ င ည င... မ င 
မြင့်လတ်သော် နေသည ကောငးကငသဿျူ့ တကလျက ကောငးကငဋဌ ရှသော အမေောငအား ကု 
ငင ငံ စ္လ င ရ ငံ ရ္ဘ င င င္ရ င င ငေ 
ပယ်ခွင်းရ် တောက၀လညး မာနာ ဖ | မြ ဂူ | တင္ဝာယလညး တင္ဝတထလယဓါါ|ထ ရဟတနးတု့ 

ဝ ` ` ငြ 


င ငု ရ (ရ ဌ 
ဤအတူပင် မြေမှာ အမှတ် _ အနိစ္စသညာ ကို ဗွားများ လေ့လာအပသော ကာမတူ့ စွဲမက်မှု 
ပြ , လ. မြ င္လ မျ 
လ မး အားလုံးကို ကုန်စေနိုင်ဇါ | ရုပ်ဉ် စ္စမကမှု ရူပရာဂ အားလုံးကို ကုနစေ နိုင်င | ဘဝခဋ 


ဝ 
ဝ 
၈ 
က 
ဝ 
ဝ 

၈၈ 
ဝ 
ဂ 


စွဲမတ်မှု `ဘဝရာဂ အားလုံးက ကုနစေနင င်ဇါၤ အဝဇ္ဇာ အား စိ ကုနစေနှင္ဝ| ငါ ဟူသော 
မာနအားလုံး ကို ဇဧတာပယဇုင္ဝေါထ 


[ စြ 
ဝ င မြ (8) ” ဝ နံ ရ လ ရ 
င န်းတို့ မမြဲဟူသော အမှတ မြ ဝသ ကု အဘသသျ့ ရ လေ့လာအ၀သော 


[၀ 


ဝင လျ ဌ ၀ ဝ ဝ္လ 
ကာမတူ့ စ္ငမကဓမှု အားလုးကု ကုန်စေနိုင်သနည်း ဓါ ငါဟူသော မဓာနအား လုံးကို နုတ်ပယ်နိုင်သနည်း ဝါ 


ခြ 
ဉ့ မမ 
ဤကားရုပ်! ဤ ဤကား ရုပ စ်ပေါ် ခြင်း ဤကား ရုပ်ချုပ်ခြင်း1 တဤ ဤကား က. ဤကား အမ သာ 
ဤကားသခင်္ခါရတို့| ဤကား ဝိညာဏ် ဤကား ဝိ ဝိညာဏ် ဖြစ်ပေါ်ခြင်း ဤကား ၀ညာဏချုပ ငးဟု 
မမြဲဟူသောအမှတ် အနစ္စသ ာ ကို မွားများ လေ့လာဘပ်သော် ကာမတို့ခ် စွဲမက်မှု အား ကို 
ကုနစေနှင္ဝဌါ| ရုပ် စဲမက်မူ အားလုံးကို ကုန်စေနိုင်ဇ်ါ ဘဝဒိ စဲဲမက်မှ ရာမိ ကုနစေနှင္ဝေ| 
စြ စြီ (၉ ၂ စ စြ စြ စြ 
ဌး (ရ ပါ င ၁၄၃၃၃၀. ရြူစရ (ဖန္လိရ င ပါ 
ကုနစေနုငမါ| င ဟူသော မဓာနအားလုးကု နုတပယနုင္ဝဝါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 


န 


ရ 
ဒသမသုတ1 


ဝ္ဝ ငး င ဝ ဝ င ၁၂ င င (၉ င 
၁၀၇1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟတနးတူ့ အဇု့အစုတူ့သည ဤလေးမျိုးတို့တည်း! အဘလလေမျုးတူ့နညး 
ဟ္စဓူံ- သဟာယ အဖစိအစ သတ္တာယဖြစ်ပေါ် ကြောင်း အစိအစ သတ္တာယချုပ်ရာ အစိအစ 
ည ဉာ ဝ မ ဉာ င မ္တ ~ (9 ဝ ဂ န ငံ ဝ ငာ ဝ မါ ငံ 
သတက္တာလချုပရာသူိ့ ရောက်ကြောင်း အတျင့ အဇု့အစုတူ့တညး|1 ရဟတနးတူ့ သတက္တာယ အဇု့အစုဟူသည 
အဘယ် စ္စ ပါဒါ ကန္သာငါးမျိုးတို့တ စ္စဟ ဆိုအပ်သ မ ဖြစ်ဇ်ါ1 အဘယ်ငါးမိုုးတို စ္စ ဝ်ဟ္သော 
နည်း ဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့တည်းဟု ဆိုအပ်သည် :မျိုးတို့နည်း ရုပ်ဟူ 
ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ! မျှ ဆ ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ က မြေ ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ သင်္ခါရတို့ဟူသော 
ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ! ၀ညာဏတကူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာတို့တည်း1 ရဟတနးတူ့ ဤသည်ကို သက္တာယ အဇု့အစုဟု 
ဆိုအပ်ဇါ1 


ငး. ဌ ရြ င္မ ဝ င ၃ ငျ မူး) န သျ ဌ 
ရဟတနးတူ့ သတ္တာယဖြစ်ပေဲ ကြောင်း အဇု့အစုကူသည အဘယနညး| ရဟနးတူ့ ကာမဌ တပမကမူါ| 
ငြ က ဤ: ငြ ၂ 
ငု လူ ညု ပျ ပါ {ယ {၃ မး လျို ၈ (စလ လ န 
ဘဝ၀ဋ တ၀မမက မှု ဘဝပြတ်ခြင်းခ် တပမကဓှု ဟူသော တစဖန ဘ၀ဝသစကု စစေနုငသော နှစသက 
လျ လျ ဝ ဝ ၀ ဝ ပ ၁ ဌ ဗ မ 
တ၀မတကဓှုနှင္ဝတကွ စသော ထုထုအာ ခု ထုထုဘဝတျမဌွ နှစသကတတသော တဏွာတညး1 ရဟတနးတူ့ 
(9 င ဝ (9 ငု 
ဤတဏှာကို သတ္တာယ စ်ပေါ်ကြော ဝိ အဇု့အစုတု ဆိုအပ်ဇါါ 
ပား) န ဝ (ရ ပ္လ ငျ မား ဝ ငလူ 
ရဟတနးတူ့ သတက္က္တာလချုပရာ အဇု့အစုဟူသည အဘယနညး| ရဟတနးတူ့ ထုတဏှာငဝါ သာ အကငးမ့ 
င ဌ သျဇင္ကို့ခ င ~ ရ ဌ င င ရူ စ္ခု ၈ 
ကင်းပြတ် ချုပ်ငြိမ်းမှု စွန့မှု မကပ်ငြိမှု လွတ်မြောက်မှု မတ ယတာမူတညစါ| ရဟတနးတူု့ ရသည်ကို 
၂ ၀1၂၉ ၂[ ({ ၂[ ဝ ၂[ ငြ စြ 


သတ္တာယချုပ်ရာ အစိအစ္ဟ့ ဆိအပ်ဇါ | 
ကံ [၀၈ [၉၇၉ 

မား) ငု ဝ န င သူ ဝ ပျ င ငျ မား 
ရဟတနးတူ့ မ မြ မြဲ ဆ ရောကခေ ကြာင်း အတကျင့ အဇု့အစုဟူသည အဘယနညၢး| ရဟနးတူ့ 


(ရ င င (ရ ငး င္လ ဒါ င၃း္ဝ ဝ န ငျ 
န်းန မြင်မှု1ပ1 မှန်ကန်သော တည်ကြည်မှု မာလ မြ် မျ သ မ တဤအရိယမဂ်တည်း! 
ရဟတနးတျ့ ဤသည်ကို သတက္တာယ _ချပ်ရာသို့ ရောက ဂေ ာငးိ အတျင့ အဇု့အစုတု ဆိုအပ်ဇါ ရဟနးတူ့ 
ဤသည်လျှင် အဖို့အစု လေးမျိုး တို့တည်း ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ဝ 


ပဌမသုတ်! 


၁၀၄၀1 သာဝတိနိဒါန်း႔ ရဟန်းတိ သင်တိအား ဆင်းရဲကိ လည်းကောင်း] ဆင်းရဲဖြစ်ပေါ် ကြောင်းကို 
၄ က္ထန နး ရ နး [၀ [၀ င္လ ဧရ ဘ ညး င ဧရ စြ 
င အျ ဝ လျူ ~ (၂ အ (6) ငီ သျ င လျူ အွ (၂ အ (@) 
လည်းကောင်း ဆင်းရဲချုပ်ရာ (နိဗ္ဗာန်)ကို လည်းကောင်း! ဆင်းရဲချုပ်ရာ (နိဗ္ဗာန်) သို့ ရောက်ကြောင်း 
အကျင့်ကို လည်းကောင်း ဟောဝေ အံ့ ထိုတရားကို နာကြကုန်လော့1 
လု (၂ လာ ဒ (အျ ရန္ပ {~ (@! (6) (6) နး (အမ လါ လး 
၂ရဟန်းတို့ ရ အဘယ်နည်း! ဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ဟု ဆိုအပ်သ ဖြစ်ဝ်ါ1 အဘယ် 
ငါးမ :မျိုးတို့နည်း ဟူ ူမူ- ရုပ်ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္စာၤပၢ ဝိ ဝိညာဏ်ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာတို့တ စ္ခု ရဟန်းတို့ 
င်းရဲဟု ဆိုအပ်ဇါး ရဟန်းတို့ ဆင်းရဲဖြစ်ပေါ်ကြောင်းဟူသည် အဘယ်နည်း [ပၤ 
ဘဝပြတ် ်ခြင်း် စွဲမတ်မှုဟူသော တစ်ဖန် ဘဝသစ်ကိ ဖြစ်စေ ဇ္လင်သော တဏှာတ စ္ခု ရဟန်းတို့ 
ကို 


ဇ 
ဆင်းရဲဖြစ်ပေါ် ကြောင်း ဟု ဆိအပ်ဇါ | ရဟန်းတို့ ဆင်းရဲချုပ်ရာဟူသည် အဘယ်နည်း! ဝါ 
ရဟန်းတို့ ထိုတဏှာဇါသာလျှင် အကြွင့်မဲ့ ကင်းပြတ် ချုပ်ငြိမ် ကြ စွန့်မှု မကပ်ငြိမှု လွတ်ေ ာက်မှု 
န  ရခ္ကြု္ကြ ဒီ ~ ဝံ နှ (~ ဝ လျ ငု ဝ 
မ မှုတည်း ရဟန်း တို့ ဤသည်ကို အိုကြ မာ | မနြ် ဆငးရချုပရာသူ့ 
ကြောင်း အကျင့်ဟူသည် အဘယနညး ဝါ ရဟနးတူ့ မှန်ကန်သောမြင်မှု႔ပၤ မှန္ဟကနသော 
သူ င သျ. 


တည်ကြည်မှု ဟူသော အင်္ဂါရှစ်မျိုးရှိသော ဤအရိယမငဂ် တညံး ရဟနးတို့ ဤသည်ကို ဆင်းရဲချုပ် ညှ 


ဝ င 
ဒုတယသုတ1 


၀၀ နး ပါ (6) (အမ္ထိူြု့  ) ၀ နး (ရ ~ 
၁၀၅1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ သင်တို့အား သတ္တာယတို လည်းကောင်ၤၢ သတ္တာယ ဖြစ်ပေါ် 
လျ (6) ဇက လျ ပး မျ ဝ် င ငာ ပ ဦ င (@) ဂ င သျ 
ကြောင်းကို လည်းကောင်း သက္ကာယချုဝ်ရာကို လည်းကောင်း! သတ္တာယချုပ်ရာသို့ ရောက်ကြောင်း 
အကျင့်ကို လည်းကောင်း ဟောပေအံ့ ထိုတရားကို နာကြကုန်လော့1 
နီး (၂ ငး လး ဖန (@| (8) (6) 
ရဟန်းတို့ သတ္တာယ ဟူသည် အဘယ်နည်း ဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ဟု ဆိုအပ် စည် ် ဖြစ်ဇ်ါ1 
နီး (@| (၂ ဉ် ပါ 
အဘယ် ငါးမျိုးတို့နည်း ဟူမူ- ရုပ်ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ, ဝေဒနာဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ သညာ 
ဟူသော ဥပါဒါ နက္ခန္ဓာ| သင်္ခါရတို့ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ဝိညာဏ်ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာတို့တည်း! 
ရဟန်းတို့ ဤသည်ကို သတ္တာယဟု ဆိုအပ်ဇါ ရဟန်းတို့ သတ္တာယ ဖြစ်ပေါ်ကြောင်းဟူသည် 
အဘယ်နည်း ရဟန်းတို့ တစ်ဖန် ဘဝသစ်ကို ဖြစ်စေတတ်သော တဏှာတည်း1ပ1 ရဟန်းတို့ ဤသည်ကို 
(ရျ နှီ (၂ နိ န (၂ န နိ န္သံ င န 
ယာယ ဖြစ်ပေါ်ကြောင်းဟု ဆိုဘပ်စါၤ ရဟန်းတို့ သက္ကာသ ချပ်ရာဟူသည် အဘယ်နည်# ရက္ဘူး 
ထိုတဏှာဇ်ါ သာလျှင်1ပၢ ရဟန်းတို့ ဤသည်ကို သတ္တာယ ချုပ်ရာဟု ဆိုအပ်ဇါ ရဟန်းတို့ 
သက္ကာယချုဂ်ရာသို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့်ဟူသည် အဘယ်နည်း ရဟန်းတို့ မှန်ကန်သော မြင်မှု1ပၢ 
မှန်တန်သော တည်ကြည်မှုဟူသော အင်္ဂါရှစ်မျိုးရှိသော ဤအရိယမဂ်တည်း [ ရဟန်းတို့ ဤသည်ကို 


သတ္တာယချုပ်ရာသို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့်ဟု ဆိုအပ်စါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


၀-ပဝ 


ကြော 


အမျ ၀ ၀၀ (@) ညံ (၂ င င (လဉ ငး (၂ င ဤ. န 
ရဟန်းတို့ ပိုင်းခြားရ် သိအပ်သော တရားတို့ဟူသည် အဘယ်နည်း ရဟန်းတို့ ရုပ်သည် ပိုင်းခြားရ် 
သိအပ်သော တရားတ ရြစ္စူ ဝေဒနာသည်ၤပၢ သညာသည် သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည် ပိုင်းခြားရ် 
သိအပ်သော တရားတည်း1 ရဟန်းတို့ ဤသည်တို့ကို မ်း ားရ် သိအပ်သော တရားတို့ဟု ဆိုအပ် 
ကုန်ဇ်ါ1 ရဟန်းတို့ ပိုင်း ားရ် သိခြင်း ဟူသ အဘယ်နည်း! ရာဂကုန်ခြင်း| ဒေါသကုန် ခြင်း 
၉ း (6) ယျ င (| (အမ္မ > (@) အျ (6) ယ က (8) 
မောဟကုန်ခြင်း တို့တည်း1 ရဟန်းတို့ ဤသ ကို ဝိုင်း းရ် သိခြင်းဟု ဆိုအပ်စါ1 ရဟန်းတို့ 
အ ပိပိ ခ င ငံ (ရျ (6) နီး ၁ ချို သှ င (@) 
ပိုင်း ခြားရ် သိသော ပုဝ္ဂိလ် ဟူသည် အဘယ်နည်း! ရဟန္တာဟု ဆိုအပ်စဇ်ါ) ဤရဟန္တာပုဂ္ဂိုလ်သည် ဤသို့ 

(ရစ (@) (ရင္ဆိ) င္လ (၂ ` ဌာ ၀ (@) ၀ ငဝ (6) င 
အမည်ရှိခ် ဤသို့ အနွယ်ရှိဇ်ါ1 ရဟန်းတို့ ဤသည်ကို ပိုင်းခြားရ် သိသော ပုဂွိုလ်ဟု ဆိုအပ်ဇ်ါ ဟု 

(မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ဝ္ဝ န္လ [သွန္တ္ယု =. ပ ရ ဝ င င ဝု ငး င င (၉ ငျ 
၁၀၇1 သာဝ၀တ္ထနဒ နးါ ရဟတနးတူ့ ဥပ ဒ နက္ခန္ဓာတူ့သည င ံမျုးတူ့တည1| အဘယင ီမျုးတူ့နညး 
ငု ဝ င ဝ ယ လာ ဂ ဝု 
ဟူဓူ- ရုပဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ႔ပ1 ၀ညာဏတူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာတို့တည်း! ရဟတနးတူ့ က. 


ဝ (၁ ဝး ဝ လျ န္လ င ဝ 
သမဏဗြာဟ္မဏတို့သည် ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမျိုးတို့ဇ်ါ သာယာထယကု လညးတကောငႈး အပြစ်ကို 
မ [၀ ခဓ ပြ ဝ ခြ 


ပ (ရ လူ (လူ ဝ ဂ န (ရကင လူ (ရ ဝ ငး ဝ င ပါ အ မျက ပျ ဝင် 
လညးတကောငး| ထွက်မြောက်ရာကို လညးတောငႈး ဟုတတုငးမှနစွာ မသက့န [ပ] သတကုနဌ |ကုယတုင 
(၉) ခြ ရာ လျ စြ စြ စြ 


ထူးသော ဉာဏ်ဖြင့် မျက်မှောက်ပြုကာ ရောက်ရ နေကုန်စါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 
ပဉ္စမသုတ်! 


(စ င 
၆ ဉ် ဒုတယ သမဏသုတ 


၁၀၈၂ သာဝတ္ဆိနိဒါန်း႔ ရဟန်းတိ ဥပါဒါနကန္လာတိသည် ငါးမါးတိတည်း_ အဘယ်ငါးမါးတိနည်း 

၂ က္ထန နး ရ နး ကြ မြ န ခဓဲ ` ည ငး စီ [၀ ညး ဂး စီ နယား 

မူး ရုပ်ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ၉စန္ဟှာသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ! သညာတြတော့ ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ! သင်္ခါရ 
တို့ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ! ဝိညာဏ် ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာတို့တည်း1 ရဟန်းတို့ အချို့သော 
သမဏဗြာဟ္မဏတို့သ ပြ န် ပါဒါနကန္လာငါးမါးတိဇါ ဖြစ်ပေါ် ခြင်းကို လည်းကောင်း] ကွယ်ပျောက်ခြင်း 
မဏတူ့သည ဤ၉ဥပၢဒါနက္ခန္ဓာငးမျးတူ့ ကး ပညး စြ ဂ စ 


ဝ မ မျ (လျို ၈ မ င ~ န င မူ ဌ (္လ ဝ 
ကု လညးတကောငနး| သာယာဇဖွယကု လညးကောငးါ အပြစ်ကို လညးတကောငႈး ထွက်မြောက်ရာကို 
င ဝဌှ ငး ဝ ~ ဝ ငါ (ရရ ရ (မျွ မျို သျ လ မ္မ 
လညးတောငး ဟုတတုငးမှနစ္ဇာမသကုနၢ1ပ သကုနဌ | ကုယတ့င းသောဉာဏ်ဖြင့် ဓှ က်မှောက်ပြု 
ည စြ က ၂ ဗ ပ စြ စြ စြ ] ဓါ ၂ 
ကာ ရောက်ရ နေကုနဝ ဟု (မိ တောမူဓ )[ 


၁၀၉၂ သာဝတ္ထိနိဒါန်ိး1 ဟန်းတို ပါဒါ ကန္လာတိုသ ဇြ ငါးမှိုးတိုတ စ္စ အဘယ်ငါးမ်ုုးတို စ္မ 

၉[ သာ၀တ္ထိနိဒါန်း/ ရဟန်းတို့ ဥပါဒါနက္ခန္ဓာတို့သည် ငါးမျိုးတို့တည်း; အဘယ်င်းမိုးတို့နည်း 

ဟူဓူ- ရုပ ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ႔ပ1 ဝ၀ညာဏ ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာတို့တည်း1 ရဟနးတူ့ ဤ 
ဝု ၀ ဌ န ပါ ရ င ယ ၂ ဂ ပ လူ 

ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမျိုးတို့ဇ်ါ ဖြစ်ပေါ် ခြင်းကို လညး ကောငါ ကွယ်ပျောက်ခြင်းကို လညးတကောင4| 
ငဝ လ သ လျို င င လျ ရ (9 ငု လျ .လျိုကြုစငလူ 

သာယာထယက့ လညးတကောငနး| အပြစ်ကို လညးတကောငနး| ထွက်မြောက်ရာကို လညးတောငးႈး ဟ့တာတာငး 
(ရ မြီ မး ငး (8 မ (သဒ္ဒ ၀ လျ ဝှ ငး “ဝ (ရ င င 

မှနစ္စာ သိသောကြောင့် ဤအရိယာတပည့်ကို ဖရုဖရ ကျခြင်း သဘောမရှသော ကိန်းသေမြဲ သော 

အထက်မင်လျှင် လဲလျောင်းရာ ရှိသော သောတာပန်ဟု ဆိအပ်စါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 
၂ ခြီ [၂ [၂ မွ ခြီ 


င္လ 
သတမသုတ | 
တ [. 


ဝ္ဝ ရ မား) ဤ ဝ မှ ရ ဝု ငျ င ရ ပြို ငျ 
က သာဝ၀တ္ထနဒ နးါ ရဟတနးတူ့ မြမ ဒ နွး သ င စ ပျ သ မြမ ျိုးတွနညး 
ဟူဓူ- ရုပဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ႔ပၤ1 ၀ညာဏတကူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာတို့တည်း1 ရတနးတူ့ ဤ 


ဝု သ င ဂ င င င္လ လာန ပ္က င လူ 
ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမျိုးတို့ဇ်ါ ဖြစ်ပေါ်ခြင်းကို လညး ကောငဧါ ကွယ်ပျောက်ခြင်းကို လညးတကောင4| 
ခဓ ဂြ ခြ ဝ [ 
ရြေ လ လျ ၁ နီး င သျ အ ဝ င င လျူ စင္တေလူ 
သာယာထယက့ လညးတကောငနး| အပြစ်ကို ခြဲမွ သ် ထွက်မြောက်ရာကို လညးတောငးႈး ဟုတတုငႈး 
(၉ [ င 


မှန်မွာ သိပြီးလျှင် မစွဲလမ်းမူရ် ကိလေသာမှ လွတ်ေ ာက်သောကြောင့် _ဤရဟန်းကို ဆသ 


ကို တျင့်သုံ သုံးပြီး သူ ပြုဖွယ်ကိစ္စကို ပြုပြီး သူ ခန္ဓာဝန်ကို ချပြီး သူ မိမိအကျိုး 


ဒကို ရု ၁ မျ ငး ဌ ရျ 
အရဟတ္တဖုလသ့ ပြီး ဘဝသံယောဇဥံ ကုန်ပြီးသူ| ကောငးဇာ သိရ် လွတ်မြောက်သူ 
စြ ငြ စြ ခြ ( (၉ ဧ 
ဘ ဟု 


မြူး 
-ဥ၈ဂ 
က် 

ဖြ 

င္လ 
ဖ 
၁၀ 
၆၉ ) 


မ င လ .ဝယ္တိုလျှ င 
ရဟန္တာဟု ဆိုအပ်ဇါ ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)1 
အဋ္ဌမသုတ်1 
စ်ြ 
ခန္လ၀၀သယုတပ ၉တော 
ဓ ဖြ 


ဝ္ဝ ရြ ပား 
၁၁၁၂ သာဝ၀တ္ထနဒ နးါ ရဟတနးတူ့ 


န္လ 

(@) န (ရ ၉ မး နး မး ငီ ငြီး င င ငြ ရြ င င်္ဂ 

ဤသို့ ပယ်သည်ရှိသော် ထိုရုပ်သည် ပယ်အပ်ပြီး အမြစ်ရင်းကို အကြင်းမဲ့ ဖြတ်ဘပ်ပြီး 
နး ဃ လ ၀ င (ရျ (သျ ရ နီး မ 

ထန်းပင်ရာတဲ့သို့ ပြုအပ်ပြီး နောငဓောင်ဖန ရဖြစဘောင် 

သဘောမရှိပြီး ဖြစ် လတ္တံ့; ဝေဒနာခ် [ပ သညာ] ! သင်္ခရတို့ဦ [ ဝိညာဏ်ခ လိုချင်မှု စွဲမက်မှု 

နှစ်သက်မ အတ် ပယ်ကုန်လော့! ဤသို့ ပယ်သည်ရှိသော် ထိုဝိညာဏ် 

စြ | ည င | ဒ 


င (၂ မျ ပျ စ လ ၀ မ နီး ( ဖမျချိုး ဇ 
အမြစ်ရင်းကို အကြင်းမဲ့ ဖြတ်အပ် စ နုတ်ပြီးသော ထန်းပင်ရာတဲ့သို့ ပြုအပ်ပြီး နောင်တစ်ဖန် 
ယါ 


ပင္လ ၀၉» = ၀၉-၉ည ဥဒ[ဤ၉ဖမ- 


အဲ ဂ ၉ 


ပ (၉ဒာဂပမွဲ ဝဟ ဗွီ .ပပ 
ဠိ ၀၉" ဂ် ဂိ၀ပိး မီ 


ည ပဝ ၀ ပ 
ဒိ ဂ ဖႆ ဖိုက 
ဒဂ မြူ င. ၉5 ဒ 
ဂိ ဂိ ဝဠ ၀ ဝ္ဟ င် ဦး 
%ဓဝ ဂ္ဂ ဂဲ =) ငု ဥ = 
အဒ အပွ . ဂိ ညပ) ၁ ဥတ 
ပံ ပဓံ ၀တဒဝဂု» ၆ ပဂ္ဂ ပဝ အဒ 
ဇာ ဂ ၆ ပဂ] 
၀၈- ဂ၀၉အပဂ )- ခင ဂ် 
မြ ငာ ဂ္တဲ ဂ င္လ 6 င် ပိ ဇီ ဝိ 
ပမ ဝ 
ပာ နိ ထိ ယႆာ ဖွိ ဂီး 
ဧ ဒာပ၁ “ဂီ ပ၁ 
၀၉» ဂိ ဂိ ၆ ဦ တခ ဝိဌိ- ဝ ဝ 
ဝိ ကျွ ဒ ဝ် .၉ဠ 
ပ ဒဒ ၁ ဂ ၀ဓပဂ 
ခိခိ ဖို့ ၆ ဒိိၢဖို့ဝျင္ဌိ 
ဒု ပင် ဌး 
၂ ၂3 
ဒေ ၀၀ %ဓဝ 
မး ဂ္ဂ ၀ ပ္က ပ ဂ ဗွာ 
ဝာ ဖိ ၆ ပက္လက ပဲ ဟ ဒ 
66 ပြီ ပ၁ ၁ ဝာ ၁ ၀၀ ဂ 
ဥ ဗု ဇာဂ ထ ဖဲ ဝ ညျ 
ဂ ပွ ထဲ လထ ပ္ပ [၁ာ ဠ ဟု ဂ 
ဝဓံ ၀ ဂဲ (ဘာ (၆ ခ်စ 
ညာ ပ ည ၄၁၈ ၀ င ၀ ဂ (ထာ 
ဂွ ဒူဒ“ကါပက ဂွ ပွ” ဂိ ဖွ ကြ 
ဂယ ဂိ ဠု ဒ ဖဲ ၉ဥ္ပ 
ဝိိယ္ဝ ဥ ၉ 
.ဓံဝ၀ ဒံ ဂိ ၈ ဖဲ၆6 ၆ မ (ဒာ 


န္တဝဂ် ပြီးဇ်ါၤး 


ဝ 


စာသော အ 


ရှေးဦ 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပ('၉ 


= (၁ ၂) ၂ - ဓမ္မတထိက္ဝဂ် = 


ဝ င 
၁ - အဝ၀ဇ္ဇာသုတ 


၁၁၇1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း | ထိုအခါ ရဟန်း တစ်ပါး းသည် မြတ်စွာဘုရားထံသို့ ချဉ်းကပ် းလျှင်1ပ1 


တစ်ခုသော နေရာဋိ ထိုင်နေပြီးသော် မြတ်စွာဘုရား အား “အသျှင်ဘုရား “အဝိဇ္ဇာ အဝိဇာ” စာ 


ဇ 
ဆိအပ်ပါဇါ| အသျှငဘုရား အဘယ်သည် အဝိဇ္ဇာပါနည်း| အဘယ်မျှဖြင့် အဝိဇ္ဇာသို့ ရောက်သူ 


ရျ င ၈ င (၂ န အမ (သ (ရန္စ (၂ 
ဖြစ်ပါသနည်း ဟု ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါၤ ရဟန်း ဤလောတခ် အကြားအမြင် မရှိသော 
မျ င ၀ ဝ (@) လ မး ဇြ င္လ (6) (@) မွ ~ (၂ (@) မျ ရ (@) 
ပုထုဇဉ်သည် ရုပ်ကို မသိ ရုပ်ဖြစ်ပေါ ကြောင်းကို မသိ ရုပ်ချုပ်ရာကို မသိ ရုပ်ချုပ်ရာသို့ 


စ 


မျ ခ (အုမ္တိမ္ခြု ၈ (| (@) (@) (6) (@) န္ဆ ၀ ဝ (@) 
ရောက်ကြောင်း အကျင့်ကို မသိၢ1 ဝေဒနာကို မသိၤ သညာကို မသိ, သင်္ခါရတို့ကို မသိပ 
(၂ ငး (လျှ (@) င ငျ ဃ ၂ (@) င (@) (@) င (| (၂ (8) င 
ဝိညာဏ်ချုပ်ရာသို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့်ကို မသိ ရဟန်း ဤသို့ မသိခြင်းကို အဝိဇ္ဇာဟု ဆိုအပ်စဇါါ 
ဤမျှဖြင့် အဝိဇ္ဇာသို့ ရောက်သူ ဖြစ်င်ါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ဂ ဇ 


ဝ္ဝ ရှ (၂ င င္လ င္လ င္လ ဝင င င္လ င္လ | စ 
၁၁၄1 သာဝ၀တ္ထနဒ နးါ ထုရတနႈ:သည တစခုသော နေရာဌ ထိုင်နေပြီးသော် တစ္ဗ္ဇာဘု အား 
် ဏီ (ဝ ဝ ပြ ဝ လျ ငျ 
အာ ရွှ ဝဇ္ဇာ ငွာ န ဆိုဘပ်ပါစ်ါ မမြ ဝိဇ္ဇာပါနည်း န အဘယ်မျှဖြင့် 
ဝဇ္ဇာသူ့ ရောကသူ ဖြစ်ပါသန ဝိ ဟု ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါၤ ရဟတနႈး ဤလောတခ် အကြားအ င 
ဝ (ဓ) င္လ င္လ ငဝ ဝ ငင (ချူ) ဝ ငင ဝ ဝ 
ရှသော အရဃယာတ၀ည့္သသည ရုပကု သိဇါ| ရုပ်ဖြစ်ပေါ် ကြောင်းကို သိဇါ| ရုပချုပရာကု သိဇါ| 
ငင ဝ င္လ (ရျ ဝ ဝ ဝ ၆ ၀ ဝ (၂ 
ရွပချပရာ္ငွ ရေကြောင်း အကျင့္ဟု သိဇါ ႔ ဝေဒနာကု1 သညာကု1 သင်္ခရတို့ကို သိစါ၂ပ] 
ဝိညာဏ်ချုပ်ရာသို့ ရောက်ေ ာင်း အကျင့်ကို သိဇါ] ရဟန်း ဤသည်ကို ဝိဇ္ဇာဟု ဆိုအပ်စါ ဤမှှဖြင့် 


ဝိဇ္ဇာသို့ ရောက်သူဖြစ်ဇါါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


(1. 


ဝ 
ဝ 


န် 


ငါ 


၁၁၅1 သာဝတ္ထိနိဒံ 


စာ ပ ဂ 
ဂိ ဂိ ငြက္စိယ္ပ့ ဒး 
မး ပံ 5 ပပ ဂီ 
ငး ၁ ဂဲ ပ ၂၁ ကြာ 
စ်း ဦ ပွိ. ဂ ဒ္ဖိာ ခယက 
ဒိ ဂီ ဟိ'၀ဥ#“ိ ဝိ ၂ အဏ ၂ ဒ ၀၀ ပီ ပ 
ဖ ၉ ဒိ ပ ဂြိ၂ဝ္ဂိ-ယ္ကိ ငိ ဂို ဌာ ဒ ဠိ ဝ ငိ ငွိမ) ၆” ကွိ 
လျ ဒ ရျ ဂ ပံ ည ၅၇ စူ ၂ ဂ 
`. ဠိ ၀၀ ဂွ ဂိ က့ ည ဝင္ကြ 
ဂ ပိ ပဏ ပြ 5 ဂ ဠိ ငာ ပဂ ဝ ဥာ ဖ် ဝ်း ပဟ ၆၀ ဌ ဗား စြီ ဂ 
ဖး ဖိတ. မြီ ဖြ ဂ္ဂ ဠ် ဠာ ၀၉ 9” ္ဌိ စွာ 
က ရင အဒ ဖ အဒ ပိ ၈” ြိစိဝ@- ဂ္တဲ ငာ 
ဦ ပင ဖိ ဒ္သိ ဇိုး ဝ ကာဝမိိပိ  ” ဖီ 
၀၀ ၀ ဌ ပာ ဂ ၀၉၅ ၉၁ ) ဂ္တဲ ဇြ ပ္ဟဟု-- က ဂ ထ ၀၁၉ 
ပဟ- ၀၀_.ဗ 6 အ ပ စး ဝာ ပဏ ဂ ပးတာ 
ပာ ပာ ၀၉+ 6 ဝင ၀ 6 %ဓဝဗ္ဟာ ဝ ၂၀၀ ၁၀ ဖ ဓ ၉၀၂၀၉ ဖြီ ဂ ဂ ဌ 
6 ဓူတ္ဂ ဒု. ၆ » ဉ် ဖြစ ဖ ဝဝ ဝဥ 
၂ ၂ ဝ 
ရခင ဂ ရး ၈ ၁၉ ၇ 
မာ မ ၂ ဂ ဗာဂ္ပက _- ဂ ဝး ဖိ ဂိ 
က မ ၂ 
ဦးက ကျ ဂ ဠံ ဖိ ပီ ၂ ၂ 
ပႆ = ကွာ ၇ ၀၉- ဒူ, “ဝိ ၀၉ _ ပဌ ဖစပ ~ ဂံ ၈ ဂြဲ 
ဏ္ဍာ ဂိ ပ လဲ ဂံ ဟူ ဂင (၇ ဗာ အ ဂ ဟ ဒဒ ၄- 
စာ ၈ ပ ဒ ၉၈၉ ပ၉ | ဠ ၈ ၂ လး ၉ ၆ အပ် ပ 4 ပ ဖႆ 
မ္တ ၂ ၂ ၂ ဒိ | ငို ဖွိ့ကွက္ငးဂွိ က္ဒိ ဦးတာ မ 
ပၱံံ ပ ဝာ င္က 5 ပ၁ ဂး ဝ္ပ ! () ဂဲဂဲ ၆ ဖ (အဗ ပး ၆ 6 .ဓဝ၀၉* 
~ က မဠိးထ္ဂိ.ဥ.၀ဌ- ကို ဆိ ၃. ကြိ 
၁၇ လြီ ရေး မု ၀၀ မူး (@) ၉. 
အဓ ၀၉ ၀၉ .ပစ- ဂ်ီး ဂ ငိ ၂ပပံစ ပြ ပစ္စာ ငိ “ဗိ ဂ္ဂ 8 ၄ ဠ္ကြ ဖီ 
ပငြီပစ္စာ ဌ- ဂိ ဝ္စိုင္ကိ စာခ ဠိ ဟ္ဂျ၂၀ဠိာင္စိ ယံ ၅ ၂ ၁ 
ဇ ၉ ငာ် ပ္စ. ဗာ. ဂ ဝာ ဒီ ဓ ဂ ဂ ဥ ဒဒ ညာ ) 
ဒႆ ပံ ဝ္တ (အာ ဂ ဂဲ ဟ ဠဏွ္ဍ ခ ဒံ ၆ ပ 
ာဓဝ ဂက ၈ ဝါ ဖ ် င ဟှာ ထ ပ ဝင ဂ စး ဒဂဝ၉-" ၀၉" 
အ ဖြ ၆ မ ပိ ပ သ ၈ မ် ၁ ဒဿပ်မ္ဆီာပဠိ ဒြိ 
အေ ပီ-ပစ္ဌာပြီ ဝိ. ဝာ မ ဖိ ဒိသာ စ 
၀္ဝံ ဗက) မြီ မျင ဂ = ၀၉ အဒ၂ဂ ပီ ၂ "ဝ ဇာဂ ၀ ဂု ဖ ဂ္ဂ 
င် မ်ား ဝဲ ~ ပူ ဇြိ %ဝ၀၀၉- ၁ ဠြိဂျံ ဇ > ဂ ဝ ဖ င် ပ. ၇ 
ဧ စာ ဂဟက္ဌပ ညာ ဘ ၂ မြ 
ပဟ- ဝ ဟျႈ ပဟ နာ ဂ ဂ ၁၀ ဇီ လ ဂ ၀ ပ၁ ဂဲ ပ္ဟဟ- နာ 
၀ ဋီ ဖွ ဝပ ဗာ ငြီ ဗာ ဂ ငီ င္ဝ ဝိဟိ ဖြိ ဟွာ ဂိ ဠစ္စာ ဝိ ကိး 
စ္ဖ ဒပ ဒာ 6 ၀၄ မြီ ငာ ဂ မြ ၁ ကာ ပေ ကပ ဗာ ၀ ရြ %ဏ္ဝ 
၁ ၀၈ ၀၉ ဇာ ၇ ဖြ ၉၇၇ ဠ ပဓ ရာရ ဇူ သာ ပ္စ ၁ မ 
ဂ ဝ ငြ တာ င နး ဝဠ င့ ၉ ကာ 8၀ ပင ၂၉ ပံ ဦ ငိ 
မ မေး ၂ င ပါစီ 
၂ ၂ ဏ (၂ လ 
င ဝဠိ-၂ြိ င ၀၉+ ၅ ကူ) ဠိ ဂဲ ဃ ပ ဟွ ပျာ ဒ ဝဠာ အခိ ပွ 
ဒီး ဂ ဒက ွီ.ပပ္ငး - ကပက ပ စာပ ၀၉ ၅ 
ဝဂ္ဖိ- ဠာ ဖွ ပာပ” ပဒ ပဠ၉ _ ဖ ၉ဘာဖ် ဂး ၂. ဂ္ဂိ-ဓ္ဂိ ဒွိတ္ဂိ.ဝိ 
ဂ ပ. 5 ငိ ဂိ၂ပ_ိး ဦ ၀ ငွ ပိ အဒ ပီ ပံ ဂ စြီ ဌဏိ ဝ မ 
ဒ ခွိ. ဇိ ငာ က္ဒိ၀ဝင္ဂိ- ဂိ ယ္ဂိ့ဟ္ပး ဂိတ ဂို ဆွိ ယပး ချိုး 
ဒ ဂ္ဂ ရ ဇီ ပ္ဟ- ဧ ႕ 0 ဓ ၈၂ ၀၄ ၀ား5 ဂ ပ 
နး မ မာ ပံပ ဂို 
ငာ င ပ္ဟ« 
ဧ ၆ ဧမာ ဝဠ 


၂ သာ၀တ္ထိနီဒါန်း | ရဟန်း တေ _ဤလောကဋိ အကြားအ မြင် မရှိသော အရိယာတို့ကို 
နး င ငဝ 
မာ င်ဖူးသောၤ1ပ1 သူတော် ကောင်းတရားဦဌိ မယဉ်ကျေးသော ဖ် ကြာ ရုပကု အတ္တဟူရ ရှုစ်ါ1 
ရုပရှသော အတ္တဟူရ် လညးတကောငနး အတ္တဌ ရုပ်ဟူရ် လညးတကောင4| ရုပဋ 


အ 
ဇါ႔ ရ္ဟနိးတိ အကြားအမြင် မရိသော ပုထုဇဉ်ကို ပ် အနှောင်အဖွဲ့ဖြင့် နောင်ဖဲ ခံရသ| 
ရှု ရတနာက ဤ စ ရှု မ် ဇွဖြင့ 


ခူး 


၂ 


သူ လ င ` င ငလူ ငး (လန္လို္ခ ဂ ) နြ ~ 
အတွငႈး ငနှင္ဝတကွ အနေောင ဘထ ဖွဲ့ဖြင့် နှောင်ဖွဲ့ ခှ ဤမှာဘက် ခွဲ သက မ ငသူ| 
ဝ ရ လျ) (ယူ 
ထုမှာဘကကမႈကုလ ဝိ မမြင်သူ အနှောင်အဖွဲ့ .ခံရလျက် အိုရသူ အနှောင်အဖွဲ .ခံရလျက် မြ န 


အနောင် အဖွဲ့ ခံရလျက် ဤလောကမှ ပါး မိသော လောကသို့ ငာ လ ဆိုအပ်ဇါ ဝေဒနာကို 


အတ္တဟူရ် ရှုင်ၤပၢ ဝေဒနာဠိ အတ္တဟူရွဲလည်း ကောင်း ပြူ ရဟနးတူ့ ို့ ဤအကြားအမြင် မရှိသော 


တ 
(ရျ ရန “င ရျ 
ဗုထုဇလကု ဝေဒနာ အနောင်အဖဲ င် နောင်ဖဲ ခံရသူ အတွင်းအပြင်နှင့်တတွ အနောင်အဖဲ င် 
[၉ ခြီ ၂ ၀၀ ၂၀ ၂ န | (@) မး ငီး (၉) ၂ လက္ရ ဒပ 
ငလျ ဝ ရျ ငု ၀ င ရျ ဝ ရျ (ရူ င င လျ န 
နောငဖ ခရသူ|1 ဤမှာဘက်တမ်းကိုလ ဝိ မမြင်သူ ထမှာဘကကမကု လညး မဓဓငသူ|1 အနေောငဝအထ 
ပျာ စ အ မ ဘ် ပျ က 
ခံရလျကံ အုရသူ| စြန မ္က မဲ ဖြး သေရသူ| ဦီး ဒါး မ္တ အ 
တစ်ပါးသော လောကသ သွားရသူဟု ဆိအပ်ဇါ ႔] သညာကု1 သင်္ခရတို့ကို1 (၆ ဏက အတ္တဟူရ် 
(ရူ ည ၀ က ငီ ဝ ရျ ဝ န “င လူ ရျ ဦ င္လ မ 
ရူါါပၤ ရဟတနးတူ့ ဤအကြားအမြင် မရသော ဗုထုဇဥကုဝေဒနာအနေောငဏအဖွ့ င နဧောငထခရသျ| 
မ ရျ င လူ ငီ င် ဓ င ငု ဝ စျ ဒ ဗျိ ငး 
အတငးဘဏအ ငနှင္ဝတကွ အနေောင အဖွ င နှောငဖွ ခ သူ ၂ ဤမှာဘက်တမ်းကိုလည်း မမြင် သူ 
ငု ဝ င ရျ လ ဝ ရျ င လ ဓ 


ဝ ဌ ဌး မ 
ထမာဘကကမကုလညဿး ဓဓငသူ1 အနောငအထ ခရလျက အိုရသူ ဘအနေောငတထ ခရလျက သေရသူ| 
[၂ င ~ ] ဂ ဝ္ဝ ပး မြ မ္လ န] 
ဘနောငအထ ခရလျက ဤလောကမှ တစ်ပါးသော လောကသုူ သွားရသူဟု ဆုတအပဝါါ ထရ 
၂ (ငြ ၂ [၀ ဝ ထ ဧ 


ခြီ 


မု ၈ (ရစ (| ၀ ဝ န င ရ န 
ရဟန်းတို့ အကြားအမြင်ရှိသော အရိယာတို့ကို ဖူးမြင်ဖူးသော႔ပ1 သူတော်ကောင်းတရားခ 

င ~ ဝ င (အ လျှု မ) စ ပင ဦး “ဝ ဂီး င င 
ယဉ်ကျေးသော အရိယာ တတ္စ ရုပ်ကို အတ္တဟူရ် မရှု[ ရုပ်ရှိသော အတ္တဟူရွ လည်းကောင်း 


င ငး ငျ ရျ င ငျ ရျ (ရျ င္ဝ 
ဘတ္တပ္တ ရုပ်ဟူရ် သည်း ရာ အတ္တဟူရ် လညံးကောငံး မရှု1 ရဟနံတို့ အ ားအမြင်ရှိသော 
ဤအရိယာ တပညကုံ ထြ မြ် ဖွဲ့ဖြ 


မွ 
မ ဉ 
(ရ လျ င (ရ မ (လ မျ င (၂ (န (ရ (6) နး 
အနောင်အပဖဲ ဖြင့် အနှောင်အဖွဲ့ မခံရသူ ဤမှာဘတ်တမ်းကိုလည်း မြင်သူ! ထိုမှာဘက်ကမ်းကိုလည်း 
နး ဒ ဝႆ င္လ ၀ မြ ငး နီး မျ ငံ ငီ (၂ စ္ယူ ဦး 
မြင်သူဟု ဆိအပ်ဇါ ႔ ထိုသူသည် ဆင်းရဲမှ လွတ်မြောက်ပြီဟု ငါ ဆိုစ်1 ဝေဒနာကို အတ္တဟူရ် မရ္ဂပၤ 
| ဝ | ဒြ | စ္ဆ ဂ င ဒီ ၂ ီ တ | ၂! 
သညာကို အတ္တဟူရွ မရှု/ သခင်္ခါရတို့ကို 
အကြားအမြင်ရှိသော ဤအရိယာ တပ 


၂ ဝ 


ဝ (ရ္ကုင္ဖို = 
အတ္တကူရွံ မရှု ၀ညာဏတကု အတ္တဟူရ် မရှု 
(@) 


လျ လြာ ဟ ရျ ရျ လျ ၀ (ရူး င မျ 
အတွင်းအပြင်နှင့်တကွ္ဝသော အနောင်အဖဲ ဖြင့် အနောင်အဖဲ မဓခရသူ|1 ဤမှာဘ ကာမႈကုလညး မြင်သူ 
ဝ ၄၁ (@) မ ၀၀ ၂ ၀ ၂ ၁ ခြ မ န (ခြ 

ဝ င င. င္ရ ရျ ဝ ငု င ၀ င ချီ ရျ င န (9 င 
ထုမှာဘကကမႈကုလညး ငသေဟု ဆအ၀ဝ၀ ၂ ထုသူသည ဆငးရမှ လွတ်မြောက် ဟ့ ငါ ဆဝါတ 
ခြ ထ [၉ ခြ စူ ၂ ဝ ခြ ခြ 


၂ 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပ('၉ 


မငး ငဝ _.၀ ဝ ချူ င င္ရ ရျ 
၁၁၈|| သာဝ၀တ္ထနဒ နးါ ရတနးတူ့ မ္မ အဘယသ့ မှတ်ထင်ကြသနည်း! ရုပကု 


ငါဇါ ဥစ္စာ ဖြစ်ဇ်ါ ဤရုပ်သည် ငါ စြ ဤရုဝ်သည် ငါစ်ါကိုယ် အတာ? သ် 


~ ပ သှ န ` မြူး) တ္ထ ဝ 
က နား မရှုကြပဲ ညာ ဆ ရဟန်း ဥ ကောငး စပေစွ| ၂ လုနးတၠ မ 
ငါစ ဥစ္စာမဟုတ ဤရုပ်သည် ငါ မဟုတ ဤရုပ်သည် ငါစ်ါကိုယ် အတ္တ မဟုတ ဟု ဤ 
ဟုတ်တိုင်းမှန် န်ကန် ဏ် 


ဃ 
တာ 
ငာ 
ဂ 
င စြ (ဗာ 


ဥ ခှနစ္စာ မှန္ဟကနသော ပညာဖြင့် ရှုရမည်] ဝေဒနာကို သညာကို) သင်္ခါရတို့ကို1 ဝိညာ 
“ဤဝိညာဏ်သည် ငါဇါ ဥစ္စာဖြစ်ဇ်ါ ဤဝိညာဏ်သည် ငါ ဖြစ်စ ဤဝိညာဏ်သည် ငါစ ကိုယ် န အတ္တ 
တည်း” ဟု ရှုကြကုန်သလော1 မရှုကြပါ အသျှင်ဘုရား ဝ ရဟန်း စေ ကောင်း ပေစ္ဗါ ရဟန်း ကေ ဝိညာဏ် ကို 
“ဤဝိညာဏ်သည် ငါစ ဥစ္စာ မဟုတ်! ဤဝိည ညာဏ်သည် ငါ မဟုတ်! ဤဝိညာဏ်သည် မါ 


(ရ လျ 
ကိုယ်'အတ္တ မဟုတ ဟု သို့ ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ မှန်ကန်သော ပညာဖြင့် ရှုရမည်1ပၢ ဤသို့ 


 မွါ (သျှို) ဝ နး မျ 
မြင်သော႔ပၤ ဤမဂကစ္စ အလိငါ တစ်ပါးသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သိဝါဟ (မိန့်တော်မူဇါ )[ 
စ် [၀ ၂ ဝဲ ၂ ငြ ခြ ခြ ငြ ခြ 


ဝ္ဝ န္လ မ္မ) (6 ဝ (သို့ 
၁၁၉1 သာဝ၀တ္ထနဒ နးါ ရဟတနးတူ့ ထုအရာကု အဘယသ့ 


န ဂ ငျ (လျို) 
င |) မှတ်ထင်ကြ သနည်း! ရုပ်ကို 
“ဤရုပ်သည် ငါစ်ါ ဥစ္စာ မဟုတ်ၤ ဤရုပ်သည် ငါ မဟုတ်! ဤရုပ်သည် ငါစ်ါကိုယ် “အတ္တ” မဟုတ်”ဟု 
၂ ဗြာ ဥစ္စာ မုဟုတာ ကဤရဗသည ယ ၁ စ စာ မကုတ ဟု 
(ရ င ထု ၁ ) ဆေ ရူ ၂၂ င လှ 
ကုန်သလော႔ၤ ရှုကြပါဇ်ါ အသျှင်ဘုရား1 ရဟန်းတို့ ကောင်းပေစွ ရဟန်းတို့ ရုပ်ကို “ ဤရုပ်သည် 
င ပါ {၂ င င င ~ င င င ပါ ၀ င ငး ရစ န 
ငါစ်ါဥစ္စာ မဟုတ်ၢ ဤရုပ်သည် ငါ မဟုတ် ဤရုပ်သည် ငါစ ကိုယ် “အတ္တ မဟုတ်” ဟု ဤသို့ 
င ဝင နး ရ (လှ င င ဝ နြ နြေ ဝ ဝ ဝ (ရျ 
ဟုတ်တိုင်း မှန်စွာ မှန်ကန်သော ပညာဖြင့် ရှုရမည်1 ဝေဒနာကို႔ သညာကို႔ သင်္ခါရတို့ ကို႔ ဝိညာဏ်ကို 
“ဤဝိညာဏ်သည် ငါစ်ါ ဥစ္စာ မဟုတ်! ဤဝိညာဏ်သည် ငါမဟုတ်ၢ ဤဝိညာဏ်သည် ငါဇါ ကိုယ် 
“အတ္တမဟုတ်” ဟု ဤသို့ ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ မှန်ကန်သော ပညာဖြင့် ရှုရမည်႔ပ႔ ဤသို့ မြင်သော1ပ1 
တ [. ခြ ၂ 1၀ ဝး... [ဝ 
ရစ ဝ လူ င ဝ ဝ ဝင ရ 
ဤမဂ်ကိစ္စ အလို့ငှါ တစ်ပါးသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သိဇ်ါဟု (မိန့်တော်မူဇါ)! 


င 
သတ္တမသုတ | 
တ ခြ 


၀ဂသံယတ်ပါဠိတော် 
ခန္ဓ ဓမ္ဂသယုတပၢ၉ 
= (၁ ၂) ၂ - ဓမ္မတထိက္ဝဝ် === 


ဓ (၁) င 
၈ - သသောဇနယသုတ 


ဝ္ဝ နး င္ဝ ငလူ ငု ငြ ဝ င... င္ယ ငွ 

မိ သာဝ၀တ္ထနဒ နးါ ရတန;းတူ့ လ. မဏ (သံယောဇနိယ) မြ မြင်း သ 
အနောင်အပဖဲ (သံယောဇန) သံယောဇဉ်ကုံ လညးတောငး ဟောပေတံ့ ထုတရားကု နာကြကုန်လော့1 
၂ ၀၀ ခြ ခြ ငြ 


ရဟန်းတို့ နှောင်ဖွဲ့အပ်သော (သံယောဇနိယ) တရား ဟူသည် အဘယ်နည်း အနှောင်အဖွဲ့ 


(သံယောဇန) သံယော ဇဉ်ဟူသည် အဘယ်နည်း | ရဟန်းတို့ ရုပ်သည် နှောင်ဖွဲ့ အပ်သော 
(သံယောဇနိယ) တရားမည်ဇါါ ထိုရုပ်် လိုချင်မှု စွဲ စွဲမက်မှုသည် အနှောင်အဖွဲ့ (သံယောဇန) သံယောဇဉ် 
မ မ ဝေဒနာသ နူ သ သ နူ သင်္ခါ တိသ ခြူ ၀ဝညာဏသ နောင်ဖဲ အပ်သော 
ည အာ င်ဘာ လိုချင်မှု မူ (သံယောဇန) 
သံယောဇဉ် မည်ဇ်ါၢ ရဟန်းတို့ ဤသည်တို့ကို နှောင်ဖွဲ့အပ်သော (သံယောဇနိယ) တရား ်တို့ဟူရ် 


လး နှံ ရန ဝ င (လ နီး (6) အ 
လည်းကောင်း အနောင်အဖဲ (သံယောဇန) သံယောဇဉ်ဟူရ် လည်းကောင်း ဆိုအပ်ကုန်စ်ဟု 
(စရ ရန က မြ့ ဥ ဂီ နံ ဂူ 
(မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


၉ - ဥပဒါနိယသုတ် 


ဝ္ဝ ရြ ငး လူ င္လ ယံ လ် ၉ ငျ င လူ င္လ 
မီ အြ နးါ ကျြ ဖြ မျဖ တရားတူ့ကု လညးတကောင4| စ္စလမႈမှု 
လညးတောငး ဟောပေအ့| ထုတရားတကု နာကြကုန်လော့1 


န 


ဥပါဒါန်ကို 


င လ င င ဝ လ ငု လျ {ယံ 
ရဟနးတူ့ ချမှ တရားတို့ဟူသည် အဘတ်တို့နည်း ဝါ စ္စလမႈမှု ဥပါဒါန်ဟူသ 

အဘယ်နည်း! ရဟန်း တို့ ရုပ်သည် စွဲလမ်းအပ်သော မြမ းမည်ဇ်ါ ရုပ် လိုချင်မှု စွဲမက်မှုသ မ 

စွဲလမ်းမှု ဥပါဒါန်မည်ခါၢ ဝေဒနာသည်#ပၢ သညာသည် သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည် စွဲလမ်း 


ဆး တရား :မည်ဝါ(, ထိုဝိညာဏ်ခိ လိုချင်မှု စွဲမက်မှုသည် စွဲလမ်းမှု ဥပါဒါန်မည်ဇ်ါၤ ရဟန်းတို့ က 
ဤသည်တို့ကို စွဲလမ်းအဝ်သော တရားတို့ 


[| ဝ 
ဝ (မ 


ဟူရ် လည်း ကောင်း] စွဲလမ်းမှု ဥပါဒါန်ဟူရ် လည်း ခ်း 


[၀ 


၀ဂသံယတ်ပါဠိတော် 
ခန္ဓ ဓမ္ဂသယုတပၢ၉ 
= (၁ ၂) ၂ - ဓမ္မတထိက္ဝဝ် === 


ဓ င 
၁၀ - သလဝန္တသုတ 
င လျ ရမွ (| (မပူ မျှ (၂ (6) ဉ္စ ဓ မျ 
၁၂၂! အခါတစ်ပါးခ်် အသျှင်သာရိပုတြာနှင့် အသျှင်မဟာကောဋိကတို့သည် ဗာရာဏသီပြည် 
က္က္တသိပတန မိဂဒါဝုန် တောဒဋိ (သီတင်းသုံး) နေတော်မူကုန်ဇ်ါ ထိုအခါ အသျှင်မဟာ ကောဋ္ဌိကသည် 
ညချမ်း အခါတစ်ပါးတည်း ကိန်းအောင်း နေရာမှ ထပြီးလျှင် အသျှင်သာရိပုတြာထံသို့ ချဉ်းကပ်ရ် ပူ 
င ဃီ (| ဓ (| ငး နွ စီး ၀ ဝ နျ မမွ ဝ ပျဲ 
ငါ့သျှင်သာရိပုတြာ သီလရှိသော ရဟန်းသည် အဘယ်တရားတို့ကို အသင့်အားဖြင့် နှလုံးသွင်း 
(လါ င (6) 
အပ်ပါသနည်းဟု ပြောဆိုဇ်ါ1 
ငါသငင်ကောဋိက သီလရှိသော ရဟန်းသည် ဥပါဒါနတန္လာငါးမိုူးတိကိ မမြဲဟူရ် ဆင်းရဲဟူရ် 
သျှင်ကောဠိက သီလရှိသော ရဟန်းသည် ဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမိုးတို့တို မမြဲဟူရ်ဲ ဆင်းရဲဟူဇျ 
ရောဂါဟူရ် အနာဟူရ် ငြောင့်ဟူရ် ပင်ပန်းမှုဟူရ် နာတျင်မှုဟူရ် သူစိမ်းပြင်ပ ဟူရ် အပျက်တရား 
အိ လါ လါ ငး (| င မါ (ရျ ဉ္စ 
ဟူရ် ဆိတ်သုဉ်းသော တရားဟူရ် အတ္တ အနှစ်သာရ မရှိဟူရ် အသင့်အားဖြင့် နှလုံးသွင်းအပ် 
အဘယ်ငါးမျိုးတို့နည်း ဟူမူ- ရုပ်ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ မာ ဥပါဒါနက္ခ ကန္သာ] 
သညာဟူသော ဥပါဒါ နက္ခန္ဓာၤ သင်္ခါရတို့ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ! ဝိညာဏ်ဟူသော ဥပါဒါနက္ခ က္ခန္ဓာ 
(ရည္ကို 
တို့တည်း! ငျါသျှင် ကောဋိက သီလရှိသော ရဟန်းသည် ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမျိုးတို့ကို မမြဲဟူရ် ဆင်းရဲ 


ဟူရ် ရောဂါဟူရ် အနာဟူရ် ငြောင့်ဟူရ် ပင်ပန်း မှုဟူရွ နာကျင်မှုဟူရ် သူစိမ်းပြင်ပဟူရွ် 
အပျက်တရား ဟူရ် ဆိတ်သုဉ်းသော တရားဟူရ် အတ္တအနှစ်သာရ မရှိဟူရ် အသင့် အားဖြင့် 


နှလုံးသွင်း အဂ်ကန်ဇါ | ငါသျင် သီလရိုသော ဟန်းသ မ န် ပါဒါ က္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ကို မ ဟူရ် ၂ 

နှလုံးသွင်း အပ်ကုန်ဝ်ၤ ငါ့သျှင် သီလရှိသော ရဟန်းသည် ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ကို မမြဲဟူရွ် 

အတ္တအနှစသာရ မရှိဟူရ် အသင့်အားဖြင့် နှလုံးသွင်းသည်ရှိသော် သောတာ၀တဖလတက့ မျကမှောက န” 
တ ၂ ၂[ |. ဗီ ~ အီး ဂံ န {၂ နး ၂ 


နိုင်ရာသော အကြောင်းသည် ရှိုင် 


န 


လျ (8 ငး င နီ မျ (မြင ရ လျ 
ငါ့သျှင်သာရိပုတြာ သောတာ၀ပနရတနး:သည အဘလထတရားတူ့ကု အသင့်အားဖြင့် နှလုးသွငး 
{ယ {လ ~ 
အဝ၀ကုနသနညး1 
(အ 


ငါသုင်ကောဋိက သောတာပန် ရ္ဟဟနီ်းသည်လည်း ဥပါဒါ ကန္လာငါးမျးတိကိ မ ဟူရ် [ပ 
န်ြ မနေ့ည ဆ ၁ နေ ၂ န ၀ င် 
အက္တတနပသာရှ ရေ မာ အသင့်အားဖြင့် နှလုံးသွင်းအပ်ကုန်ဇါါၤ ငါ့သျှင် သောတာပန်အဖြစ်သို့ 
ရောက်သော ရဟန်း လည် ဤဥပါဒါ နက္ခန္ဓာငါး မျိုးတို့ကို မမြဲဟူ ဟူရ် [ပူ အတ္တအနှစ်သာရ မရှိဟူရ် 
အသင့်အားဖြင့် ကွင်း ရှိသော် သတဒါဝါမိ ဖိုလ်ကို မျက်မှောက် ပြုနိုင်ရာသော 


အကြောင်းသည် ရှိ ရှိ်ါ [ 
ဝ လမ 


ငါသင် သာရိပုတြာ သတဒါဝါမ်ရဟန်းသည် အဘလ်တရားတိကိ အသင့်အားဖြင့် နလံးသင် 
ဝ ပျ ရု ရ နး ည ရား 1 ဝ မြ ဝ ဂါ [ဗ 


၀၀ 


အပ်ပါကုန်သနည်း! 
ငါ့သျှင်ကောဋ္ဌိက သတဒါဝါမ် ရဟန်း သည်လည်း ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါး မျိုးတို့ကို မ ဟူရ် ၀၂] 
အတ္တအနှစ်သာရ မရှိဟူရ် အသင့်ဘားဖြင့် နှလုံးသွင်းအပ်ကုန်စ်ါ ငါ့သျှင် သကဒါဝါမ်ရဟန်းသည် 


ဝ ဝ့ ဝ ~ င 
ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ကို မမြဲဟူရ် ၀၂] အတ္တအနှစသာရ မရှိဟူရ် အသင့်အားဖြင့် နှလုးသွငးသည 


ရှိသော် အနာဂါမိဖိလ်ကိ မျက်မှောက်ပြ ဇ္လိင်ရာသော အကြောင်းသ ် ရိဇါ 
ရှု န စ္တ ငှ နုငရာ သည ရှ 


ငါ့သျှင်သာရိပုတြာ အနာဂါမ်ရဟန်းသည် အဘယ်တရားတိကိ အသင့်အားဖြင့် နလံးသင်း 
သျှ ရု နာဂၢမရဟတနႈ:သည ရှး အားဇှင့်  နှလုးသွငး 


အပ်ပါကုန် သနည်း! 


ငါ့သျှင် ကောဋိက အနာဂါမ် ရဟန်းသည်လည် ဝိ ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိုးတို့ကို မ ဟူရွံ ၀၂] 


မြ ၂ 


င င ဝ ညြ ~ န 
အတ္တအနှစ်သာရ ရက္စ အသင့်အားဖြင့် နှလုးသွ ငးအပ ကုန်ငါ႔ ငါ့သျှင် အနာဂါမ် ရဟန်းသည် 
တဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာငါးမျိ မျး တို့ကို မမြဲဟူရ် |]၀|| အတ္တအနှစ်သာရ မရှိဟူရ် အသင့်အားဖြင့် နှလုံးသွင်းသည် 


ရှိသော် အရဟတ္တဖိုလ်ကို မျက်မှောက်ပြုနိုင်ရာသော အကြောင်းသည် ရှိစ! 
ငါ့သျှင်သာရိပုတြာ ရဟန္တာသည် အဘယ်တရားတို့ကို အသင့်အားဖြင့် နှလုံးသွင်းအပ်ပါကုန် 
သနည်း! 
ငါ့သျှင်ကောဋိက ရဟန္တာသည်လည်း မြမ မျိုးတို့ကို မမြဲဟူရ် ဆင်းရဲဟူရ် ရောဂါ 
ပ 


(၂? 


ဟူရွှ အနာဟူရွ် ငြောင့်ဟူရ် ပင်ပန်း :မှုဟူရွဲ နာကျင်မှုဟူ သစိမ် စိမ်းပြင် ဟူရ် အပျက်တရားဟူရ် 
ဆိတ်သွဉ်း းသော တရား းဟူရ် အတ္တ အနှစ်သာရ မရှိဟူရ် ၂ နှလုံးသွင်းအပ်ကုန်ဇ်ါ 
ငါ့သျှင် ရဟန္တာအား တစ်စုံတစ်ခသော ရဟန်းကိစ္စကို နောက်ထဝ်ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီ ပြုအပ်ပြီး 
ငီ (၂ ဉာ န နံ ငး ဦး ! မဉ (| မ် ရန် စိုး ငံ မ မြ “ငံ (၂ 
သော တရားကိုလည်း ထပ်ရ် ပွားများဖွယ် မရှိတော့ပြီ စင်စစ်သော်ကား ဤတရားတို့ကို ပွားများ 


န လည္ကို င င လ (~ မွ င ငု 
အပ်ကြိမ်ဖန်များစွာ ပြုအပ်ကုန်သည်ရှိသော် မျကမှေောကဘ၀ဝဋဌ ချမႈသာစွာ နေရခြင်း အကျိုးငှါ 
လည်းကောင်း သတ, သမ္ပဇဉ် အလှင လည်းကောင်း ဖြစ်ကု ကုန်စ်ါ ဟု ၇ (မိန့်တော်မူဇ်ါ | 


ပြူ 


ဝ 


ဒသမသုတ်! 


ခန္ဝဂသံယတ်ပါဠိတော် 
နွဝ္ပ္ဝသယုတပၢ၉ 
= (၁၂) ၂ - ဓမ္မတထိက္ဝဂ် = 
(ရ 
၁၁ - သုတ၀န္တသုတ 


ရ င ပ သ ငါမ (9) မပ မျ ဝ ဝ မ ဓ 
၁၂၃႔ အခါတစ်ပါးခဋ် အသျှင်သာရိပုတြာနှင့် အသျှင်မဟာကောဋိကတို့သည် ဗာရာဏသီပြ 
က္ကသိပတန မိ၀ဒါဝုန် တောဒဌိ (သီတင်းသုံး) နေတော်မူကုန်စါၤ ထိုအခါ အသျှင်မဟာကောဋ္ဌိကသ 
နး န း န (ရျ (ထ ~ ပြး င ဝ ၀ ဝ လမ င္လ မ 
ညချမ်း အခါတစ်ပါးတည်း ကိန်းအောင်း နေရာမှ ထရ် အသျှင်သာရိပုတြာထံသို့ ချဉ်းတပ်ပြီးလျှင်1ပ1 
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ပဌ ကား ထာ ဒာ ၆ ဂဲ ၁ ဂ ကို ပိ ဂိုင္ဂိာ 
@-ပ ပမွ ပဓ ပ၉ ၂ ထလ ၈ ဖပ ၆၉ ဖ 
၉၁၀၁ ဗ ၀ ၀၉၈ဒ၀၅»၀၀၈+၉ 5 ၈. ၀ ၀၉ဂဏွျဆ 
ဂ ဒ္ခ၁ ဒ ဖ ဒာ ဖိ ဂိ ဇာဂ ငး န ဉ် 
နေ 5 ၇ မွ မ ၂ 
ဖြာ ၈ ၁ ရးဂြ်ပြည်ရြီဉမဂငဌ္တး အး 
၀ဇၢဟ္ဌ "၄. အ- င္က ဂိ စ ဗာ 
ည ၂ ရွ ၂ နဂ မ 
ဖွ ဂ္ဂဂ္ဂိဖိဂ္ဖိဂိက္တာဂွိတ္ယီ ဂီ ကဏ္ဍ 
ဂဲ ဖ ထ. ဂ ဂ် ပဓ တိဂ ၈ ဂဗ၉ ဒ 
ပး ၀၉၀၉ ဂြ ဂ္ဂ ဖ ဗ ထ ဖ ဥာဝ၀ 
ဂြ" ဂြ ၁ ဦး ဂ်ား 
ဂ ပိ ၀္ဝ္ဂားဖွ. တ္ဂံ ဖဲ ဂိ ပႆ ဒာ 
~ ဖွ ဂီ ဂ ထွီ ဒ် ဂိဂိ ကွပ 
ဂ. င် င် .ကာဥာပမွ ဝဠၱ- 
ဦး ကငသ 
(ပး ဂို ဒ ပ-၉ထ အ ဂ သာ 
ဂ ၈ ပံ စု ဒိ ပဓ င္လ = _ ၀၉ ဌာ 
ပဌာပဠ ဗ၉ ကာ ကူ ဦ ဒာ ဖံ ဂ တ င 
ဝာ င ပ ကြယ ဒီဂ ဂိဂိ ဒိ ဂ ယ္ဗ 
ဂြာတ၉၉္ဟဥး ဒ ဒ ၅ 5 ယီ 
- ၀၀ ပ စီ ၀၀ စ္စာ 
၁၈၀၉ ပဝ ဝ ငိ စူ မွ စ ဂ္ဂ ပဝ ၀ ကာ ဂြ 
ကမ အ ဆ ဖ် နျး 


ဒ- မ ဂ ဂေ ဖ 
အ ၀ ၈ ပဝ ဗင ပ 
ပဝ ၀၉ ဂ ဝ ဒီပံ တံ ဂိ (ဦ ပဓ မြ ဘ 
အင ၀၀၉  ၀ဌ+ ဝ္ပ မ္က ဂြ 5 ဝဏ 5၉ 
ဂ ဝိ ၆ဌိပိ ဖိ တ္ပ ဂိတ ဝိ 9 ဂတိ 
င္လ ပဝ ၁ ပံ ဂ ဂ္ဂ ညြ ဝ် ၉ ဖ မြ 
ခွ င ဂိ င 8 ဠိ ဂိုဂိယွး 
ဂ္တဲ စ ဖြီ ဌာ ဂ ၀; ဂ ပ မဂ ဂ ဂ ၀၀ ၉) 
ပ ပ ဒ ဖ် ဖ ဂါ ပဝ 3 
~) ၁ (ရ --ပဟ- 
ဥ ကာ ၁ ဂ ဂ ၁ မမ ပျူ 
ဂ စင္တာ ငာ ထ မ. ဂ္ဂ ဂ္ဂ ဥ ဒာ 
ဋိဂ်5ဂိဂူမီဂ္ဂယ္ယတ္ပံ၀ိာဂ ဂိ ဂို ဒာ 
ဥ ဖ. ၀ င င ရြာ 
၀၀~အပ၁ ၀၀2 ၀ ဖ ပ္ဟိ ပဓ ကြာ (ရျ [ဏာ ဂ 
ဟီ ဂြ ဧ ဂ ဖ ၅ ၉ ၁ ုဟာ္ဝဂ္ဂ- 
ရြာ နဲ ဂ ကြာ နြ ၈ ဂ ၉ 
၂ ၂ 
မန ဂြက ကြး ကြားထဲ ဘပ ဂ ရ က ဝ 
ပ္ဟ-- လ ဖ ၀၀ ဂဂ ၀၉ ဂွ 
၁၀ ၀@ဂၢ ၃၃ ဝ၀@ဂၤ ငြ စစ် ဤ ၂ ဒ် (၂ 
ကျ ကြနျ 
{မွ ဖို ဗ်ိ ဖို ဖွ ဂိုးထိ ကိကိ ဂို 
ဂ္ဂ ဂ္ဂ ဂ=ဂ္ဂ ဌာ ဂ္ဂ အ္ဍအ၁၀ ၉၉ ၀၉+ 


နသော သ 


ခြီ 


က့ 


ဝ 


သဘောရှ 
ဖြ 
[၀ 
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ဝ 
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ဘာ 
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သဘောရှိကုန်သော 
င 
ဝ 
ဝ 


ဝး 
စာ သိစ 


ဝ 


နှ 


ာဘု 
ဌ 
| ပျက် 
(ရ 
န 


သဘောရှသော သ 


ကြ 


ဂ 


သဘောရှိသော ဝေဒနာ 
ပါ 
င 
င 
(8 


သဝါ 


ဝ 


ဟ့ 


၀ 
ဝ 
ဝ 


ရစ 
တ်တို 


စ် 


ဝ 
ဝ 


င 
င 


ခြ 


င 


(ဓ 
(စရ 
တုင 
မ် 
[၀ 


င 
တ 

၀ 
တ့ 


ငး ပျက 


ရျ 


[. 


ခြ 


သဘောရှိသော ဝေဒနာ 


ဝ 


ကြားအမြ 
သညာကို႔ပၤ 


၃» 


သဘောရှသော ရုပ 


(| 
သဘောရှိသော 
(| 
သဘောရှိသော ဝေဒနာ 
၆ ! အ 
ဖြစ် 
တု 


1 
တ့ 
၁ 
သော သင်္ခါရ 


မတာ 


န 
သဘောရှသော 


ရ 
ကို 


(၉ 
င္လ 
ငး 
[ဘ 
[၀ 


(8 
သဘောရှသော 
ခ 
ဝ 
တ့ 


ခြ 
ရ 


င 


ခြ 
က 


သဘောရှသော ဝေဒနာကု 
္ခါ 


ကုန်သော သင်္ခ 
ရှကုန 


ဤလောက 


ဝ 
ဝ 


ရျ 


ရရ 
င်း သဘောရှိ 


1 


ဆုအ၀ပ 
(ဓ 
င 


ဝ 
ဝ 


ခြ 


ရ 


ငု 
င 


လ 
(ရ 


ပျက 
(ဓ) 


[. 


(လျှောက်ဇစ်ါ)1 


ဝ 


သဘောရှသော သ 


၆ 


ဖြစ်ခြ 


(ရျ ဝ ၀ ဝ ၂. ရကင (၈ ၀ င ရေရ 
ပျက ငး သဘောရှသော ၀ညာဏတကု ပျက်ခြင်း သဘောရှသော ၀ညာဏ ဟု ဟုတတဝငးး 


န န ခီ 


င (@) ပါ နြ က န ငွ (| (၂ ၀ ဝ ြြ ၉ င ၉ င (| 
မှန်စွာသိဇ်ါ! ဖြစ်ခြင်း ပျက်ခြင်း သဘောရှိသော ဝိညာဏ်ကို ဖြစ် င်း ပျက်ခြင်း သဘောရှိသော 
၀ (လို (ရစ ရျ ငး (@) င ရာ က ၀ ပမွ (ရျ 
ဝိညာဏ်” ဟု ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ သိဇါါ ရဟန်း ဤသည်ကို ဝိဇ္ဇာဟု ဆိုအပ်ဇ်ါ ဤမျှဖြင့်လ း ဝိဇ္ဇာသို့ 
ရောက်သူ ဖြစ်င်ါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 

ပဌမသုတ်1! 
ဓ (ရ ) (ရျ 
ခနဝဂသယတပ၀ပ ၉တော 
ဓဝ (ဒု 


၁၂၇1 အခါတစ် ပဇ အသျင်သာဓိ ာ င် အသျင် ာကောဋိကတိုသ မ ာ ဏသီ 
ဝ ၂၁ ၀ မ င မျ ရမ တ္ပ ဒ္ဒ လူ ပာ ဝ င န္လ ၂. မ္တ ပြည် 
ဏ္ဌသဝ၀တန မိဂဒါဝုန် တောဋ (သီတင်းသုံး နေတော်မူကုန်ဇါါ1 ထိအခါ အသျှငမဟာကောဋဠကသည 
င ငု င (ဓ ဝံ ငံ ယး ငံ င (ရ ၆ 
ညချမ်းအခါ တစ်ပါးတ ဝိ ကာနးအောငးရာမှ ထရ် ၀၂] တစခုသော နေရာဥဌ ထိုင်နေပြီးလျှင 
အသျှင်သာရိပုတြာအား- ငါ့သျှင် သာရိပုတြာ “အဝိဇာ အဝိဇာ” ဟ့ ဆိအဂ်ဇါ] အဘယသ ဇြ အဝ၀ဏ္ဍာ 
င ငံ င လွဲ မွန္ကို ဒူ င ပ ဝ က ဝ င ဌ ၇ ~ ဂု မြီ 
မည်ပါ သနည အဘလမျှ လောက်ဖြင့်လည်း အဝဇ္ဇာသူ့ ရောကသူ စ်ပါသနည်း ဟ့ (ဤစကားကို 
လျှောက်စ်ါ)! 
င င န္လ 
င္ခ သျှင ဤလောကခိ 
ဝ 


~ 
ဂ (သျ 


(အမျု ဇင ရ လျှ (၂ ဂ အမ္မ (6! ြြ င်ံ 
သဘောရှိသော ရုပ်” ဟု ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ မသိ ပျက်ခြင်း ဘောရှိသော ရုပ်ကို1ပၢ1 ဖြ ခြင်း 
င (ခွ င္ဆ (| ကး ၈“ န င င် (အ (@) အျ (မ င (| င မ 
က်ခြင်း သဘောရှိသော ရုပ်” ဟု ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ မသိ ဖြစ်ခြင်းသဘောရှိသော ဝေဒနာကို႔ပ! 

မျ [| {ဧ ၂ ၂ ၂ (@) ၂ 

လး ဃ (| ၀ င ငး ရ ရန (| (၂ ငြ နီး သှ 
က်ခြင်းသဘောရှိသော ဝေဒနာကို1ပၢ ဖြစ်ခြင်း ပျက်ခြင်း သဘောရှိသော ဝေဒနာကို ဖြစ်ခြင်း 
နီး င ရံ ရျ 
က်ခြင် 


(ရစ 


င္လ 
ည 
ပ္လ 
၉၉) 
ဂဂ 
ဧ 
ဉာ 
ဂ 
ပ 
~ 
ပိ 
ဏီ 
ဂ 
ပိ 


စ္စ သဘောရှိသော ဝေဒနာ” ဟု ဟုတ်တိုင်းမှ စွာ မသိ] 

၆ ၀ ၀ အပ္က မ 

သော သင်္ခါရတို့ကို႔ပ1 ဖြစ် င်း 
(| လး န္ဆ ၀ ဝ ြြ ညံ (အ မျ (ရျ ၀ န္ဆ ၀7 

သဘောရှိကုန်သောသခ်္ခါရတို့ကို ဖြစ်ခြင်း ပျက်ခြင်း သဘောရှိသော သင်္ခါရတို့” ဟု 


(မျို ဒိ လူ ရဲမ (@) မ အမွ (| ဝ (6) နး ခမျ ငး (မျှ (| 
တ်တိုင်းမှန်စွာ မသိၤ ဖြစ်ခြင်းသဘောရှိသော ဝိညာဏ်ကို႔ပၤ ဖြ ခြင်းပျက်ခြင်းသဘောရှိသော 
၂ ဝံ ၂ ဘး ၂ ၂ 
င်းမှန် 
န 


လ 

စ 
လျ မပို့ မ (8 လ . ပပ (လျ ည္က ဒ 
ဖြစ်ခြင်းသဘောရှိကုန်သော သင်္ခါရတို့ကို႔ပၢ ပျက်ခြင်းသဘော ကု 


ဟုတ်တို ဏ် 

(@) ၀ ၀၈၆ (ရ င္လ သ င (၂ (@) 77 ၀ ၀ (@) င (သျ ရပ 
(@) ဏတကု ဖြစ် ပျက်ခြင်း သဘော ရှသော ၀ညာဏ ဟု ဟုတတု စ္စာ မသ င္ခါသျှင ဤသည် 
(၂ (@) (@) အပု ပါ နံ ငျ (@) (@) ` အါ ပါ 
က အဝ၀ဝဇာတ ဆအပ၀ဝါ | ဤမျှဖြင့်လည်း အ၀ဝဇာသ ရောကသူ ဖြစ်စါဟု 
ဒ ( ဒြ ) ၉ ပြ ဇ လြူ | | မး 


(ဓ င 
ဒုတယသုတၢ1 


ဝ င 
ခု - တတယ သဓုဒလဓမ္မသုတ 


ာ 


ရ င ပ လျ နိ (| မပူ မျ (၂ (၂ (ဉ္စ ဓ 
၁၂၈1 အခါတစ်ပါးခ်် အသျှင်သာရိပုတြာနှင့် အသျှင်မဟာကောဋ္ဌိကတို့သည် ဗာရာဏသီပြ 
(@) (| လှ အိ ဓ အ ဝ မု သူ ဖ နး ၀၀ 
က္က္တသိပတန မိ၀ဒါဝုန် တောဋဌိ (သီတင်းသုံး) နေတော်မူကုန်ဇါပၢ တစ်ခုသော နေရာဋ္ဌိ ထိုင်နေသော 
အသျှင်မဟာ ကောဋ္ဌိကသည် အသျှင် သာရိပုတြရာအား ငါ့သျှင် သာရိပုတြာ ဝိဇ္ဇာ ဝိဇ္ဇာ ဟု 
ဆိအပ်ဇါ] အဘယ်သည် ဝိဇာ မည်ပါသနည်း! အဘယ်မျှ လောက်ဖြင့်လည်း ဝိဇာသိ ရောက်သ 
ဇ ပ္လ ဇ 9 | 


ဖြစ်ပါသနည်း” ဟု (လျှောက်စါ)! 


ငါ့သျှင် ဤလောကခိ အကြားအမြင် င်ရှိသော အရိယာတပည့်သည် ဖြစ် င်း သဘောရှိသော 


ြ်စ္မူရျိစ ရ ဝ ရစ သျ 
ဖြစ်ခြင်း သဘောရှိသော ၁ 
နး 
ခြင်း 


နး 
နှု 
နး ပါ (| ငး င လျ 
စိး းမှန်စွာ သိဇါ ပျက်ခြင်းသဘောရှိသော ရုပ်ကို႔ပ1 ဖြစ်ခြင်း 
၂ ၂ (@) မျ [| ခြ 

၆ (န င (လျ င္လ ၃% ` ငျ့ (ရ (@) ပါ 
ဖြစ်ခြင်း ပျက်ခြ ငြ သဘောရှိသော ရုပ်” ဟု ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ သိဇ်ါ! 

ခြီ | ဆ | ဒီး ဉ် (@) 


(~ င ၀ (၂ (ရျ အန 
ပ ဖြစ်ခြင်း ပျက်ခြင်း သဘောရှိသော ဝေဒနာကို1ပၢ ဖြစ် င်း 
(| (8) (ရျ င္လ (| (~ (6) ဝႆ ရ် (ရျ န ဝ 
သဘောရှိသော သညာကို႔ပၤ ဖြစ်ခြင်းသဘောရှိကုန်သော သင်္ခါရတို့ကို1 ပျက်ခြင်းသဘော ရှိကုန်သော 
သင်္ခါရတို့ကို႔ ဖြစ်ခြင်း ပျက်ခြင်း သဘောရှိကုန်သော သင်္ခါရတို့ကို ဖြစ်ခြင်း ပျက်ခြ 


၂ 


(8 ~ 
သဘောရှသော ရုပ်ကို 


ေ 
ာ 
၇ ) 
ဂဂ 
ပ် 
ပ 
ဖြ 
ပံ 
ဂ့ 
၈ 
ဖြး 
ပံ 
စ 
(8) 
(၃ 
-ဥ၈ 
ပ 


ဂ 


င်း သဘောရှိသော 
(လျှိ ကလူ နျ (@) ပါ လျှ င ဝ ၀ ဃီ (| 
တ်တိုင်းမှန်စွာ သိစ်ါၤ ဖြစ် င်း သဘောရှိသော ဝိညာဏ်ကို ပျက် ်ခြင်း သဘောရှိသော 
၀ န မ ဦ င ငြ နံ ြ သ ဝ 
ဝိညာဏ်ကို1 ဖြစ်ခြင်း ပျက်ခြင်း သဘောရှိသော ဝိညာဏ်ကို ဖြစ် င်း ပျက် ်ခြင်း သဘောရှိသော 
ာ သိဇါ] ငါ့သျှင် ဤသည်ကို ဝိဇ္ဇာဟုဆိုအပ်ဇ်ါ ဤမျှဖြင့်လည်း ဝိဇ္ဇာသို့ 


၄ - အသဿာဒသုတ် 
စြ 


ဓ္ဇ မျ ဝ ဝ (ရ င ဓ မျု ငု (ရ 
၁၂၉1 ဗာရာဏသီပြည် လသတ မိဂဒါဝုန်တောဋိ (သီတင်းသုံး) နေတော်မူကုန်ဇ်ါၤပၢ 
တစ်ခုသောနေရာခ် ထိုင်နေသော အသျှင်မဟာကောဋ္ဌိကသည် အသျှင်သာရိပုတြာအား- သျှင် 


~ 


(| ဝ (၂ (နှ နး နး (9) (သျ ငး 
သာရိပုတြာ အဝိဇ္ဇာအဝိဇ္ဇာ ဟု ဆိုအပ်ဇါါ အဘယ်သည် အဝိဇ္ဇာမည်ပါသနည်း| 
အဘယ်မျှလောက်ဖြင့်လည်း အဝိဇ္ဇာသို့ ရောက်သူ ဖြစ်ပါသနည် ဦး 


သ 
ဟ (လျှောက်စ်ါ)! 
) ဒီ 

ငါ့သျှင် ၂လောကဋိ အကြား အမြင် မရိသော ပထဇ်သည် ရုပ်ငါ သာယာဖယ်ကိ လည်းကောင်း! 
မါ ထ ဝ က င (၂ ငြ မ္လ ဂ (သျ ဉာ ရှ င ဂ နး ဂ ဝ င ဗွ 
အပြစ်ကို လည်း ကောင်း] ထွက်မြောက်မှုကို လည်းကောင်း ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ မသိၤ ဝေဒနာဇါါ 
ဂ | ဦး ဒီ ၂ (@) 


သညာဇါ်ါ1 


န္ဆ ဝ ပါ ဝ (ရျ ပါ ငဝ ငျ ရျ ရျ ငျ ရျ 
သခံါရတို့ငါ႔ ဝံညာဏံဓါ  သာယာဖွယံကုံ လညံးကောငံး အပြစ်ကို လည်းကောင်း 
င်ြ (@) [. |. 
ရျ ရျ ဝ ရြ င္မ ငင. ဝ ရ င ဝ ဝ ငု ပါ 
ထွက်မြောက်မှုကို လညံးကောငံး ဟုတံတုံငံးမှနစွာ မသံ[ ငါ့သျှငံ ဤသည်ကို အဝိံဇ္ဇာဟု ဆုံအပံဇါ| 
ဝ ရျ ငံ ၂ ဝ ဝ ရျ င ရျ ပ ဝ် ရျ မ ဇ န န 
ဤမျှဖြင့်လည်း အဝံဇ္ဇာသုံ့ ရောတံသူ ဖြစ်င်ါဟု (မိ )~့တော်မူဇ်ါ [| 


၁၃၇၀1 ဗာရာဏသီပြည် ဏဿ ိပတန မိဂဒါဝုန်တော (သီတင်းသုံး) နေတော်မူကုန််ါၤပၢ သျှင် 
(9 စ ဝ င ဝႆ ငု ပါ ပ 
သာရိပုတြာ ဝဇ္ဇာ ဝဏ္ဍာ ဟု ဆုအပဌါ| အဘယ်သည် ဝိဇ္ဇာ မည်ပံ သနည်း အဘယ်မျှလောက်ဖြင့်လည်း 


ဇ 
အမ ရြ 


(6 ဝ သူ 
ဝဇ္ဇာသူ့ ရောကသူ ဖြစ်ပါသနည်း ဟု (လျှောက်စ်ါ)! 
ငါ့သျှင် ဤလောတခ် အကြားအမြင် သော အရိယာတပည့်သည် ရုပ်ဇ်ါ သာယာဖွယ ကု 
င င စူ င ~ သူ န္လ င လျို ဇင္ကို (ရ ဝ 
လညးတကောငး အပြစ်ကို လညးတကောငန4| ထွက်မြောက်မှုကို လညးကောငး ဟုတတုငးမှနစ္မာ သိစ 
ဝေဒနာဇ်ါ သညာဇါ်ါ1 


န္ဆ ဝ ပါ (9) {ဃံ ပါ ရျ မ န္လ (အမျို ၈) င င 
သင်္ခါရတို့ခါၤ  ဝိညာဏ်ငါ သာယာဖွယ်ကို လည်းကောင်း! အပြစ်ကို လည်းကောင်း 
ဝ မ ခြ 
နီ စ ငင. ဝ ပါ င (လ္လာ ဝ ဝ ~ ပါ 
မြွာ လည်းကောင်း ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ သိစ်ါ1 ငါ့သျှင် ဤသည်ကို ဝိဇ္ဇာဟု ဆိုအပ်ဇ်ါ 
ဝ င ဝ အ င န မျ လျ န င န 
ဤမှျှဖြင့်လည်း ဝိဇ္ဇာသို့ ရောက်သူ ဖြစ်ဇါဟု (မိနိ့တော် မူဇါါ)! 
ပဉ္စမသုတ်! 
ဓ (ရ ) (ရ 
ခနဇ၀ဝ၀သယုတပ ၉တော 
ဓဝ ခြီ 


(ရ 
သမုဒယသုတ 


၁၁၁0] ဗာ ဏသီပြ မ ဏက္သသိပတ မိဂဒါဝန်တောဠ် (သီတင်းသုံး) ငေ တော်မှူတနိဇါ [ပ] “ငါ့သျှင် 

၁၁ ဗာရာဏသီပြည် က္ကသိပတန မိဂဒါဝုန်တော (သီတင်းသုံး) နေတော်မူကုန်စ်ါပၤ “ငါ့သျှင် 

သာရိပုတြာ အဝဇ္ဇာ အဝဇ္ဇာ ဟု ဆိုအပ်စါ) အဘယသည အဝ၀ဏ္ဍ မည်ပါသနည်း! အဘလမျှလောက 

ဖြင့်လည်း အဝိဇ္ဇာသို့ ရောက်သူ စ်ပါသနည်း” ဟု ( ဤစကားကို လျောက်ဇါ )[ 
င ဝ င (ရ 


ငါ့သျှင် ဤလောကဌိ အကြားအမြင် မရှိသော ပုထုဇဉ်သည် ရုပ်ဇ်ါ ဖြစ်ပေါ်ခြင်း 


ရဒ င္တဲ့ ဏို » ) င င ရြေ င င ဌ 
ချုပ်ခြင်းကို လညးတကောင4| သာယာထယတကု လညးတကောငနး| အပြစ်ကို လညးတကောငန4| 
စြ (1 စြ စြ 


ယ 
ဝာ 


၁5၀3၀ 


၀၀ ~ 


င လူ ဉ် ဝ ဝ လူ လ ငႆ 

လညးတောငႈး ဟုတတူငႈး မှနစ္စာ မသ ဝေဒနာဇါါ! သညာဇါါ1 သင်္ခရတို့ဇါ | ဝိညာဏ်ဇါ်ါ ဖြစ်ပေါ်ခြင် 
င္ရ နး မျ မွတ္သ လျှိ ၁ မ ~ (လျ ၈) ပ ဒျ လျှု ၁ 

လညးတကောငႈး ချုပ်ခြင်းကို လညးဆကောငဇါ သာယာဇဖွယကု လညးတကောငနး| ပြစ်ကို 

ထွက်ခေ ာကိမ္ရကို လ ကောင်း ဟ့တတာငးမှ ဝိ 


ပြ 

၀ မူ 
ဓိ 
ငိ 
၀ 

ပြ 

ငာ 

ဒဂ ဝာ 


စာ မသ| ငါ့သျှင် ဤသည 


~ 
- 
စာ 
စာ 
စာ 
မ 
ဟာ -0ဂ 
(~) 


၁၃၇၂1 အ သီပြည် က္ကသိပတန မိဂဒါဝုန်တောဠိ (သီတင်းသုံး) နေတော်မူကုန်ဇ်ါၤပၢ 
တစ်ခုသောနေရာခ် ထိုင်ေ နေပြီး သော အသျှင်မဟာကောဋ္ဌိကသည် အသျှင်သာရိပုတြာအား ငါ့သျှင် 
သာရိပုတြာ `ဝိဇ္ဇာဝိဇ္ဇာ” ဟု ဆိုအ ်ါၤ အဘယ်သည် ဝိဇ္ဇာ မည်ပါသနည်း! အဘယ်မျှလောက်ဖြင့်လည် ဝိ 

င ဇြိ) 


ဝိဇ္ဇာသို့ ရောက်သူဖြစ်ပါ သနညး ဟု (လျှောက်စ်ါ)! 


ငါ့သျှင် ဤလောတခ် အကြားအမြင်ရှိသော အရိယာတပည့်သည် ရုပ်ဇ်ါ ဖြစ်ပေါ် ခြင်းကို 


ဖြ 
ညး ကောင _ချုပ်ခြင်းကို လည်း စကောင်း | သာယာဖွယ်ကို လည်း စကောင်း] အပြစ်ကို လ စ္စကောင်း| 
ထကခေ ာက်မကိ လည်းကောင်း ဟတ်တိင်း မှန်စွာ ဥူ ဝေဒနာဇါါ! သညာဇါါ1 သင်္ခရတို့ဇါါ1 
ဝ ၂[ [၉ ခြ ဖြ ၂ [ဝ [၀ 
ဝ (ရျ ပါ ရီး ၄ င္မ ဝ ငျ င င င ဝ ငျ င န ငျ င 
၀ညာဏငဌါ ဖြစ်ပေ ခြင်း ကု လညး ကောင ချုပ်ခြင်းကို လညး ကောငဝ၅ါ သာလာဖွယကု လညးဆကောငဝ8ါ 
(ရျ ရျ ရျ ဝ င ရ (ရျူစစေရျ ဝ ပါ င လျှ င ဝ 
အပြစ်ကို လ ကောင်း | အက်ြာက်ခို လညးတောငႈး ဟုတတုငးမှနစ္မ္စာ သဝါ | ငဝ သျှင ရသ က့ 
ဝ ၀ ပါ င္ထ ရ ရျ ပါ ဝ (ရျ 
၀ဝဏာဟ ဆိအပ်ဇါ] ဤမျှဖြင့်လ စ ဝဇလာသ ရောကသူ ဖြစ်စါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 
ဇ [. န ဓ ငြ 


န 


ဇ 


၁၇ ဗာရာဏသီပြည် က္ကသိပတန မိဂဒါဝုန်တောဋိ (သီတင်းသုံး) နေတော်မူကုန်ဇ်ါ ဌိအခါ 


အသျှင်သာရိပုတြာသည် ညချမ်းအခါ႔ပၤ တစ်ခုသော နေရာခ် ထိုင်နေပြီးသော အသျှင်သာရိပု သည 
အသျှင်မဟာကောဋ္ဌိကအား- ညျ ကောဋ္ဌိက “အဝိဇ္ဇာ အဝိဇ္ဇာ” ဟု ဆိုအပ်ဇါါ အဘယ်သ မ 


အဝိဇာမည် ပါသ စ္ခု အဘယ်မလောက် င်လ ပြ အဝိဇာသိ ငေ တ်သ စ်ိပါဿ ပြ တ 
ဇ္ဇာမည် နည်း မျှ ဖြင့်လည်း |) ရောက်သူ ဖြစ်ပါသနည်း” ဟု 


(လျှောက်ဇါ)! | 


(၉) 
က 


ငါ့သျှင် ဤလောကဌိ အကြားအမြင် မရှိသော 


ရစေ န လ 3 (@ မ နး ဝ ပါ ပါ 
အပြစ်ကို ညးကောင4| ထွက်မြောက်မှု က့ လညး ဓိကောငး ဟုတတုဝးမ့နစ္လာ မသ1 ဝေဒနာငဌါ | သညာဝါ | 
စြ (၉ စြ စြ [၂၆၀ 
န္ဆ ဝ ပါ ဝ (ရး ရြေ 
သခ မြာ | မ္ဘ သပ် သာယာထယကု 
ဝ င ယ (~ မြ ဉ် ဝ (8 (ဆ ပါ ( (ရ 
က္လ သ ကောင်း ဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ မသ| ငါ့သျှင် ရသည် ကု အဝဇ္ဇာဟု ဆုအပမါ] ဤမျှဖြင့်လည်း 
အဝဇ္ဇာသူရောကသူ ဖြစ်ဇါ | 
ဇ [ဝ ဧ 


~ မါ င 
လညးကောငးဆ အပှစက့ လညးတကောင4| ထွက်မြောက်မှု 
ခြ (ဓ ၂ 


(ရစ မျ (ရျ (| မ ငး ၀ ငြ န 
သည်ရှိသော် အသျှင်သာရိပုတြာသည် _အသျှင်မဟာကောဋ္ဌိကအား- ငါ့သျှင် ကောဋ္ဌိက 
ဇ္ဇ ခ အပ်ဇါ ႔] ငါ့သျှင် ဝိ ဝိဇ္ဇာဟူသည် အဘယ်နည်း အဘယ်မျှဖြင့်လည်း ဝိဇ္ဇာသို့ ေ က်သူ 
ဖြစ်ပါသနည်း ဟု (မိ နို့ဆိုဇ်ါ)1 
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၀၀ ဂ ဂး 
ပ ဂ 
န် 
ဖ ပဏ 
ဝာ (ရျ အအာ 
ဂလ 
ဂိဟ္ပံ 
ဂ ( ဝဂ္ဂၢၤ 
ဟာ 
၀ 
ပ္ဟိ- ကး ဌာ 
ဒိ ဖိ ဟွ 
ဟး 
ဟွာ ၉ ဠ္ဝ 
ပဂ္ဂ) ဝ္စိာ က 
ဖြီ ဖ ပံ 
၁ဟျာ 
ပာ ဂ 
၀ ဗမာ 
ပထ ဂွ (၂ 
ဒိ- ၅. ဖိ 
_ ၉3 ၁ 
ဝပ ဝာ 
8 ဏ က 
ဂိ ပမ္ဘီကျ 
(အ ၂၉ 
ည န္တီ 
ဂ 
ဂ မြ ဌာ 
ရြာ 


ဝ 
ဝ 
ခြီ 


င္လ 
| 


သညာ 


န 


ရ 


ကောဝငးဆသားတအာ 


ကြး 


ဘမျး 


င 


င 
တ်စ်ါဟု ငါ ဆိုစ်ဟု 


(၉ 


င 
အပေါင်းမှ လွ 


းပြုသော 
ရ် နေရာဇါ1 ဝေဒနာ 


ရ 


စျ 


န် 


င 
င 


မြိ 


ရ် နေရာဇါၤ1ပၤ ဆ 


မ 
င 


ပ်ရ် ရဟ 
တေရသဓမသုတ1 


ခး 


(၆ 


ကြ 
ဇါဟု အစ 


င 
ဒါဒသမသတ်1 


(၂ 
ဝ 
တ့ (၆ 
ငလူ 
မု 
န 
ဥှု 


၀ 
ဝ 


ရဟန် 
ရုပ် ဆင 


ရဲစ်ါဟု အစ 


| 
အဒ္ဓါ 
ဝ 
ဝ 


ဝ 
ဝ 


န် 


နဒါ 
ဖြစ်ဇ်ါ 


သာဝ၀ဝတ 
ထ 


င 


င 
(5 


အစဥသည 
ကြီ | ၀ညာဏမဋွ ဆင 


၁၄၈1 
ဤတရား; 
နး 


ရ 


စ္က 
ဝံ 


သခ 


မန္ဒတော 


( 


ဝ 
ဝ္ဝ 


ဂံ ပဏ၈၉၉ ဌာ၀ဠဒဝ၉- ဒာ ဒဒ အ 
ဂ ငဲ ဝဂ္ဂံ ၂၇၃ 
မွိ ဂိဂွိတ္ပယ္ပ ဂိတ 
ပ မ ၀ ၂ ပံ 
ဂး ဒ္ဓိ ဂဂ ဒင 
ပဝ 6 -. ၀၀ -- လ %၀ာ 
ဂ ပဂ 66 မည ဟျႈ မဇ ၀၀ 
ဦး = ပဝ ပီ ဖံ ပီ 
ဖြ မြာမာ ဂး ဠာ ဂ ဂ 
အု ဗာပဂ ဝ ဝဝဝ _ 
ဝဒ ၀၄ 3 ၀ဌ ဝံ = 
ဂ္ဂ ဖ ဝဠ ၀" {၃ ဒဒ ၀၉ 
ဟီ ဟ ၂၆၀ တွ _ ပ 
၈ 0 ဗဏ ဂ္ဂ; ဟ ဂ 
စိ 
ဂိ ဖ ဖ ဂဲ၂၀၉- င ဝ ဂြီ၀၀ငိ" 
ပဝ ဠိ ကွ ဒ 
ပီ ကျ = ဂ္ဂ) ဂိ ဂ ဒယ" 
ဖေ ဏ ၁. ရွင သ 
ဧ ဓမ ဝ ဝူပ္ဝ ဌ တွ 
ပြီး ဂး ကြယ္ကာ ဒီက ဂြ 
- ၆ဂ 5၁ _ ၀၉-၀ဝ၀ ဋ် 
ဟ ၁" ဂီ ယ္မ ဗီး 
ပဂ္ဂ]ဗဠ ဌ ငး ဉ _ ပပံ 
ကီ အါ. လ် မြီ ဂ ဟွ ၁) 
၁ မ ထား မြမြီး ၂ 
မြမ ၁ ဌ ယါ ဝဲ ဝဝ ၀.” 
၈ သ ဂ ဖ န ပိ 
ဂ ခာ ကူ 
၀၉. 66 င ၆ ဉီး ဝပ 
ပပ ဂဲ ၀၅ ၉၁-ဝ၉္ဂ ဝဓဲ 
လြတ ၂၂ ၂ 
96 တ ဂ ကြိ၀၉- (ဂ အ ၂" 
ပဂ ၀္ဟ္ဟပဝံ ဂဟၱံ ၉ 
ပဏ ဖဲ ၀၁ - ဗား၀၁- ဂ္ဂ ဂ 
တ စ ဂ ဥဒ ၀၉ဒဟ္ဂွ ဤ ပ္ဟဟ-- 
ငာ ရ မး ရေအ 
ဝဟ ဖ ဝာ ည 
ဟ ၀ 
ဝဠာ စြီ ဂိ ဝိ ဒိ 
ပ 
၂ 
ပဂပ = ပ ၀ဂ၂၀၀+ 
မပကမ ဖက ကဒ စး 
_ ရွိဝ်းဌိ ပိယ္မ ဦးဂြိ ဒူၤဌ- 
လ) ၀၀ ၉ ဂဟ္တာဂ ၀ဂ္ဂ ကာ ၀၀ ၈ 
ကျာ ဂ ပ ဒ င္လ င ဟျႈ ၉ 
ဂွ ဂ္ဂ ကွ ပည်ာ်ာပဌီ ဒီပ 
ဟု ဌာ ခ ပံ ပံ ဝိ ဂ ဝ 
၆0 = ဒဲ ဝဲ ဝခံ-၀၁- 8၀ ဖ 98 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 

နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 

=== (၁၅) ၅ - ဒိဋ္ဌိဝဂ် === 
၁ - အဇ္စတ္တသုတ် 


၁၅၀၂ သာဝတိနိဒါနိး၂ န်းတိ အဘယ်တ စုလင် အဘယ်တ စိ အစဲ ရ် မိမိဿ နိ 
၅ တ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ ရားရှိလျှ ရားကို စွဲပြူရဲ မိမိသန္တာန် 


န (လုပီ ဌ င္သ သ င (လျိုင္ကို ၁) ဝ နး မြ 
ချမႈသာဆငးရ ဖြစ်သနည်း! အသျှငဘုရား တပည့တေဘာတူ့အား တရားတူ့သည တ်စွာဘုရား သော 
မျ (8 ပ (လ ပါ ငေ ဝ င္ဝ အ (လ င ပ ၀၀ ရရ န ္ကု္ခြ ဌ ပါ 
အရငးခ ရှပ ကုနဌါ ၀၂] ရဟတနးတူ့ ရုပရှလျှင ရုပကု စွဲရ် ဓမသန္တာနဒ ချမႈသာဆင ရ ဖြစ်ဇါ | 


၀ 


(| ဃ (| န (~ (6) (၂ ဟ လျှ (| ငး ၀ ၀ ဝ လျ ၀၀ င 
ဝေဒနာရှိလျှင်1ပ01 သညာရှိလျှင်1 သင်္ခါရတို့ ရှိလျှင်; ဝိညာဏ် ရှိလျှင် ဝိညာဏ်ကို စွဲရ် မိမိသန္တာနိဌိ 
ချမ်းသာ့ဆင်းရဲ ဖြစ်ဇါ်1 

င (၂ (6) (၂ င ဝ ညး ပး မျ ~ င 
ရဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်ကြသနည်း! ရုပ်သည် မြဲသလော မမြဲသလော မမြဲပါ 
အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ရုပ်သည် ဆင်းရဲလော! ချမ်းသာလော ဆင်းရဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော 
(မျို (ရန င နား (| လာ ဤ လ ~ (ရမ္မ င စ္တ (လျှ 
ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ရုပ်ကို အစွဲ မပြုလျှင် မိမိသန္တာန်ဋ် ချမ်းသာဆင်းရဲသည် 
စ ညလော၂] မဖြစ်နိုင်ပါ အသျှင် ဘုရား! ဝေဒနာသည်းပၢ သညာသည် _ သင်္ခါရတို့သည်; 


၀၉ ေ 
ဝာ 
၉၀ 
ဂဂ 
ဂ 
၈ 
ဂ ပ္တ 


ဝိညာဏ်သ သလော! မမြဲသလော႔ မမြဲပါ အသျင်ဘရား႔ မမြဲသော ဝိညာဏ်သည် ချမ်းသာလော 
ည ည် ၂ျငဘုရာ ညာဏ်သည် ချ 


လှ နရ ပ နီး မါ နူ ဌာ ဃ (8 
ဆငႈးရလော1 ဆငးႈးရ၀ အသျှငဘုရား|1 မမြဲသော ဆငးရသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှသော 


ဝ 


(ရစေ လ င ၀၀ ငငး {လံ သျ င ဌ္ဝဌ (သို ပ 
၀ညာဏာတကု အစွဲမပြုလျှင် ဓမသန္တာနဌ ချမႈသာဆငးရသည ဖြစ်နိုင်ရာသေးသလော႔ၤ မဖြစ်နိုင်ပါ 
အသျှင်ဘုရား! ဤသို့ မြင်သော1ပၢ ဤမဂ်ကိစ္စ အလို့ငှါ တစ်ပါးသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သိစ်ဟု 


အဘာ ရ 
( 


လ င ပါ 
မန့္ဝတောမူဌါ )[ 
] 


ဝ 


ဝ္ဝ ရ ငး. ငု ၀ င င ဂး လှ ငး စ 
ဝ ၁၅၁1 မပ် နးါ မြ အကြ မ ပြျြ်ရန္တငယေ မ မမျမ ၁ အစွဲပြုရ် မနာပ ၆ 
. ဇြ နှလုံးသွင်းရ် ဤကား ငါ့ဥစ္စာ ဖြစ်ဇ်ါ ဤကား ငါ ဖြစ်ဇ်ါ ဤကား ငါစ ကုလ 


အတ္တ တည်း” ဟု ရှုသနည်း! အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်တို့အား တရားတော်တို့သည် မြတ်စွာဘုရား 
ငေ ဝ (` လျှု) လျ ရ လျူ ရ စစ္တု ြ (ရ 
သာ အရငႈးခ ရှိပါကုန်စ်ါ1ပ1 ရဟနးတူ့ ရုပရှလျှင ရုပကု ဘစွဲပြုရ် ရုပကု အမှားနှလုံးသွင်းရ် ၀၂] 


၀ (ရ ၂၂ ၂၈ (ရု လ ၀ (ရျ ငြ င « ငု င ငု ရ 
၀ညာဏ ရှလျှင ၀ညာဏတကု အစွဲပြုရ် ၀ညာဏတကု အမှားနှလုံးသွင်းရ် ဤဝိညာဏ်သည် ငျဥစ္စာ 


ဖြစ်ဇ်ါ ဤဝိညာဏ်သည် ငါ ဖြစ် ဝိညာဏ်သည် ငါစါ ကိုယ် “အတ္တ” တည်း" ဟု ရှု်ါ1 


မြူး) ဝ (6 ရြေ င ငး ငျ နွ င ပ 
ရဟနးတူ့ ထုအရာကု အဘသသျ့ ကြ သား ညာ မြဲသလော! မဓမှသလောထ ဓဓ၀ဝ 


ခြီ ခြီ 


အသျှင်ဘုရား1ပၢ ဖောက်ပြန် ခြင်း သဘောရှိ ရှိသော ရုပ်ကို “ဤရုပ်သည် ငါ့ဥစ္စာ ဖြစ်ဝ်ါ ဤရုပ်သည် 


ငါဖြစ်စါ; ဤရုပ်သည် ငါစါကိုယ် မ်း ်း” ဟု ရှုရာသလောၤ မရှုရာပါ အသျှင်ဘုရား; ဝေဒနာ 
သည်1 သညာသည်1 သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည် မြဲသလော မမြဲသလော မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား1ပၢ 
ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ဝိညာဏ်ကို ဘစွဲ မပြုလျှင် “ ဤဝိညာဏ်သည် ငါ့ဥစ္စာ ဖြစ်ဇ်ါ 


ဤဝိညာဏ်သည် ငါ ဖြစ်စ ဤဝိညာဏ်သည် ငါစ်ါကိုယ် “အတ္တတည်း” ဟု ရှုရာသလော1 မရှုရာပါ 
အသျှင်ဘုရား ဂျ ဤသို့ မြ င်သော[ပၢ ဤမဂ်ကိစ္စ အလို့ငှါ တစ်ပါး မိသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သိင်ဟု 
(မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


=== (၁၅) ၅ - ဒိဋ္ဌိဝဂ် === 


င 
ခု - သောအတ္တာသုတ 
တ ခြ 


မီ 


၁၅၂! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ အဘယ်တရားရှိလျှင် အဘယ်တရားကို ဘစွဲပြုရ် အဘယ်တရား 
အမှားနှလုံး သွင်းရ် “ထိုအတ္တသည် ထိုလောကသည် ထိုငါသည် တမလွန်ဘဝ မြဲသည် ခိုင်ခံ့သည် 


မ 
၈၀ 


တည်တံ့သည် ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘော မရှိသည် ဖြစ်ရဘဲ့ အံ့” ဟု ဤသို့သော အယူ ဖြစ်သနည်း! 
အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်တို့အား တရားတို့သည် မြတ် စွာဘုရားသာ အရင်းခံ ရှိပါကုန်င်ါ1ပ1 ရဟန်းတို့ 
ရုပ်ရှိလျှင် ရုပ်ကို ဘစွဲပြုရ် ရုပ်ကို အမှား နှလုံးသွင် င်းရ “ထိုအတ္တ သည် ထိုလောကသည် 
င (၂၅ (လျ များ ရန္ပ ဒွင္တငို့ ၈ 
တမလွန်ဘဝ စ 
ပွန်ဘဝခိ မြဲသည် ခိုင်ခံ့သည် တည်တံ့သည် ဖောက် န်ခြင်း ၁ သဘော မရှိသည် ဖြစ်ရအံ့” 
ဤသို့သော အယူ ဖြစ်ပေါ်င်႔ ဝေဒနာ1 သညာ! သင်္ခါရ! ဝိညာဏ်ရှိလျှင် ဝိညာဏ်ကို ၂ 
ဝိညာဏ်ကို အမှားနှလုံးသွင်းရ် “ထိုအတ္တသည် ထိုလောကသည် ထိုငါသည် တမလွန်ဘဝခ် မြဲသည် 
လျ မျိ ဂ ဒင င (9) ပ င ၀ ?? ဝ န္လ 
ခိုင်ခံ့သည်တည်တံ့သည် ဖောတ်ပြန်ခြင်းသဘော မရှိသည် ဖြစ်ရအံ့” ဟု ဤသို့သော အယူ ဖြစ်ဇ်ါ! 


ပါမ (6) (6) (၂ င ဝ မစ မျှ ဂ (နျ (ပ္ပါ 
ရဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်သနည်း!| ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော မမြဲပါ 
အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ရုပ်သ ပြ ဆင်းရဲလော! ချမ်းသာလော1 ဆင်းရဲပါ အသျှင်ဘုရား! 
မမြဲသောဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ရုပ်ကို အစွဲ မပြုလျှင် ထိုအတ္တသည် 
၀ ရဲ (6) င (ရျ အ ၀၀၀ င င း 

ထိုလောကသည် ထိုငါသည် တမလွန်ဘဝ မြဲသည် ခိုင်ခံ့သည် မ ဆွ သဘော 
မရှိသည် ဖြစ်ရတဲ့ ဟု ဤသို့သော အယူသည် ၂ဖြစ်နိုင်ရာသလောၤ မဖြစ်နိုင်ရာပါ အသျှင်ဘုရား! 


ခြီ 


ဝေဒနာသည် သညာသည် သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည် (ပြော့ မြ ယလောူ မမြဲပါ 


အသျှင်ဘုရား စ္စူ မမြဲသော ဝိ ဏ်သည် ချမ်းသာလော ဆင်းရဲလောၤ ဆင်းရဲပါ အသျှင်ဘုရား! စ္စူ 
မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ဝိညာဏ်ကို အစဲဲ မပြုလျှင် ” “ထိအတာသ 
(6) မျ (၂ င င နုင လ ငျ (ဖ ၀၀၀ ၂ မြ မ ငာ 
ထိုလောကသည် ထိုငါသည် တမလွန်ဘဝဋိ မြဲသည် ခိုင်ခံ့သ 


ဖြ 
[ဂဂ 
ပ 
ပ် 
၈ 
ပီ 
မြ 
(င) 
-0၈ဂ 
ကြာ 


ဂ 
ခး 
(8 လျှ (ဏ ၀ 5) င (လင္ကိစင္တရ 
သဘောမရှသည ဖြစ်ရဘံ့ ဟု ဤသို့သော အလူသည စနုင 
အသျှင်ဘုရား! ဤသို့ မြင်သော1ပၢ ဤမငဂ်ကိစ္စ အလိငာ တစ်ပါးသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သိစါဟု 
ဝဲ ငီ ပြ စ ကာ [. ခြ 
(မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ခန္ဝဂသံယတ်ပါဠိတော် 

နွဇဝဗ္ဂ္ဖသယုတပါ၉ 

အ (၁၅) ၅- ဒိဋ္ဌိ ဝင် (1 
၄ - နောစမေသိယာသုတ် 


အဘယ်တရား 


ဘာ 


၁၅၇1 သာ၀တ္ထိနီဒါန်း ရဟန်းတို့ အဘယ်တရားရှိလျှင် အဘယ်တရားကို အစွဲ [ 


ဝ ဝ ရ 

ကို အမှား နှလုံးသွင်း “ငါ မဖြစ်ခဲ့မူ ငါ့ဥစ္စာဟူရ် မဖြစ်ရာ! ငါသည် မဖြစ်တော့ဆိုလျှင် ငါ့ဥစ္စာဟူရ် 
မဖြစ်လတ္တံ့” ဟု ဤသို့သော အယူ ဖြစ်သနည်း! အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်တို့အား တရားတော် 
ဝ က ၅ ဝ ပါမ အိုရ >) လျ) င ငိ ၈ လျ စစ္လို») 
တို့သည် မြတ် စွာဘုရားသာ အရင်းခံ ရှိပါကုနိငါ1ပ1 ရဟန်းတို့ ရုပ်ရှိလျှင် ရုပ်ကို အစွဲပြုရ် ရုပ်ကို 
အမှားနှလုံးသွင်းရ “ငါ မဖြစ်ခဲ့လျှင် ငါ့ဥစ္စာဟူရ် မဖြစ်ရာ! ငါသည် မဖြစ်တော့ဆိုလျှင် ငါ့ဥစ္စာဟူရ် 
မဖြစ်လတ္တံ့” ဟု ဤသို့သော အယူဖြစ်ဇ်ါ1 ဝေဒနာရှိလျှင်1 သညာရှိလျှင်1 သင်္ခါရတို့ ရှိလျှင်! ဝိညာဏ် 

နး န (ဖျိ ၈) (9) လမု » င် န 

ရှိလျှင် ဝိညာဏ်ကို အစွဲပြုရ် ဝိညာဏ်ကို အမှား နှလုံးသွင်းရ် “ငါ မဖြစ်ခဲ့မူ ငါ့ဥစ္စာဟူရ် မဖြစ်ရာ 


သည် မဖြစ်တော့ဆိုလျှင် ငံ ါဥစ္စာဟူရ် မဖြစ်တော့လတ္တံ့ ဂီ ဟု ဤသို့သော အယူ ဖြစ်ဝ်ါ1 


လျ (6) (6) (6) 
ဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်သနည်း! ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော မမြဲပါ 


၂ 
အသျှင်ဘုရား! [ မမြဲသော 
ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန် 

(@) 


ရုပ်သည် ဆင်းရဲလော! ချမ်းသာလော ဆင်းရဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော 
လျ (| ၀ ဝ လျ လျ «ဤ ပ္ခ င မျ 

ခြင်း သဘောရှိသော ရုပ်ကို အစွဲ မပြုခဲ့မူ ငါ မဖြစ်ခဲ့မူ ငါ့ဥစ္စာဟူရ် မဖြစ်ရာ 
ပ် မဖြစ်တော့ဆို ဆိုလျှင် ငါ့ဥစ္စာဟူရ် မဖြစ်တော့လတ္တဲ့” ဟု ဤသို့သော အယူ ဖြစ်နိုင်ရာသလော1 
မဖြစ်နိုင်ရာပါ အသ သျှင်ဘု စ္စူ ဝေဒနာသည်1 သညာသည်1 သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည် မြဲသလော! 
မမြဲသလော မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ဝိညာဏ်သည် ချမ်းသာလော ဆင်းရဲလော1 ဆင်းရဲပါ 
အသျှင်ဘုရား1 မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ဝိညာဏ်ကို အစွဲ မပြုခဲ့မူ 
“ငါမဖြစ်ခဲ့လျှင် ငါ့ဥစ္စာဟု မဖြစ်ရာ ငါသည် မဖြစ်တော့ဆိုလျှင် ငါ့ဥစ္စာဟု မဖြစ်တော့လတ္တံ့” ဟ 
(@) ” န င င် ၀၀ င္ဝငး န လဖ န (@) မှ ငာ { 
ဤသို့သော အယူ ဖြစ် နိုင်ရာသေးသလောၤ1 မဖြစ်နိုင်ရာပါ အသျှင်ဘုရား! ဤသို့ မြင်သော1ပၢ 

(ဒျ ၈ (@) မျ ဂ ဝ (၂ ၀၀ မမ 
ဤမဂ်ကိစ္စ အလိငါ တစ်ပါးသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သိဝါဟ (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 
စ [၀၂ (@) ၂ ဝ န ~ (စြ 


န 


င 
စတုတ္လသုတ ဒထ 
[ထ 


ခန္ဝဂသံယတ်ပါဠိတော် 
နွဇဝဗ္ဂ္ဖသယုတပါ၉ 
21 (၁၅) ငြ ဒိဋိဝဝ် 111 
(၂ ၀၀ (ရ 
၅ - မိစ္ဆာဒိဋ္ဌိသုတ် 


ဝ ဝ (ရျ 
ကှ အမား ဇ့လုသဿသူငးရဲ ဓှားသော အလူသ 
ကီး စြ စြ ခြ (@) င (စြီ ဂ 


မ 
တရားတော်တို့သ မ မြတ်စွာဘု မ သဿာ တ ငာ ပါကနိဝါ႔ပၢ ဟန်းတို ပရုလျင ရပကၠ့ အစွဲပြုရ် 
:တော်တို့သည် မြတ်စွာဘုရား ရင်းခံ ရှိပါတုန်ဇ်ါ#ပၢ ရဟန်းတို့ ရုပ်ရှိလျှင် ရု ငြ 
ည် 


= 


မြ 

င 
ဂ်ာ 

၈ 

ဖြီ 
ဟာ 
ပဝ 

င္လ 


[. ခြီ 


ဝ 


ဂ ခြ 


ဝ င 
ပကု ထမားဇုလုးသငး ဓားသော အလူသ 
ဝ 
ရ ၈ 
(၆ 


ဖြစ် 
ယး (6) (8) (6) သြ ၂ င ငး ငး မါ ပး 
ရဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်သနည်း ရုပ်သည် မြဲသလော မမြဲသလော႔ၤ မရြဲပါ 
ရြီး နံ ပ န္မ င (လင္လိဇစ္ကိုနျ (ရစ ရျ 
အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ရုပ်ကို1ပ! ဘစွဲမပြုလျှင် မှားသော အယူသည် ဖြစ်နိုင်ရာသလော1 မဖြစ်နိုင်ပါ 


အသျှင်ဘုရား] ဝေဒနာသည်႔ သညာသည်! သင်္ခါရတို့သည်! ဝိညာဏ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော 
မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ဝိညာဏ်သည် ချမ်းသာလော! ဆင်းရဲလော1 ဆင်းရဲပါ အသျှင်ဘုရား! 
မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက် န်ခြင်း သဘောရှိသော ဝိညာဏ် ကိ ဘစွဲမပြုလျှင် မားသော 
` ၂ (@) ၂~ 
အယသည် ဖြစ်နိုင် သလော႔[ မဖြစ်နိုင် ပါ အသျင်ဘရား][ သို့ မြင်သောၤပၢ ရမင်ကိစ္စ အလိငါ 
န ဆး နရာ နုငရာ မျငဘုရား[ ဤသူ မ စ္စ ဥ 
တစ်ပါးသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သိဝါဟ (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 
ဝဲ ဂ ငြ ဘး ဘး ဉ့ 1 
ပဉ္စမသုတ်[1 


ဝ္ဝ န္လ ရ့) (ဏ (8 င င ဝ ဗျ 
၁၅၅1 သာဝ၀တ္ထနဒ နးါ ရဟတနးတူ့ အဘလတရားရရှလျှင အဘလထတရားကု ဘစွဲပြုရ် အဘလထတရား 
စြ ၂ န] 
င င ငး 


ဝ ဥ ဓ ငျ င္လ ၀ ဤ ဉ် ( (စ င (သူ ငျ 
ကု ဘမှား နှလုံးသွင်းရ် စာ ပြင ကြမွ သက္တာယဒဋ္ဌ အ ဖြစ်သနည်း 
အသျှငဘုရား တပည့တော တူ့အား တရားတောတူ့သ မြတ်စွာဘုရားသာ အရင်းခံ ရှိပါကုန်စ်ါ1ပ1 
င င္ဝ လူ  သ္လို္က ပ ငဝ ြ င လံ (8 

ရတနးတူ့ ရုပရှလျှင ရုပကု အစွဲပြုရ် ရုပကု အမှား နှလုံးသွင်းရ် ထငရှားရှသော ခန္ဓာ 

အျ ရျ ပါ (8 (ရ (8 လျ န္ဆ ဝ (8 (ရ ဝ င္ဝ လ (ရစေ 
အယူသည်ဖြစ်ဇါ | ဝေဒနာရှလျှင1 သညာရှလျှင1 သခ ရတူ့ ရှလျှငါ ၀ညာဏရှလျှင ၀ညာဏတကု 
ဘစွဲပြုရ် ဝိညာဏ်ကို အမှားနှလုံးသွင်းရ် ထင်ရှားရှိသော ခန္ဓာကိုယ် မှားသော အယူသည် ဖြစ်ဇ်ါ 


[. 


၁၀ 
ဂ 
၀ ဗာ 
ဒြ 
ယး 
၈ 
ပြ 
ပ 


င (6) (6) (၂ ငာ ဂ ` မး ငျ င (အ ပ 
ရဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်ကြသနည်း! ရုပ်သည် မြဲသလော မမြဲသလော]! မမြဲပါ 


အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ရုပ်သည်1ပၢ ရုပ်ကို အစွဲ မပြုလျှင် ထင် ရှိသော ခန္ဓာကိုယ် မှားသော 

အယူသည် ဖြစ်ပေ နိုင်ရာသလော1 မဖြစ်ပေါ် နိုင်ရာပါ အသျှင်ဘု စ္စူ ဝေဒနာသည်1 သညာသည် 

သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော႔ပၤ 

ထိုဝိညာဏ်ကို အစွဲမ လျှင် ထင်ရှားရှိသော ခန္ဓာကိုယ် မှားသော အယူသည် ဖြစ်ပေါ် နိုင်ရာသလော1 

လျ ဇင် ပ မျ ဉ္စ (@) ရဲမ င် (@) င နီ ရ ( ဒ္ဒါ 

မဖြစ်ပေ နိုင်ရာပါ အသျှင်ဘုရား! ဤသို့ မြင်သော႔ပၤ ဤမငဂ်ကိစ္စ အလိငါ တစ်ပါးသော ပြုဖွယ် 
ဘ [၀ စံ [၀ ဝဲ 


မရှိတော့ပြီဟု သိစါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ | 
၂ ပြ စြ စြ | 


စျ 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


(ရ 
၇ - အတာ သတ 
တ စ (ဂ 
၁ ငြူ သာဝတိနိဒါနိး၂ ဟန်းတို့ အဘယ်တ စ္လိုလင် အဘယ်တ စိ အစဲ ရ် အဘယ်တ ဓီ 
၅ တ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်း ရားရှိလျှ ရားကို ဘစ္ပဲပြုရ် ရား 


လ လ ( (န ~ 
ကို အမှား န္ဒလုံးသွင်းရွ် အတ္တဟု စွလမႈသော အလူ အတ္တာနုဒိဋ္ဌိႆ မ ဖြစ်သနည်း | အသျှင်ဘုရား 


တပည့်တော်တို့အား တရားတော်တို့သည် မြတ်စွာဘုရားသာ အရင်းခံ ရှိပါကုန်စ်ါ1ပ1 ရဟန်းတို့ 
ရုပ်ရှိလျှင် ရုပ်ကို ဘစွဲပြုရ် ရုပ်ကို အမှား နှလုံးသွင်းရ် အတ္တဟု စွဲလမ်းသော အယူသည် ဖြစ်ဇ်ါ 

(| လူး (| နီး န္ဆ ၀၀ င ၀ (ရ) နိုယ္သီး (၂ လူ » ) မ္တ (@) (ရစ 
ဝေဒနာရှိလျှင်1 သညာ ရှိလျှင်1 သင်္ခါရတို့ရှိလျှင်' ဝိညာဏ်ရှိလျှင် ဝိညာဏ်ကို အစွဲပြုရ် ဝိညာဏ်ကို 
အမှားနှလုံးသွင်းရ် အတ္တဟု စွဲလမ်းသော အယူသည် စ်ါ 


ယ်သို့ မှတ်ထင်ကြသနည်း! ရုပ်သည် ည င မမြဲပါ 
အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ရုပ်သည်1ပၢ ထိုရုပ်ကို အစွဲ မပြုလျှင် အတ္တဟု စွဲလမ်းသော အယူသည် 
ဖြစ်နိုင်ရာသလော1 မဖြစ်နိုင်ရာပဲ အသျှင်ဘုရား! ဝေဒနာသည် သညာသည်႔ ၂ သင်္ခါရတို့သည် 
ဝိညာဏ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော! မမြဲပါ အသျှင် ဘုရား! မမြဲသောၤပၢ ထိုဝိညာဏ်ကို အစွဲ 
မပြုလျှင် အတ္တဟု စွဲလမ်းသော အယူသည် ဖြစ်ပေါ်နိုင်ရာသလော1 မဖြစ် စ်ပေါ်နိုင်ရာပါ အသျှင်ဘုရား! 
ဤသို့ မြင်သော1ပၢ မဂ်ကိစ္စ အလို့ငှါ တစ်ပါးသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သိစ်ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ဝ္ဝ င 
၈ - အဘနဝေသသုတ 


၂ င (8 င င ဝ လ သှ 
၁၅၇1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း | ရဟတနးတူ့ အဘလတရားရရှလျှင အဘလထတရားကု ဘစွဲပြုရ် အဘလထတရား 


ဝ ငး လျို င ဝ ငး င င မု မ င (ရ 
ကို အမှား နှလုံးသွင်းရ် နော .ကြောင်း အမှား နှလုံးသွင်းကြောင်း အနှောင်အဖွဲ့တို့ ဖြစ်ပေါ်ကုန် 
သနည်း႔ အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်တို့အား ရွး တို့သည် မြတ်စွာဘုရားသာ အရင်းခံ ရှိပါကုန်စ်ါ1ပၢ1 
ရဟန်းတို့ ရုပ်ရှိလျှင် ရုပ်ကို အစွဲပြုရ် ရုပ်ကို အမှား နှလုံးသွင်းရွဲ နှောင်ဖွဲ့ကြောင်း အမှား 
နှလုံးသွင်းကြောင်း အနောင်အဖွဲ့တို့ ရန ကြန်ိမါ ဒေါမရှိလျင်( ၆ ရ ၆၂ စေ ရကြ မိညင် 
န္ဒလုံးသွင်းကြောင်း အနှောင်အဖွဲ့တို့ ဖြစ်ပေါ်ကုန်ငါ႔ ဝေဒနာရှိလျှင်1 သညာရှိလျှင် သင်္ခ|ရတို့ရှိလျှ 
ဝိညာဏ်ရှိလျှင် ဝိညာဏ်ကို အစွဲပြုရ် ဝိညာဏ်ကို အမှားနှလုံးသွင်းရ် နှောင်ဖွဲ့ကြောင်း အမှား 
နှလုံးသွင်းကြောင်း အနှောင်အဖွဲ့တို့ ဖြစ်ပေါ် ကုန်ဇါါ1 


င (6) (6) (၂ (@) ငး င ငျ (၂ နး န 
ရဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်ကြသနည်း! ဝိညာဏ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော! 


ညြ 


ပ ငး ဝ္ဝ (ရခိုင္ရို) ပ င ရင္တ င 

မမြဲပါ အသျှင မြဲ မဓရမှသော|[ဝ၀|| မပ အစွဲမပြုလျှင် နှောငဇွ့ ဂောာငး ဘမှား 
နှလုံးသွင်းကြောင်း အနှောင်အဖွဲ့တို့ ဖြစ်ပေါ် နို နိုင်ရာသလော1 မဖြစ်ပေါ် နိုင်ရာပါ အသျှင်ဘုရား ဝါ ဤသို့ 
မြင်သော1ပၢ ရှမင်ကိစ္စ အလို့ငှါ အစိုး သော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သိင်ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ | 


အဋ္ဌမသုတ်! 


မ ဒတိယ အဘိ ဝေသသုတ် 
မ န 
ခြ စြ 


၀၀ ဒမ @ (6) လမျှ (| န္မ နး လျ င 
င ၁၅၈1 သာ၀တ္လိနီဒါန်း, ရဟန်းတို့ အဘယ်တရားရှိလျှင် အဘယ်တရားကို အစွဲပြု အဘယ်တရား 
ကိ အမား နှလုံးသွင်းရ် နောင်ဂဖဲ ကြောင်း အမား နှလုံးသွင်းကြောင်း ပိတ်ပင်တားမြစ်ကြောင်း တရားတို့ 
င ဋိ ငံ | ဝ ငး မြ ရှ င မျူ မ (8) င (လ 
ဖြစ်ပေါ်ကုန်သနည်း1 အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်တို့အား တရားတို့သည် မြတ်စွ စွာဘုရားသာ အရင်းခံ 
(@) နး ~ (6) (ရစ ငး ငး ၂) လျ စ္လ ၈) ဦ 
ရှိပါကုန်ဝါ1ပၢ ရဟန်းတို့ ရုပ်ရှိလျှင် ရုပ်ကို အစွဲပြူရ် ရုပ်တို အမှား နှလုံးသွင်း 
အမှား နှလုံးသွင်းကြောင်း ပိတ်ပင်တားမြစ်ကြောင်း တရားတို့ ဖြစ်ပေ ကု 
(| သါ န္ဆ ၀၀ လှ ဝ (ရစ ၀ ဝ ၀ ဝ ဥ ၀ ရ ဝ နျ 
သညာရှိလျှင်1 သင်္ခါရတို့ရှိလျှင်1 ဝိညာဏ်ရှိလျှင် ဝိညာဏ်ကို ဘစွဲပြုရ် ဝိညာဏ်ကို အမှားနှလုံးသွင်းရ် 
နှောင်ဖွဲ့ကြောင်း အမှား နှလုံးသွင်းကြောင်း ပိတ်ပင်တားမြစ်ကြောင်း တရားတို့ ဖြစ်ကုန်ဇ်ါ1 


င ၀ ၀ (၂ မာ နာ (နျ (ဖ ပ 
ရဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်ကြသနည်း [ ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော! မမြဲပါ 


ဂ _ 


ခမ (စ (၂ 
အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော႔ပၤ ထိုဝိညာဏ်ကို ဘစွဲမပြုလျှင် နှောင်ဖွဲ ဖွဲ့ကြောင်း အမှား နှလုံးသွင်းကြောင်း 


[. 


ယ ဒျ လျို သ (ရျ (ရျ ဝ လှ (အရီ နး မျှ 

၀ဝတဝ၀င တားမဓှစကဂကာငး တရားတ့ ဖြစ်ပေါ်နိုင်ကုန်သလောၢ မ စ်ပေါ် နိုင်ကုန်ပါ အသျှငဘုရား1၀1 
[၀ ဖြ ခြ ဖြ ခြ ခြ 

ဝ န (ရျ မွ င္လ ၀ ဝ (ရျ (ရျ 

ဤသို့ မြင်သော႔ပၤ ဤမငဂ်ကိစ္စ အလိငါ တစ်ပါးသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သိငဓါဟ (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 

၁ စ် ဝဲ ၂ ငြ ခြ ခြ ပြ ခြ 


[၁၂ 


နဝမသုတ်! 


ဝ္ဝ န္လ ဝ ရ သူ င င ၀ ဝ သ ငု 
၁၅၉1 သာဝ၀တ္ထနဒ နးါ ထုတအခ အသျှငအာနန္ဓာသည မြတ်စွာဘု ထသ ချဉ်းကပ်ရ် 
သူ (9 နံ င် င ဂ နး ဌ ငှ 
မြတ်စွာဘုရားအား ဤစကား ကု လျှောက်စ်- အသျှငဘုရား တောင်းပန်ပါဇစါါ မြတ်စွာဘုရားသည် 


တပည့်တော်အား အကျဉ်းအားဖြင့် တရား ဟောတော်မူပါလော့! တပည့်တော်သည် မြတ်စွာဘုရားဇ်ါ 


စ 


ယင်းတရားတော်ကို နာရရ် တစ်ယောက်တည်း ကိန်းအောင်း းလျှင် မမေ့မလျော့ ပြင်းစွာ 
လုံ့လပြုလျက် နိဗာနိသိ စေလတ်အပ်သော စိတ်ရိသည် ဖြစ်ရ် နေလိပါစါ” ဟ (လျှောက်ဇ်ါ)1 
ဥလုပ္ပုလျက နဗ္ဗာနသူ့ စေလွှ ရှုသည ဖစ နေလု ခု (လျှေ 
() (6) (၈ င င ငျ င နး ပ 
အာနန္ဒာ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်သနည်း/ ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော မမြဲပါ 
အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ရုပ်သည် ဆင်းရဲလောၢ ချမ်းသာလောၤ ဆင်းရဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော 
ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း ~ သဘော ၂ ရှိသော ရုပ်ကို “ဤရုပ်သည် ငါ့ဥစ္စာ ဖြစ်စ ဤရုပ်သည် ငါ 
ဖြစ် ဤရုပ်သည် ငါဇါ ကိုယ်" အတ္တ” တည်း” ဟု ရှုခြင်းငှံ စ္စငါ သင့်လျော်ပါမည်လောၢ မသင့်လျော်ပဲ 
အသျှင်ဘုရား1 ဝေဒနာသည်! သညာသည်ၢ သင်္ခါရတို့သည်; ဝိညာဏ် သည် မြဲသလော မမြဲသလော 
မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ဝိညာဏ်သည် ဆင်းရဲလောၢ ချမ်းသာလော ဆင်းရဲပါ အသျှင်ဘုရား! 
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၁၆ | သာဝတိနိဒါနိး[ တစ်ခသော ငေ င် ထိင်ေ ပြီးသော အသင် ဓဘအား တ်စာဘ မဿ ပြ 
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ဤစကားကို မိန့်တော်မူဇါါ- ရာမ ဥပါဒါနက္ခန္ဓာတို့သည် ဤငါးမျိုးတို့တည်း1 အဘယ်ငါးမျိုးတို့နည်း! 
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ဤစကားကို မိန့်တော်မူဇါါ- ရာမ ဥပါဒါနက္ခန္ဓာတို့သည် ဤငါးမျိုးတို့တည်း1 အဘယ်ငါးမျိုးတို့နည်း! 


ရုပ်ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ႔ပၤ1 ဝိညာဏ်ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာတို့တည်း! 
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ရာဓ အရိယာတပည့်သည် ဤဥပါဒါနက္ခန္ဓာ ငါးမါါ မျိုး တို့စ်ါ ဖြစ်ပေါ်ခြင်းကို လည်းကောင်း! 
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၁၆၇! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခုသော နေရာဒိ ထိုင်နေပြီးသော အသျှင်ရာဓအား မြတ်စွာဘုရားသည် 
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ဤစကားကို မိန့်တော်မူဇ်ါ- ရာဓ ဥပါဒါနက္ခန္ဓာတို့သည် ဤငါးမျိုးတို့တည်း# အဘယ်ငါးမျိုး တို့နည်း| 
ရုပ်ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာ႔ပ1 ဝိညာဏ် ဟူသော ဥပါဒါနက္ခန္ဓာတို့တည်း! 
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ဤစကာ 
စိတ်ဇ်ါ 
ဂ 


ဝ ပဓ {9 


အ ပမ 
@ ၀၉ ဘာ ဖ 


မေ 


၁၇၀! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခုသော နေရာ ထိုင်နေပြီးသော အသျှင်ရာဓသည် မြတ် စွာဘုရားအား 
ဤစကားကို လျှောက်စ်ါ-အသျှင်ဘုရား “သေခြင်း သေခြင်း” ဟု ဆိုအပ်ပါဇ်ါ အသျှင်ဘု ဘုရား အဘယ် 
သည် သေခြင်းပါနည်းဟု (လျှောက်စါ)! ရာဓ ရုပ်သည် သေခြင်း တရားတည်း! ဝေဒနာသည် သေခြင်း 
တရားတည်း သညာသည် သေခြင်း တရားတည်း! သင်္ခါရတို့သည် သေခြင်း တ တို့တည်း! ဝိညာဏ် 
ညိ သေခြင်း တရား တည်း စ္စူ ဤသို့ မြင်သော အကြားအမြင် ရှိ ရှိသော အရိယာတပည့်သည် ရုပ်ခ်လည်း 
ငြီးငွေ့ ငါ ဝေဒနာဋ်လည်း ငြီးငွေ့ သညာဥဉ်လည်း ငြီးငွေ့ ငါ မ ငြီးငွေ့ ငါ ဝိညာဏ်ခွ် 


လည်း ငြီးငွေ့ ငြီးငွေ့သော် စွဲမက်မှု တင်းဇ်ါ စွဲမ ကင်းခြင်းကြောင့် (ကိလေသာမှ) 


ပး 
ဧ 
ဂီ 
ငဲ ဝာ 
ဂြ 
ပ 
ဂဂ 


၂ 
င င္လ ရုန င (% ဝ 
 . (ကိလေသာမှ) လွတခေ ာကသော လွတ်မြောက်ပြီ ဟု အသဉဥာဏ ဖြစ်ဇ်ါ ၀ဋ္သသစန္ဓ္ဗေ 

(6! 


ကုန်ပြီ အကျင့်မြတ်ကို ကျင့်သုံးပြီးပြီ ပြုဖွယ် (မဂ်)ကိစ္စကို ပြုပြီးပြီး ဤ (မဂ်) ကိစ္စ အလို့ငှႆ 
က ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီ” ဟ့ သိဓါဟ (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


` ဗ 


၁၇၁! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခုသော နေရာ ထိုင်နေပြီးသော အသျှင်ရာဓသည် မြတ်စွာဘုရားအား 

၆ မ် 
အသျှင်ဘုရား သေခြင်းသဘော သေခြင်းသဘော ဟု ဆိုအပ်ပါဇစါါ အသျှင်ဘု စ အဘယ်သည် 
သေခြင်း သဘောပါနည်းဟု ဤစကား ကို လျှောက်ဇ်ါၤ ရာဓရုပ်သည် သေခြင်း သဘောတည်း| 
ဝေဒနာသည် သေခြင်း သဘောတည်း! သညာသည် သေခြင်း သဘောတည်း! သင်္ခါရတို့သည် သေခြင်း 
သဘောတို့တည်း ဝိညာဏ်သည် သေခြင်း သဘောတည်း! ဤသို့ မြင်သော1ပၢ ဤမဂ်ကိစ္စ အလို့ငှါ 


င ပ င္လ (9) ဝ ပါ (၂ ပါ 
တစဝ|းသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သဝါဟ့ (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 
ဝ မ္က ဝ ခြ န 


ဝ 


၁၇၂1 သာ၀တ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခုသော နေရာဋဌိ ထိုင်နေပြီးသော အသျှင်ရာဓသည် မြတ်စွာဘု အား 
အသျှင်ဘုရား “မမြဲ မမြဲ” ဟု ဆိုအပ်ပါဇ်ါ အသျှင်ဘု ဦ အဘယ်သည် မမြဲပါသနည်းဟု ဤစကားကို 
လျှောက်ဇ်ါၤ ရာဓရုပ်သည် မမြဲ! ဝေဒနာသည် မမြဲ! သညာသည် မမြဲ! သင်္ခါရတို့သည် မမြဲကုန်| 
ဝိ ာဏ်သည် မမြဲ] ဤသို့ မြင်သော1ပၢ ဤမဂ်ကိစ္စ အလို့ငှါ တစ်ပါးသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု 
သိစ်ါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)1 


၁၇၃! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခုသော နေရာဋိ ထိုင်နေပြီးသော အသျှင်ရာဓသည် မြတ်စွာဘု စား 
အသျှင်ဘုရား “မမြဲခြင်း သဘော မမြဲခြင်းသဘော” ဟ ဆိအငဝ်ပါဇါ| အသျှင်ဘုရား အဘယ်သည် 
င 


[၂ ငါ 


မမြဲခြင်း သဘောပါနည်းဟု _လျှောက်စါၤ ရာဓရုပ်သည် မမြဲခြင်း သဘောတည်း! ဝေဒနာသည် မမြဲခြင်း 


သဘောတည်း သညာသည် မမြဲ င်း သဘော တည်း! သင်္ခါရတို့သည် မမြဲခြင်း သဘောတို့တ စ္ခု 
ဝိ ာဏ်သည် မမြဲခြင်း သဘောတည်း! ဤသို့ မြင်သော1ပၢ ဤမဂ်ကိစ္စ အလို့ငှါ တစ်ပါးသောပြုဖွယ် 


(5! ဝ ငါ (ရ င ပါ 
မရှိတော သဓဝါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 
၂ ပြ စြ ပြ | 


နိ် 


င 
၅ - ဒုကသုတ 
[. ခ `. 
ဝ္ဝ ရြ း မစ္တ အင္တီ မျ ဂြ 
က မြ နးါ မြာ က်. ထုင နေပြီး မြ အသျှင်ရာဓသည် မြတ်စွာဘုရား အား 
သာ နျး လျ ၂. ဆငးႈးရ မြး ဆိုဘဝ်ပါစါၤ ဆော နြေ ဆင်းရဲပါနည်းဟု 
စျ စ. 
ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါ1 ရာမ ရုပသည ဆငးရတညး| ဝေဒနာသည ဆငးရတည4| သညာသည 
ငလူ ငျ န္ဆ ဝ င ငလ ဝ ငျ ဝ င င လျ ငျ ဝ င 
ဆငးရတည4| သခ ရတူ့သည ဆငးရတူ့တည4 ၀ညာဏ သည ဆငးရတညး1 ဤသို့ မြင်သော႔ပၤ 
ဤမဂ်ကိစ္စ အလို့ငှါ တစ်ပါးသောပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သိင်ဟု (မိန့်တော်မူဝါ)! 


ခြီ 


၁၇၈၅] သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခုသော ေ ဒ် ထိင်ေ ဝသော အသျှင် ဓသ ဇြ တ်စွာဘု ဝာ 
၇၅ သာဝတ္ထိနိဒါန်း/ တစ်ခုသော နေရာဉ် ထိုင်နေပြီး ပျှင်ရာဓသည် မြတ်စွာဘုရား 


၀၀ 


င 6 (စ္တိုင္သြက မွန္လို့ ရူ မ္ပ ဘျ ည ဒပ စ ဝ ဟ ရြ လ 
အသျှငဘုရား ဆင်းရဲခြင်းသဘော ဆင်းရဲခြ သဿဘော ဟု ဆုအပပၢဝါ] အသျှငဘု စ >အဘယသ 
ဆင်းရဲခြင်း သဘောပါနည်းဟု လျှောက်ဇ်ါၤ ရာဓရုပ်သည် ဆင်းရဲခြင်း သဘောတည်း! ဝေဒနာသ 
~ 


[ဂဂ 


| လျ္ပိုင္တ ကို က္ကုပ္လု့ လျ လ င န ရ. (ဓ သ ဝ ဂ နျ အလူ 
ဆင်းရဲခြင်းသဘောတည်း! သညာသည ဆင်းရဲခြင်း သဘောတည4| သင်္ခါရတို့သည် ဆ းရဲခြင်း 
သဘောတို့တည်း ဝိညာဏ်သည် ဆင်းရဲ င်း သဘောတည်း! ဤသို့ မြင်သော1ပၢ ဤမဂ်ကိစ္စ အလို့ငှါ 


င ပါ င္ဝ ဝ င (ရ (၆ န 
တစပါးသော ပြုဖွယ် မရှိတော့ပြီဟု သဝါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 


ခီ ခြီ 


င 
ဆဋ္ဌ သုတ 


၁၇၆1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခုသော နေရာ ထိုင်နေပြီးသော အသျှင်ရာဓသည် မြတ်စွာဘုရားအ ဝိ 
င ( ၀ ငု ( ” ဗ ၆ ( စး လဉ (6 ဇ လ 
ဘအသျှငဘုရား ကုယ အတ္တ မဟုတကုယ အတ္တ မဟုတ ဟု ဆိုအပ်ပါဇ်ါ အသျှငဘုရား 
ဇြ “အတ္တ? မဟုတ်ပါ သနည်းဟု လျှောက်ဇ်ါၤ ရာမ ရုပ်သ ကိလယ် “အတ္တ” မဟုတ် 

ဝၠာ င ၃ ၀၃” , င ္ဆု င ဝာ 
မဟုတ မ သ ပ ကုလ အတ္တ မဟုတၢ သခ ရတူ့သည က္ယ အတ္တ 


ဝ (စရ င 
တော့ပြီဟု သိင်ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


န) | သာဝတိနီဒါနီး[ တစ်ခသော ငေ င် ထိင်ိေ ဝသော အသင် မသ ပြ တ်စာဘ ဝိဘအား 
၇၇ တ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခု နရာဠ် ထိုင်နေပြီး ျင်ရာဓသည် မြတ်စွာဘုရားအား 


င (% ၀ င ~, င ၀ င 1? င ပြ 
အသျှငဘုရား ကုယ အတ္တ မဟုတသော သဘောကုယလ အတ္တ မဟုတသော သဘော ဟု 
ဝ လူ လံ င (စ ဝင ” လး လျ င 
ဆိုအပ်ပါဇစါါ အသျှငဘု စ အဘယသ ကုယ အတ္တ မဟုတသော သဘောပါနည်းဟု လျှောက်ဇ်ါၤ 
င္လ ရြေ (၅ ? ငး င င ၀ င ဂှ ဌ 
ရာမ ရုပသညကုလ အတ္တ မဟုတသော သဘောတည4| ဝေဒနာသညကုလ အတ္တ မဟုတသော 
“င | င ပြ န္ဆ “၀ (င (6 (ရ င ဝ (င ” မှ င င္လ 
သဘောတည1 ဥညာ သညၢ1 သခ ရတူ့သည1 ၀ညာဏသညကုလ အတ္တ မဟုတသော သဘောတညးါ 
ဝ န င မ ဝ င ၅ လ (8 ဝ ပါ (၂၅ ရ ပါ 
ဤသူ့ မြင်သော႔ပၤ ဤမ၀ကစ္စ အလျငှ တစဝ၀ဝးသော ပြုဖွယ် မရှတော့ ဟု သဓါဟု မန့တောမူဌါ | 


အဋ္ဌမသုတ်! 
ခြ 


င 
ငြ - ခယဓဓသုတ 
ဓ. 


၁၈၈ | သာဝတိနီဒါနီး[ တစ်ခသော (_ င် ထိင်ိေ ဝိသော အသင် မသ ပြ တ်စာဘ ဝိဘအား 
၇ တ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခု နရာဠ် ထိုင်နေပြီး ျှင်ရာဓသည် မြတ်စွာဘုရားအား 


သဘော ကုန်ခြင်းသဘော” ၆9 ဆိအပ်ပါဇါ| အသရင်ဘ ဝိ အဘယ်သ မြ 
ဥ စ္က ဘ ပျ မြ ည 


ပြ 
ပြ 
ဂဂ 
ပ 
မ 
-0ဂ 
၉ ) 
ဂဂ 


ခြီ 


ကုန်ခြင်း သဘောပါနည်းဟု လျှောက်စါၤ ရာမ ရုပ်သည် ကုန်ခြင်း သဘောတည်း| ဝေဒနာသည် 
ကုန်ခြင်းသဘောတည်း သညာသည်1 သင်္ခါရတို့ သည် ဝိညာဏ်သည် ကုန်ခြင်းသဘောတည်း ဤသို့ 
င်သော[ပၢ1 မင်ကိစ္စ အလိ င တစ်ပါး သော ဖယ် မရှိတော့ ဟု သိစ်ါဟု (မိ မ နို့တော်မူဇ်ါ | 
မြ ဉာ လ ရရှေတော့ န့ 


နဝမသုတ်! 


မး သာ၀တ္ထိနီဒါန်း | တစ်ခုသော နေရာဥ် ထိုင်နေပြီး သော အသျှင်ရာဓသည် မြတ် သရဲ မြ် 


အသျင်ဘု “ပျက် င်းသဘော ပျက် င်းသဘော” ဟု ဆိုအပ်ပါဇ်ါ အသျင်ဘု ဝိ အဘယ်သ 
ပျှင်ဘုရား “ပျ ပျှင်ဘုရာ ည 


ခြင်း သဘောပါနည်းဟု လျှောက်ဇါ1 ရာမ ရုပ်သည် ပျတ်ခြင်း သဘောတညၢ1| ဝေဒနာသည် 
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လေးခုမြောက် ဥပနိသိန္နဝဂ် ပြီးစ်ါ1 
ရာဓသံယုတ် ပြီးဇ်ါး 


ငံ စ ငး င္ရ ဝ င လူ သို ခမ ဓ လုင် 
၂၀၆! အခါတစ်ပါးခ်် မြတ်စွာဘုရားသည် သာဝတ္ထိပြည် ကရ ပ (သီတင်း န) 
ရ ဌ (လ ဝ ငိုရ င 
နေတော်မူဇ်ါ မြတ်စွာ ဘှ သည ဤစကားကို မိန့တော်မူဇါ- ရဟန်းတို့ အဘယ်တရား လှ 


ခြီ 


[အာ 
ဂဂ 


အဘလယ်တ စကို အစွဲပြုရ် အဘယ်တရားကို အမှားနှလုံးသွင်းရ် “လေတို့သည် မတိုက်ကုန်ႈ 
စြ ( စြ ၂ ၂၂ [ ၀ စြ စြ 

ရု လ ဓမ္မ မျနွင္လို့ ၁ ဂျို ရစ္ကူပို လ လျို ၁ မ ည (ရ ဝ င နး င ရး (ရ 

မြစ်တိ့သည် ဓစး ည က ၂ မဂွား စကုန| လနေတူ့သည မထွကကုန| ဓဝငကုနၢ1 


နှာ ါ္စတိ လူ ဝ မွ လ (~ ငျ 
ခုင မြဲသော တံခ ;တိုင်တဲ့သို့ တည်ကုန်ဇါါ” ဟု ဤသို့သော အလူ ဖြစ်သနည်း! 

အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်တို့အား တရားတို့သည် မြတ်စွာဘုရားသာ အရင်းခံ ရှိပါကုန်ဇါၤ 
မြတ်စွာဘုရား သာ ရှေ့ဆောင် ဖြစ်ပါကုန်စါ မြတ်စွာဘု သော အားထားရာ ရှိပါကုန်ဇ်ါ အသျှငဘုရား 


တောင်းပန်ပါဇါ1 ထိုစကားစါါ အနက်ကို မြတ် ်စွာဘုရားဉာဏ်ဌိ ထင်ပါစေလော့| မြတ်စွာဘုရားထံမှ 
ကြားနာရရွဲ ရဟန်း တို့သည် ၂ဆောင်ထားရပါကုန် လတ္တံ့ဟု (လျှောက်ကုန်ဇ်ါ)! ရဟန်းတို့ သို့ဖြစ်လျှင် 
နားထောင်ကုန်လော့ ကောင်းစွာ နှလုံးသွငံ င်းကုန်လော့ ဟောပြအံ့ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! “ကောင်းပါပြီ 


အသျှင်ဘုရား ဟု ထိုရဟန်း တို့သည် မြတ် စွာဘုရားအား ပြန်ကြား လျှောက်ကုန်ဇ်ါ မြတ်စွာဘုရားသည် 


ဝ္ဝ ဌး 
ဤ စကားကို မိန့်တော်မူဇ်ါ- 


၂ ဝ 


၈ ၄ ဝ င ဃ (8 ဌး 
ကုန်ဇ်ါ ဟ့ ဤသူ့သော အလူသည ဖြစ်ဇါ ဝေဒနာရှလျှငါ၀| 
ရူ လ ဝ ၀ {ယံ 
ညာဏကု အစွဲပြုရ် မ္ယ ယ္လ အမှားနှလုံးသွင်းရွဲ 
ာငတူ့သည မဂဖွားကုနၢ1 လနေတူ့သည 


ဆ 
ပါ ညြ ဝ င င ပါ 
ရေ ဟု ဤသို့သော အလူသည ဖြစ်ဇါါ | 


[၀ 


ငီ 
မြသော တံခါးတိင် 


၂ 
သညာရှိလျှင်1 သင်္ခါရ 
“လေတို့သ မတိုက်ကုန်| မြစ် င 
၀၀ 
ခိုင် 


ာ 
(၉) 


စြ 
လ င 
မထွက်ကုန်| မဝငကုန| 


က 

| | စ 

လ ၀ (6) (| င ဝ ရ အ နစ { ပ 

ရဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်ကုန်သနည်း ရု ဝဗ်သည်_ မြဲသလော! မမြဲသလော]! မမြဲပါ 

အသျှင်ဘုရား စ္စူ မမြဲသော ရုပ် ပ်သည် ချမ် သာလောၤ! ဆင်းရဲလောၢ ဆင် င်းရဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော 

ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ရုပ်ကို အစွဲ မပြုခဲ့မူ “လေတို့သည် မတိုက်ကုန်| 
၂ {ပ္က | ဖ ဝ 9 | ဒြ 


မျု ၁ လှ (ဖယ္သူြ ဇ မွိြု လှို ၈ (ဒျ ငး (ရ ဝ ဌ (ရ 
မြစ်တို့သည် မစးကုနုကုလသ၀ဝနဆောငတူ့သည မဖွားကု | လနေတူ့သည မထွကကုန| မဝငကုနၢ 
င ပြ 


ဝေဒနာသည် မြဲသလော! မမြဲသလော! သညာသည် သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည် မြဲသလော! 
မမြဲသလော မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ဝိညာဏ်သည် ချမ်းသာလော ဆင်းရဲလော1 ဆင်းရဲပါ 
အသျှင်ဘုရား1 မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ဝိညာဏ်ကို အစွဲ မပြုခဲ့မူ 


(်် ဝ ပး ဝ ဌ သ င င ဓမ္မ ငး ကျု မကရု (သိုင င ငး လ် (6 င 
မး န သ ၁ မြစ်တို့သည် န ဂ. မဂဖွားကုနၢ1 လနေတိ့သည 
မထွကကုန| ဓဝငကုနၢ1 ခု ခိုင်မြဲသော တံခါးတံ့ ဥ ငက္ခသူ့ တည်ကုန်ဇ်ါ ဟု ဤသူ့သော အလူသည 


(လုပ္လို စင္ကို (ရင္ကို ၈ 
ဖြစ်နိုင်ရာသလော1 မဖြစ်နိုင်ရာပါ အသျှင်ဘုရား! 


ခြီ ခြီ 
င်အပ်သောအ | ားအပ်သော အရာ| တေ့ အပ်သော အရာ| သိအပ်သော အရာ 
ပြင်ဏ ရှား တြား ရတွေ ရာ ရ 


ရောက်အပ်သော အရာ ရှာအပ်သော အရာ စိတ်ဖြင့် တွေးဆအပ်သော အရာသည်လည်း မြဲသလော! 


မမြဲသလော]! မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော အရာသည် ဆင်းရဲလော! ချမ်းသာလော႔ ဆင်းရဲပါ 


(ရျ ဝ လူ နံ စီ သ ဝ 
အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း မြ အရာကို အစွဲ ပြခဲ့မှ စ 
ြြ (8) ရ (ဤရ ယ (ရူ င ဓ အမျိ > ချ ချို { ငး မွ 
လေတို့သည် မတိုက်ကုန် မြစ်တို့သည် မစီးကုန်|ကိုယ်ဝန်ဆောင်တို့သ မဖွားကုန်| လနေတို့သည် 


ဌ င ငး င ဇူ ၀ စီ မျု မ င င န” ဝ (လ 
မထွကကုနါ| မဓဝငကုန| င်မြဲသော တခၢးတုငတက္သူ့ တညကုနဌ ဟု ဤသို့သော အလူသည 


ဝ င န ငံ န္ဒိ 
(ထိုအခါ) ထိုအရိယာတပည့်သည် ဆင် င်းရဲခြင်းခလ 


စ ေ 

ဒ 
ဇ္လင်ါ| ဆင်းရဲ စ်ပေါ် ခေ င်းမိလည်း ယုံမှားခြင်းကို ပယ်ဖျောက်နိုင်ဇ်ါ ဆင်းရဲချုပ်ရာဋိလည်း 
ဒ ၂ .] ၂ ဒ 
ယုံမှားခြင်းကိုပယ် ခေ ဖျောက်နိုင်ဇါ ဆင်းရဲချုပ်ရာ နိဗ္ဗာန်သို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့်ခ်လည်း ယုံမှားခြင်းကို 
၂ ၂ ဝ ၂. ဒ 
ပယ်ဖျောက်နိုင်ဇါါ1 ရဟန်းတို့ ဤအရိယာတပည့်ကို အပါယ်သိ ကျခြင်း သဘော မရိိသော ကိန်းသေ 


ည္ကို သူ ဝ ပါး င င င ဟ ဝ သူ ပါ ခင္ကိရ င ပါ 
မြဲသော အထကမ၀ သုးပ စလျှင လားရာရှိသော သောတာ၀န ဖြစ်င်ဟု ဆုအပဓါဟု (မိ တောမဓှူဝါ )[ 


ခြီ 


င်းတိ င င င ဝ ငျ အင္တ ရွေ 
ရတာ ဓိတ့ ဥ အကြင်အခါခ် _အရိယာတပည့်သည် ဆိုအပ်ခဲ့ ခဲ့ပြီးသော အရာတူ့ဥ ယုံမှားခြင်း 
စမ 

၂ 


င 
မြ 
၈ 
_ 
ပ 
၁ 
၀ 
ဂဂ 
ဖူ 


ရး င 
ဓ့ားခငကု ပဿ ဖျာ 


ပဌမသုတ်! 


၂၀၇] သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ အဘယ်တရားရရှိလျှင် အဘယ်တရားကို ဘစွဲပြုရ် အဘယ်တရား 


ကို အမှား နှလုံးသွင်းရ် “`ဤတရားသည် ငါ့ဥစ္စာ ဖြစ်ဝါ ဤတရားသည် ငါ ဖြစ်စါၤ ဤတရားသည် ငါဇ်ါ 
ကိုယ် အတ္တ တည်း” ဟု ဤသို့သော အလူသည် ဖြစ်သနည်း, အသျှင်ဘုရား တဝည့်တော်တို့အား 
တရား 


ဝ (ရ မျှ ဒျ) 
တူ့သည မြတ်စွာဘုရား သာ အရင်းခံ ရှိပါကုန်စ်ါ1ပၢ1 ရဟန်း စတ့ ရုပ်ရှိလျှင် ရုပ်ကို အစွဲပြုရ် ရုပကု 
ဝင ဂှ 

ဓိဿင 

(၉) 


အမှား နှလုံးသွင်း “ဤရုပ်သည် ငါ့ဥစ္စာ ဖြစ်ဇ်ါ ဤရုပ်သည် ငါ ဖြစ်စ်ါ ဤရုပ်သည် ငါစ်ါကိုယ် “အတ္တ 
တည်း” ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်စါ ဝေဒနာရှိလျှင်1 သညာရှိလျှင်1 သင်္ခါရတို့ရှိလျှင် ဝိညာဏ် 
ရှိလျှင် ဝိညာဏ်ကို အစွဲပြုရ် ဝိညာဏ်ကို အမှား နှလုံးသွင်းရ် “ဤဝိညာဏ် သည် ငါဥစ္စာ ဖြစ်စ 
ဤဝိညာဏ်သည် ငါ ဖြစ်ဝါၤ ဤဝိညာဏ်သည် ငါစါတိုယ် “အတ္တ” တည်း” ဟု ဤသို့သော အယူသည် 
ဖြစ်ဇ်ါ 

ဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်ကြသနည်း! ရုပ်သည် မြဲသလော မမြဲသလော မမြဲပါ 


အသျှင်ဘုရား1ပၢ ဝေဒနာသည် သညာသည်! သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည် သလေား မ မမျှ 


မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား ပူ ဝိညာဏ် ကို အစွဲ မပြုခဲ့မူ ဤဝိညာဏ်သည် ငါ့ဥစ္စာ ဖြစ်ဇ်ါ ဤဝိညာ 

လး ငး န ဆင 
သည် ငါ ဖြစ်ဇ်ါ ္ဝိ ာဏ်သ ငါစ်ကိုယ် ' အတ္တ” တ ဟု သို့သော အယူသ ဖစ်နိုင်ရာ 

က မ ဖ သည် ည်း မြိ ည န ရာ 
သလော] မဖြစ်နိုင်ရာပဲ အသျှင်ဘုရား! 

မြင်အပ်သော အရာ! ကြားအပ်သော အရာ! တွေ့အပ်သော အရာ! သိအပ်သော အရာ! 
ရောက်အပ်သော အရာ! ရှာအပ်သော အရာ!' စိတ်ဖြင့် တွေးဆအပ်သော အရာသည် မြဲသလော 
မမြဲသလော မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော အရာသည် ဆင်းရဲလောၢ ချမ်းသာလော ဆင်းရဲပါ 
အသျှင်ဘုရား1 မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘော ရှိသော အရာကို အစွဲ မပြုခဲ့မူ 


“ဤတ းသည် ငါ့ဥစ္စာ ဖြစ်စ ရတာ းသည် ငါ ဖြစ်ဇ်ါ ရတာ စသည် ငါဇါကတိယ် “အတ တည်း 
အုသ ရင မြ ၁ ဘ မြဲ ဖြှ န ၆ ဤတရားသည် စ အ္တ္က တညး 
ဟု ဤသို့သော အယူသည်ဖြစ်နိုင် ရာသလော!1 မဖြစ်နိုင် င်ရာပါ အသျှင်ဘုရား! 
င (6) အွ ၂ (| ဖျ ရ (6) မ န ၀ ဉ် မ 
_ ရဟန်းတို့ အကြင်အခါ ၂အရိယာတပည့်သည် ဤဆိုအပ် းသော အရာတို့ ယုံမှားခြင်း 
ပယ်ဖျောက်နိုင်ဇ်ါ (ထိုအခါ) ထိုအရိယာတပည့်သည် ဆင်းရဲ 
၀၀ ဝ လူ င (၂ န ရန္လို မါ 
နိုင်ငါၤပ1 ဆင်းရဲ ချုပ်ရာ နိဗ္ဗာန်သို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့်ခ် 


လည်း ယုံမှားခြင်းကို 
င (8) (| လ ၂ ပ (ရျ င္လ ဝ့ လျ 
ရဟန်းတို့ ဤအရိယာတပည့်ကို အပါယ်ကျခြင်း သဘောမရှိသော ကိန်းသေမြဲသော အထက်မ 


င (၈ ငကၠဌဋ င ၀ ငု င္တ ဂ (ရ င 
လျှင လားရာရှသော သောတာ၀န ဖြစ်စါဟု ဆုအပမါဟု (မိန့်တော် ဓူဌါ )[ 


ဝ္ဝ ငံ (ရူ ပံ (9) င င ဝ လူ 
၂၀၈1 သာ၀တ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ အဘယ်တရားရှိလျှင် အဘယ်တရားကို အစွဲပြုရ် အဘယ် ဃ်တရား 
ဝ န ပြစ (သှ ဝ င ဝ ငး (ရ ၀ င 
အမှား နှလုံးသွင်းရွ ~ ထိုအတ္တသည် ထိုလောကသည် ထိုငါသည် တမလွန်ဘ၀် မြဲသည် ခိုင် ခဲ့သည် 
တည်တံ့သည် ဖောက်ပြန် ခြင်း သဘော မရှိသည် ဖြစ်လတ္တံ့” ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်သနည်း 
အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်တို့အား တရား တို့ သည် မြတ်စွာဘုရားသာ အရင်းခံ ရှိပါကုန်ဝ်ါ1ပ1 


၀ 


န္လ င္ဝ ယှ လုဒ္လို္ကို ဝ လူ ရူ ဝ နို ၀ င္လ ဝ ပ္က 
ရဟန်းတို့ ရုပ်ရှိလျှင် ရုပ်ကို အစွဲပြုရ် ရုပ်ကို အမှား နှလုံးသွင်းရွ “ထိုအတ္တသည် ထိုလောကသ 
မြ ခိုင်ခံ့သည် တည်တံ့သည် ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘော မရှိသည် 
လ ဒျ ဝ င င (9) င (9) ငး င (၂ င 
မြစလတ္တ. ဟု ) ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်စါ႔ ဝေဒနာရှိလျှင်[ သညာရှိလျှင်1 သင်္ခါရတို့ရှိလျှင်1 
ဝိ အမှား နှလုံးသွင်းရ် “ထိုအတ္တသည် ထိုလောက 
၂ မျး ၆၈ ၀ နြ ဂြီ တ [. 


ကိ 
မ မ င ` ဖျ လ နး ခမျ ၀ (~ 
သ ည် တမလွန်ဘ၀နိ မြဲသည် ခိုင်ခံ့သည် တည်တံ့သည် ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘော မရှိသည် 
မဿ 


8 


စ 


(6) (၂ (ရန္ကို င (ရျ င ~ 

ဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်ကြသနည်း! ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော မမြဲပါ 

လျ (၂ မ မျ မ အ ရှ့ လျ ဦး ၀ င ရမ ( ငး 

အသျှင်ဘုရား1ပၢ ဝိ ာဏ်ကိ အကယ်ရ် ဘစွဲမပြုခဲ့မူ ထိုအတ္တသည်ပၢ ဖောက်ပြန်ခြင်း 
၂ ဝ ၂ တ 


ဝ နှ (မဲ ၀ ?? င္လ ရင္ကို ရုနေရျ ပ 

သဘောမရှသည ဖြစ်လတ္တဲ့ ဟု ဤသို့သော မ မ ဖြစ်နိုင် ရာသလော1 မဖြစ်နိုင်ရာပဲ 
ဝ (လ င 

| 


အသျှင်ဘုရား1 ဝေဒနာသည်႔ သညာသည် သင်္ခါရတို့သည်1 ဝိညာဏ် သည် မြဲသလော မမြဲသလော 
မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား1ပ1 ဤဝိညာဏ်ကို အစွဲမပြုခဲ့မူ “ထိုအတ္တသည်႔ပ႔ ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘော 
မရှိသည် ဖြစ်လတ္တံ့” ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်နိုင်ရာသလော1 မဖြစ်နိုင်ရာပါ အသျှင်ဘုရား! 


နံ 


မြင်အပ်သော အရာ! ကြားအပ်သော အရာ! တွေ့အပ်သော အရာ သိအပ်သော အရာ! 
ရောက်အပ်သော အရာ! ရှာအပ်သော အရာ စိတ်ဖြင့် တွေးဆအပ်သော အရာသည်လည်း မြဲသလော 
မမြဲသလော မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား1ပၢ ထိုမမြဲသော တရားကို အစွဲ မပြုခဲ့မူ _ထိုအတ္တသည် ထိုလောက 
င (၂ (မျ ယ မ ၀၀၀ ၀ ၀ 
သည် ထိ ငါသည် တမလန် ဘဝ မြဲသ င်ခံသည် တည်တံသ ပ် ဖောက်ပြန် ခြင်း သဘော မရိသ 
ဉာ ၅ ည (@) ဗ ဝ (ရြ ဖြဆ မြ ညြ (ရရ ပ န ရှ ည့် 
စ်လတ္တံ့” ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်နိုင် ရာသလော1 မဖြစ်နိုင်ရာပဲ အသျှင်ဘုရား! 


ခြီ 


၈ 
စ 


စြ 

ပင 
ကြ 
ဝာ 
မြီ 


(ရျ မွ ငလူ ကားနား 
မ ၁ ဖငြ ၂ ၁ ူမြ် ၁ 
ပယ်ဖျောက်နိုင်ဇါး (ထိုအခါ) ဋ် င် န မြး မ ရ 
နိုင်ငါ1ပ1 ဆင်းရဲချုပ်ရာ နိဗ္ဗာန်သို့ ဥ ရောက်ကြောင်း အတကျင့ခလညး ယုံမှားခြင်းကို ၀ယဖျောက က်နိုင်ဇါၢ 
ရဟန်းတို့ ဤအရိယာတပည့်ကို အပါယ်ကျခြင်း သဘောမရှိသော ကိန်းသေမြဲသော အထက်မင် 


၂ 


သုံး စပါး လျှင် လားရာရှိသော သောတာပန်ဖြစ်ဇါါဟု ဆိုအပ်စါဟု (မိန့်တော် မူ ဓူ )[ 


ဝ 
၄ ဠ် နောစဓေသယဃယာသုတ 


၀၉1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ အဘယ်တရားရှိလျှင် အဘယ်တရားကို အစွဲပြုရ် အဘယ်တရား 
၉ ာစက္ကန ၂ ရတန်းတို အဘယ်တရားရတျ တရားတု အစ္တပြရ ရား 
အမှား နှလုံး သွင်းရ် “ငါဟူရ် မဖြစ်ခဲ့လျှင် ငါ့ဥစ္စာဟူရ် မဖြစ်ရာ ငါသည် မဖြစ်တော့လတ္တံ့ဟု 


ကိ 
ဝ င င ယှ ၀ ?? ဝ င င ငျ အ 
ဆိုလျှင် ငါ့ဥစ္စာ ဟူရ် မဖြစ်တော့ လတ္တံ့” ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်သနည်း! အသျှင်ဘုရား 
တပည့်တော်တို့အား တရားတို့သည် မြတ်စွာဘုရားသာ အရင်းခံ ရှိပါကုန်ဝ်ါ1ပ1 
ပား င္ဝ နး သ္လိုို့ ဇ) ရ လျို) စီ ပြီ င္လ «ဤ အျ မ င 
ရဟန်းတို့ ရုပ်ရှိလျှင် ရုပ်ကို အစွဲပြုရ် ရုပ်ကို အမှား နှလုံးသွင်းရွ် “ငါဟူရွ် မဖြစ်ခဲ့လျှင် ငါ့ဥစ္စာ 
ဟူရ် မဖြစ်ရာ! ငါသည် မဖြစ်တော့ဟုဆိုလျှင် ငါ့ဥစ္စာဟူရွဲ မဖြစ်တော့လတ္တံ့” ဟု ဤသို့သော 
အယူသည် ၂ ဖြစ်စါ ၂ဝေဒနာရှိလျှင် သညာ ရှိလျှင် သင်္ခရတို့ရှိလျှင်1 ဝိညာဏ်ရှိလျှင် ဝိညာဏ်ကို 
င 
အစွဲပြုရ် ဝိညာဏ်ကို အမှား နှလုံးသွင်းရ် “ငါဟူရွဲ မဖြစ်ခဲ့လျှင် ငါ့ဥစ္စာဟူရွ် မဖြစ်ရား ငါသည် 
မဖြစ်တော့လတ္တံ့ဟု ဆိုလျှင် ငါ့ဥစ္စာဟူရ် မဖြစ်တော့လတ္တံ့” ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်ဇါ်ါ! 
ပ ကာ ခြီ င စ ၂ ပ င န ၂ မိ 


(ရ (8) (၂ င ဝ င (ရျ န (ယှ နီ ပ 
ရဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်ကြသနည်း! ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော မမြဲပဲ 


အသျှင်ဘုရား1ပၤ ထိုရုပ်ကို အစွဲမပြုခဲ့မူ “ငါဟူရ် မဖြစ်ခဲ့လျှင် ငါ့ဥစ္စာဟူရွဲ မဖြစ်ရာ! ငါသည်မဖြစ်တော့ 
င 


လတ္တံ့ဟု ဆုလျှင ငါ့ဥစ္စာဟူရ် မဖြစ်တော့လတ္တံ့” ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်နိုင်ရာသလောၤ 
မဖြစ်နိုင်ရာပါ အသျှင်ဘုရား | ဝေဒနာသည်! ညသည်] သင်္ခါရတို့သည်! ဝိ ဝိညာဏ်သည် မြဲသလော! 


လျ 
မမြဲသ လော႔[ မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား! 
ကီ မျ (ရန္စ ~ (@) မျ 
မြင်အပ်သော အရာ! ကြားအပ်သော အရာ တွေ့အပ်သော အရာ! သိအပ်သော အရာ! 
ရောက်အပ်သော အရာ! ရှာအပ်သော အရာ! စိတ်ဖြင့် တွေးဆအပ်သော အရာသည်လည်း မြဲသလော 


ဝ 


မမြဲသလော မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား1ပၢ ထိုအရာကို အစွဲ မပြုခဲ့မူ “ငါဟူရ် မဖြစ်ခဲ့လျှင် ငါ့ဥစ္စာဟူရ် 


မဖြစ်ရာ ည် မဖြစ်တော့လတ္တံ့ဟု ဆိုလျှင် ငါဥစာဟ ဟူရ် မဖြစ်တော့လတ္တံ့” ဟ ဤသို့သော 
င လန္တိုမင္ကြီရန န မာ ဌး င ဥိ ” ဂ် | င 
အယူသည် ဖြစ်နိုင်ရာ သလော႔[ မဖြစ်နိုင်ရာပဲ အသျှင်ဘုရား! 

လံ (၂ င (အျ (| မး (ဓ (6) (ရျ ၀၀ ၀ နံ 
ရဟန်းတို့ အကြင်အခါိ အရိယာတပည့်သည် ဤဆိုအပ်ခဲ့ပြီးသော အရာတို့ ယုံမှားခြင်း 

နီ (ရရ ၀ ရ (6) (| န င (ရင္ကို (ရမျိုဒ (ဃ င () င 
ပယ်ဖျောက်နိုင်ဇ်ါ (ထိုအခံ ထိုအရိယာတပည့်သည် ဆင်းရဲခြင်းဋ်လည်း ယုံမှား ခြင်းကို ပယ်ဖျော 

(ဆ သိ လျ (လျ ငာ င ဝ နံ ၀၀၀ 
ရောက်ကြောင်း အကျင့်ခ်လည်း ယုံမှားခြင်းကို ပယ်ဖျောက်နိုင်ဇ်ါး 


ဝ 


(ရ ပါ လျ ငု ၂ င 
နုင္ဝါ |၀|| ဆငးရချုပရာ နဗ္ဗာနသူ့ 
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၂၁၀! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ အဘယ်တရားရရှိလျှင် အဘယ်တရားကို အစွဲပြုရ် အဘယ်တရား 


ဝ ဝ နး ဝ ငှ နိ င္က 
ကု အမှား နှလုး သွင်းရ် ဤသို့သော အလူသည ဖြစ်သနည်း! 


ငြ ဥ င္လ လး (| နာ နး င္လ (မါ (၂ င ငး င္လ ငး (| င င္လ 
ပေးလှ္ဒူခြင်းသည် မရှိ ယဇိပူဇော်ခြင်းသည် မရှိ~ဟုန်းပူဇော်ခြင်းသည် မရှိ ကောင်းမှု မကောင်းမှု 


(၂ ပါ (၉၂) ပ မွ (| ငး (| နိ ပ (~ (| (| (ရပ္တ (| 
တို့င်ာ အတျိုးဝိပါတ သည် မရှိ ဤလောကသည် မရှိ တစ်ပါးသော လောကသည် မရှိ အမိသည် မရှိ 
အဖသည် မရှိ သေရ် တစ်ဖန်ဖြစ် သော သတ္တဝါတို့သည် မရှိကုန်1 

(၂ အ (မ္မ နျ ပ (6) ဂီ အဉ (ဒြ မျိုငြို့ဇန္ကို့သူ 
ဤလောကကို လည်းကောင်း တစ်ပါးသော လောကကို လည်းကောင်း ကိုယ်တိုင် 
ထူးသောဉာဏ်ဖြင့် သိရ် မျက်မှောက်ပြုလျက် ဟောကြားနိုင်ကုန်သော ဖြောင့်မှန်သော အရိယာမင် သို့ 

စြ င မျ ” ပမ င {လး ပမ ငး င (၂ မ္လ စ္ကို အျ ၀ ပျ င 
ရောက်ကုန်သော ကောင်းသော အကျင့် ရှိကုန်သော သမဏဗြာဟ္ဗ္မဏတို့သည် လောက် မရှိကုန်1 

| ပမ င ပ င ပါ ရ င င 
ဤသတ္တဝါ သည် မဟာဘုတ်လေးပါး အစုအဝေး ဖြစ်ဇ်ါ သေသောအခံ မြေဓာတ်သ 
င် (@) ၈ ဒို လူ ပါ င ငါ ယး ~ လူ (@) ၂) ပါ မျ ပါ 
မြေဓာတ်အစုသို့ ဆိုက်င်ၤ ရောက်စ်ါ႔ ရေဓာတ်သည် ရေဓာတ်အစုသို့ ဆိုက်စါၤ  ရောက်ဇါ1 
ဒ အီ [ [၀ ဂူ 
ဓမ ဂ နိ ဓ သျ (@) ၂ ငး င ယ (ရျ (@) ၂ 
မီးဓာတ်သည် မီးဓာတ်အစုသို့ ဆိက်ဇါ ရောက်ဇါါ လေဓာတ်သည် လေဓာတ်အစုသို့ ဆိက်ဇါ| 
င . `! [၂ [ [၀ ဂူ 
ရောက်ဇ်ါၤ 
င (6) မျ အ ဗ လျ မျှ မျ အျ ငး (ရစ 
နာမ်က္ကန္ပြေတို့သည် ကောင်းကင်သို့ ပြော းရွှေ့ကုန်ဇ်ါ ညောင်စောင်းလျှင် ငါးခုမြောက်ရှိသော 
ယောက်ျားတို့သည် သူသေတောင်ကို ယူရ် သွားကုန်ဇါ! သင်္ချိုင်း တိုင်အောင် သူသေကောင်တို့သည် 
န္သီ နး ပါ ချ (၂ (ရ ဓ င င န လ (ရ ပါ (၂ င ငျ (၂ လ ပါ 
ထင်ကုန်ဇ်ါ အရိုးတို့သည် ခိုအဆင်း ကဲ့သို့ ဖြစ်ကုန်ဇ်ါ အလှူတို့သည် ပြာအဆုံး ရှိကုန်ဇါ်1 
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| ရပ္ကို) (၉၂ ရ ဌ ပါ ဝ္လု (9 င 
အလှူပေးခြင်းကို လူမုကတူက ပသဿတထားဗဝါ |] ဘအချု့သူတူ့သ (ပေးလှ 
| ဝ (ရ ဝ ဝ င ငမ ငး ငး ပါ င နး ပါ လ င 
ဝါဒက ပြောဟောကုန်ဇါါ ထသ္သသုတူဝါ စကားသည အချညး ဝိ ဖြစ်ကုန်ဇ်ါ မှားယွငးကုနဝါ| ယဃောငယထယမႈ 
ခြ ၂ (@) ခြီ 


လ နျး (၂ ပါ 
ခြင်းစသည်) ရှိဝါ ဟူသော 


ဝ ၁ [၈၂ါငံလျှ တန္က (8 ႆ မ ဝင ရ မျ လုပ္မ ငး ပါ 
ပြောဆိုသော စကား စဝ] လူမက ဖှစစေါ ပညာရှိဖြစ်စေ ခန္ဓာကုလ ဖြ ကာစးလျှင ပြတ်စဲကုန်ဇါ် | 
ပျက်စီးကုန်ဇ်ါ သေသညမှ နောကဋ မ စကုန ဟ့ သို့သော အလူ စ်သနည်း! 
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လ ပ လ {လံ င ရး ဝ (လ 
ဘအသျှငဘုရား တပညတောတူ့အား တ တုုသည မြတ် -ာဘရားသာ အရငးခ ရှိပါကုန်စ်ါ1ပ1 


င ငု ၂ဌ ရျ လ ၀ | မာ လ ၄ ငွ င (ဓ 
ရဟတနးတျူ့ ရုပရှလျှင ရုပကု ဘစွဲပြုရ် ရုပက အဓမှား လုံးသွင်းရ် ပေးလ္ဒူခြင်းသည် ဓရှေ 


င (ရျ ငု (၈) ၀ < ~ မ ငံ ရကို င် င ရမ္မ ရရက င 
ယစဝဗူဇော ငးသည ပ္ရြပ္ရြ္ကြစ ခန္သာကုဿယ ပျကစး:သော အသက်ပြတ်ကုန်ဇါ | ပျောကဝျကကုနင | 
င ငင ငီ င" ဝ င င ဝ 
သေပြီးသည်မှ နောကဋဌ မဖြစ်ကုန် ဟု သို့သော အလူသည ဖြစ်ဝ်ါ1 ဝေဒနာရှလျှငါ1၀|1 

ဝ င န္ဆ ၀ ငူ ဝ င္ဝ င ဝ (ရျ လ ၀ (ရျ ငြ င 
သညာရှလျှင1 သခ ရတူ့ရှလျှင1 ၀ညာဏရှလျှင ၀ညာဏတကု ဘစွဲပြုရ် ၀ညာဏာကု အမှား နှလုံးသွင်းရ် 
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ပေးလ္ဒူခြင်းသည် ဓရ မြ မ္ဆြေးင ငး မရ၀၂|| ခန္ဓာ 
ပျောက်ပျက်ကုန်ဇါါ1 သေပြီးသည်မှ နောကဋဌ မ 


တှ 
မ (၂ ဝ ငာ ငး ငျ ဂး ပ ပ 
ရဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်ကုန်သနည်း! ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော မမြဲပါ 


င ၂ မြ ဗျ ဌး င် ငး (@ ငး လျ င (8 
အသျှငဘုရား|1 ထုရုပကု အစွ မပြုခဲ့လျှင် ပေးလှူခြ သည ဓရှု ယစ်ပူဇော်ခြင်းသည် မရှပၢ 
(၂ ငမ င ဌ ရ . ပါ ငံ င (ရ ငါ င လး နး 6 
ခန္သာကုယ ပျကစး;သော အသက်ပြတ် ကုန | ဝျောကဗျကကုနငဌါ | သေပြီးသည်မှ နောကဋဌ မဖြစ်ကုန် 
ဓါး စြ | ၂ စြ 
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သညာသည်1 သင်္ခါရ တို့သည်! ဝိ ာဏ်သည် မြဲသလော! မဓမသလော| မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား1ပၢ 
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ထုဝညာဏတကု ဘစွဲမပြုခဲ့မူ ပေးလှူခြင်းသည် ဓရှေ ယစ်ပူဇော်ခြင်းသည် ပ္ရြ္ရြ္ကြ့ ခန္သာကုယ ပျကစးသော 
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ဌ ဌ နး ဌ သူ င္လ င ပ္လု ရ သ် ဂ ဝ 
အသက်ပြတ်ကုနိဇ်ါ! ပျောက်ပျက်ကုန်ဇါါ သေပြီးသည်မှ နောကဋ မဖြစ်ကုန် ဟု ဤသို့သော 
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ငရာသလော 1 မဖြစ်နိုင်ရာပဲ အသျှငဘုရား1 
ယ ငု ငု ဒ ဝ ငု 
မြင်အပ်သော အရာ ကြားအပ်သော ကျ ဂ မျးမ အရာၢ မ္က အရာ| 
ရောကအပသော အရာ ရှာအပသော အရာ စိတ်ဖြင့် တွေးဆအ၀ပသော အရာသညလညး သလော 


ပ ၉ င (8) န (၂ ပ လျ (န ြ ၀ 
မမြဲသလော မမြဲပံ အသျှင်ဘုရား1ပၤ ထိုတရားကို အစွဲမပြုခဲ့လျှင် ပေးလ္ဒုခြင်းသည် မရှိ 
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နှီး ရျ လ (လျ (| ဂ ဇမ င င င (ရ ငါ ရ မျ ပါ 
ယစ်ပူဇော်ခြင်းသည် မရှိၤပၢ နာယ္ခပျက်ားဘော် အသက်ပြတ် ကုန်ဇ်ါ ပျောက်ပျက်ကုန်ဇါ | 
သေပြီးသည်မှ နောက်ခ မဖြစ်ကုန်” ဟု ဤသို့သော အယူသ ည် စ်နိုင်ရာသလော1 မဖြစ်နိုင် ရာပါ 


အသျှင်ဘုရား! 


ရဟန်းတို့ တိ အကြင်အခါခိ _အရိယာတပည့်သည် ဤဆို ဆိုအပ်ခဲ့ ခွ 
ပယ်ဖျောက်နိုင်ဇါ | (ထိုအခါ) .ထိုအရိယာတပည့်သည် ဆင်းရဲခြင်းခ်လည်း ယုံမှားခြင်းကို ပယ်ေ ဖောက 
ဗျ (8) ရင္ကို ရ ၀ လျ) နံ (၂ 
နိုင်ငါ1ပၢ ဆင်းရဲချုပ်ရာ နိဗ္ဗာန်သို့ ရောက်ေ ာင်း အတျင့ လညး ယုံမှားခြင်းကို ၀ယဖျောက ်နိုင်ငါ, 
ရဟတနးတူ့ ဤအရိယာတပည့်ကို အပါယ်သို့ ကျခြင်း သဘောမရှသော ကိန်းသေမြဲသော အထကမ၀ 
ပါ 


မျ 


ဝ ရ လှ (8 (လျ ခင္တို့ ဒ ပါ ဝ ငု ပါ င 
သ့း၀ စလျှင လားရာရှသော သောတာပန်ဖြစ်ဇ်ါဟု ဆအပဝါဟု (မိ တော မူရ )[ 
စြ ၂ [ဧ စြ ပြ ] 


ရ 
ပဉ္စမသုတ 1 


၀၀ ငး (လ (၂ နီ (| နး နီး (6) လျ 
၂၁၁! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ အဘယ်တရားရှိလျှင် အဘယ်တရားကို ဘစွဲပြုရ် အ 
ကို အမှား နှလုံးသွင်းရွဲ ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်သနည်း [ “ပြုသူ ၂ပြုစေသူ! ဖြတ်သူ ဝ စေသူ 
နှိပ်စက်သူ နှိ နှိပ်စက်စေသူ ပူဆွေးအောင် ပြုသူ ပြုစေသူ1 ပင်ပန်း စအောင် ပြုသူ ပြုစေသူ မ 
တုန်လူပ်စေသူ အသက်ကိ နဲ (သတ်စေသူ)! ခိုးယူသူ (ခိုးယူစေသူ)! အိမ်ကို 


မူ င (၀ ၀ ငင် င ၀ င်ဝ င (ဖျိ ဇင္က လျ မျု ၁) (၉. 
(ဖောက်ထွင်းစေသူ)! (ရွာကို) တိုက်ခိုက်လုယူသူ (တိုက်ခိုက်လုယူစေသူ)! တစ်အိမ်တည်းကို တိုက်ခိုက် 
ဝ ဝ ၀၁ င် ဝါ ခြီ ကီ စ္ဆ မ ဦ (ခြီ မ္လ | ခး ၇ (စြီ င ခြီ စ မ ဝ 

ယူသူ (တိုက်ခိုက်လုယူစေသူ)! ခရီးလမ်းဒိ စောင့်ရှ် လုယက်သူ (လုယက်စေသူ)! သူ့မယားကို 

င ဝ 

ကု 


လု ( 
[ | 
င ဝ ဝ ငး 
သွားလာသူ (သွားလာစေသူ)! မမှန်သော စကားကို ပြောသူ (ပြောစေသူ) တို့သည် မကောင်းမှု 
လူ ရ န င (အ နီ 
ပြုအပ်သော်လည်း ပြုအပ်သည် မမည်! 
ဓိ | ၀ ဝ သျ န နာ သူ င ဂါ 
မြေပေါ် ရှိ သတ္တဝါတို့ကို သင်တုန်းဓားစက်ဖြင့် တစ်စုတည်းသော အသားစု အသားပုံ 
င င င ဝ န င င ဝ ` ပ္လ မျပ သျ (0) 
စ်အောင် အတကယ်ရွ် ပြုစေကာမူ ထိုအကြောင်းကြောင့် မကောင်းမှု မရှိ မကောင်းမှု ဖြစ်ခြင်း မရှိ 
၁ င သ လ အမို မ ငး 
ဂင်္ဂမြစ်ငစါ တောင်ဘက်ကမ်းခွ် နေသော သူသည်လည်း အသက်ကို သတ်လျက် သတ်စေလျက်! 
ရ နံ ဌ ဌ ဝင ရ ဌ ဝ ရရ 
ဖြတ်လျက် ဖြတ်စေလျက်! _နှိပ်စက်လျက် နှိဝ်စက်စေလျက် သွားစေကာမူ ထို (သတ်ခြင်းစသော 
ရ င င (ဇ န္န 
အကြောင်းကြောင့် မကောင်းမှု မရှိ မကောင်းမှု ဖြစ်ခြင်း မရှိ; ဂင်္ဂမြစ်ငါ မြောက်ဘက်ကမ်းခိ 
လ ရ မျ င (ရ မ ဝ င 
နေသောသူ သည်လည်း လှူလျက် လှ္ဒူစေလျက်! ပူဇော်လျက် ပူဇော်စေလျက် သွားစေကာမူ ထိုလှူခြင်း 
ခြီ ငး ည် ၂ ၂ ် င င ဥ ဒြး င ၂ င 
(စသောအကြောင်း)ကြောင့် ကောင်းမှုမရှိ ကောင်းမှုဖြစ်ခြင်း မရှိ အလှူပေးခြင်း က္ကန္ခေတို ဆုံးမခြင်း 


စီ 


စျ 


သျ (ရူ နီး (6) အမွ (| (ရ အမျ န 7 
င်း အမှန်ဆိုခြင်းတို့ကြောင့် ကောင်းမှု မရှိ| ကောင်းမှုဖြစ်ခြင် း မရှိ” ဟု ဤသို့သော 
၂ | [၀ ပြ ၂. ဂီ ၂. 


န 


တ်စာဘရား တပည်တော်တိအား တရားတိသည် မြတ်စာဘရားသာ အရင်းခံ ရိပါတနိ်ဒါ႔ပ႔ 

မြ ဉဘုရား င္ဆ ဥ ည် မြ စ မ္မ ရငမ ရွှေ န ဒ“ 

ပြုသူ ပြုစေသူ1ပ1 ကောင်းမှုသည် 
| | ၂. 


န ပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော! မမြဲပါ 
(အျ >) နီ လျ ြ ငး ~ ၀ (ရ 
ပ်ကိ အစဲဲ မပြုခဲ့မူ ပြုသူ ပြုစေသူ1ပ1 ကောင်းမှုသည် မရှိ ကောင်းမှု 
၂ ဝ စ့ | ၂. ပွ ၂ 
ဖြစ် ခြင်း လး ၀7 (၂ {၂ ဖြစ်နိုင် ဖြစ်နိုင် ပ အသင်ဘ စ္မ 
စ်ပေါ်ခြင်းသည် မရှိ” ဟု ဤသို့သော ၂အယူသည် စ်နိုင်ရာသလောၤ မဖြစ်နိုင်ရာပဲ ျှင်ဘုရား 
ဝိ 


ဝေဒနာသည1 သညာသည် သင်္ခါရတို့သည် ဂ် 


ညာဏ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော] မမြဲပါ 
အသျှင်ဘုရား1ပ1 ဝိ ာဏ်ကို အစွဲ မပြုခဲ့မူ ပြုသူ င် 


ပြုစေသူ႔ပၤ1 ကောင်းမှုသည် မရှိ ကောင်းမှု 
ဖြစ်ပေါ် ခြင်းသည်မရှိ” ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ် စ်နိုင် င်ရာသလော1 မဖြစ်နိုင်ရာပါ အသျှင်ဘုရား! 
လံ (@) အွ 
မြင်အဝ်သော အရာ! ကြားအပ်သော အရာ! ပတာ အရာၤ သိအပ်သော အရာ! 
ရောက်အပ်သော အရာ! ရှာအပ်သော အရာ! စိတ်ဖြင့် တွေးအပ်သော အရာသည်လည်း မြဲသလော! 


မမြဲသလော! မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား1ပၢ ထိုတရားတို့ကို ဘစွဲမပြုခဲ့မူ “ပြုသူ ပြုစေသူ1ပၢ ကောင်းမှုသည် 
ဒြ ဒြ မား. ပြ ဂ ပြူ | 

(6! အ (ရျ (ရျ ငာ ၀7 (@) ရပ္ခါ (ရစ) ၂ 

မရှိ ကောင်းမှု ဖြစ်ပေါ် ခြင်းသည် မရှိ ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်နိုင် ရာသလော႔1' မဖြစ်နိုင်ရာပါ 


[၂ 
အသျှင်ဘုရား! 
မား) ရျ ဖြ ဝ င္ရ ငျ န် ဝ လျ) (ဇင္ကရ ငြ လ 

စ မာ န က မြ ပြ ခ ဤဆို~ာပ်ခဲ့ပြီးသော မျ သ ရ ဖြ ငးကု 
ပယ်ဖျောက်နိုင်ဇါ] ထုတာ ထုအရယာတ၀ည္မဿသ ဆငး ငံးဒလညံး ထံံမှားခြင်းကိံ ဝယံဖျောကံ 
(ရျ “ဝ ငု င ဝ စ ဉ် အ င ္လ ဝ ငံ မာ 
နိုင်ငါ1ပ] ဆင်းရဲချုပ် နပ္ပံ သု က်ေ ာင်း အကျင် လ လှမှားခုငကု  ပယဖဇောက တ်နိုင်ဇါ 
နိုင်ငါးပၢ ၂ င့်ခိလည်း ယုံမှားခြင်းကို ပယ်ဖျောက်နိုင်ဇ်ါ! 
ရဟတနးတူ့ ဤအရိယာတပည့်ကို အပါယ်သို့ ကျခြင်း သဘော မရှုသော ကိန်းသေမြဲသော အထကမ၀ 


သုံးပါးလျှင် လားရာရှိသော သောတာပန် ဖြစ်င်ဟု ဆိအပ်ဇါ ဟ့ (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 
စြ ၂ ၂ ဂ စြ ] 


၂ 


၁ ၂| သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 န်းတို အဘယ်တ းရိလျင် အဘယ်တ ကို အစဲဲ ရ် အဘယ်တ ဝိ 
_ .၂၁၂[ သာဝတ္ထိနီဒါန်း# ရဟန်းတို့ အဘယ်တရားရှိလျှင် ရး ကုစပြူန ရှား 
ကု ဘမှား နှလုး  သွင်းရွဲ ထါသို့သော ကူ ဖြစ်သနည်း! 


ပ မရှိ အထောက်အဝံ့သည် မရှိ အကြောင်း မရှိ 


ပြ ၂ 


ရ (စ္လ ၅ နသည် မရှိ 
အထောက်အပံ့သည် မရှိ ကြောင်း မရှိ အကောင်အ မရှိဘဲ သတ္တဝါတို့ ၁ သည် စင်ကြယ်ကုန်ဇါ! 
မိ မိပြုလုပ်မှုသည်မရှိ သူတစ်ပါးကို ပြုလုပ်ပေးမှုသည် မရှိ ယောက်ျားတို့ ပြုလုပ်မှုသ ရ မရှိ” 


(ရ န (ရ (9 မှ ဝ မ္လ ဝ လျ င ဝ မ်း (6 ည လ မျ 
ခွနအ္အားသည ဓရှု လုံ့လသညံ ဓရှု ယောတကျားတူ့ ခွနအ္အားသည ဓရှု လောကျားတူ့ အားထုတမှု သည 


၂ 


မရှိ အလုံးစုံသော သတ္တဝါ အလုံးစုံသော သက်ရှိသတ္တဝါ| အလုံးစုံသော ထင်ရှားဖြစ် တ္တ 

၀ ၀ (ရစ (6) မ ငး (| ~ ယန ၀ လျှ ဝ ဝ (ရျ မါ ၀၀ 
အလုံးစုံသော သွတရအရာတသည အစားက နါ ဦးအား မရက လုံ့လ မရှုံကုနံ| ဖြစ်မြဲအတိုင်း 
(@! 


လ လ (စရ င 
စကၠ န်ရ် ဇာတ်အထူး ခြောက်မျိုးတို့် သာလျှင 
ဉီး နှ ငြ 
ဝါ 


[. 


ဆုံဆည်း သည့် အတိုင်း သဘာဝအတိုင်း ကျးမ) ဖြ 

ချမ်းသာဆင်းရဲကို ခံစားကုန်စ်” ဟူသော အယူဖြစ်သန 
န င် ယ သိူ ဇ ငး နသ င (အ ပ ~ ငး. ၀ ပ (ရ ပါ 

မန် ပ တပ တောတူ့အား တ တူု့သည မြတ်စွာဘုရားသာလျှင် အရငးခ ရှပ ကုန ၀] 


ရဟန်းတို့ ရုပ်ရှိ လျှင် ရုပ်ကို ဘစွဲပြုရ် ရုပ်ကို အမှား းနှလုံးသွင်းရ် “အကြောင်း မရှိ အထောက်အပံ့ 
မရှိုးပၢ ချမ်းသာ ဆင်း ရဲကို ခံစားရ ကုန်စ်ါ” ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်ငါ႔ ဝေဒနာရှိလျှင်1ပၢ 


သညာရှိလျှင်1ပၢ သင်္ခါရတို့ ို့ရှိလျှင်1 ဝိညာဏ်ရှိလျှင် ဝ ာဏ်ကို အစွဲပြုရ် ဝိ ာဏ်ကို အမှား 


ဝ 


နှလုံးသွင်းရ် “အကြောင်း မရှိ အထောက်အပံ့ ပြ္ရြ္ကြစ ချမ်းသာဆင်းရဲကို ခံစားရကုန်ဇ်ါ” ဟ့ 


လူ ဒြ ၂ 
ဤသို့သော အယူသည်ဖြစ်ဇါါ႔ 
စ္စူ ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော] မမြဲပါ 
အသျှင်ဘုရား စ္စူပူ ဖောက်ပြန်ခြင်း ” သဘောရှိသော | အစွဲ မပြုခဲ့မူ “အကြောင်း မရှိ 
က 


အထောက်အပံ့လည်း မရှိၤပၢ ချမ်းသာဆင်းရဲကို ခံစားရကုန်စါ ` ဟ့ ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ် စ်နိုင်ရာ 


ခြီ 
ငံ င 
သလော မဖြစ်နိုင်ရာပါ အသျှင်ဘုရား! ဝေဒနာသည်1 သညာ သည် သင်္ခါရတို့သည် ဝိ ဝိညာ ဏ်သည် 
မြဲသလောၤ မမြဲသလော မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား1ပ1 ဝိညာဏ်ကို အစွဲ မပြုခဲ့မူ “အကြောင်းမရှိ 
န ၀ ဝ င (အို့ ၀ နာ ပြ ဝ င (ရင္က 
အထောက်အပံ့ မရှိပ ချမ်းသာဆင်းရဲကို ခံစားရကုန်င်” ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်နိုင်ရာ 
သလော မဖြစ်နိုင်ရာပါ အသျှင်ဘုရား! 
မြင်အပ်သော အရာ! ကြားအပ်သော အရာ! တွေး့အပ်သော အရာ! ရောက်အပ်သောအ ရာ! 
ရှာအပ်သောအရာ! စိတ်ဖြင့် တွေးဆအပ်သော အရာသည်လည်း မြဲသလော မမြဲသလော မမြဲပါ 
အသျှင်ဘုရား1ပ ဤတရားကို အစွဲ မပြုခဲ့မူ “အကြောင်း မရှိ အထောက်ဘပံ့ မရှိ1ပ1 ချမ်းသာ ဆင်းရဲ 
ကို ခံစားရကုန်င်ါ” ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်နိုင်ရာ သလော မဖြစ်နိုင်ရာပါ အသျှင်ဘုရား! 
မျု ၈ ) င ၈ ဝ ဒီ မွ 
ဟန်းတို့ အကြင်အခါခ် အရိယာတပည့်သည် ~ ဤဆိုအပ် ပ်ခဲ့ပြီးသော အရာတို့ ယုံမှားခြင်း 
လျ ဋျ ဝ 


ပယ်ဖျောက် နိုင်ဇါ (ထိုအခါ) ထိုအရိယာတပည့်သည် ဆငး ခြင် မလည်း ယုံမှားခြင်းကို ပယ်ဖျော 


န 


စြ 


ရ 
နုင္ဝေ ၀၂] 


စျ 


ဆင်း းရဲချုပ်ရာ နိဗ္ဗာနိသို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့်ခွ်လည်း ယုံမှားခြင်း ကို ပယ်ဖျောက်နိုင်ဇ်ါ | 


ရဟန်းတို့ က အရိယာ တပည့်ကို အပါယ်သို့ ကျခြင်းသဘော မရှိသော ကိန်း သေမြဲသော အထကမ၀ 


သုံးပါးလျှင် လားရာရှိသော သောတာပန် ဖြစ်င်ါဟု ဆိုအပ်ဇ်ါ ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ | 


၂ 


င 
သတမသုတ | 
တ [. 


ငြ (လျို ၂ ဒ့ အုံ စ္က င င မွ ဝ ငှ 
၁1 ဤသံယုတ်ပါဠိတော်ခ ကွငးအတွငႈး | | စကားရ၀ မပါ သီလက္ခန္ဓ၀ဝ္ဂပါဠိ သာမညဖလသုတဌွ 


ပြ 
င) 

ဖ 
-၀ 


ဝ္ဝ မ ရွှေ င (8 နး င လှ 
၂၁၇ သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟတနးတူ့ အဘလတရားရရှလျှင အဘယ်တရားကို အစွဲပြုရ် အဘယ်တရား 
ဝ ၀ နး ဝ ငှ နိ င္လ 
ကု အမှား နှလုး သွင်းရ် ဤသို့သော အလူသည ဖြစ်သနည်း! 
ရ ရ (6 သ ငု ပ ငု င ဌ (ရ န ဉ် င င 
ဤခုနစ်ပံ မိသော အစုတူ့သည ပြုလုပ်ထားအပ်သည် မဟုတကုန| ပြုလုပ်ထားစေအပ်သည် 


ငာ ဠာ ငင လင ငု လာ င င္မ င ငု င "“ ရ ဌက င် 
မဟုတကုနၢ1 ဖနဆငးႈး ထားအပသည မဟုတကုန| မ္ဘ ရွာပြင် ရျ ဘာ မဟုတကုနၢ1 မြုံကုန်ဇါ် | 
မ 


င (လျို ကျု ၁ (၃ လ ပါ (၂၅ ၀ (ရဒ (လ ပါ ဝ ဝ င 

တောငထတက့သ့ တညကုနဌ | ခာ တခါးတှငက္ခသ့ တ န | ထုအစုတူ့သည 
ဝံ ၀ [၀ ဂ ၂ ခြ မာ ~ ခြ ဤ 

လူ ဃ (ရ (လျို လျ လ ဂီ စ င လူ (ရ (ရ င္လ င္လ င္မ (ရ 

မတု လူပကုန| မဖောက်ပြန်ကုန်| အချင်းချင်း မညားဆ နုငကုန1 အချငးချငႈး ချမႈးသာရန 


င င ရိုင် င ငး ငု လျ င င ဌ၀ဌ (ရ 
လညးတကောင4| ဆငးရရန လညးတကောငနး ချမႈသာ ဆငႈးရရန လညးတောငႈး မတတနုငကုန|1 
ခုနစ်ပံ စတိ ဟူသည် အဘယ်နည်း မြေအစု ရေအစု မီးအစု! လေအစု ချမ်းသာ! ဆင်းရဲ ခုနစ်ခုမြောက် 


လျ “၀ မု (လ္မ 
အသက် တို့တည်း! 
မ္ပ လှ မွ င င (ရျ န (ယျ နိ နး 
ဤခုနစ်ပါးသော အစုတို့သည် ပြုလုပ်ထားအပ်သည် မဟုတ်ကုန်| ပြုလုပ်ထားစေအပ်သည် 
(ရျ မျ (မျ မျှ န္န န ရ မွ င္လ လ န စြီ (န ` နး 
မဟုတ်ကုန်! ဖန်ဆင်း ထားအပ်သည် မဟုတ်ကုန်ၢ ဖန်ဆင်းထားစေအပ်သည် မဟုတ်ကုန်| မြုံကုန်ဇ်ါ 
န ရ. န ပါ ၀၀ ၀ ရ မ္လ < ၉ မျ ငာ ပါ (6) (| (လ 
တောင်ထွတ်တဲ့သို့ တည်ကုန်ဇ်ါ ခိုင်မြဲသော တံခါးတိုင်တဲ့သို့ တည်ကုန်စါၤၢ ထိုအစုတို့သည် 
(@) ငး ပြူ ဒ | ဓ လြူ | ` ၂ | [၀ 
၂ လမျ င င္ပ ဒျ ဒါ င င င မ စ ရျ င င္လ င္မ င္လ မ္မ 
မတုန်လှုပ်ကုန်| မဖောက်ပြန်ကုန်| အချင်းချင်း မညှဉ်းဆဲနိုင် ကုန်; အချင်း ချင်း ချမ်းသာရန် 
ရီ (ဒါမွ ( သစ္ပ ကျို ( သူ င ဝမျ လျ ရန္ကို မျ (ဖပ (လင ဇင္ဆို့ ရင မှ 
လည်းကောင်း! ဆင်းရဲရန် လည်းကောင်း! ချမ်းသာဆင်းရဲရန် လည်း စကောင်း မတတ်နိုင် ကုန် 
|ထိုအစုတို့ခ် သတ်သ သတ်စေသၤ ကြားသူ ကြားစေသူ သိသူ သိစေသူများ မရှိကုန်1 ဂ အကြင်သူသည် 
ဒြ ဒ [၀ | | | ၂ ၂ | 
င (အျ (အျ ၉ ဓ င်း (6) ၆ ငး ၉ (ရူ 
ထက်စွာသော လက်နက်ဖြင့် ဦးခေါင်းကို ဖြတ်စေကာမူ ထိသ အစည်လည်း တစ်ဦး တစ်ယောက်ကိုမျှ 
(@) ဧ | | ဒ ၂ မီ အီ 


ဌ င င ရ ဌ င န ဝ ငး ရေ ရ 
သတသည မမညၢ လကနကသည ခုနစ်ပါးသော အစုတို့ဇ်ါ အကြား ာတာငးလငဿဿူ့ ကျရောက်ဇါါ 


[. 


ဖြ 


ယူရ [ 


][ ၂ 
(~ ရ ဝံ လူ င င (8 | ဝ္လု င 
ဤတစ်သန်း လေးသနႈး ခြောက်ထောင် ခြောက် ရာသော အမက သတ္တဝ မျုးများ ငါးရာသော 
ကံများ| ငါး ပါး ဓိသော ကံများ| သုံးပါး မိသော မာရ ြည်ဆော သာ) ကံများ| ထက်ဝက်သော ကံများ| 
ခြောက်ဆယ့်နှစ်ပါးသော အကျင့်များ ခြောက် ဆလယ့ ယ့်နှစ်ပါးသော အန္တရကပ်များ! ခြောက်မျိုးသော 
ဇာတ်အထူးများ! ရှစ်ပါးသော ယောင်ျားတို့စ်ါ အရွယ များ လေးထောင့်ကိုးရာသော အသက်မွေးမှုများ| 
ဉာ ၂ ဒ ငြ င္တ မ္လ င ဗူ 
လေးထောင့တုးရာသော ပရဗုဇများ| လေးထောင့တုးရာသော နဂါးတို့ နေရာများ] နျစထောငသော 


က္ကရ္ပွေ ား| သုံးထောင်သော ငရဲများ! သုံးဆယ့်ခြောက်မျိုးသော မြူဓာတ် (တ ဋ် ) ား| ခုနစ်မျိုးသော 
နွမ ရဲများ; သုံးဆယ့်ခြောက်မျိုးသော မြူ ည်ရာ) များ! ခုနစ်မျိုး 


(@ 


သညာရှိ ပဋိသန္ဓေများ! ခုနစ်မျိုးသော သညာမဲ့ ၀ဋ္သသန္ဓ္ဗေများ ခုနစ်မျိုးသော အဆစ် ပဋိသန္ဓေများ! 
ခုနစ်မျိုးသော နတ်များ ခုနစ်မျိုးသော လူများ ခုနစ်မျိုးသော မြေဘုတ်ဘီလူးများ| ယုနစ်ခုသော 


စြ 

(9 ဌ င္လ ဌ ဌ 
အိုင်ကြီးများ ခုနစ်ခု ဏ အဖုကြီးများ ကဲ့ လော ကေက ကန္တဲ့ ဆ္က ချောက်ကြီးများ 
ခုနစရာသော ချောကငလများ| ဃုနစခု သော အိပ်မက်ကြီးများ ခုနစရာသော အ၀ဝမကငလများ| 
ရှစ်သန်းလေးသိန်းသော မဟာကပ်များ ရှိကုန်ဇ်ါ | 


(ရ ရူ (လျ မွင္ဘုဖို့ ငူ န မွ ရူ ၀ င လ 
ကောငဧါ ဤအလကျင့်မြတ်ဖြင့်သော် လညးကောငး မရင္သေးသော ကံကိုမူလ ဝိ ရင့်စေမည် ဉာ သော 
ဝ င ရ (မ ဝ လူ ဝ 
ကကုဓူလညး တွေ့ရ တွေ့ရ ပျကစးစေမည္ဟု သူ့ ပြုပြင်နိုင်ခြင်း မရှ ချမ်းသာဆင်း ရဲသည် 


ရစ အမွ ငး နျ ရ နး ပါ ဂး ၀၀ လျ ပါ 
စရွတ်တောင်းဖြင့် ခြင် စ္ညကဲသိ ဖြစ်ဇါ သံသရာသည် အပိုင်းအခြား ပြုထားပြီး ဖြစ်ဇါ 
ဝ ငး ၀ [9 န 
င ပဂ ၀ (ရျ (မ္လ) ငး ည်ြ (၂ (လြ နိူ လူ င (ရစ မး 
အတိုးအဆုတ် မရှိ အလွန် အယုတ်မရှိ  ချည်လုံးကို ပစ်လိုက်သော် (ချည်ရှိသရွေ့)သာ ပြေလျက် 
ပြေးသွား သကဲသိ အတူ လူမိုက်ဖြစ်စေ! ပညာရှိဖြစ်စေ (တစ်ဘဝမှတစ်ဘ၀သို့) ပြေးသွား 
န င ပ္လ ၀ ၀ ၉ (၂ ပာ ၀ ?? (@) င လံ < ရျ ပြး 
ကျင်လည်ရ် ဆင်းရဲ ကုန်ဆုံးခြင်းကို ပြုလတ္တံ့ ဟု ဤသို့သော အယူ ဖြစ်သနည်း! 
အသ သျ င င (သမ္တိုြု ၁) င (၂ င ငး စဉ င ၀ (၂ ပ င 
ျှင်ဘုရား တပည့်တော်တို့အား တရားတို့သ တ်စွာဘုရားသာ အရင်းခံ ရှိပါကုန်ဇ်ါ1ပ1 
(8) ယာန နွီး လု > လျ (ယ္ဆို » ဦ ရြ ၆ နး ၀ င 
ရဟန်းတို့ ရုပ်ရှိလျှင် ရုပ်ကို အစွဲပြုရ် ရုပ်ကို အမှား နှလုံးသွင်းရ် ဤခုနစ်ပါးသော အစုတို့သ 
ပြုလုပ်ထားအပ်သည် မဟုတ်ကုန် ပြုလုပ် ၂ထားစေအပ်သည်_ မဟုတ်ကုန်#ပၢ ကုန်ဆုံးလတ္တံ့” ဟု 
| ဒီ ဒြ | ဒြ ဒြ င {မ စာ ၂ 


ခြီ 
ဤသို့သေ အယူသ ဖြစ်ဇ်ါ1 ဝေဒနာရှိလျှင်1ပ1 သညာရှိလျှင်1 သင်္ခါရတို့ ရှိလျှင်; ဝိညာဏ်ရှိလျှင် 
ဝိ ာဏ်ကို အ အစွဲပြုရွဲ ဝိညာဏ်ကို အမှား နှလုံးသွင်းရ် ခုနစ်ပါး သော အစုတို့သည် ပြုလုပ်ထား 
အပ လျ (ရ 1 
အင မဟ တ်ကုန် ပြုလုပ်ထားစေအပ်သည် မဟုတ်ကုန်ၤပၢ ကုန်ဆုံးခြင်းကို ပြုလတ္တံ” ဟု 
ဤသို့သော အယူသ ဖြစ်ဇါ [ 
လမ (၂ (6) (၂ (လိူ ၁) ရ္စ ရး င လံ လုပ္ခါ ပ 
ရဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်ကြသနည်း! ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော မမြဲပါ 
နီး (ရန္ကို ဃီ သူန နံ ဝ ညာ လျ လျ 
၂ တရာ ၂ ညော် ဖွောတ်ပြန်စြင်း န ဆြ ကပ အစွဲ ပြ 
ဤခုနစ်ပါးသော အစုတို့သည် ပြုလုပ်ထား အပ်သည် မဟုတ်ကုန်| ပြုလုပ်ထားစေအပ်သည် 
(အျ င ၀ ၀ သ (၂ ၀ ၇? ၀ (အ (ရရ (င္ကို ဇင္ကို ရ 
ကာတာ ကုန်ဆုံးခြင်းကို ပြုလတ္တံ့ ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်နိုင်ရာသလော1 မဖြစ်နိုင်ရာပါ 
အသျှင်ဘုရား! 
မး (အု င င ငး (@) (အွ 
မြင်အပ်သော အရာ! ကြားအပ်သော အရာ! တွေ့အပ်သော အရာ! သိအပ်သော အရာ! 
ရောက်အပ်သော အရာ! ရှာအပ်သော အရာ စိတ်ဖြင့် တွေးဆအပ်သော အရာသည်လည်း မြဲသလော 


င ဝ ဝ လူ မ ် လူ ဝ ~ 

မမြဲသလော႔ၤ မမြဲပါ _ အသျှင်ဘုရား/ပၤ ထိုတရားကို အစွဲ မပြုခဲ့မူ “ဤခုနစ်ပါးသော အစုတို့သည် 

လ င တ် (ရ (လို့ကို (ရျ လျှို) 

ပ်ထ လုပ်ထားစေအပ်သည် မဟုတ်ကုန်(ပၤ ဆင်းရဲ ကုန်ဆုံးခြင်းကို 
ပြုလတ္တံ့” ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်နို ဖြစ် 


ခြီ 


ခြီ န 


စ်နိုင် ရာပါ အသျှင် ဘုရား ဝါ 


ပြုလုပ်ထား အပ်သည် မဟုတ်ကုန်! ပြုလု 


ဂဂ ၀၈ 


ရာသလော1 မ 


နိးတို့ အကြင်အခါခိ _အရိယာတပည့်သည် ဤဆိုအပ်ခဲ့ပြီးသော အရာတို့ ယုံမှားခြင်းကို 
ပယ်ဖျောတ်နိုင်ဇါ (ထိုအခါ) ထိုအရိယာတပည့်သည် ဆင်းရဲခြင်းဋ်လည်း ယုံမှားခြင်းကို ပယ်ဖျောက် 


စျ 


ပါ ~ ရင္လိလျ ငျ ဝ ဂလာ. ငံ ရဉ္ကိုစငရ 
နိုင်င ၀၂] ဆင်းရဲချုပ်ရာ နိဗ္ဗာန်သို့ ငေ က်ေ ာင်း အကျင့ခလညး ယုံမှားခြင်းကို အ ၄ | 


မြး ခြီ 


ပား (8 မျု ၁ ပ အပ္ကို ဇ င္လ (@ (ရု ဌ 
ရဟနးတူ့ ဤအရိယာတပည့်ကို အဝ သဿျ့ ကျခြင်း သဘော မရှသော ကနႈသေ သော အထက်မငဂ် 


သံးပါးလျင် လားရာရှိသော သောတာပန်ဖြစ်ဇါါဟု ဆိအပ်စါဟ (မိ တော် မူဇ်ါ)! 
ဥ ဝ ပျှ ဧရာရှု န ၂ | ဒြ န့ 
အဋ္ဌမသုတ်! 
(ဒ 


၁1 [ | ကင်းအတင်း စကား ဝ်များ ရသံယုတ်ပါဠိတော်ဌိ မပါ သီလကန္ဝဂဝပါဠိ သာမညဖလသ သုတ်ဌိ အပြ ပ 
ဝိ | ဝာ ရများ. ဤ ဘ မြ ကြီ ခွန္ဓ္စ၀ဂမ္ဝၢ၉ ည ကြီ ကြ 


-၀ 


ဝ္ဝ န္လ င င (8 င င ဝ လှ င 

၂၁၄] သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟတနးတူ့ အဘလတရားရရှလျှင အဘလထတရားကု အစွဲပြုရ် အဘလထတရား 
ဝ ငြ င္လ 4 င ပြ ဝ င င င 
ကု အမှား နှလုံးသွင်းရ် လောကသည မြဲ ဟု ဤသို့သော အလူသည ဖြစ်သနည်း! 

(သူ ခ င္သ ငန ဦး ဂး) မ ယူ စြ ငး ဝ န 

အသျှငဘုရား တပည္ဝတောတူအား တရားတူ့သည မြတ်စွာဘုရားသာ အရငးခ ငြ ကုနဝဌါ ၀၂] 

လျ > ) ရင္ဆိ ငံ မျု ၈ လ (လျို) ဝ မျ င် ပ္လ 
ရဟတနးတူ့ ရုပရှလျှင ရုပကု ဘစွဲပြုရ် ရုပကု အမှားနှလုံးသွင်းရ် လောကသည ဇ်ါ 


ည 


ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်ဇ်ါ1 ဝေဒနာရှိလျှင်1ပ1 သင်္ခါရတို့ ရှိလျှင်! ဝိညာဏ်ရှိလျှင် ဝိညာဏ် 


၇ 


အစွဲပြုရ် ဝိညာဏ်ကို အမှား နှလုံးသွင်းရ် “လောကသည် မြဲစ်”ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်ဇါါ1 
ရဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်ကြသနည်း| ရုပ်သည် မြဲသလော; မမြဲသလော မရြဲပါ 
အသျှင်ဘုရား1ပၢ ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ရုပ်ကို အစွဲ မပြုခဲ့လျှင် “လောကသည် မြဲဇါ” ဟု 
မေ အယူသည် ည် ဖြစ်နိုင်ရာ သလော မဖြစ်နိုင်ရာပါ . ဝေဒနာသည် သညာသည် 
သင်္ခ ရတို့သည်1 ဝိညာဏ်သည် မွေ ၀ ဖြစ် ဝိညာဏ်ကို န 
၇ ဤသို့ ပူသည် ဖြစ်နိုင်ရာသလော႔ မဖြစ်နိုင်ရာပဲ 


ဖာ 


ခြီ 


မပြုခဲ့လျှင် “လောကသည် ဓါ 

န္သီ 
အသျှင်ဘုရား! 

(လျှ င ဥ လျှ င (@) ငါ 

မြင်အပ်သော အရာ! ကြားအပ်သော အရာ[ တွေ့အပ်သော အရာ! သိအပ်သော အရာ! 
ရောက်အပ်သော အရာ! ရှာအပ်သော အရာ! စိတ်ဖြင့် တွေးဆအပ်သော အရာသည်လည်း မြဲသလော 
မမြဲသလော႔ၤ မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲ သော အရာသည် ဆင်းရဲလော! ချမ်းသာလော1 ဆင်းရဲပါ 
အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘော ရှိသော ဤတရားကို ဘစွဲ မပြုခဲ့လျှင် 
“လောကသည် မြဲ” ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်နိုင်ရာသလော1 မဖြစ်နိုင်ရာပါ အသျှင်ဘုရား [ 

ဟန်းတို့ အကြင်အခါခိ အရိယာတပည့်သည် ဤဆိုအပ်ခဲ့ ပ်ခဲ့ပြီးသော အရာတို့ ယုံမှားခြင်းကို 
ပယ်ဖျောက်နိုင်ဇ်ါ (ထိုအခါ) ထိုအရိယာ တပည့်သည် ဆင်းရဲခြင်းခ်လည်း ယုံမှားခြင်းကို 
ပယ်ဖျောက်နိုင်စ်ါ1ပၢ ဆင်းရဲချုပ်ရာ နိဗ္ဗာန်သို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့်ဋ်လည်း ယုံမှားခြင်းကို 
ပယ်ဖျောက်နိုင်ဇ်ါ ရဟန်းတို့ ဤအရိယာတပည့်ကို အပါယ်သို့ ကျခြင်း သဘော မရှိသော 
ကိန်းသေမြဲသော အထက်မင်သုံးပါးလျှင် လားရာရှိသော သောတာပန်ဖြစ်စါဟု ဆိုအပ်စါဟု (မိ န်တော် 
မူဇ်ါ)! 


ဝ္ဝ န္လ မရွေ င (8 င င (9 လှ င 
၂၁၅1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟတနးတူ့ အဘလတရားရရှလျှင အဘလထတရားကု အစွဲပြုရ် အဘလထတရား 
(ဓ) ၀ ရ င် မူ ဝ နး ဌ န 
ကု အမှား နှလုံးသွင်းရ် လောကသည မမြဲ ဟု ဤသို့သော အလူသည ဖြစ်သန ဝါ 


င္လ ငျ မျု) ဝ င သ ရး ဝ (ရ 
အသျှငဘုရား တပညတောတူ့အား တရားတူ့သည မြတ်စွာဘုရားသာ အရငးခ ရှိပါကုန်စ်ါ1ပ1 
သ 


ရွှေ) သူပြ ဇ) င လ လ ရူ ငီ ဝ ငျ (5 လျ မွ 
ရဟနးတူ့ ရုပရှလျှင ရုပကု အစွဲပြုရ် ရုပကု အမှားနလုး ပွင်းရ် |]၀|| ၀ညာဏသည မြဲသလော! 
မမြဲသလော မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား1ပၢ ဝိညာဏ်ကို အစဲဲ မပြုခဲ့လျှင် “လောကသည် မ စ” ဟ့ 
စြ စြ (@{ ဓ စြ 


ဝ ၁ ရုစေရျ ရင္ကိုခင္ကိသူ ပ င န 
ဤသို့သောအယူသည် ဖြစ်နိုင်ရာသလော1 မဖြစ်နိုင်ရာပဲ အသျှင ဘုရား|1 


ာ 


ဂး ~ င (@) ~ 
မြင်အပ်သော အရာ! ကြားအပ်သော အရာ| တွေ့အပ်သော အရာ! သိအပ်သော အရာ! 


ရောက်အပ်သော အရာ ရှာအပ်သော အရာ စိတ်ဖြင့် တွေးဆအပ်သော အရာသည်လည်း မြဲသလော! 
ညြ 


နှီ (၂ ပီ ငး နီး (1 (လ 
ခြ ပြန မမြဲပါ အသုရာ ဤတရာ န ရားကို အစွဲ မပြုခဲ့လျှင် လောကသည် မ ဟု 
ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်နိုင်ရာ သလော႔ မဖြစ် နိုင် င်ရာပါ အသျှင်ဘုရား! 


၈ 


မြူး) င ၂ (8 ဝ လျး (ရျ ဝ အျ 
ရဟတနးတူ့ အကြင်အခါခ် _အရိယာတပည့်သည် ဤဆိုဇာမ်ခဲ့ ဓိသော အရာတူ့ဥ က. ငးက့ 


ပယ်ဖျောက်နိုင်ဇ်ါ (ထိုအခါ) ထိုအရိယာတပည့်သည် ဆင င်းရဲခြင်းခ် မလည်း ယုံမှားခြ ဝိ 
နိုင်ငါ1ပ1 ဆင်းရဲချုပ်ရာ နိဗ္ဗာန်သို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့်ဋ်လည်း ယုံမှားခြင်းကို ပယ်ဖျောက် 
ရဟနးတူ့ ဤအရိယာတပည့်ကို အပ၀ ယ်ဆို့ ကျခြင်း သဘော မရှိသော ကိန်းသေမြဲသော အ 


၂ 


သုးပါးလျှင် လားရာရှိသာ သောတာပန်ဖြစ်င်ါဟု ဆိုအပ်ဇ်ါ ဟု (မိန့်တော် ဓူ )[ 


ဝ 


၈ 
ဖြး 
ဂဂ 
ဒာ 


င 
ဒသမသုတ1 


ငြ ဝ္ဝ န္လ (ရူ င ဝ လူ 
၂၁ | သာဝ၀တ္ထနဒ နးါ ရဟနးတူ့ အဘယ်တရား ရှိလျှင် အဘလထတရားကု ဘစွဲပြုရ် 

နံ ၀ ၀ ယံ င် ၅ ၂) ( 
မျ ပာ မ. နှလုံးသွင်းရွဲ လောကသည် အဆုံးရှိငါ် ဟု ဤသို့သော အဂ = 
ဖြစ်သနည်း! အသျှငဘုရား တပညတောတူ့အား တရားတူ့သည မြတ်စွာဘုရားသာ အရင်းခံ 
ရှိပါကုန်စ်ါ1ပ1 ကိန်းသေ မြဲသော အထက်မင်သုံးပါးလျှင် လားရာရှိသော သောတာပန်ဖြစ်ဇါါဟု 
ဆိုအပ် ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ); 


ဆြီ 


င 
ဧတာဒသမသုတၤ[ထ 


ဝ င 
= ၃ - သောတာပတ္တဝ၀၀ = = 
၁၂ - အနန္တဝါသုတ် 
၂၁၇] သာဝတ္ထိနိဒါန်း | ရဟန်း တို့ အဘယ်တရား ရှိလျှင် အဘယ်တရားကို အစွဲပြုရ် အဘယ်တရား 
ကို ဘမှား နှလုံးသွင်းရ် “လောတသည် အဆုံးမရှိ” ဟု သူ့သော အလူသည ဖြစ်သနည်း! 


အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်တို့အား တရားတို့သည် မြတ်စွာဘုရား သာ အရင်းခံ ပါတ် ပျ 
ကိန်းသေမြဲသော အထက်မငဂ် သုံးပါး လျှင် လားရာရှိသော သောတာပန်ဖြစ်ဇ်ါ ဟုဆိုအပ်စ်ါ ဟု 


(မိန့်တော်မူဇ်ါ); 


ဝ 


ရ င္လ 
ဥ ဒသမသုတ1 


၈ာ 


(၂ -.၂ ၂ ဓ 

၁၃ - တဇဝတ သရရသုတ 

၀၀ ရြ င (8) ယ ၀ င ရ ဉ် (၂ လျ န္လ န 
ဗ ၂၁၈! သာ၀တ္ထိနီဒံ န်း] ရဟန်းတို့ အဘယ်တရားရှိလျှင် အဘယ်တရားကို အစွဲပြုရ် _အဘယ်တရား 
ကိ အမား နှလံးသင်းရ် “ထိ အသက်သည် ထိကိယ်တည်း” ဟ တ်သိသော အယသ စ်သန္ည်း| 
ဒြ ဥႆ မီ ခီ (@) ငါ င ဦ ည ) အီ က င ) ဒ ဤ လြူ င သင န အး 
အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်တို့ အား တရားတို့သည် မြတ်စွာဘုရားသာ အရင်းခံ ရှိပါကုန်ဇ်ါ [ပ 
ကိန်းသေမြဲသော အထက်မင် သုံးပါးလျှင် လားရာရှိသော သောတာပန်ဖြစ်ဇ်ါဟု ဆိုအပ်စါဟု 


ပဝ 


င 
တေရသဓမသုတ1 


၁၄ - အညံဇီဝံ အညံ သရီရံသုတ် 


၀၀ န္လ လျ (၂ (လ (| မျ မ္ပ (၂ လျ င 
၂၁၉1 သာ၀တ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ အဘယ်တရားရှိလျှင် အဘယ်တရားကို ဘစွဲပြုရ် အဘယ်တရား 
(@) ဝ လျ (1 (ရျ ၀ ၀ ၅ န ငး န 
ကို အမှားနှလုံး သွင်းရွဲ _အသက်တခြား ကိုယ်တခြား ဟု ဤသို့သော အလှူသည် ဖြစ်သနည်း; 
အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်တို့အား တရားတို့သည် မြတ်စွာဘုရားသာ အရင်းခံ ရှိပါကုန်ဇ်ါ [ပ 
ကိန်းသေမြဲသော အထက်မင်သုံးပါးလျှင် လားရာရှိသော သောတာပန်ဖြစ်ဇ်ါဟု ဆိုအပ်စါဟု 


(မိန့်တော်မူဇ်ါ); 


ဝ 


ဝ င 
၁၅ - ဟောတ တထာ၀တောသုတ 


ဝ္ဝ န္လ င င (8 င င ဝ လှ င 
၂၂၀]! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟတနးတူ့ အဘလတရားရရှလျှင အဘလထတရားကု ဘစွဲပြုရ် အဘလထတရား 
ဝ ဝ ရ ် (ရ င လု့ မျ လ ? မ 
က စြာ နှလုံးသွင်းရှဲ သတ္တဝါသည်. သေပြီးသည်မှ နလ ဖြစ်စ ဟူသော ကျာ ၉ 
ဖြစ်သနည်း! အသျှငဘု ဝိ တပညတောတူ့ အား တရားတူ့သည မြတ်စွာဘုရားသာ အရင်းခံ 
ရှိပါကုန်ဇါ1ပၢ ကိန်းသေမြဲသော အထက်မငဂ် သုံးပါး လျှင် လားရာရှိသော သောတာပန် ဖြစ်င်ါဟု 
နူ င (၂၅ င င | င 
ဆိုအပ်စါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 


(ရ 
ပန္နရသမသုတ[1 


၁၆ နှ ဟောတိ တထာဂတောသုတ် 


ဝ္ဝ (ရ ငာ င (8 လျ င (8 ဗျ င 
၂၂၁| သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟတနးတူ့ အဘလတရားရရှလျှင အဘလထတရားကု အစ ရ် အဘလထတရား 
ဝ ဝ င ် င င ငှ (ရ 
မ က နှလုံးသွင်းရွှဲ သတ္တဝါသည်_ သေပြီးသည်မှ ကာက မဖြစ် ဟု 
ဖြစ်သနည်း! အသျှင ဘုရား တပညတောတူ့အား တရားတူ့သည အရင်းခံ 
ဝ ပ (လ ပါ (ရ မွန္ပ လျ ငြ ရ လူ ဝ ဒ (င ပါ 
ရှပ ကုနဌါ |]၀| ကိန်းသေမြဲသော အထကမ၀ သုးပ စလျှင လားရာရှသော သောတာပန ဖြစ်ဇါ ဟု 


ဝ ဝါ (စရ င င္တ 
ဆုအပငဌါ ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 


(၈) 
မြိ 

ထ 
ပ် 
ပ္ပ 
ပ 


င 
သောဠ၉သမသုတၤ 


ဝ ဝ (ရ 
၁၇ - တောတစ နစ ဟောတ တထာ၀ဂတောသုတ 


၀၀ ဃ န္ဆ (8) နီ (၂ လျ (လူ (6) လျ 
၂၂၂! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ အဘယ်တရားရှိလျှင် အဘယ်တရားကို အစွဲပြုရ် 
င ၀ နီ (1 လျ (မူ န္ကု နး င္ရ ငး 
အဘယ်တရားကို အမှား နှလုံးသွင်းရွှဲ သတ္တဝါသည် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ ဖြစ်လည်း ဖြစ်] 
မဖြစ်လည်း မဖြစ် ဟု ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်သနည်း! အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်တို့အား 
တရားတို့သည် တ်စွာဘုရားသာ အရင်းခံ ရှိပါကုန်စ်ါ1ပ1 ကိန်းသေ မြဲသော အထက်မင်သုံးပါးလျှင် 
လားရာရှိသော သောတာပန် ဖြစ်င်ါဟု ဆိုအပ်စါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 


(ရ 
သတ္တရသမသုတၤ1 
တ ခြ 


၁၈ - နေဝဟောတိ နနဟောတိ 


တ 
၂၂၇1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ အဘယ်တရား 
အဘယ်တရားကို ဘအမှား ' နှလုံးသွင်းရွှဲ “သတ္တဝါသည် သေပြီး 


လျှင် အဘယ်တရား ကို အစွဲပြုရွ် 


သည်မှ နောက် ဋိ ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ်! 

မဖြစ်သည်လည်း မဟုတ်” ဟူသော အယူ သည် ဖြစ်သနည်း!  . တပည်တော်တိအား 

၀ အ `  . ပ ပါ နီ () (ရစ န ၀ ဝ ပ (သူ) 

တရားတို့သည် မြတ်စွာဘုရားသာ အရင်းခံ ရှိပဲ န [ပ ရဟန်းတို့ ရုပ်ရှိလျှင် ရုပ်ကို အစွဲ ရ် ရုပ်ကို 

အမှား နှလုံးသွင်းရ် သတ္တဝါသည် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ ဖြစ် မြ 
မဟုတ်” ဟူသော အယူသည် ဖြစ်ဝ်ါ1ပ1 


မြင်အပ်သော အရာၤ ကြားအပ်သော အရာ! တွေး့အပ်သော အရာ သိအပ်သော အရာ! 
ရောက်အပ်သော အရာ! ရှာအပ်သော အရာ! စိတ်ဖြင့် တွေးဆအပ်သော အရာသည်လည်း မြဲသလော 
ပူး မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော အရာသည် ဆင်းရဲလောၢ ချမ်းသာလော႔း ဆင်းရဲပါ 
အသျှင်ဘုရား စူ မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော တရားကို အစွဲ မပြခဲ့မူ 
“သတ္တဝါသည်သေပြီး သည်မှ နောက်ခ ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် ~ မဖြစ်သည်လည်း မဟုတ်” ဟု 
ဤသို့သော အယူသည် ဖြစ်နိုင်ရာသလော႔ၤ မဖြစ်နိုင်ရာပါ အသျှင်ဘုရား! 

ရဟန်းတို့ အကြင်အခါခိ _အရိယာတပည့်သည် ဤဆိုအပ်ခဲ့ပြီးသော အရာတို့ 
ပယ်ဖျောက်နိုင်င်ါ! (ထိုအခါ) ထိုအရိယာတပည့်သည် ဆင်းရဲခြင်းဋ်လည်း ယုံမှားခြင်း 

[ဆင်း ရဲဖြစ်ပေါ်ကြောင်းဋ်ိလည်း ယုံမှားခြင်းကို ပယ်ဖျောက်နိုင်ဇ်ါ ဆင်းရဲချုပ်ရာဉ် ည်း 
င 
ယ် 


ဖြစ) 
ဦ 


ရုနွေရျ ပါ ငလူ ငု (5) င “ဝ ဌ မျ ငျ ြ င. 
ဥ ဖျောကနုငမေါ] ဆငးရချုပရာ နဗ္ဗာနသူ့ ငေ ာက်ကြောင်း အကျင့်ခ်လည်း လုမှား ငးကု 
င (ရင္ကိင္ဆိရႈ န (8 ရြေ လူး ဝ ရ ဝ 
ပယ်ဖျောက်နိုင်ဇ်ါ ရဟတနးတူ့ ဤအရိယာတပည့်ကို အပါယ်လေးပါးသို့ ကျ ငးံီသဘော မရသော 
အထက်မင်သုံးပါးလျှင် လားရာရှသော သောတာပန်ဖြစ်ဇါါဟု ဆိအပ်ဇါ ဟု 


[. 


မြ 
ဂ 
၈ 
ဂ ပ 
၈. 
၈ 
ဖြ 
ပ 


အဋ္ဌာရသမသုတ်! 
သောတာ၀ဂတ္တိဝဂ် ပြီးဇ်ါး 
အဋ္ဌာရသ ဝေယျာကရဏ ပြီးစ 


ငု 


ည 


ရျ 


နပ 


ခြီ 


ဝ 


င 
ဝ 
လေတူ့သ 


[. 


| သညာရှလျှင1 


ဝ 


မတုကကှု 


ဝ 
၀ 


ရ် 


၂ 


ရြ 


(ရ 
င 
င 
မ 
ည မ 
ရာသလော1 မ 
မး 


ဝ 
ဝ 


ရျ 


နလံးသငံ 
ဒါ 
(6) 
ကို အမှာ 
| 


ရ 


သုသော အလူသ 


စျ 


ဉြ 
ဝ 
ဝ 


ဝ 
ဝ္ဝ 


င 
င 


| ဝေဒနာရှလျှ 
လျ 
စနုင 


ရားသာ အရင်းခံ ရှိပါကုန်စ်ါ1ပ1 
အမှာ 
၂ 


ဝ 
[၀ 


ပြရင် ဆ 


သည် ဖြ 
ဤ 


၁ - ဝါတ 


၀ 
ဝ 


န် 


၂၂၄1 သာဝတ္ထိနိဒါ 


န 


(9 


တူ့ကု အမှာ 


ဝ 


ဝ 
၀ 


န 


င ဟ) 
က္ခာဂ ၄ 
ဂ ပ 
ဒ 
(၁ ထ 
ဌ ဒ ဂ 
ဝ ဝာ 
ဖ %ဓဝပ၀ 
ဂဲ ဂိ 
၀ ၉5၈ 
ပဂ္ဂ၂၀၉ ဟ ] 
ဂိ ဒိ 
၀၀ ဂ္ဂ 
န 
်ဂ ဂဲ ဌာ 
ဂိ ၂ ဂု 
ဂု ၁၉" 
ဂို 
အ္စာ 
ဂါ | 
ဂိ ပိ 
ဝာ ဂ 6ာ 
ဝု ၀၀ ပ 
ဂျီး. 
ဂဲ ဒ 


(ရ 
ရသမသုတၢ1 


ပ၀ဌမသုတ 1 


၂၂၅-၂၄၀! {ရှေ့၀ 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွံဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


=== ၂ - ဒုတိယ၀မနဝဝ် == 

(၂ (စ (ရ 

၁၈ - နေဝ ဟောတိ န န ဟောတိသုတ် 
(ဒြ 


၂၄၁1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ အဘယ်တရားရရှိလျှင် အဘယ်တရားကို ၉ ရ် အဘယ် 


တရားကို အမှား နှလုံးသွင်းရ် “သတ္တဝါသည် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ်! 
မဖြစ်သည်လည်း မဟုတ်” ဟူသော အယူသည် ဖြစ်သနည်း! 
အျ ငး (လမျ ဇ) အိ (ရူ (၂ ပ နး ပါ 
အသျှင်ဘုရား တပည့်တော်တို့အား တရား တို့သည် မြတ်စွာဘုရာ းသာ အရင်းခံ ရှိပါကုန်ဇ်ါ1ပ1 
ဝ ဝ 


န်းတိ ပ် လင် ပ်ကိ အစဲ ရ် က အမား ၂ “သတဝါသ ပြ သေဝးသဿသ ပြ 
ရဟန်းတို့ ရုပ်ရှိလျှင် ရုပ်ကို အစွဲပြုရ် ရုပ်ကို အမှား နှလုံးသွင်းရ် “သတ္တဝါသည် သေပြီးသည်မှ 


၂ 
အမှား နှလုံးသွင်းရှ ” အ သေပြီးသည်မှ နောက်ခ လ. မဟုတ်1 ဖြီ လည်း 


၀ ၈? (အ နီ ပါ 
မဟတ် ” ဟသော အယူသည်ဖြစ်ဇါ [ 
| | | 


5 ကီ မီး 


ရဟန်းတို့ ထိုအရာကို အဘယ်သို့ မှတ်ထင်ကုန်သနည်း! ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလော1 မမြဲပါ 
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ဆင်းရဲရှိလျှင် ထိုဆင်းရဲကို အစွဲပြုရဲ “အတ္တသည် 
ချမ်းသာဆင်းရဲ မရှိ သေပြီးသည်မှ နောက် မြဲ” ဟူသော အယူသည် ဖြစ်ဇ်ါ1 ဝေဒနာသည် 
သညာသည်1 သင်္ခါရတို့သည် ဝိညာဏ်သည် မြဲသလောၤ မမြဲသလော မမြဲပါ အသျှင် ဘုရား ဓူ 


ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘောရှိသော ဝိညာဏ်ကို ဘစွဲ မပြုခဲ့မူ “အတ္တသည် ချမ်းသာဆင်းရဲ မရှိ 


ဂဂ 


ဟ (သို နွ င (ရရ (ရ) 
သေပြီးသည်မှ နောက်ခ မြဲစ်ါ ကား အသည် ဖြစ်နိုင်ရာ သလော႔[ မဖြစ်နို ရာပါ အသျှင်ဘုရား! 
ရဟန်းတို့ _ သို့ မမြဲသော ဝိညာဏ်သည် ဆင်းရဲစါၤ ထိုဆင်းရဲရှိလျှင် ထိုဆင်းရဲကို အစွဲ 
“အတ္တသည် ချမ်းသာဆင်းရဲ မရှိ သေပြီး းသည်မှ နောက်ခ မြဲ” ဟူသော အယူသည် ဖြစ်နိုင်ဇါ 


၂ 


% 
) 
မ ဟား? 


(မိ နို့တော်မူစ်ါ)1 
ဆဗွီသတိမသုတ်1 
ဂ င 
တတယဝေလျာလ ပြီးင်ါ | 


ဝ္ဝ မ မွေ င (8 င င ဝ လှ င 
၂၇၆1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟတနးတူ့ အဘလထတရား လျှင အဘလထတရားကု ဘစွဲပြုရ် အဘလထတရား 
တိ ဘမှၠား နှလုံးသွင်းရ် “လေတို့သည် မတိုက်ကုန်ႈ မြစ်တို့သည် မစီးကုန်| ကိုယ်ဝန်ဆောင်တို့သ 
ဉာ ~ ဒလ (6 (ရ န (ရ (ရ င င် မျ င (ရ မ န မြ 
မဂဇွားကုန| လ နေတူ့သည မထွကကုန)| မဝငကုနၢ1 တံခါးတိုင် (၉၉) 
ဝ စြ ငြ (၉ စြ စြ 


အယူသည်ဖြစ်သနည်း! | 


ငံ ပး ဂ (လျိုင င ယ ဉ် င္ဝ (8 ပ 
မြ ဝိ က မြှ မ်း တို့သည် မြတ် မ မြ စမျြ မြ မ 
ရဟနးတူ့ ရုပရှလျှင ပကု အစွဲပြုရ် ရုပ်ကို အမှား :နှလုံးသွင်းရှ လေတူ့သည မတု 
တံခါးတိုင်ကဲ့သိ တည်ကုနိဇ်ါ” ဟူသော အယူသည် ဖြစ်ဇ်ါ | ဝေဒနာရှိလျှင်1 သညာရှိလျှ င် 
သခ ရတို့ရှိလှ င်ါ ဝိညာဏ်ရှိလျှင် ဝိညာဏ်ကို အစွဲပြုရ် ဝိညာဏ်ကို အမှားနှလုံးသွင်း ရဲ “လေတို့သည် 
မတိုက်ကုန်ၤပၢ တံခါးတိုင်တဲ့သို့ တည်ကု ကုန်စ်ါ” ဟူသော အယူသည် ဖြစ်စ 


သို့ မှတ်ထင်ကုန် သနည်း ရုပ်သည် မြဲသလော! မမြဲသလောၢ မမြဲပါ 


ဉြျ 
ချမ်းသာလော ဆင်း ရဲလေ ဆင်း ရဲပါ အသျှင်ဘုရား ဓ မဓှိသော 
နီး (8 လ 


ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘော ရှိသော ရုပ်ကို “ဤရုပ်သည် ငါ့ဥစ္စာ ဖြစ်င်ါ1 ဤရုပ်သည် ငါ 
ဖြစ်ဝ်ၤ ဤရုပ်သည် ငါဇ်ါ ကိုယ် “အတ္တ” တ္တတည်း ဇ ရှုခြင်းငှါ သင့်လျော်ပါမည်လေား မသင့်လျော်ပါ 


င္လ 
နြ 
ဂဂ 
ပိ 
ပိ 
(ခဲ 
ဗ္ဗ 
မာ 
(@)၈ 
ဖြး 
[ဂ ဂ 


အသျှင်ဘုရား! ဝေဒနာသည်; သညာသည်1 သင်္ခါရတို့သည် ဝိ ဝိညာဏ် နည် မြဲသလော| မမြဲသလော! 
မမြဲပါ အသျှင်ဘုရား! မမြဲသော ဝိညာဏ်သည် ဆင်းရဲလော ချမ်းသာလော ဆင်းရဲပါ အသျှင်ဘုးရား! 
မမြဲသော ဆင်းရဲသော ဖောက်ပြန်ခြင်း သဘော ရှိသော ဝိညာဏ်ကို ~ ဤဝိညာဏ်သည် ငါ့ဥစ္စာ ဖြစ်ဇ်ါ 
ဤဝိညာဏ်သည် ငါ ဖြစ် ဤဝိညာဏ်သည် ငါစါကိုယ် “အတ္တ တ္တတညး ဟု ရှုခြင်းငှါ 


သင့်လျော်ပါမည်လော1 မသင့်လျော်ပါ အသျှင်ဘုရား ဝူ 


ဝ 


ရဟန်း တို့ ထို့ကြောင့် အတိတ် အနာဂတ် ပစ္စုပ္ပန်လ ်းဖြစ်သော အတွင်း အ ပြ ဖြ 
အကြမ်း အန လည်း ဖြစ်သော အယုတ် အမြတ်လ ည်းဖြစ်သော အဝေး ~ 
ဤရုပ် ပ်သည် ငါ့ဥစ္စာ မဟုတ်! ဤရုပ်သည် ငါ မဟုတ်! ဤရုပ်သည် ကါ ဤ ယ် “အတ္တ 
င ဝင် နီ (မါ (@) 
မဟုတ်” ဟုဟုတ်တိုင်းမှန်စွာ မှန်ကန်သော ညား ရှု ရှုရမည်; ဝေဒနာဘားလုံးကို သညာအားလုံးတို 
န 


စ္တ 
ဝ 


သင်္ခါရ အားလုံးတို့ကို႔ အတိတ် အနာဂတ် ပစ္စုပ္ပန်လ ည်းဖြစ်သော အတွင်း အပြင်လည်း ဖြစ်သော 
မ် အယုတ် အမြတ်လည်းဖြ သော အဝေး အနီး လည်း ဖြစ်သော ဝိညာဏ် 


စ္စာ 


လ 
(5 (ရ လှ ဌ 
အားလးက့ န် ၀ညာဏသည ငျဥစ္စာ မဟုတၢ ဤဝိ 


ာဏ်သည် ငါ မဟုတ်! ဤဝိညာဏ်သည် ငါစ 
ရမည်; ရဟန်းတို့ ဤသို့ 


စး 


ဧ က 
၈ 
ဖြ 
ပ 
င 
(၇ 
ပ 
ဆ 
ဂ 
ဥာ ” 


ဝ 


(ရျ င ဝင င (ရျ 
ကု အတ္တ မဟုတ ဟ့ ဟုတတုငးမှနစ္မ္စာ မှန 
[. တ [၂ ခြီ ၂. ဉာ 
တ 


မြီ 
(2 

ပြ 
ဝိ 


ဝ လား လ လ င ဂီး င ဂ င္သ ~ င ပါ 
၂၇၇-၃၇၀၀| |ဒုတိယဝဂ်ခ််တဲ့သို့ နှစဆယ့လေးသုတတူကု ဖြ မ အပကုနင ( 
ဓ (စ (ရ 
ပဉ္စ၀သတဓမသုတ 1 


က တစ်မျိုး 
မြဲ ဖော 


နိတတ်ဇ် 


ဌ 


(ရ 
ဝ 


ပြ 


ရျ 


(မျှ 
ည် မမြဲ ဖော 
ဖောက် 


(ရ [မ 
စ်ဖံ ဖြစ် 
ဒီ 
သျ 


တတမဗါါ | စတသည မ 


၀ဂ*၀ဌးပွက္လပံ၂ယ္ပံ ဥ- 
ဌ္ဂိ၂ပီ ဂ ကဏ္ဍယ္မ 
(ရျ က 6ပ၁ 


၀၉~._ိ စ္ဖ ဝတိ 


_ ဇီ အး 
ပပ ဂ. ဖ ဥ ပ္ကိ 


လါ 
ကပ် 

(မျ 
က် 

| ငရဲ 
နွ 
ချ 

က် 


င 
ကဓော 
(@) 
ဤသို့ 
ရာရှိသော သောတာ၀ 


ငး 
ရှည်အ 
ဂြ 
နး (@) 
ခြင်းသို့ 
နး 
မြာက် 
၀ 
ကို မျ 
| ဒီ 
(@) 
သိ 
| 
လာ 


၀၀ 


သေမြဲသော 


၀ 
ဝ 


ဝ 
သ့ 
[၀ 
က 
ဟ့ 
ဉ် 
သဘောမရှသော ကန 


ဝ္ဝ 
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နး 
မိန့်တော်မူဇ်ါ)1 
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ဝ 
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င 
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န 


၃၁၀၃] သာဝတ္ထိနိဒါ 
ဒိ အသံတိသ 


နိ် 


င (ရျ 
ဖြစ်တတ်ကု 


ပဝ ၀၉+ပ 


ဂ ္ဝဝ၁+ 


င 

ရ် ဓမဖော 
ဝ 

ငံ 

ငး 


လှ 
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ဝ 
က့ 
စြ 
ဿှ 
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ယုံကြည်သ 
သဿ၃ခေ 
၂ င 
ရစ္ဆာနမု 
သေ 


(၂ ရ် (@) 
မ 
မိဿ သက၀၀သ 
မီ 
ရဲ 
ပြုရ 


၀ 
ဝ 


ရဟန် 
င် (@) 


န္သံ မ င 
န်မြောက် 
မျက်မှောက် မ 


နိတတ်ဇါါ 


(ရ 
(သူ 


ပြ 
ညာဏသည1ၢ ကာယ 


င 


ဖောက 


(ရျ 
သောတာ၀ 


ဝ 
၀ 


လားရာရိုသော 
ရာရှ 


ရျ 


လျ ၁) 
| တစမျုးတ 


စ္ဆုဝိညာဏ်သ 
ပါ 


န တတဝါ 


င 


[၀ 


ဝ 
တ့ စကၠ 


ဝ 
ဝ 


| ရဟန် 
ပြန် 


င္လ 


က 


(ရျ 


၀ 
ဝ 


သေမြဲသော 
နီး 
န 


ဒါ 
(၂ 
မြဲ ဗဖာ 


န 


| သောတ ၀ညာဏသည.1 သာန၀ဝညာဏသ 


ဝ္ဝ 


သာဝ၀တ္က 
ထ 


င 


ရ) 


တ့ပ| 
တောမ္မဝ 


ဝ 


ဝ 
ဝ 


စ်တတ်ဇ်ါ 
(ရ 
ရှန 
(လူ 
န] 


၀၄] 


င 
င 
န့ 


မနောဝညာဏသည မ 


သဘောမရှသော ကန 


(မိ 


ဖြ 


၀၀ ငး (လမျ (6) (ရ (လပါ ငံ င လမျ (ရစ (ရ 

၃၀၅1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ မျက်စိအတွေ့သည် မမြဲ! ဖောက်ပြန်တတ်ဇါါ! တစ်မျိုးတစ်ဖုံ 

ဖြစ်တတ်ဇ်ါ1 နား အတေ စ္တ့သည်1 နှာခေါင်းအတွေ စ္တ့သည်1 တငက သည်#ကိုယ်အတွေ့ သည် 
စိတ်အတေ ့.သည် မမြဲ! ဖောက်ပြန်တတ်ဇ်ါ တစ်မျိုး တစ်ဖုံ ဖြစ်တတ်ဇ်ါ! ရဟန်း စာ ဤတရားတို့ တို့ကို ဤသို့ 

ယုံကြည် တငါ သ သဒါသိ အစဉ်လျှောက်ရ် [ပ အထက်မင်သုံးပါး လျှင် လားရာရှိသော 


- သဗမ္ဖဿဇာသုတ 


၃၀၆႔ သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ မျက်စိအတွေ့ကြောင့် ဖြစ်သော ဝေဒနာသည် မမြဲ ဖောက်ပြန် 


မှ ပါ (ရ ၈ (ရ င င ပါ င ငံ (လျှ (ရျ 
တတ်ဇ်ါ တစ်မျိုး တစ်ဖုံ ဖြစ်တတ်ဇ် [ နားအတွေ့ကြောင့် ဖြစ်သော ဝေဒနာသည်1ပၤ နှာခေါင်း 
လျှံ င နး ရဲန 
အတေ့ ကြောင့် စ်သော ဝေဒနာသည်1ပ႔ လျှာအတွေ ကြောင့် 
န နီ ၂ {ငံ မျ င 
အတွေ့ကြောင့်ဖြစ်သော ဝေဒနာသည်[ပၢ စိတ်အတွေ့ကြောင့် 


ဝ 


သော ဝေဒနာသည် မမြဲ! 
ငး မျ ၈) 


ပ နား (ရြ မျ မျ ပါ မျ (၂ (8) (@) ဝ (မမွ မျိ ရပါ 
ဖောက်ပြန်တတ်ဇ်ါါ တစ်မျိုးတစ်ဖုံ ဖြစ်တတ်ဇါ ] ရဟန်းတို့ ဤတရားတို့ စ ဤသို့ ယုံကြ သက်ဝင်သူ 
ကိ သဒ္ဓါသို့အစဉ်လျှောက်ရ် ]ပ၂႕ အထက်မင် သုံးပါးလျှင် လားရာရှိသော သောတာပန်ဟု ဆိအပ်ဇါဟ 
ဝင တလ မ ၂ ၂~ ဖြ ဂြ ဘး 
(မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ဝ 


၀၀ ညီ လါ (၂ မျ နး 
၂၃၀၇1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း, ရဟန်းတို့ အဆင်းဦဌိ နစ်သော မှ ဝ တ်သာ မှု `သညာ' သည် မမြဲ ဖောက်ပြန် 
တတ်ဇါ| တစ်မျိုး တစ်ဖုံ ဖြစ်တတ်ဇ်ါ1 အသံခိ ဖြစ်သော မှတ်သားမှု `သညာ ` သည် အနံ့ ဖြစ်သော 
(ရျ ၆ * ငး နံ လမွ င င န 
မှတ်သားမှု (သညာ သည်႔ အရသာဋိ ဖြစ်သော မှတ်သားမှု `သညာ' သည်! အတွေ့ ဖြစ်သော 
မှတ်သားမှု သညာ သည်1 သဘောတရား ဋိ ဖြစ်သော မတ်သားမ “သညာ သည် မမြဲ ဖောက်ပြန် 


တတ်စ်ါ တစ်မျိုးတစ်ဖုံ ဖြစ်တတ်ဇ်ါၤ ရဟန်းတို့ ဤတရားတို့ကို ဤသို့ ယုံကြည် သက်ဝင်သူကို သဒ္ဓါသို့ 
မျိုးတစ်ဖုံ ဖြ ရဟန်းတို့ ဤတရားတို့ကို ဤသို့ ယုံကြည် သက်ဝင်သူကို သဒ္ဓါသို့ 
အစဉ်လျှောက်ရ် |]၀|[| အထက်မဂ် သုံးပါးလျှင် လားရာရှသော သောတာဝ၀နတု ဆိုအပ်စ်ါ ဟု 


(မိန့့တော်မူဇ်ါ)1 


၇ ရူပသဉ္ဇေတနာ 


၀၀ အှ် ပူ (6) (သမ္ပိုမု လမွ ၆ ဒ လ န ရး လါ 
၃၀၈! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ အဆင်းဋ် စေ့ဆော်မှု စေတနာ” သည် မမြဲ ဖောက်ပြန်တတ်ဇါါ 
တစ်မျိုးတစ်ဖုံ ဖြစ်တတ်ဇ်ါ1 အသံခိ စေ့ဆော်မှု “စေတနာ? သည်1 အနံ စေ့ဆော်မှု “စေတနာသည်! 
အရသာဥဋိ စေ့ဆော်မှု “စေတနာ?” သည်1 အတွေ့ စေ့ဆော်မှု “စေတနာ?” သည်1 သဘောတရားခိ 
း 6 ငါ င (သျ (ရျ ငး (ရ) (ရ (ရ ငး မွ (၂ 
စေ့ဆော်မှု စေတနာ သည် မမြဲ ဖောက်ပြန်တတ်ဇ်ါ တစ်မျိုးတစ်ဖုံ ဖြစ်တတ်ငါ႔ ရဟန်းတို့ ဤတရား 
ဤသို့ ယုံကြည်သက်ဝင်သူကို သဒ္ဓါသို့ အစဉ်လျှောက်ရ် ပူ အထက်မင်သုံးပါးလျှင် လားရာ 
ရှိသော သောတာပန်ဟု ဆိအပ်စါဟ (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


[၂ ခ 


င 
သတမသုတ ထ 
တ . 


(ရ 
၈ - ရူပတဏှဲာာသုတ 
၂! ၂ 


ဝ္ဝ ရျ ရး ငေ ငု ရျ ပြ ? ငျ ငု ရျ 
၃၀၉! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ အဆင်းဌ တပ်မတၱမှု တဏှာ သညံ မမြဲ ဖောက်ပြန်တတ်ဇါါ! 
တစ်မျိုးတစ်ဖုံ ဖြစ်တတ်ဇ်ါ1 အသံခ် တပ်မက်မှု “တဏှာ? သည်1 အနံ့ တပ်မက်မှု “တဏွာ? သည 
အရသာဥဋိ တပ်မက်မှု `တဏှာ? သည်ၤ အတွေ့ တပ်မက်မှု “တဏှာ? သည်ၤ သဘောတရား 


တပ်မက်မှု `တဏွ၁' သည် မမြဲ ဖောက်ပြန်တတ်ဇါါ! တစ်မျိုး တစ်ဖုံ ဖြစ်တတ်ဇ်1 ရဟန်းတို့ ဤတရား 


တိုကို ဤသို့ ယုံကြည်သက်ဝင်သူကို သဒါသိ အစဉ်လျှောက်ရှ် |]၀| အထက်မင်သုံးပါးလျှင် 
[၀ `” စြ ည ငြီ ဒာ စြ 
လားရာရှိသော သောတာဝ၀နဟု ဆိုအပ်ဇစါဟု မန္ဝတောမူဌါ )[ 


န ခြီ ~ 


ဓ (ရ 
ဇ ၀ထဝဓမာတုသုတ 


၀၀ ရး ငး (6) ရး လျ နိ ငး (ရျ (ရစ) (ရြ 
၃၁၀! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ မြေဓာတ်သည် မမြဲ ဖောက် ပြန် တတ်ဇါ| တစ်မျိုးတစ်ဖုံ 
{း {~ ပါ ~ င ဓမ နံ ယျ နး င အမျ ရး နိယံ (လဉ ဝ နး အမွ 
ဖြစ်တတ်ဇ် ] ရေဓာတ် သည်! မီးဓာတ်သည်႔ လေဓာတ်သည်! ကောင်းကင်ဓာတ်သည်႔ ဝိညာဏ်ဓာတ် 
ယ င ပါမ ` ပါ ငး (ရ (ရ (ရျ ပါ သျ (၂ ၀ ဝ (@) 
သည မမြဲ! ဖောက်ပြန်တတ်ဇါ်ါ တစ်မျိုး တစ်ဖုံ ဖြစ်တတ်ဇါ ထ ရ ဉာ တို့ ဤတရားတို့ကို ဤသို့ 
ယုံကြည်သက်ဝင် သူကို ညင္ငသ္ပ အစဉ်လျှောက်ရ် ႔ပ၂႕ အထက်မဂ် သုံးပါးလျှင် လားရာရှိသော 
သောတာပန်ဟု ဆိုအပ်ဇ်ါ ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 
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(မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ည်တံ့မှု အသစ်ဖြစ်ပေါ် မှု ထင်ရှား 


ပ္လု ဒ 


၃၁၂! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ မျက်စိစ်ါ စရ် ဖြစ်မှု 
မ င်း သေခြင်းဇ်ါ ထင်ရှား းဖြစ်ပေါ်မှု 


ဖြစ်ပေါ်မှုသည် ဆင်းရဲဇ်ါ စရ် ဖြစ်မှု, ရောဂါတို့င်ါ တည်တံ့မှု 
မည်ဇ်ါၢ နားဇါါ စရ် ဖြစ်မှု တည်တံ့မှု [ပ နှာခေါင်းဇစ်ါ က ဖြစ် ၂ တည်တံ့မှု#ပၢ လျှာဇ်ါ စရ် ဖြစ်မှု 
တည်တံ့မှု1ပ1ကိုယ်ဇ်ါ စရ် ဖြစ်မှု တည်တံ့မှု1ပ1 စိတ်စ်ါ စရ် မှု တည် ပ်တံ့မှု အသစ်စြစ်ပေါ်မှု 


၀၂ ပြန် 


ထင် းဖြစ်ပေါ် မှုသည် ဆင်းရဲဇါ် စရ် ဖြစ်မှု ရောဂါတိဓါ တ ၂ အိုခြင်း သေခြင်းဇ်ါ 
စ္ဆ ၂. ည ~ ရါ ၂. ရာ ပြူ ည် ဝ ၂၂ ဒြ င ဂ 


၈ 


ထင်ရှားဖြစ်ပေါ်မှု မည်ဇ်ါၢ 


ရဟန်းတို့ မျက်စိစ်ါ ချုပ်မှု ငြိမ်းမှု က ပျောက်မှုသည် ဆင်းရဲဇ်ါ ချုပ်မှု ရောဂါတို့ဇါ ငြိမ်းမှု ဓ 


၀ (ရျ (ရ င နီ ငး 
ဘိုခြင်း သေခြင်းဝ်ါ ကွယ်ပျောက်မှု မည်စါ [ နားဝ ချုပ်မှု1ပ1 နှာခေါင်းဇစ်ါ ချုပ်မှု1ပၢ လျှာင် 
ချုပ်မှု.ပ1ကိုယ်ဇ်ါ ချုပ်မှု1ပ1 စိတ်ဇါ ချု် ပ်မှု ငြိမ်း မှု ကွယ် ပ်ပျောက်မှုသည် ဆင်းရဲဇ်ါ ချုပ်မှု ရောဂါတို့စ်ါ 
ငြိမ်းမှု ဘိုခြင်း သေခြင်း စါ ကွယ်ပျောက် ်မှု မည်ဝ်ါဟု (ဟောတော်မူဇ်ါ [ 
ပဌမသုတ်! 
ဓ (ရ (9) (ရ 
ခန္ဓ၀ဝ္ဂွသံယုတ်ပါ တော 


၃၁၃1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ အဆင်းတို့စ်ါ စရ စ်မှု တည်တံ့မှု အသစ်ဖြစ်ပေါ်မှု ထင်ရှား 
စ်ပေါ်မှုသည် ဆင်းရဲ စရ် ဖြစ်မှု ရောဂါတို့ဇ်ါ တည်တံ့မှု အိုခြင်း သေခြင်းဇ်ါ ထင်ရှားဖြစ်ပေါ်မှု 
မည်ဝ်ါ1 အသံတို့ဇ်ါၢ ဘနံ့တို့ငါ အရသာတို့ဇ်ါ႔ အတွေ့တို့င်1 သဘောတရားတို့ဇ်ါ စရ် ဖြစ်မှု 


အသစ်ဖြစ်ပေါ်မှု ထင်ရှား ဖြစ်ပေါ် မှုသည် ဆင်းရဲ စရ် ဖြစ်မှု ရောဂါတို့င် တည်တံ့မှု 


င်း သေခြင်းဇ်ါ ထင်ရှားဖြစ်ပေါ်မှု မည်ဇါ ႔ 


မြီ 
ည္ပိက္ပိ 

မြီ 
င 


(ရျ သူ ငာ ငး (ရန္ကို (ဂ္ဂ (6) (ရျ 
ရဟန်းတို့ အဆင်းတို့စ်ါ ချုပ်မှု ငြိမ်းမှု ကွယ်ပျောက်မှုသည် ဆင်းရဲဇ်ါ ချုပ်မှု ရောဂါတို့စ်ါ ငြိမ်းမှု 
ဘိုခြင်း သေခြင်းဇ်ါ ကွယ်ပျောက်မှု မည်ဇ်ါ1 အသံတိဇါ ႔] အနံ တိဇါ ႔ အရသာတို့ဇ်ါၤ အတေ တိဇါ ႔ 
ခြီ မူ ၂ [၀ ၀ [၀ [၀ ဝံ၀` 1၀ 
င (၂ ပါ မျ င္မ ငး မျ (လ ငလ ပါ မျ ရ (6) ပါ င္လ 
သဘောတရားတို့ဇါ ချုပ်မှု ငြိမ်းမှု ကွယ်ပျောက်မှုသည် ဆင်းရဲ ချုပ်မှု ရောဂါတို့ မ်းမ 
9 ၂ ၂ (ပြူ ၂ 


(၂ နီး အျ ပါ (၁ (ရျ ၃ ဤ ဟတ နငး ပါ 
ဘအိုခြင်းသေခြင်းဇါ် ကွယ်ပျောက်မှု မည်စ် ဟု ၇ (ဟောတော် မူစ်ါ)! 


- ဝိ ဏသတ် 
ညာဏသု 
၀၀ လှ င (6) ၀ အဉ ညး ၀ ၀ (၂ သ် 
၃၁၄! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ စက္ခုဝိညာဏ်ဇ်ါ စရ် ဖြစ်မှု တည်တံ့မှုသည်1ပၢ ဘိုခြင်း 
င ပါ ရ ဉာ မး ဇြ ရ ဋ္ဘ ဥ (၀ ရျ ပါ င္ထ (သ ဉာ (ရ ဝ င 
ညေ မာ မေ မှု ၅ [ပ႔ မနောဝိညာဏ်ဇါ စရ် ဖြစ်မှု တည်တံ့မှုသည်1ပၢ ဘိုခြင်း 
သေခြင်းဇ်ါ ထင်ရှားဖြစ်ပေါ်မှု မည်ဇ်ါၢ 
အျ ယ် ငံ နး 
ရဟန်းတို့ စက္ခုဝိညာဏ်ဇါ ချု ပ်မှုသည်1ပၢ ဘိုခြင်း သေခြင်းင်ါ ကွ ယ်ပျောက်မှု မည်ဇ်ါၤပ1 
မနောဝိညာဏ်ဇ်ါ ချုပ်မှု သည် ပ] ဘိုခြင် စ္စ သေခြင်း စါ ကွယ်ပျောက်မှု မည်ငါဟု ဟု (ဟောတော်မူဇ်ါ)! 
တတိယသုတ်! 
င 
၄ - သဗဇ္ဇ္ဖဿသုတ 
မှ နီ ၀ ၀ မူ (၂ (ရျ 
၃၁၅1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ မင်မ စရ် ဖြစ်မှု တည်တံ့မှုသည်1ပၢ ဘိုခြင်း 
င ပါ ပ္လ ရွ ဇြ ငါ ငံ င စ င ဝ် င္လ 
သေခြင်းဇ်ါ ထင်ရှားဖြစ် ပေါ်မှု မည်င်ါ1ပၢ စိတ်အတွေ့ဇ်ါ စရ် ဖြစ်မှု တည်တံ့မှုသည်1ပၤ အိုခြင်း 


ငး ငး သျ ငး 
သေခြင်းဇ်ါ ထင်ရှားဖြစ်ပေါ် မှုမည်ဇါါ1 
င (6) ၀၀ ~ နး (6) ဂး နး န င မျ 
ရဟန်းတို့ မျက်စိအတွေ့ဇ်ါ ချုပ်မှုသည်1ပၢ ဘိုခြင်း သေခြင်းဇ်ါ ကွယ်ပျောက်မှု မည်ဇါါၤပၢ 
စိတ်အတေဇါ ချုပ်မှု သည် [ပ အိခြင်း သေခြင်းဇ်ါ ကွယ်ပျောက်မှု မည်ဝ်ဟု (ဟောတော်မူဇ်ါ)! 
၀၀ ၂ (@) ၂ | 


ကီ ကြီ 


(ရ 
၅ - သဗဇ္ဖဿဇာသုတ 


၀၀ နံ င (5 ၀၀ လ (ရျ င 

၃၁၆1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ မျက်စိ အတွေ့ကြောင့် စ်သော ဝေဒနာဇါ စရ် ဖြစ်မှု 

မျု ဟု (၂ ~ (ရျ ပါ င လျ ငြ (အ ပါ (၂ ရျ မး (ရျ 
တည်တံ့မှုသည်1ပၢ ဘိုခြင်း သေခြင်းဇါ် ထင်ရှားဖြစ်ပေဲ မှု မည်ဝါ1ပ1 စိတ် အတွေ ကြောင့် ဖြစ်သော 

၂ စ စ] ၂ ဝံ ဓ 

ဝေဒနာဇါ စရ် ဖြစ်မှု တ ်တံ့မှုသ ပ ဘိုခြင်း သေခြင်းဇ်ါ ထင် းဖြစ်ပေါ် မှု မည်ဇါ ႔ 

န ဌါ မှုး တညတ္စူသည င စ ရှား ည 

ရဟန်းတို့ မျက်စိ အတေ ကြောင့် ဖြစ်သော ဝေဒနာဇါ ချုပ်မှု ငြိမ်းမှုသည်1ပၢ ဘိုခြင်း သေခြင်းဇါါ 
တွယ် ပျောက်မှု မည်ဇါ႔[ပ႔ စိတ် အတေ ကြောင့် ဖြစ်သော ဝေဒနာဇါ _ချုပ်မှု ငြိမ်းမှု ကွယ်ပျောက်မှုသည် 
ဆင် င်းရဲစ်ါ ချုပ်မှု ရောဂါတို့စ်ါ ငြိမ်းမှု ဘိုခြင်း သေခြင်း စါ ကွယ်ပျောက်မှု မည်ဝ်ဟု (ဟောတော်မူဇ်ါ)! 


စ 


ပဉ္စမသုတ်! 


၃၁၇1 သာ၀တ္ထိနီဒါန်း [ ရဟန်း ရာ အဆင်းခ် မှ မှတ်သားမှု တာ ”ဇါ စရ် ဖြစ်မှု မာ ငား ည်ၤပၢ 
ဘိုခြင်း သေခြင်း ငါ ထင်ရှား :ဖြစ်ပေါ်မှု မည်ငါၤပၢ သဘောတရား: မှ မှတ်သားမှု ညး ဇ် စရ် ဖြစ်မှု 


ည်တံ့မှု အသစ်စြစ်ပေါ်မှု| ထင်ရှား ဂျ ဆင်းရဲဇ်ါ စရ် ဖြစ်မှု ရောဂါတို့စ်ါ တာ 


၀၂ ၀၂ 


(၂ ပါမှ လျွ (ရျ 
ဘိုခြင်း သေခြင်းဇ်ါ ထင်ရှားဖြစ်ပေါ်မှု မည်ဇ်ါ [ 
ဒြ အ ၂. 


ပ 


ဌာ မ လ ဌ ( ” ယ ဗ (အရ (ရ သျ လျ 

ရဟတနးတူ့ အဆင: မှတသားမှု သညာ ဇ်ါ ချုပမှုသည[ပၢ ဘိုခြင်း သေခြင်းစါ မ ၇၂. 
မည်ဇ်ါၤပ1 သဘောတရားတို့ခိ မှတ်သားမှု “သညာ ဇ်ါ ချုပ်မှု ငြိမ်းမှု ကလ ပ်ပျောက်မှုသည် ဆင်းရဲဇ်ါ 
ချုပ်မှု ရောဂါတို့စ်ါ ငြိမ်းမှု အိ့ င်း သေခြင်းဇ်ါ ကွယ်ပျောက်မှု မည်ဝ်ဟု (ဟောတော်မူဇ်ါ)! 
၂ ငြ ၂ ( ၂[ စြ ] 


[. 


င္လ 
ဆဋ္ဌ သုတ 


၇ ၂ သဉ္စေတနာသုတ် 


ဝ္ဝ မြီ လာ ဒမမ မ င ( ပး န္လ င ၂၀ င 
၃၁၈1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ အဆင်းခဋ် စေ့ဆော်မှု '(စေတနာ' ဇ်ါ စရ် ဖြစ်မှု တည်တံ့မှုသည်1 
[၈ မန္တ ဓ င င င နး ငး ( 
ပၤ အိုခြင်း သေခြင်းဇ်ါ ထင်ရှားဖြစ်ပေါ်မှု မည်ငါၤ1ပ႔ၤ သဘောတရားတို့ခ် စေ့ဆော်မှု 'စေတနာ' ဇ်ါ စရ 
ဖြစ်မှု တည်တံ့မှု အသစ် ဖြစ်ပေါ်မှု ထင်ရှားဖြစ်ပေါ်မှုသည် ဆင်းရဲင်ါ စရ် ဖြစ်မှု ရောဂါတို့ဇ်ါ 
၂ ည မည ၂ ရှား ၂ ည စရ ရါ ၂ ရာ နး 
ချြ ဝ ငျ င်း (~ စာ လူ ရြ ငါ 
တည်တံ့မှု, အိုခြင်း သေခြင်း ထင်ရှားဖြစ်ပေါ် မှု မည်ဇ်ါ 
(မု ၈ ရး င ငး ( ၈ လံ (၂ အရ (မမှ င လံ 
ရဟန်းတို့ အဆင်းခဋ် စေ့ဆော်မှု `စေတနာ' ဇါါ ချုပ်မှု1ပ1 အိုခြင်း သေခြင်းင်ါ ကွယ်ပျောက်မှု 
မည်ဝ်ါ1ပ1 သဘော တရားတို့ စေ့ဆော်မှု 'စေတနာ' ဇ ချုပ်မှု ငြိမ်းမှု ကွယ်ပျောက်မှုသည် ဆင်းရဲဇ်ါ 
{မီး င ၂ ၂ ၂ န ၂ 
ယ (၂ ~ (၂ အျိရျ င င ရ နံ မး 
ချုပ်မှု ရောဂါတို့ဇ်ါ ငြိမ်းမှု အိုခြင်း သေခြင်းငါ ကွယ်ပျောက်မှု မည်င်ါဟု (ဟောတော်မူဇ်ါ)! 
၂ [၀ ၂ [၂ (@) ၂ စြီ 


စာ 


င 
သတမသုတ ထ 
တ ခြ 


၀၀ (အမ မူ (6) င္သ ဂို လါ (ရ * စာ (ရျ နး 

င ၃၁၉1 သာဝတ္ထိနီဒါန်း, ရဟန်းတို့ အဆင်းခ် တပ်မက်မှု တဏွှာ င် စရ ဖြစ်မှု တ တံ့မှုသည်ပၢ 
ဘိုခြင်း သေခြင်း ငါ ထင်ရှားဖြစ်ပေါ်မှု မည်ဇ်ါၤပ1 သဘောတရားခိ တပ်မက်မှု `တဏှာ ငါ စရ် ဖြစ်မှု 
ည်တံ့မှု အသစ်စြစ်ပေါ်မှု| ထင်ရှားဖြစ်ပေါ် မှုသည် ဆင်းရဲဇ်ါ စရ် စ်မှု ရောဂါတို့စ်ါ တည်တံ့မှု 


၀၂ ၀၂ 


(၂ ပါမှ လျ ပါ (လျ (ရျ ရြ င ပါ 
ဘိုခြင်း သေခြင်းဇါ် ထင်ရှားဖြစ်ပေဲ မှု မည်ဇါ 
ဒြ အ ၂. 


ပ 


ဌာ လျို မှ ငု အမ ( * လ ရ (ဇ မွဲ့ ၈ (၈ င လျ 
ရဟနးတို့ အဆငံးဒဋ တပံမတံမှု တဏှာ ဇ်ါ ချုဝမှုသည1ပ! ဘိုခြင်း သေခြင်းဇ်ါ ကွယံပျောကမှု 
င ပါ (ရ {~ {~ ( ” ပါ ငု {~ မး င င .မျိုင္ကြ. ငါ 
မညဇဓါ႔ပ1 သဘောတရားတို့ဌ တ၀မတမှု တဏွာ ဓါ ချမှု ငြိမ်းမှု ကွယံပျောတမှုသညံ ဆငးရဲဇါ 
နဲ ရ (6 ပါ င (၈ ဖ နီ ပါ င ဌ င ပါ ငျ ပါ 
ချုပ်မှု ရောဂါတိုံ့ဓါ ငြိမ်းမှု အံ့ခုင်း သေခြင်းဇါ် ကွယပျောကတမှု မည်ဓါဟု (ဟောတော်မူဇ်ါ )[ 
၂ န ၂ ခြီ (@) ၂ ခြီ ၂ 
အဋ္ဌမသုတ်! 
ဓ (ရ ၆ င 
ခန္ဓ၀ဝ္ဂသယုတပ တော 


၀႔ သာဝတီိိနိဒါန်ီး[ န်းတိ မြေဓာတ်ဇါ စရ် စ်မ တည်တံမႈ အသစ်ဖြစ်ပေါ် မႈ 
၃၂ တ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ မြေ ရ ဖြစ်မှု တည်တံ့မှု ဖြစ်ပေါ်မှု 
(ရျ ချ ဇြ လျ (၂ င္လ င္လ ပါ အိမ ဉ္စ လါ င ပါ ဉ္စ ဓ မျ 
ထင်ရှားဖြစ်ပေ မှုသည်1ပၢ ဘိုခြင်း သေခြင်းဇါ် ထင်ရှားဖြစ်ပေ မှု မည်ဝါၤ ရေဓာတ် မီးဓာတ်1 
လျ မမ (မမွ ~ (၂ လဉ နီး ပါ လျှံ ၀ ၀ ကြး အျ ဇြ သျ 
လေဓာတ်႔ ကောင်းတင်ဓာတ်1 ဝိညာဏ်ဓာတ်ဇ် စရ် ဖြစ်မှု တည်တံ့မှု အသစ်စဖြစ်ပေါ မှု ထင်ရှား 
င ဇြ င ငလ ပါ နး ရ (6) ပါ ၀ ၀ (@) င င ပါ င ဠိ (ရျ ငြ 
ဖြစ်ပေ မှုသည် ဆင်းရဲဇါါ စရ် ဖြစ်မှု ရောဂါတို့င် တည်တံ့မှု ဘိုခြင်း သေခြင်းဇါ် ထင်ရှားဖြစ်ပေဲ မှု 


မည်စ်ၢ 


ဟနိးတို ရေ ဓာတ်ဇါ ချပ်မူသ ပ] ဘိ င်း သေ င်းဇါ ကယ်ပျောက်မှူ ဓ စါ ေ ဓာတ် 
ရ ကြ ပြူး ၀ ၂ အဌ တယင ၁၅ 


ဓ လျ နး (~ (ရျ (ရျ (@) င ပါ ငး ခ င ~ င (န္တိ ပီ ပါ 

မီးဓာတ်1 လေဓာတ်! ကောင်းကင်ဓာတ်( ဝိညာဏ်ဓာတ်စဇါ ချုပ်မှု ငြိမ်းမှု ကွယ်ပျောက်မှုသည် ဆင်းရဲဇါ် 
(ပျ () ငံ (၂ ရ နံ မ နီး န မငမ ရ 

ချုပ်မှု| ရောဂါတို့စ်ါ ငြိမ်းမှု ဘိုခြင်း သေခြင်းဇ်ါ ကွယ်ပျောက်မှု မည်ဝ်ါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


နဝမသုတ်! 


ဝ္ဝ ရြ ပား လ ပါ လ င ၂၀ သ် နွစ္ခု ၄ ငး စ 
၂၁1 သာဝ၀တ္ထနဒ နးါ ရတနးတူ့ ရုပ စရ် ဖြစ်မှု တညတူမှု ၆ မှု ထငရှား 
ပရ 


ဖြစ်ပေါ်မှုသ ် ဆင်းရဲဇါ စရ် ဖြစ်မှု ရောဂါတိစါ တည်တံမ | အိ င်း သေခြင်း 

၂. ည စရ ရါ ၂. ရာ [၀ ည ၀၂၂ န ငီ ဂီး 
င (~ (6) (၂ ဒ လျ နံ မး 

မည်ဇ်ါ1 ဝေဒနာဇါါ! သညာဇါါ1 သင်္ခရတို့ဇ်ါ1 ဝိညာဏ်ဇါ်ါ စရ် ဖြစ်မှု တည်တံ့မှု အသစ်စြစ်ပေါ်မှု| 
မ္မ င င ညား ၃ မံ (8) ၀ ၀ န င 

ထင်ရှား ဖြစ်ပေါ်မှုသည် ဆင်းရဲဇ်ါ စရ် ဖြစ်မှု ရောဂါတို့စ်ါ တည်တံမ| ဘိုခြင် 


ဝ ၂၂ 
လျ (ရန 
ဖြစ်ပေါ်မှု မည်ဇ်ါၢ 


၈ 
ပ 
၉ ) 
ဝာ 
ဒာ 
ဝိ 

ဂဂ 
တာ 


င (၂ င မူ ငာ နး နး င < ပူ (6) ~ (| 
ရဟန်းတို့ ရုပ်ဇ်ါ ချုပ်မှု ငြိမ်းမှု ကွယ်ပျောက်မှုသည် ဆင်းရဲဇ်ါ ချုပ်မှု| ရောဂါတို့စ်ါ ငြိမ်းမှု အို 
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ကွယ်ပျောက်မှုသည် ဆင်းရဲဇ်ါ ချုပ်မှု| ရောဂါတို့စ်ါ ငြိမ်းမှု ဘိုခြင်း သေခြင်းဇ်ါ ကွယ်ပျောက်မှု မည်ဝ်ဟု 
ဉ် င ၂ ၂ (ပြ ၂ န (@) ၂ ၂ 
(မိန့်တော်မူဇ်ါ | 
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ဝ္ဝ င (ရူ (6 (သျ လျ (လ ချိမျှိုင္ပြ င သူ ( င ဝ ဌ 
၇၂၄1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 မွန မြာ မြာ မ သြ င ရြာမ အ် မ စိတ်ဇ်ါ 
သောတ၀ဝညာဏခဌ | သာန၀ဝညာဏမဌ | ဇိဝှါဝိညာဏ်ဋဌ် | ကာယဝ၀ညာဏဌ 


ရဟန်းတို့ အကြင်အခါ ရဟန်းသည် ဤခြောက် က်ဌာနတို့ခ် ၂ စိတ်ညစ်ညူးှ ငို ပယ်အပ်ပြီး ဖြစ်ဇ်ါ 


ထိအခါ ထိ စါ စိတ်သ ပြ ထွက်ေ ကာက် င်းသိ တ်ဇါ၂ ထွက်ေ ာက် င်းဒ် အထ ဝသော 
{ ရဟန်း ည် မြာက်ခြင်းသို့ ညွ မြာက်ခြ ုံရပြီး 
၂. ဂြ (ရ ပမ အ (ရ င နး 
စိတ်သည် ထူးသောဉာဏ်ဖြင့် သိရ် မျက်မှော က ပြုအပ်သော တရားတို့ ဒိ ပြုရန် သင့်လျော် သည စ်ရ် 
ထင်ဝါဟ ဥ (ဟောတော်မူဇ်ါ)! 

တတိယသုတ်! 
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- သမသဿသသတ 
ဖ (ဒ 


| သာဝတ္ထိနိဒါန်ိး1 ဟန်းတို မျက်စိအတေေ ဒ် လိခ င်တဝ်မက်မှ “ဆန္ည ဂ သ ဇြ စိတ်ဇ်ါ 
င ပါပ ပ ငြ စ ရ န ဖါ င ထး | င ဥ င ရား က င 
မူ မည်ဇ်ါ1 နားအတွေ့ဌွ | နှာခေါင်းအတွေ့ိ | လျှာအတွေ၂.းမွ |[ကုလဘအတွေ့ | စတတတွ္ဗွေမွ 


(ရျ 


ညစ် 
ဝ 
လှ 
စြ 
ရူ င လူ ဂး အျ ဒး ဝ မျ အျ ငု 
ရဟတနးတူ့ အကြင်အခါ ရဟတနးသည1၀1 ထူးသောဉာဏ်ဖြင့် သိရ် မျက်မှောက်ပြုအပ်သော တရား 

ရ ဝ င (လူ (ရ ဌ လူ ပါ ဒူ ပါ 
တ့ ပြုရန် သငလျောသည ဖြစ်ရ် ထငမါဟု (ဟောတော်မူဇါ )[ 
စတ္ဝတသုတ်1 

[ထ 


(ရ 
၅ ငြ သဗဇ္ဖဿဇာသုတ 


| သာဝ၀တ္ကနဒါနၢါ| တ တို့ ဓှ က်စိအတွေ ုကျောင့ သော ဝေဒနာ လှုခုငတပမကမူ 
၇၂၆4 သာ၀တ္ထိနီဒါနီး န င့် ဖြစ်သော ဝေဒနာဋိ လိုချင်တပ်မက်မှု 
နားအတွ့ ကြောင့် ဖြစ်သော မ | နှာခေါင်း 


ဝ 


ညာ ကြောင့် ~ ဝေဒနာ [ 1 လျှာ အတေ ကြောင့် ဖြစ်သော ဝေဒနာ [ကိုယ်အတွေ ဥ.ကြောင့် 
င ဝ 


ဖြစ်သော ဝေဒနာဋ် ႔] စိတ် အတွေ့ကြောင့် ဖြစ်သော ဝေဒနာ ဋိ လိုချင်တပ်မက်မှု ' ဆန္ဒရာဂၢ သည် 


ရဟန်းတို့ အကြင်အခါ ရဟန်းသည်1ပ ထူးသောဉာဏ်ဖြင့် သိရ် မျက်မှောက်ပြုအပ်သော 
ကာယ ဦ မး (` သူ င (` {ပ ပါ ဂြ င ငါ 
တရားတို့ ပြုရန် သင့်လျော်သည် ဖြစ်ရ် ထင်င်ါဟု (ဟောတော်မူဇါ)! 


႔ သာဝတီိနိဒါနိး[ နးတိ အဆင်းမတ်သားမ “သညာ” ခ် လိခုင်တပ်မက်မ ဆန္ဝ္ရာဂ သည် 
_ ၁၂၇: သာ၀တ္ထိနိဒါန်း# ရဟန်းတို့ အဆင်းမှတ်သားမှု 'သညာ? ခွ လိုချင်တပ်မက်မှု !ဆန္ဒရာဂ' သည် 
တ်ါ ညစ်ညူးမှု မည်စါၢ အသံမှတ်သားမှု သညာ ဋိ | အနံ့ မှတ်သားမှု သ မာ ဓါ [ အရသာ 
တ်သားမှု သညာ ခ [ အတွေ့ မှတ်သားမှု သညာ ဋိ [ သဘောတရား မှတ်သားမှု “သညာ ဋိ လိုချင် 
တပ်မက်မှု “ဆန္ဒရာဂ” သည် စိတ်ဇါ ညစ်ညူးမှု မည်ဇ်ါ1 

င ၀ သျ ရ င ယ ပါ ပါမ ရ် အျ ယျ လီး ပ 
မ ရက္တားကိ့ အတြင ရဟ်းသည်းပ မြ င့် သိရ် မျက်မှောက်ပြုအပ်သော တရား 
တို့ ပြုရန် သင့်လျော်သည် ဖြစ်ရ် ထင်ဇါဟု (ဟောတော်မူဇါါ)! 
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၇ - သဉ္စေတနာသုတ် 


၈] သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 န်းတို အဆင်းကို စေ့ဆော် “စေတ ာ့” ဒ် လိခ င်တဝ် က် “ဆ ၀” 
လါ ဌ ကို ပြ မး ငး (6 စြ င င ( င 7. န ခ ဝံ မ စ ဒာ 
သည စိတ်ဇ်ါ ညစညမှု မည်ဇ်ါ1 အသတကု စ္အေဆောမှု မြဲ မြ ကြီ | အနကု စ္အေဆောမှု စေတနာ မါ 


အရသာကို စေ့ဆော်မှု 'စေတနာ' ဋ် ႔ အတွေ့ကို စေ့ဆော်မှု 'စေတနာ” ဋိ / သဘောတရားကို 
စေ့ဆော်မှု 'စေတနာ” ဋ် လိုချင်တပ်မက်မှု ” သည် စိတ်ဇါ ညစ်ညူးမှု မည်ဇ်ါ 
နြ လ်) ၂ က ပျ ရြ စြ သ သပ | ၀ ပင မု 
လ န ရ န္ဆ င (သျ မွု အ (| င င လျ 
ရဟန်းတို့ အကြင်အခါ ရဟန်းသည်1ပၢ ထူးသောဉာဏ်ဖြင့် သိရ် မျက်မှောက်ပြုအပ်သော တရား 
တို့ခ် ပြုရန် သင့်လျော်သည် ဖြစ်ရ် ထင်င်ါဟု (ဟောတော်မူဇါါ)! 
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၇၂၉1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟတနးတူ့ အဆငးကု တပမတဓှုဒဌ လုချငတ၀မတမှု ဆန္ဒရာ၀ သည 
(၂ ပါ ငး မ မှ ပါ ၀ ဝ င မျု လ္ဂ ၀ ဝ ငု (*ချကြင္တ (9 လ န္ကု 
စတဝဌါ ညစည မှု မညင | အသတကု တပမတဓမှုဒဌ | အနးကု တပမတဓှုဒဌ | ခဲ မြ တပမတဓမှုဒဌ | 
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၃၃၂1 အခါတစ်ပါးခ်် အသျှင်သာရိပုတြာသည် သာဝတ္ထိပြည် အနာထပိဏ်သူဌေးစါါ အရံဖြစ်သော 
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(ရ င င ၂ ၀ ယး (6 လူ (8 မီ ၀ (ရ (စရ 
ဇေတဝနတျောငႈး ကြီ သီတင်းသုံး) နေတော်မူဇ်ါ ထိုအခါ အသျှင သာရပုတြာသည နနကဘအချန 
ရစ ရူ) င ဌ ၀ ဌ ဋ္ဌ န င (၅ ဝ 
သငးပုငကု င၀တရဲ သ၀ဝတ သကနးကု ယူဆောင်ပြီးလျှင် သာဝတ္ထိပြည်သို့ ဆွမႈခ အလျငှ 


ချဥးကပရဌ တစခုသော သစ်ပင် ငး ထိုင်နေတော်မူဇ်ါ | 


ဒီ ခြီ 


နူ ( န ရ င န (စရ သျ န ၀ ၂ဌ န္တ ၀ 
ထူ့နောက ကြာ မ္က တစ္ဝၤးတညး ကနးအောငးရာမှ ထပြီးလျှင် အနာထပဏသူဌေးဝ အရ 


ဖြစ်သော ဇေတဝန် ကျော ာင်းသို့ ချဉ်းကပ်တော်မူလေဇါ1 အသျှင်အာနန္ဒာသည် အသျှင်သာရိပုတြာ 
ကြွလာသည်ကို အဝေးမှပင် မြင်ရ် အသျှင်သာရိပုတြာအား ” “ငါ့သျှင်သာရိပုတြာ သင်ဇါ က္ကန္ပြေတို့သည် 
အလွန်ကြည်လင်ကုန်ဇါၤ မျက်နှာအဆင်းသည် အလွန်စင်ကြယ်စါၤ အလွန်ဖြူစင် တောက်ပစ်ါ] 
အသျှင်သည် ယနေ့ အဘယ်နေခြင်းဖြင့် နေခဲ့ပါသနည်း” ဟု လျှောက်ဇ်ါ1 
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ငါ့သျှင် ငါသည် ကာမတို့မှ ကင်းဆိတ်ရ် သာလျှင် အကုသိုလ်တရား တို့မှ တင်း ဆိတ်ရ် သာလျှင် 
ဂြ 


ဓ ၂ ဓ ၂ 


ကြံစည်ခြင်း ” ဝိတက် ” နှင် တက ဖြစ်သော သုံးသပ်ဆင်ခြင်ခြင်း ဝိစာရ နှင့်တကွ စ်သော နီဝရဏ” 
(အျပ လာ < မှ နာ ဂျာ န. ဆုပ် မ ၀? လှ န ဝ 
ကင်းဆိတ်ခြင်းကြောင် ဖြစ်သော ဇစ်သိမ်ခြင်း ပီတိ ချမ်းသာခြင်း ” သခ” ရှိသော ပဌမစျာန်ိသို့ ရောက်ရ 
၀ ၀ ဂ ၂ 9 
နေဇါ႔ ငါသင် ထိငါအား “ပငမစာနိကိ ငါ ဝင်စားဇါ ” ဟူရ် လည်းကောင်း “ပငမစာနိကိ 
န မျ ကြ ဘ ~ ထီ ဉုရါ .. မး မျက ဆး 
ငါဝင်စားခဲ့ပြီ ဟူရ် လည်းကောင်း! “ပဌမစျာန်မှ ငံ ထခဲ့ပြီ ဟူရွှဲ့ ငြာ သ ပြ ဤသို့ စိတ်အကြံ 
မဖြစ်ဟ မိန့်တော်မူဇါါ | ထိသိ စိတ်အကြံ မဖြစ်သောကြောင့် သာလျှင် အသျှင် သာရိပုတြာသည် ငါဟု 
“၀၀ က င ငံ ငံ ၆ ဂး လျ ( 

စဲ့ယမ ဒိဌိ1 ငါ၁စာဟ တပ်မက်မ “တဏာ1 ထောင်လွှားမှု မာနာနုသယ? တို့ကို အချိန်ကြာမြင့်စွာ 
၀ [၂၉ ၂ စ ဂြ င င ၂ ၂ 


ကပင် ကောင်းစာ ပယ်နုတ်အပ်ခဲ့လေပြီ| ထို့ကြောင့် အသျှင်သာရိပုတြာအား `ပဌမစျာနိကို 
ငါဝင်စားနေဇါ ” ဟူရွ လည်းကောင်း! “ပငဓစျာန်ကိ ငါ ဝင်စားခဲ့ပြီ” ဟူရ် လည်းကောင်း| “ပငဓမစာနိမ 
မြ န ရ ဂ ဌ ဂ န် ဘး စူ ဂြ ညး ၂ ဌ ဂ ~ 
င င္လ (@) စိ နး ` (ပ္ကိ စက္ကို မျ ၀၀ ဝ ပါ 
ငံ ထခဲ့ပြီ” ဟူရ် လည်းကောင်း ဤသို့ စိတ်အကြံ မဖြစ်နိုင်တော့ချေဟု (မိန့်ဆိုဇ်ါ )[ 
ဝ ဂြ [၀ ပ မ 


ဂျ ဝ 


၀၀ န္လ နိုး န္မ နိုး (| (6) နီး ပျ (| 
၃၃၃! သာ၀တ္ထိနီဒါန်း/ အသျှင်အာနန္ဒာသည် အသျှင်သာ ပုတြာကို မြင်ရွ [ပ အသျှင်သာရိပုတြာ 
အား ဤစကားကို လျှောက်ဇ်- ငါ့သျှင်သာရိပုတြာ သင်ဇါ က္ကန္ပြေတို့သည် အလွန်ကြည်လင်ကုန်ဇါ်ါ 
မျက်နှာအဆင်းသည် အလွန်စင်ကြယ် ငူ အလွန်ဖြူစင်တောက်ပဇ်ါ အသျှင်သည် ယနေ့ အဘယ် 


က 
နေခြင်းဖြင့် နေခဲ့ပါသနည်း” ဟု လျှောက်ဇ်ါ1 


ပ 
ပဝ 


၅ ၀ (ရျ င ဝ္ဝ ငင ဝင. ငြာ င 
င္ခါသျှင ငသည ၀တက္ဝ၀စာရ ငြိမ်း င်းကြောင့် ဓမသန္တာနဌ စတကု ၇ 


ငာ ပါမ မံ ( ၀ၢ ဝ (အျ ရ ဝ ငျး 

စိတ်တည် ကြည်မှု “သမာဓိ” ကို ဖြစ်ပွါး စေတတ်သော! ကြံစည်ခြင် 

နင စ ဒ ဝ င င င ( (စင္က လ 

ဆင်ခြင်ခြင်း “ဝိစာရ မွသာ တည်ကြည် ခြင်း “သမာဓိ” ကြောင့် 
(ရူ 


ချမ်းသာ င်း မွှ ရှိသော ဒုတိယရာန်သို့ ရောက်ရ နေဇါါ| ငါ့သျှ ထိုငါ့အား “ဒုတိယစျာန်ကို 
ငါ ဝင်စားနေဇါ်ါ” ဟူရ် လည်း စကောင်း] “ဒုတိယစျာနိကို ငါ ဝင်စားခဲ့ပြီ” ဟူရ် လည်းကောင်း! 
“ဒုတိယစျာနိမှ ငါ ထခဲ့ဇါ” ဟူရ် လည်း စကောင်း သို့ စိတ်အကြံ မဖြစ် ဟ မိန့်တော်မူဇါါ| ထိသိ 
ငြ ဘ ပြ | [ [၀ 


ဂျို မ ` ငး လး ၀ င ပြ ၀၀၈ င 
စိတ်အကြံ မဖြစ်သောကြောင့် သာလျှင် အသျှင် သာရိပုတြာသည် ငါဟု စွဲယူမှု `ဒိဋ္ဌိ1 ငါ့ဥစ္စာဟု 
နံ နာ ( န ” မမွ ( ပ (ဂ (@) ၀၀ က ဂူ ငး | ဝျ န 
တပ်မက်မှု “တဏှာ! ထောင်လွှားမှု “မာနာနုသယၢ တို့ကို အချိန်ကြာမြင့်စွာကပင် ကောင်းစာ 
၂ စြ ၀ ၂ ဒ မ ပြ အ (@) 


ယ ဌ ငုလျ ဝ င င ဝ င် (ဓ) (ရူ င င” 
၀ဝယဇနုတဏအပခ လေပြီ ထို့ကြောင့် အသျှင သာရိပုတြာအား ဒတယ စျာနကု င ၀ငစားနေဌ ဟူဌ 
ဖြ ငြ ငြ စြ စြ စြ ] 


ပ ငး ် ဝ လ. င နံ လ (အါ င င် ဝ လျ င လ 
လညးတကောင4| မေကြ ည မန င ဝင်စားခဲ့ပြီ ဟူရ် လညးတကောငန4| ဒုတယစျာနမှ င ထခဲ့ပြီ ဟူရ် 
စြီ ၂ ပြ (ခြီ မီ ၂ ၄ (ခြီ 
န င ဝ င ဝါ င္ဝဌ (ရူ 
လညးတကောငး ဤသို့ စိ စတဘ မဖြစ်နိုင်တော့ချေဟု (မိ ဆါ )[ 
[၀ | ဝ မွ ပ္ပ ရပ္က 


ဝ (ရ 
ဒုတယသုတ1 


၃၃၄1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း [ အသျှင်အာနန္ဒာသည် အသျှင်သာရိပုတြာကို င မြင်ရ် ပူ ငါ့သျှင် 
ပါ ပါ ~ စ ၂. ၉ ပါ 
သာရိပုတြာ သင်ဇါ က္ကန္ပြေတို့သည် အလွန်ကြည်လင်ကုန်ဇါ် မျက်နှာအဆင်းသည် အလွန်စင်ကြယ်ဇါါ 
အလွန်ဖြူစင်တောက်ပင်ါ အသျှင် သည် ယနေ့ အဘယ်နေနခြင်းဖြင့် နေခဲ့ပါသနည်းဟု လျှောက်ဇ်ါၤ 
ယျ ၀၀ ဉ္စ အျ (6) ကြာ ပ နယ္လ 
ငါ့သျှင် ငါသည် နှ စ်သိမ့်ခြင်း ပီတိ တိလည်း မတပဝ်မက်ခြင်းကြောင် သတိ,သမ္ပဇဉ်နှင့် ပြ စံသ 
န ဝ ၂ ၀ ၂ 
ငြ ၀ ၀ င (စ ၉ 
ဖြစ်ရ် လျစ်လျူရှု လျက် နေဇါါ ချမ်းသာခြ စ္စ “သခတိလည်းကိယ် င် 
ကြောင့် ထိုသူကို “လျစ်လျူရှုသူ! သတိရိသ ချမ်းသာစွာ နေလေ့ရှိသူ” ဟု အရိယာပုဝ္ဂိုလ်တို့သ 
| (@) ဓာ | ၂ 


၈ 


၆ 
ဂဂ 
၀ 
ဝ္လ 
ပ 
အာ 
ဖြ 
ဥ 
ကာ အု 
မြီ 
၀ 
မြ 
ဗိ 
န 
ဥူ အာ 


- ဉာ ဘး (@) မ ်ရ် ငါ င င ၀ ဂ် ဓ င် က င ~ 
ပြောကြားကုန်ဇ် | ထိုတတိယစျာနိသို့ ရောကရဌ နေဌါ | င္ခ သျှင ထ့ အား တတလစျာန 
ငါဝင်စားေ ဓါ” ဟူရ် လ စကောင်း1 “တတိယစာနိုကိ ငါ ဝင်စားခဲ ”” ဟူရ် လ စ္စကောင်း| 

င န မြဲ ညး န ဂ န ခြ စြ ဉ္စရါ ညး င 


်် (9) လျ | မျ န္န (@) မ ` လျ (ငျ မျ 

တတိယစျာန်မှငါ ထခဲ့စ်ါ ဟူရ် လည်းကောင်း ဤသို့ စိတ်အကြံ မဖြစ်ဟု မိန်တော်မူဇါ| ဤသို့ 
စိတ်အကြံ မဖြစ်သောကြောင့်သာလျှင် အသျှင်သာရိပုတြာသည် ငါတ စဲယမ ဒိဌိ ငံ ဥစ္စာဟု တပ်မက်မ 
ဝ ဒြ နိင ဂိ ဒီ ဒ 


၂ ဖြဲ ဝ 


ငး င ( * ၂၀ ဝ ဝင သျှ ရ င င ဌ နရ မ 
တဏွာ | ထောငလွှားမှု မာနာနုသယ တူ့ကု အချိန်ကြာမြင့်စွာကပင် ကောငးစွာ ပယ်နုတ်အပ်ခဲ့လေပြီ! 


၀ 


(၂ န နး (| ြြ (၂ (ရ) င အ န” ငီး ရပ္မိ 
ထို့ကြောင့် အသျှင် သာရိပုတြာအား တတိယစျာန်ကို ငါ ဝင်စားနေဇ်ါ ဟူရ် မ ၆ 
[၀ ဝ ဂျ ဒီ 
ြြ (@) ငာ င (ရ ညဲ ဖြ ငျ င ငြ (၂ င င လျ င်း 
တတိယစျာနိကို ငါဝင်စားခဲ့ပြီ ဟူရ် လည်းကောင်း! “တတိယစျာန်မှ ငံ ထခဲ့ပြီ” ဟူ ဟူရ် လည်းကောင်း 
(6၂ စ ရ ` ၀၀၀ ၀၀ ၀ 
ဤသို့ စိတ်အကြံ မဖြစ်နိုင်တော့ချေဟု (မိန့်ဆိုဇ်ါ)! 


မျ 


င 
၄ - ဥဝပေတ္ခာသုတ 


ဝ (သူ 


၇၃၇၅1 သာဝတ္ထိနီဒါန်း | အသျှင်အာနန္ဒာသည် အသျှင်သာရိပုတြာကို င်ရ် |]၀| ငါ့သျှင်သာရိပုတြာ 


ကြီ 


သင်ဇါ က္ကနွေတို့ သည် _အလွန်ကြည်လင်ကုန်စါၤ မျက်နှာအဆင်းသည် အလွန်စင်ကြယ်ဇါါ! အလွန် 
ဖြူစင် ပာ အသျှင်သည် ယနေ့ အဘယ်နေခြင်း ဖြင့် နေခဲ့ပါသနည်း ဟု လျှောက်ဇ်ါၤ 


န င န ပး အမ ငေလျ ဝ မို ဒူး မွ ဃ ဝ 
ငါ့သျှင် ငါသည် ချမ်းသာဆင်းရဲကို ပယ်ခြင်းကြောင့် လည်း ကောင်း ဝမ်း မြောက်ခြင်း နှလုံး 
မသာခြင်းတို့င်ါ ရှေးဦးက ပင် ချုပ်နှင့်ခြင်းကြောင့် လည်းကောင်း! ဆင်းရဲချမ်းသာ မရှိသော “ဥပေက္ခာ 
ကြောင့်ဖြစ်သည့် သတိဇ်ါ စင်ကြယ်ခြင်း ရှိသော စတုတ္ထစျာန်သို့ ရောက်ရ နေဇ်ါၢ ငါ့သျှင် ထိုငါ့အား 
် (လျွ ရ) င င န” င င ် ရုမ) လူ လ သျ 
စတုတ္ထစျာန်ကို ငါ ဝင်စားစါ” ဟူရ် လည်းကောင်း! “စတုတ္ထစျာန်ကို ငါ ဝင်စားခဲ့ပြီ” ဟူရ် လည်း 
[| ထ ခြီ ခြီ [| ထ မြ ဇ (ဒီ 
လမ (ရ င ဗျ ပါ ပြ ငျ ငး ဋ် က ၀ (လျ ဝင င 
ကောင်း! “စတုတ္ထစျာန်မှငါ ထခဲ့ဇစ်ါ ” ဟူရ် လည်းကောင်း ဤသို့ စိတ်အကြံ မဖြစ်ဟု မိန့်တော်မူဇါါ| 
လှူ လ ၀ ဂ် 
ဤသို့  )့ စိတ်အကြံ မဖြစ်သောကြောင့် သာလျှင် အသျှင်သာရိပုတြာသည် ငါဟု စွဲယူမှု `ဒိဋ္ဌိံ ပြက 


ဂ ဘ 
ယံ ြ င တ် 
တပ်မက်မှု တဏှာ ဂ ထောငလွှားမှု မာနာနုသယ တို့ကို အချိန်ကြာမြင့်စွာကပင် မကန မွ ပယ်နုတ် 


မြိခဲဝေခံ | ထို့ကြောင့် အသျှင်သာရိပုတြာအား “စတုတ္ထစျာန်ကို ငါ ဝင်စားနေဇါ ` ဟူရ် လည်း 


ကောင်း ” စတုတ္ထရာန်ကို ငါ ဝင်စားခဲ့ပြီ” ဟူရ် စစး ကောင်း “စတုတ္ထစျာန်မှ ငါ ထခဲ့ပြီ” ဟူရ် 


င ၁ 
လည်းကောင်း ဤသို့ စိတ်အကြံ မဖြစ်နိုင်တော့ချေဟု (မိန့်ဆိုဇ်ါ)! 


ခြီ ဒ စြီ စ 


၃၃၆1 သာ၀တ္ထိနီဒါန်း | အသျှင်အာနန္ဒာသည် အသျှင်သာရိပုတြာ ၂ မြင်ရ် ၀၂] ငါ့သျှင် ငါသည် 


ရူပသညာ အားလုံး ကို လွန်မြောတ်ခြင်း ကြောင့် ပဋိဃသညာတို့ဇ်ါ ချုပ်ခြင်း ကြောင့် နာနတ္တသညာတို့ကို 


နှလုံး မသွင်းခြင်းကြောင့် “ကောင်းကင်သ အဆုံးမရှိ” ဟု စီးဖြန်းရ် ရသော 
အာကာသာနဉ္စာယတနစျာန်ကို ပြည့်စုံစေရ် နေဇါါပၤ ထခဲ့ဇါါ ဟူရ် လည်းကောင်း ဤသို့ စိတ်အတြံ 


ရရ ရျ 
မဖြစ်နိုင်တော့ချေဟု (မိန့်ဆိုဇါ )[ 


ညြ 


၃၃၇1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 အသျှင်အာနန္ဒာသည်1ပၤ ငါ့သျှင် ငါသည် အာကာသာနဉ္စာယတနစျာန်ကို 
အကြွင်းမဲ့ လွန်မြောက်ရ် ဝိညာဏဉ္စာယတနစျာန်ကို ပြည့်စုံစေရ် နေဇ်ါ1ပ႔ ထခဲ့စ်ါဟူရ် လည်းကောင်း 
ဤသို့ စိတ်အကြံ မဖြစ်နိုင် တော့ချေဟု (မိန့်ဆိုစ်ါ)! 


၀ င 
၀၀ သျ (၂ နး (| အွ အုမ င ဝ 
၃၃၈1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ထိုအခါ အသျှင်သာရိပုတြာသည်1ပၢ ငါ့သျှင် ငါသည် ဝိညာဏဉ္စာယတန 
၀ ဝ ငလူ င ၆ (ရ င ဓ င (ရ 
စျာန်ကို အကြင်းမဲ့ လွန်မြောက်ရ် တစ်စုံတစ်ခုမျှ မရှိ” ဟု စီးဖြန်းသော အာကိဉ္စညာယတနစျာန်ကို 
(ရ လျ ပ ငး (၂ စ ရ ` (မ္တ ဇင္ကို ရင ၂ 
ပြည့်စုံစေရ် နေဇ်ါ1ပ႔ ထခဲ့င်ါဟူရ် လည်းကောင်း ဤသို့ စိတ်အကြံ မဖြစ်နိုင်တော့ချေဟု (မိနိ်ဆိုင်ါ)[ 
သတမသတ်႔[ 
တ ဂ. 


၈ - နေဝသညာ နာသညာယတနသုတ် 


၃၃၉1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ထိုအခါ အသျှင်သာရိပုတြာသည်1ပၤ ငါ့သျှင် ငါသည် အာကိဉ္စညာယတန 
စျာန်ကို လွန်မြောက်လျက် နေ၀သညာနာသညာယတနစျာနိနှင့် ပြည့်စုံစေရ် နေဇ်ါ1ပၢ ထခဲ့ဇ်ါ ဟူရ် 
လည်းကောင်း ဤသို့ စိတ်အကြံ မဖြစ်နိုင်တော့ချေဟု (မိန့်ဆိုစ်ါ)! 


အဋ္ဌမသုတ်! 
ဖြ 


၇၄၀1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ထိုအခါ အြ ငသျှင် ငါသည် နေ၀သညာ 
နာသညာယတနစျာနိကို အကြင်းမဲ့ လ္ဂ လွန်မြောက်လျက် သညာဝေဒနာတို့စ်ါ ချုပ်ရာ နိရောဓသမာပတ်ကို 
ပြည့်စုံစေရ် နေဇ်ါၤ ငါ့သျှင် ထိုငါ့အား “ငါသည် သညာဝေဒနာတို့ဓါ ချုပ်ရာ (နိရောဓသမာပတ်) က့ 
ဝင်စားဇါ” ဟူရ် လည်းကောင်း . သညာဝေဒနာတို့ဇါ ချုပ်ရာ (နိရောဓသမာပတ်)ကို ဝင်စားခဲ့ပြီ” ဟူရ် 
လည်းကောင်း! “သညာဝေဒနာတို့စ်ါ ချုပ်ရာ (နိရောဓသမာပတ်) မှထခဲ့စ်ါ” ဟူရ် လည်းကောင်း ဤသို့ 


နး နိယံ ` (ရ ဂ သူ ပါ 
စိတ်အကြံ မဖြစ်ဟု မိနဲ့တော်မူဇ်ါၤ 


(@) အငျိူရုး ၁ ` ငား (ရျ င ခါ (| ငး င လျ ၀၀၈ 
ဤသို့ စိတ်အကြံ မဖြစ်သောကြောင့်သာလျှင် အသျှင်သာရိပုတြာသည် ငါဟ စဲယမ ဒဒိဌိ1 
ဦး ငး သျ ၆ ၈ နှီ နး ၆ ၀ ၀ န (၆ လ (ရျ ဦး ဂ ဦးက င | 
ငါ့ဥစ္စာဟု တပ်မက်မှု `တဏှာ! ထောင်လွှားမှု `မာနာနုသယ တို့ကို အချိန်ကြာမြင့်စွာကပင် ကောင်းစာ 
ဓ စ | ၂ ၂ ၀ ၂ ) ဒ (@) 


ပယ်နုတ်အပ်ခဲ့လေပြီ! ထို့ကြောင့် အသျှင်သာရိပတြာအား “ငါသည် သညာဝေဒနာတို့ဓါ ချုပ်ရာ 
(နိရောဓသမာပတ်)ကို ဝင်စားနေဇ်ါ” ဟူရွံ လည်း ကောင်း! 'သညာဝေဒနာတို့စါ ချုပ်ရာ (နိရောဓ 
သမာပတ်)တို ဝင်စားခဲ့ပြီ ဟူ ဟူရ် လည်း ကောင်း] “သညာဝေဒနာတို့စ်ါ ချုပ်ရာ (နိရောဓသမာပတ်) မှ 
ထခဲ့ပြီ” ဟူရ် စည်း ကောင်း ဤသို့ စိတ်အကြံ မဖြစ်နိုင်တော့ချေ ဟု (မိန့်ဆိုစ်)! 


ပ္လ 


၀မသုတ်! 
နှ၀မသူ 


၇၄၁1 အခါတစ်ပါးခ်် အသျှင်သာရိပုတြာသည် ရာဇဂြိုဟ်ပြည် ရှဉ့်နက်တို့ကို အစာကျွေးရာ 
ဖြစ်သော ဝေဠုဝန် ကျောင်း (သီတင်းသုံး) နေတော်မူဇ်ါ ထိုအခါ အသျှင်သာရိပုတြာသည် နနကံ 


(စရ င လူ (~ ၈ သျ သျ ရ င နံ ဝ 
ဘအချန သငးပုငကု ပြင်ဝတ်ရွှ သ၀ဝတ သကနးကု မမပ ရာဇဂြိုဟ်ပြည်သို့ ဆွမႈအလူငှ 
(လူ င္ဝ ပါ ဓ ဝ ငဝ လူ 
ဝင်လေဇါ| ရာဇဂြိုဟ်ပြည် င မ မ လှည့်လည်ပြီး စသော် နံရံတစ်ခု ကု မြ ဘုဥးဝေး 
တော်မှဇါ| ထိအခါ သုစမဓုခပရဗုဇမသည အသျှင်သာရိပုတြာထံသို့ ချ ဉ်းတပ်ရ် အသျှင်သာရိပုတြာအား 
] စြ [ စြ စြ [၀ စြ 


ဤစကားကို လျှောက်ဇါ် ဓ 


အသျှင်ရဟန်း အောက်သို့ ငု စားပါသလော!ၢ နှမ ငါသည် အောက်သို့ ငုံ့ရဲ မစားပါ] 
အသျှင်ရဟန်း သို့ဖြစ် လျှင် အထက်သို့ မော့ရဲ ပါသ နှမ ငါသည် အထက်သို့ မော့ရ် မစားပါ1 
အသျှင်ရဟန်း သို့ဖြစ်လျှင် အရပ် လေးမျက်နှာသို့ လှည့်ရှ် စားပါသလော! နှမ ငါသည် အရင် 
လေးမျက်နှာသို့ လှ ရ် မစားပါ! အသျှင်ရဟန်း သို့ဖြစ်လျှင် အထောင့် အရပ်လေးမျက်နှာသို့ လှည့်ရ် 


ပး င ငု ဌ ဝ မှ (စရ နီ 
စားပါသလော! လြ ငါသည် အထောင အရ၀လေးမျတကနှာသူ့ လှည့်ရှ် မစားပါဟ မိန်တော်မူဇါါ| 
၁ ၂ ` န [၀ ၂၉၀ ခြ ငြ ခြ 


၈ 


င 3 ် သျှို) ၀ ပြ ဝ ငး င ် င 
အသျှငရဟနႈး အောကသျ့ ငူ စားပါသလော ဟု ဤသို့ ဓေးလတသော နှမ ငါသည် 
ရူ ရြ ဝ ပါ င န (၁ ၉ ရ လျှု ၈ ပ စြ 
အောကသူင္ရ္ရ ဓမစား၀ပ ဟု ဆုမါ အသျှငရဟနႈး သို့ဖြစ်လျှင် အထတသျ့ ဓမော့ရ စားပဝါသလော ဟု 
ဝ င င ၈ ဋီ ရူ ? ဝ င ၁ ဝာ င 
ဤသို့မေးသော် နှမ မသည် အထတသျ့ မော့ရ် မစားပါ ဟု ဆိုစ်ါ အသျှငရဟနႈး သို့ဖြစ်လျှင် 
“အရပ်လေးမျက်နှာသို့ လှည့်ရ် စားပါသလော” ဟု ဤသို့ မေးသော် “နမ ဝါသည် အရပ် 
ဌ ဝ င |” ဝ ပါ ရ င ပာ (ရ ငး င ငး 
လေးမျကနှာသူ့ လှည့်ရ် ဓစားပ ဟု ဆုဝါ စျာ ရွ ရြ သို့ဖြစ်လျှင် အထောင့ အ် က ပရ 
သို့ လှည့်ရှဲ စားပါသလော” ဟု  ဤသို့မေးသော် “ နှမ ငါသည် အထောင့် အရပ်လေးမျက်နှာသို့ လှည့်ရ် 


မစားပါ ” ”ဟုဆိုဇါါ1 အသျှင်ရဟန်း သို့ဖြစ်လျှင် အဘယ်သို့ စားပါသနည်းဟု လျှောက်ဇ်ါၤ 


ာ 


အဉ မျ ခး ဓ မ နား ` လမျ နီ 
နှမ မြေကြန်အတတ် ဟူသော (မဂ်ဖိုလ်မှ) ဖီလာအတတ်ဖြင့် မှားသော အသက်မွေး င်းဖြင့် 
မျ ဝ ၀ ၀ ၈ ` (၂ (6) ~ (ပ 
အသက်မွေးကြသော သမဏဗြာဟ္မဏ အားလုံးတို့ကို အောက်သို့ ငုံ့ရ် စားသူတို့ဟု ဆိုအပ်ကုန်ဇ်ါ 
ဓ 
ဖီ 


လ (ရင္ကို 
နက္ခတ်အတတ် ဟူသော (မဂ်ဖိုလ်မှ ) 


ဉြ 
၀၀ ရူ ဝ 
မွေးကြသော သမဏ ဗြာဟ္မဏအားလုံးတို့ကို အထကသူ မော့ရ် စားသူတ့ဟု ဆုအ၀ကုနငါ | 


[< 


၀ 


မျ င လူ 
တမန်မှု အစေအပါးအမှုဖြင့် သွားခြင်းကို အားထုတ်ခြင်းဖြင့် မှားသော အသတ်မွေးခြင်းဖြင့် 
ည 


တိုကို အရပ်လေးမျက်နှာသို့ လှည့်ရွ် စား 


 ဆြည္အ 


အသက်မွေးကြသော သမဏဗြာဟ္မဏ အား ၇ 
(၂ နီ ယ ` ဓ နီး မွ ခမျ လမွ (ခမျှ 
ဆိုအပ် ကုန် အင်္ဂဝိဇ္ဇ္ယာအတတ်ဟူသော (မဂ်ဖိုလ်မှ) ဖီလာအတတ်ဖြင့် မှ မားသော _အသတ်မွေးခြင်းဖြင့် 

န် ၀ ၀ ၀ င (၂ 
အသက်မွေးကြသော သမဏဗြာဟ္မဏအားလုံးတို့ကို အထောင့်အရပ် လေးမျက်နှာသို့ လှည့်ရ် စားသူတို့ 


ဝ (ရ 
၆၉ ဆုအပတုနဌ | 
[ စြ 


0 
6 
၀. 
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တေ) 
၈ ဧဂ၈၈ ဧ၈၈၀ 


မ 
ငး | င (6) င း 
မမွေး တမန်မှု အစေအပါး အမှုဖြင့် သွားခြ ကို အားထုတ်ခြင်းဖြ မှားသော အသက် 


-ဝေ 
ရာ့ 
စေ 
ဝ 
ပ 
င္လ 
မြ 
ာ 
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နး ပ | ဝ ပါ င င င ဌ 
သညမှ နောက သြပပဲ တက နဂ တါ အသငး၀ဝ၀င အဖြစ်သို့ ရောက 
၂ ငြ 


_င 
ဘာ 
ဝ္တစ 

5 
၈ 
ပ 

(စဲ 

၈ 


ဝ ငျ ဝ ငား ဌရ ရျ င ငျ ရျ ရျ ငား 
ငါတို့သ ယခုအခါကိုယ်ဖြင့် ကောင်းသော အကျင့်ကို အကယ်ရ် ကျင့်ကြရလျှင် နှုတ်ဖြင့် 
ကောင်းသော အကျင့်ကို အကယ်ရ် ကျင့်ကြရလျှင် စိတ်ဖြင့် ကောင်းသော အကျင့်ကို အတကယ်ရ် 


န 


~ (ရျ မ ငမ စီ မ 0 ပျ င္လ (6) ပါ ဉာ ငး 
ကျင့်ကြရလျှင် ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နှောက် ကောင်းသော သူတို့ခါ လားရာ နတ်ရွာ 
လောကသိ ရောက်ကြရပေကုနိဘံ့1 ယခ အခါ ငါတိသ ကိုယ်ဖြင့် ကောင်းသော အကျင့်ကို 
[၀ [` ဂ [၀ ဘ ` ဧ 
လျှ ငာ နြ လျ ရား ~ န္လ" ၀ ၀ မြို ရ (ရျ လှ (လွိုင 
ကျင့်ကုန်ဘံ့| နှုတ်ဖြင့် ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင့်ကုန်ဘံ့| စိတ်ဖြင့် ကောင်းသော အတုင့်ကို 

ကျင့်ကုန်အံ့” ဟု အကြံ ဖြစ်ဇါ 

င န္ထ (@! (၂ (6) သ ၀ ၀ နိုး န ပ္ဇ ငး 
ရဟန်း ဤလောတခ် အချို့သော သြပပါတိကနဂါးတို့ ဥပုသ် ကျင့်သုံးကြကာ ကိုယ်ကို စွန့်ထားခြင်း 


ပါ င (သင္တို င ရ ငြ ယ ဒျမ (လ င 
ပရ အကြောင်း ကား ဤသည်ပင်တည်း အထောကအပ္မ္ဗတကား ဤသည်ပင်တည်းဟု (ဟောတော်မူဇါ )[ 


င 
ဆဋ္ဌသုတ1ထ 


ဝ္ဝ (ရ င လျ (ရ ဝ (၁၉ င မှ 
၇၄၈1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစခုသော နေရာဋဌ ထုငနေ ဓိသော ထုရတနၤသည တစ္ဗာဘုရားအား 
“အသျှင်ဘုရား ဤလောတခ် အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ 
အဏ္ဍဇ ဂါးတိုဇ်ါ အသင်းဝင် ဘ စ်သိ ငေ က် င်းဇါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါ စ္စ 

မူ ပြပြ ဥ ဂ `» ငံ မြ ရ က ~ ဒြ 
အထောကံအဝံ့ကား အဘယ်ပါနည်း ဟု ဤစကားကို လျောကဓဝါါ ထထ 


| 
ငး ရလောကဋဠိ အခါ သောသသ ကိယ င် ဇစ် ်း သော ကံကိ ငါ တ် င် စ် ်းသော 
ရဟန်း ဤ ခိ အချို့ ူသည်ကိုယ်ဖြင့် နှစ်မျိုး } ပြုဇါၤ နှုတ်ဖြင့် နှစ်မျိုး 


[. 


န္လ 
၀ ၀ မာ ၉ (ရ) ၀ ၀ (6) င ၈ (6) င အ 
ကံကိ ပြု စိတ်ဖြင့် နှစ်မျိုးသော ကံကို ပြုဝ်ါ ထိုသူသည် အဏ္ဍဇနဂါးတို့ကား အသက်ရှည်ကြစါါ 


င ပါ င္လ န” ငု ပါ ဝ ် င ဝင ရ 
အဆင်းလှကြစါါ ချမႈသာ များကြဇ် ဟု ထြားမပ်ဖူးငး | ထုသူအား ငါသည ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် 
သေပြီးသည်မှ နောက်ခ အဏ္ဍဇနဂါးတို့ခ်ါ အသင်း စ္ဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရမူ ကောင်းလေစွ” ဟု ဤသို့ 
အကြံဖြစ်ဇါ| ထိုသူသည် ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီး သည်မှ နောက်ခ အဏ္ဍဇနဂါးတို့ဇ်ါ အသင်းဝင် 
ဘ စ်သို့ မ ) ရောက်ရစါါ1 


အ ရ 
ရဟန်း _ဤလောကဋိ အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီး သည်မှ နောက်ခ အဏ္ဍဇနဂါး 
တို့စ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား ဤသည်ပင်တ နး _အထောက်အပံ့ကား 


ရသည် ပင်တည်း ဟု (ဟောတော် မူဇါ)! 
ထသြား ဗု ဗု တ မူ 


င် ဝင ရ 
အသျှင်ဘုရား  . အချို့သော ငး ၂ ခေ 


သ 
| ဝ ပါ င ငး ၂ င ပါ င 
ဇလာဗုဇနဝ တု အသငး၀ဝ၀င အဖြစ်သို့ ကား အဘယ၀ နညး| 
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ဝာ 
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ဂါ 
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အထောက်အပံ့တား အဘယ်ပါနည်း” ဟု ဤစကားကို လျှောကဌ ၀၂] 


(ရ | ဝု င လု့ ၁ 
စ ရဟတနႈး ဤလောကဋိ မြာ မြေ သူငါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရွ သေပြီးသည်မှ နောက်ခ ဇလာဗုဇနဂါး 
တို့စ်ါ အသငး၀င အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇါါ အကြောင်းကား ဤသည်ပင်တည်း အထောကံအဝံ့ကား 
ဤသည် ပင်တည်း ဟု (ဟောတော် မူဇ်ါ)! 


ဝ္ဝ (ရ ငံ န္န (ရျ ဝ သူ ငး မျ 
၇၅၀1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစခုသော နေရာဋဌ ထိုင်နေပြီးသော ထုရတနးၤသည တစ္ဗာဘုရားအား 
“အသျှင်ဘုရား ဤလောတခ် အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရွ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ 
သံသေဒဇနဂါးတို့စါါ အသင်းဝင် ဘ စ်သိ ရောက်ရ င်း 
၁ ၀ ဦ င မ »္အ ဒျ ဝ နံ 
အထောကအဝဌကား အဘယ်ပါနည်း ဟ့ ဤစကားကို လျှောက်စ်ါ1ပၤ 
ဝ ဒ ကြီ 


(ရ င ဝ ငာ ငမ မ လစ 
ရဟတနႈ ဤလောတခ် အချုသော သူဇါါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောကဋဌ 
ငြ ရ ဝ ပါ င န လျ ၈ မျ င ပါ င ရ န္လ 
သသေဒဇနဝ၀ တါ အသငး၀င အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇါါ အကြောင်းကား ဤသည်ပင်တည်း 

အထောက်အပံ့တား ဤသည် ပင်တည်း ဟု (ဟောတော်မူဇါ)! 
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နဝမသုတ်! 


ငြ နိ စဉ နီး (@| ပါ နှ နို ငမ စီ လ သင္လို ဉ္စ 
အသျှင်ဘုရား ဤလောတခ် အချို့သော သူဇႆ် ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ 
သြပပါတိက နဂါးတို့ဇ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ် ဿှ ရောက်ရခြင်းဇါါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း 
အထောက်အပံ့တား အဘယ်ပါနည်း” ဟု ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါၤ 
န္လပ္သီး င သ မွ အမ္မ န္ကု) 
ရဟန်း ဤလောတခ် အချို့သော သူသည်ကိုလ်ဖြင့် နှစ်မျိုး စသော ကံကို ပြုဝါ် နှု နှု တ်ဖြင့် နှစ်မျိုးသော 


ကံကိ ပြုဝါ် စိတ်ဖြင့် နှစ်မျိုးသော ကံကို ပြုဝါ် စ “သြပ ပပါတိ တိကနဂါးတို့သည် 


န (ရျ နး (6) ငြ မ 
အသက်ရှည်ကြဇါါ အဆင်းလှကြဇ်ါ ချမ်းသာ များကြင်” ဟု ကြားအပ်ဖူးစါး ထိုသူအား ဆည် 

၀ င မ င စစ္ကို န္ဓ ပ (၂ ၀ (ရျ (ရစေ ဂ 
ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ သြပပဲ တိက နဂါးတို့ဇ်ါ အသင်းဝင်အဖြစ်သိ ရောက်ရမှ 
မြ င်ံ ? (~) ခွ ! လ (6) နံ (၂ ရျ ငီ ငင 
ကောင်းလေစ” ဟ ဤသို့ အကြံ ဖြစ်ဇ်ါ ထိသသ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီး းသည်မှ နောက်ခ 

(@) ၂ 9 ၂ [၂ ဓ န စ 

ပ (6) ၇ (6) ပါ င္လ နံ (လင္ကို ၈) မျ ပါ 

သြပပါ တိတနဂါးတို့စ်ာ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရစါါ1 


င န (@| (၈၂ ရျ ငမ ရှ ရနျ 
ရဟန်း ဤလောတခ် အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ 
(8) လး မ ရ ဖပ ည ည မျ 
သြပပါတိကနဂါးတို့စါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းစါ အကြောင်းကား ဤသည်ပင်တည်း 
အထောက်အပံကား ဤသည် ပင်တည်း ဟု (ဟောတော်မူဇ်ါ)! 
၀ ) 


၂ 


င 
ဒသမသုတ1 


၃၅၂- ၃၆၁1 တစ်ခုသော နေရာဋိ ထိုင်နေပြီးသော ထိုရဟန်းသည် မြတ်စွာဘုရားအား 
“အသျှင်ဘုရား ဤလောကဋ် အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီး သည်မှ နောက်ခ 
အဏ္ဍဇနဂါးတို့ဇ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း 

၀ မ် 
အထောက်အပံ့တား အဘယ်ပါနည်း ဟု ဤစကားကို လျှောက်ဇါ်ါ1 


ငး ရလောကဋဠိ အခါ သောသသ ်ကိယ် င် နစ်မါးသော တံကိ ငါ တ 
ရဟန်း ဤ ခိ အချို့ ူသည်ကိုယ်ဖြင့် နှစ်မျိုး ၇} ပြုဝါၤ နှု 


၀ ၀ ပါ နှု သျ (ရ) ၀ ၀ ပါ (8) င ၈ င 
ကံကိ ပြုဝ်ါႈ စိတ်ဖြင့် နှစ်မျိုးသော ကံကို ပြု ဆုသ္သွည် 
န ဝ ၂ ဒြ ဒီ 


ဂ 
၆ 
ဂဂ 
ဝာ 
6၀ 
ပ္ပ 
ပ 


န္လ 
၇ (6) င မ ပါ 
ဉူ အဏ္ဍဇနဂါးတို့သည် အသက်ရှည်ကြစါါ 
င္လ ပါ င္မ ဂီ န” င န္လ ဖး ပါ (၂ ဥ ငြ င န န ငမ 
အဆင်းလှကြစါ်ါ ချမ်းသာများကြဇ် ဟ ကြားအပ်ဖူ းငါၤ ထိုသူအား “ငါသည် မွ မြန) 
၂ ဒြ ဒြ ငြ် ဉ် 


င (လုလ | ဝ ပါ င င်ံ င စြ နြ 
သေပြီးသည်မှ နောကဋဌ အဏ္ဍဇနဝ တူ အသငး၀ဝ၀င အဖြစ်သို့ ရောက်ရမု ဓူ ကောင်းလေစွ ဟု သို့ 
အကြံ ဖြစ်ဇ်ါ ထိုသူသည် ထမင်းကို ပေးလှူဇ်ါ ထိသ သည် ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ သေပြီး သည်မှနောက်ခိ 
အဏ္ဍဇနဂါး တို့စ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရင် ရဟန်း ဤသည်ပင် အကြောင်း တည်း မျူ 


ထိုသူသည် အဖျော်ကို ပေးလှူစ်ါ1ပၢ အဝတ်ကို ပေးလှူဇါ ပ ယာဉ်ကို ပေးလှူဇါၤပ1 ပန်းကို 
[ စြ ၂ စြ ၂ ၂ ခြ 


ခြီ 


ပေးလှူဇ်ါ1ပၤ နံ့သာကို ပေးလှူစ်ါ1ပၤ နံ့သာပျောင်းကို ပေးလ္ဒူစ်ါ1ပ1 အိပ်ရာကို ပေးလှူစ်ါ[ပ1 ခေ 
နျ န့ မာ မ န့ မ နလ္ဒူး တး ဗေးလျူး နရာ 


(၂ ရ 


ကျောင်းကို ပေးလှုဝ်ါၤပၢ ဆီမီးကို ပေးလျူဇါ1ပၤ ထိုသူသည် ခန္ဓာကု ကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ 


ဖြ 


နောက်ခဌိ အဏ္ဍဇနဂါးတို့ဇ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရဇ်ါ! 
ရဟန်း _ဤလောကဋိ အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီး သည်မှ နောက်ခ အဏ္ဍဇနဂါး 


တို့စ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇ်ါ အကြောင်း ကား ဤသည်ပင် တည်း အထောက်အပံ့တား 


ဤသည် ပင်တည်း ဟု (ဟောတော်မူဇ်ါ)! 


၂၁-၅၀ ဉာ ဇလာဗုဇာဒိဒါနူပကာရသုတ် သုံးဆယ် 
ထ. စြ ခြ 


ဝင 


ဝ္ဝ ငး သူ င (ရ (9 (ရ င ဌ 
၃၆၂-၃၉၁! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစခုသော နေရာမ ထိုင်နေပြီးသော ထုရတနၤးသည မြတ်စွာဘုရား 
အား “အသျှင်ဘုရား ဤလောကခိ အချို့သော သုဇါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေဝဗုသညသမှ 

စြ ဝ (ခြ စြ ၂ 


(၂ ဝ (@) မး (6) သျ 
ဇလာဗုဇနဂါးတို့ဇါ ပ သံသေဒဇနဂါးတို့ဇ်ါ1ပ1 သြပပါတိကနဂါးတို့ဇ်ါ အသင်းဝ 
ရောက်ရခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောက် အပံ့ကတား အဘယ်ပံ နည်း ဟု 
ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါၤ 

မျ မွ (@) ရ (၈၂၂ ရျ ဂး (ရ) (၂ ပါမ 

ရဟန်း ဤလောကခိ အချို့သော သူသည် ကိုယ်ဖြင့် နှစ်မျိုးသော တံကို ငါ နှုတ်ဖြင့် 

(ရ ၈! ဒ) ဓူ ရန္ပ (ရ ၈) ၀ ၀ (၂ (8) င 
နှစ်မျိုးသော ကံကို ပြု စိတ်ဖြင့် နှစ်မျိုးသော ကံကို ပြု ထိုသူသည် သြပပဲ တိကနဂါးတို့သည် 


င လျှ (လ (ရ ပါ င လျ ပါ မျ ရျ င” နွ ပါ (၂ «ဤ 
အသက်ရှည် ကုန်စါၤ အဆင်းလှကုန်ဇါါၤ ချမ်းသာ များကုန်စ်ါ” ဟု ကြားအပ်ဖူးဇါါ ႔ ထိုသူအား “ငါသည် 
၀ င ငမ စ မွ နီး ပ (၂ ၇ ၀ ပါ င မျ (ပ္က ၈) လ 
ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ သြပပဲ တိကနဂါးတို့ဇ်ါ အသင်းဝင်အဖြစ်သို့ ရောက်ရမူ 

မ် ` 
ကောင်းလေစ” ဟ ဤသို့ အကြံ ဖြစ်ဇ်ါ1 ထိုသူသည် ထမင်းကို ပေးလှူစ်ါ1ပၢ အဖျော်ကို ပေးလှူဇါ1ပၤ 
(@) ဖြ ပြ [ [၂ ၂ ၂ ခြ စြ 
မမ. ဉ္စ ပါ (6) မ ၀ ငဝ ငမ စီ ပါ န္က ဖွ ) တိ | စ္စတိဇဝါ 
ဆီမီးကို ပေးလှူဇါ1ပ1 ထိုသူသည် ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ သြပပဲ တိကနဂါးတို့ဇါ် 
ညီး င မျ ပြ | င န ဓ ၂ ၂ ပြူ 
အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရဇါါ 
နီး မါ (@! ပါ (၈၂ ရျ ငမ မျှ (ရင္တ ဉ္စ 
ရဟန်း ဤလောတခ် အချို့သော သူဇႆါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက် 
ပ (၂ ရ (6) ပါ န္သံ ဒ္ဒါ (ရစ မွ ငား ပါ အပ္ပ ငာ 
သြပပဲ တိကနဂါးတို့စ်ာ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇါါ အကြောင်းကား ဤသည်ပင်တ စ္စ 
အထောက်အပံ့တား ဤသည်ပင်တည်းဟု (မိ )~့တော်မူဇ်ါ)! 


ပြ အဝ်ကနိဇါ သို့လှ င် ယောန်လေးပါးတိဒ် 
[ ဥနါၢ ဤသူ့လျှ နလေးဝၢ'တ္ရုဥွ 
န္က 


၆ 
ပိ 

ဝာ 
ပဝ 


င လ ဌ 
(ဤပေယျာလဖြင့် ဆယသုတ ဆ 
ငဝ င ငါ ဂ လျး 
အဖြေလေးဆယ်တို့ ဖြစ်ကုန်ဇ်ါ ရှေးဆယသုတတူ့နှင္ဝာ 


ခြီ 


ရ လ သျ ဌ 
သုတ်ပေါင်း ငါးဆယ် ဖြစ်ဇါ [| 


င 
တ 

ပြး သာ၀တ္ထိနီဒါန်း | ရဟန်းတို့ ဂဠုန်မျိုးတို့သည် ဤလေးမျိုးတည်း! အဘယ်လေးမျိုးတို့နည်း 
ဟူဓူ- ဥိ စ်သော “အဏ္ဍဇ ဂဠုန် သားအိမ် စ စ်သော “ဇလာဗုဇ” ဂဠုန်! အညစ်အကြေးတို့ခ် 
စ်သော “သံသေဒဇါ ဂဠုန်! ကိုယ်ထင်ရှား ဖြစ်သော `သြပပါတိက' ဂဠုန်တို့တည်း; ရဟန်းတို့ 


ဂဠုန်တို့သည် ဤလေးမျိုး တို့တည်း ဟု (ဟောတော်မူဇ်ါ)! 


၉၇1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း | ရဟန်းတို့ ဂဠုန်မျိုးတို့သည် ဤလေးမျိုးတို့တ စ္စ အဘယ်လေးမျိုးတို့နည်း 
ဟူဓူ- မြ ရဟန်းတို့ ဂဠုန်တို့သည် ဤလေးမျိုးတို့တ စ္စ ရဟန်းတို့ ထိုလေးမျိုးတို့တွင် 


၀ ဝ ရသ ရ ငး ဝ 
အဏ္ဍဇဂဠုနိတို့သည် အဏ္ဍဇနဂါး တူ့ကုသာ ကင က | ဇလာဗုဇနဂါး သံသေဒဇနဂါး 


[၂ ကီ 


သြပပါတိကနဂါး တို့ကို မသုတ်ချီနိုင်ကုန်1 ရဟန်း တို့ ဇလာဗုဇ ဠုန်တို့သ က ည် အဏ္ဍဇနဂါး ဇလာဗုဇနဂါး 


ဓဝင (ရ (၂၂. ငမ (ရ င မ 
တို့ကိုသာ သုတ်ချီနိုင်ကုန်စါ သံသေဒဇနဂါး သြပပါတိကနဂါးတို့တို မသုတချ နုငကုန1 ရဟနးတူ့ 


သံသေဒဇဂ က မ အဏဇ ဝါး ဇလာဗုဇ ဝါး သံသေဒဇ ဂါးတိုကိသာ သတိခ်နိုင်ကန်ဇါ| 
ဠုန်တို့သည် ဗိလနဂၢၤး ုဇနဂၢး နားကူတၠ တာမျနု ဥ 


) တိ | စတိကိ ၀ဓဝမင ရျ န်းတို့ ) တိ (ရ ပ္ပါ ၇ 

သြပပဲ တိကနဂါးတို့ကို မသုတ်ချီနိုင်ကုန်1 ရဟန်းတို့ မပ တဏငဠုန်တို့သည် အကာ ဇလာဗုဇ 
ဝ (8) ၀ ၀ ငီ ဓမဝင (ရ (@| 

နဂါး သံသေဒဇနဂါး သြပပါတိကနဂါးတို့ကို သုတ်ချီနိုင်ကုန်ဇါ် [ ရဟန်းတို့ ဂဠုန်တို့ လည် ဤလေးမျိုး 

တို့တည်း ဟု (ဟောတော်မူဇါ)! 


၀၀ ဒါန်း နး င္လ ရ (မါ (ရ ၀ ၀ နီး ဂံ ပျ ၀၀ 
၃၉၄1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတစ်ပံ းသည် မြတ်စွာဘုရားထံသို့ ချဉ်းကပ်ပြီးနောက် ရှိခိုးရ် 
တစ်ခုသော နေရာဒိ ထိုင်နေပြီး းလျှင် မြတ်စွာဘုရား အား “အသျှင်ဘုရား _ဤလောကဋိ အချို့သော သူဇါ 
ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ အဏ္ဍဇ၀ဠုနိတို့ဇ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇ်ါ 
၀ မ် 
အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောက်အပံ့တား အဘယ်ပါနည်း ဟု ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါၤ 
(ရျ ဗီး (@) န န) (ရျ ပဒို») ဤဤ ္လ တ် င (မ္ယူ အ) 

ရဟန်း ဤလောတခ် အချို့သော သူသည်ကိုယ်ဖြင့် နှစ်မျိုးသော ကံကို ပြုဓါး နူ တ်ဖြင့် နှစ်မျိုးသော 
၀ ၀ ပါ (၂ ရျ န္လ (ရျ ဝု ၀ ၀ ပါ (6) (အ င် ပါမွ မ ပါ 
ကံကို ပြုဝ်ါႈ စိတ်ဖြင့် နှစ်မျိုးသော တံကို ပြုဝ်ါႈ ိုသူသည့် အဏ္ဍဇဂဠုန်တို့သည် အသက်ရှည်ကြဇါ် 

မ် ၆၆ 

အဆင်းလှကြဇါ်ါ ချမ်းသာများ ကြ် ဟု ကြားအ အင်ဖ | ထိုသူအား ငါသည် _ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီး 
သေပြီးသည်မှ နောက်ခ အဏ္ဍဇဂဠုန်တို့ခ်ါ အသင်း ခြ အ သို့ ရောက်ရမူ ကောင်းလေစွ” ဟု ဤ 
အကြံဖြစ်ဇါ| ထိုသူသည် ခန္သာကိယ် ပျက်စီးရ် သေပြီးသ 

ဃ ၆ ရ ဓ ဒြ 
အဖြစ်သို့ ရောက်ရဇ်ါ! 

ပျ (@) ဂျို မျ ငမ 

ရဟန်း ဤလောကခိ အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ် သေပြီး းသည်မှ နောက်ခ 
အဏ္ဍဇဂုန်တို့ဇါ် အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇ်ါ အကြောင်း ကား ဤသည်ပင်တည်း 
အထောက်အပံကား ဤသည်ပင်တည်းဟု (ဟောတော် မူဇ်ါ) 

၀ ဂ [၂ 


ဘာ 


၀ 


၀ 


င 
စ 
မှ 
၂ 


၈ 
-ဥ၈ 
ပ 
ဘာ 
ဖြး 
ဖြ 
ခု 
၂ 
၁ 
ဖြ) 
-0ာဂ 
င 
ပြး) 
ပြ 
ပ 
ဝာ 
(@) 
ဂဂ 


ဝ (ရ 
တတယသုတ1 


င် 
ဖြး 
ပ 
၆၀ 
ကာ 
ပ 
ဏှာ 
ဖြ 
[ဂ 


မါ ပြး သာဝတ္ထိနိဒါန်း | တစ်ခုသော နေရာဒိ ထိုင် င်နေပြီ 
အား အသျှင် ဘုရား ဤလောကဋိ အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ် သေပးသ 
ဇလာဗုဇ၀ဠုန်1ပၢ သံသေဒဇ၀ဠန် ၀၂] သြပပါတိကဂဠုန် တို့စ်ါ ဘ 
အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောက်အပံ့တား ~. ဟု ဤစကားကို လျှောက်ဇါ် | 


နး ရလောကဋိ အခါ သောသူသ နှစ် နျူးသော ကံကို ဓါ တ် င် စ် နူးသော 
ရက ဤ ဝောက ဘဂျ ဒေ နှင်း ပြုး နှုတ်ဖြင့် နှစ်မျိုး 


ကံကို ပြု စိတ်ဖြင့် နှစ်မျိုးသော ကံကို ၂ 


သူသည် "သြပပါတိတဂဠုန်တို့သည် အသက်ရှည် 


| 
ကြ် အဆင်းလှကြဇ်ါ ချမ်းသာ များ :ကြင် ပြ ဟု ကြား အပ် ပ်ဖူးဇါ ထိုသူအား ငါသည် ခန္ဓာကိုယ်ပျက် 
(၂ 


(ဂ 
~  . 
ဏိ 

ဂဂ 


စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ သြပပါတိက္ဝဠန်တို့ ဇါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ဉ် ရောက်ရမှုကောင်းလေစွ” 
င္လ 


ဤသို့ အကြံ ဖြစ်စ ထိုသူသည် ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ သေပြီး သည်မှ နောက်ဋိ သြပပါတိက၀ဠုန် 
ဇ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရဇ်ါ1 


၀၈၆ 


နး င (@) ကျို မျ ငမ မျ ရု ဗ 

ရဟန်း ဤလောကခိ အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ 

သြပပါတိကဝဠုန်တို့ဇါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရ င်းဇါ် အကြောင်းကား ဤသည်ပင်တည်း 
အထောက်အပံ့ကား ဤသည်ပင်တည်း ဟု (ဟောတော်မူဇ်ါ)! 


ဆဋ္ဌ သုတ်! 


ပ သ အ သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခုသော နေရာဒိ ထိုင်နေပြီးသေ 
အား “အသျှင်ဘုရား ဤလောကဋိ အချို့သောသူဇ် ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ သေပြီး ည်မှ 
ညြ 
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အဏ္ဍဇ၀ဠုန်တို့စါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇါါ 
အထောက်အပံ့တား မ ဟု ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါ1 


ိုယ်ဖြင့် 

င် ကံကို ပြုဝ်ါ စိတ်ဖြင့် နှစ်မျိုးသော ကံကိ ပြု ထိသ မှသည် “အဏ္ဍဇဂဠုနိတို့သည် 
၂ ကြီ ၂ မြ ဝါး ဂီ [၀ င 
အသက်ရှည်ကြဇ်ၤ အဆင်း လှကြဇါါ ချမ်းသာ များကြဝါ” ဟု တြားတပ်ပုး၁) ထိုသူအား ငါသည် 


ခန္ဓာကိုယ်ပျက် စီးရ် သေ းသည်မှ နောက်ခ အဏ္ဍဇဂဠုနိတို့စ်ါ အသင်း ဝင် အဖြစ်သို့ သိ ရောက်ရမူ 
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ကောင်းလေစ ဟ့ ဤသို့ အကြံ ဖြစ်ဇ်ါ1 ထိုသူသည် ထမင်း ကိ ပေးလှျူဇါၤပ1 အဖျော်ကို ပေးလျှင် 
၂ န | [| |. ၂. ခ ၂. ဂ 


်ာ 
်ာ 


ရ ၂) ပါ ၀ ဝ ပါ င (@) ပါ ၀ (6) ပါ 
အဝတ်ကို ပေးလှူစါ1 ယာဉ်ကို ပေးလျှူစါ4 ပန်းကို ပေးလှူစါ1 နံ့သာကို ပေးလျူစါါ1 
င င စ္တ ~ ဥံ က ဒ ဒြ ငး ပြစ ) အ ၂ 
နံ့သာပျောင်းကို ပေးလှူ! အိပ်ရာကို ပေးလှူဇါါ1 နေရာကျောင်းကို ပေးလှူ ဆီမီးကို ပေးလှူ! 
(၂ လ မျ ငမ င (မနျ မု မွ ငာ ပါ င္လ ဗံ (ရျ 
ထိုသူသည် ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ အဏ္ဍဇ၀ဠုနိတို့ငါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ 
ရောက်ရဇါါ1 
လမွ န္လ (@) (ပျို ျ ငမ နျ ရ္ဆ မ 
ရဟန်း ဤလောကခိ အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ 
အဏ္ဍဇဂဠုန်တို့စ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇါ် အကြောင်းကား ဤသည်ပင်တည်း 
အထောက်အဂံံကား ဤသည် ပင်တည်း ဟ (ဟောတော်မူဇါါ)! 
၀ | ဒွ [၂ 
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သောဠ၉သမသုတ1 


၄ 71 သာဝတ္ထိနိဒါန်း | တစ်ခုသော နေရာဒိ ထိုင်နေပြီးသော ထိုရ ရဟတနးသည မြ 
အား “အသျှင် ဘုရား ဤလောကဋိ အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ် ပျက တိစီး သေ ညံ 
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ဇလာဗုဇ၀ဝဠုနိတို့စ်ါ1ပၢ သံသေဒဇ ဠုန်တို့င်ၤပၤ သြပပါတိကဝဠုန်တို့ငါ အသင်းဝ 
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ဌ |. ပါ သျ ပ ပ င လူ ငြ စး ပ (ရ 
ရောက်ရခြင်းဇါ် အကြောင်းကား အဘယ၀ နညး| အထောက အပ္စတား အဘယထယပ၀ပ နည 
လျှောက်စါါ1 


(ရ င (လျ မွန္ကို င္ဝ ၀ ဝ 
ရဟနႈး ဤလောကခိ အချို့သော သူသည် ကိုယ်ဖြင့် နှစမျးသော ကကှ ငါ လတ 


ဂ 
ဇန 
ဂဂ 


ယီး ဝ္လ ၀ ၀ ငါ စိ နီ င ပါ ဝ (ရ င် (8) (ရ် » ! င 
နှစ်မျိုးသော ကံကို ပြုဝါး စိတ်ဖြင့် နှစ်မျိုး စသော ကံကို ပြုဝါး ထိုသူသည် သြပပဲ တိကဂဠုနိတို့သည် 
(4 

အသက်ရှည်ကြစ်ၤ အဆင်း လှကြစါါ ချမ်းသာ များကြဝ်” ဟု ားအပ်ဖူးဇါါ) ထိုသူအား ငါသည် 

ခန္ဓာကိုယ်ပျက် စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ ပပါတိက၀ုန်တို့ဇ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ 

ရောက်ရမူကောင်းလေစွ” ဟု သို့ အကြံ ဖြစ်ဇါ ႔] ထိုသူသည် ထမင်းကို ပေးလှူဇါၤပ1 အဖျော်ကို 

ပေးလှူဇါၤပ1 ဆီမီးကို ပေးလှူဇါၤပ1 ထိုသူသည် ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခဌိ 
သြပပါတိက၀ဉုနိတို့ဇ်ါ အသင်းဝင်အဖြစ်သို့ ရောက်ရဇါါ1 

င (၂ ငမ ယျ ရို့ စ္တ 

ရဟန်း ဤလောကခိ အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ 


(၂ လမ္လုကြို့ > ) အပါ ဘိ ဒမ ၈) နး အ နာ င 
သြပပါတိကဝဉဠုနိတို့ဇ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင် င်းဇါ အကြောင်းကား ဤသည်ပင်တည်း 


အထောက်အပံ့တား ဤသည်ပင်တည်းဟု (ဟောတော်မူဇါ)! 


ဓ 
ဆစတ္တာလသမသုတ 1 


(၂ င်း ဉ့ န် ဠိ အမွ (လျ (လျှို ») မါ ခမျ ပါ 
| ဤသို့ အပေ င်းအားဖြင့် လေးဆယ့်ခြောက်သုတ်တို့ ဖြစ်ကုန်ဇ်ါ [ | 
သ 
. 


ရ ဌ င ဌ စြ ဝ င သူ စ္စ ၀ င 
၄၇၈1 အခတစ၀ဝ မီ မြတ်စွာဘုရားသည် ကာကာ ည အနာထပဏသူဌေးဝ အရံဖြစ်သော 
တစ္လ 


င လျး ရႈ မွ ရ င ငျ ၀ ဝံ ရျ 
ဇေတဝနံကျောငံးဌံ (သီတင်းသုံး) နေတော်မူဇ်ါပၢ မြ စွာဘုရားသညံ ဤစကားကို မိန့်တော်မူဇ်ါ- 
~ ရဟန်းတို့သင်တို့အား ၀န္ဓဗ္ဗနတ်မျိုးတို့ကို ဟောတဲ့ ထိုတ ကို နာကြကုန်လော့1 ရဟန်းတို့ 

ငု ဝ င ဝ ဝ ဝ ရျ 
၀န္ဓဗ္ဗနတ်မျိုး တို့ဟူသည် အဘယံ တို့နည်း ဟူ မူ - ရဟန်းတို့ အမြစ်နံ့သာဋိ က္ရ နုတ ဒ ) ရှိကုန်စါ 
အနှစ်နံ့သာဋိ အစိုးရသော နတၱတို့ ရှိကုန်စ်ါ အတ္တာနာဠ အေမြမွ မာ ရှိကုန် ဓါ 
အခေါတ်နံ့သာဋိ အစိုးရသော နတ်တို့ က ရှိကုန်စ်ါ အပွေးနံ့ ဌီ အစိုးရသော နတ်တို့ ရှိကုန်စ်ါ အရွက် 
နံ့သာဋ် အစိုးရသော နတ်တို့ ရှိကုန်စ်ါ အပွင့်နံ့သာဋိ အစိုးရသော နတ်တို့ ရှိကုန်ဇ်ါ အသီးနံ့သာဋဌိ 
ဝ ရျ ဝ င င္ဝ လ ဝ ရျ ဝ ငး ဝ ဝ င 
အစုံးရသော နတံတို့ ရှိကုန်ဇ်ါ အရည်နံ့သာဌံ အစုံးရသော နတံတို့ ရှိကုန်စ်ါ အနံ့ နံ့သာဌံ 


၀ ်တိ ရိကန်ဇါ မား. (မို တ ဒဗျို လ) ၂ ပား င မျှ 
အစိုးရသော နတ်တို့ ရှိကုန်င်ါ1 ရဟန်းတို့ ဤနတ်တို့တို ၀န္ဓဗ္ဗနတ်မျိုးတို့) ဟူရ် ဆိုအပ်ကုန်ဝါ ဟု 


ဝင ရ ဂ ငိ 
(မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 
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၄၃၉1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း | တစ်ခုသော နေရာ ထိုင် င်နေပြီးသေ စ္စ 
“အသျှင်ဘုရား ဤလောကဋ် အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောကဋဌ 


ဂန္ဓဗ္ဗနတ်တို့င်ာ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းငါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောက်ဘပံ့ 
ကား အဘယ်ပါနည်း” ဟု ဤစကားကို ပာ 
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~ ၃ (@! ငျ (ရျ (ရစ ဒျ လံ နာ အမျို အ) 
ရဟန်း ဤလောတခ် အချို့သော သူသည်ကို ယ်ဖြင့် နှစ်မျိုးသော တံကို ပြု နှုတ်ဖြင့် နှစ်မျိုးသော 
၀ ၀ ပါ (ဖို နံ င ဝှ ဝ (@) (ရ ၂ (ရ ပး မျ နံ ပါ 
ကံကို ပြုဝါ် စိတ်ဖြင့် နှစ်မျိုးသော ကံကို ပြု်ါ သာ ၀န္ဓဗ္ဗ တ်တို့သည် အသက်ရှည်ကြစဇါါ 


င ် ~ ငမ 
အဆင်း လှကြဇငါ ချမ်းသာများကြခါး ဟု ကြားအပ်ဖူ ဖးဇါ ထိုသူအား ငါသည် ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီ 


+ 


သေပြီး းသည်မှ နောက် _ဂန္ဓဗ္ဗနတ်တို့ဇါ ငြင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရမူ ကောင်းလေစွ” ဟု ဤသို့ 

အကြံ ဖြစ်ဇ်ါ ထိုသူသည် ခန္သာကိယ် ပျက်စီးရ် သေပြီးသ နောက်ခ ဂန္ဓဗ္ဗနတ်တို့စ်ာ အသင်းဝင် 
မ ည [| [၀ 

အဖြစ်သို့ ရောက်ရဇါၤ 


ရဟန်း ဤလောကခိ အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ် သေပြီး းသည်မှ နောက်ခ 

(6) ၀ ဝ မျ မျ 
၀န္ဓဗ္ဗနတ်တို့ဇါ နး ပ္လ အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇါ အကြောင်း ကား ဤသည်ပင်တည်း 
အထောက်အပံကား ဤသည်ပင်တည်းဟု (ဟောတော် မူစ်ါ)! 
ဝ ဒြ | 


၄၄၀1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခုသော နေရာဒိ 


ထိုင်နေပြီး သော ထိုရဟန်းသည် မြတ်စွာဘု ဓား 
“အသျှင်ဘုရား ဤလောတခ် အချို့သော ညါ ခန္ဓာကိုယ် ပျက 
ဝ 


စီ စီးရ် သေပြီး းသည်မှ နောကဋဌ ဘမှစ 
၀ ဌ (9) ` ဃ ~ (~ (မျ 
န. သာဌ႕ အစုးရသော နတ်တို့ဇ်ါ အသငး၀ဝ၀င တ စသူ့ ရောကရ င်းစါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါန ဝိ 
အထောက်အပုံကား အဘယ်ပါနည်း” ဟ့ ဤစကားကို လျှောက်စါါ1 
ဝ ဒီ ကြ 


(ရ လျ ဝု နး အပြ လျှဲမွန္မန္ပို့ င 
ရဟတနႈး ဤလောကခိ ဘအချုသော သူသည ကိုယ်ဖြင့် ကောငဆသော မြ ကြး ကငမ နူတဖုင 


င (လျို) လျ (၂ လျ လူ သျ 
ကောငဆသော အကျင့ကု ကျင့်စ စိတ်ဖြင့် ကောငးသော အကျင္ဟု ကျင့်ဇါ်1 ထိုသူသည် “အာ 


၈ 
(၉) 
၈ 
၉) 
ဝာ 
-ဥ၈၀ 
ဖြ 
ပ 


စီး မ 


ခိ ၂ က မြူ သ ဖြန် ချမ်းသာများကြင်ါ ဟ ကြားအပ် 


ခြီ 


ခြ 
(၂ င (၂ (လ 
နတ်တို့ : အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရမူု ကောင်း လေမ ဟု ဤသို့ အကြံ ဖြစ်ဝါး ထိုသူသည် 


အမြစ်နံ့သာကို ပေးလျူဇါ! ထိုသူသည် ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရွ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ အမြစ်နံ 
အစိုးရသော နတ်တို့ဇ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရစဇါါ1 

ရဟန်း ဤလောတခ် အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရွှ သေပြီးသည်မှ နောက်ခ အမြစ် 
ရောက် ်ရခြင်းဇါ် အကြောင်းကား ဤသည် 


သူ 
တော်မူဇ်ါ)! 


၀ အ ဝ ငဝ သျှို) 
န သာဌ အစုးရသော နတ်တို့ဇ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ 
ပင်တည်း! အထောက်အပံ့ကား ဤသည်ပင် တည်းဟု (မိန့် 


ဝ (ရ 
တတယသုတ1 


=== ၁၀ - ၀န္ဓဗ္ဗကာယသံယုတ် === 
ဗ ချ 
(စ ရ င ဝ့ (ရ 
၄-၁၂ - သာရဂန္ဓာဒိဒါတာသုတံ ကိုးသုတ် 
(ဒီ (ဒီ (ဒ 
(င င္လ င 
77၁၇ 71 သာဝတ္ထိနိဒါန်း | တစ်ခုသော နေရာဒိ ထိုင်နေပြီးသော ထိုရဟန်းသည် မြတ်စွာဘုရား 
အား အသျှင်ဘုရား ဤလောကိ အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရွ် သေ းသည်မှ နောက်ခ 
၀ (၅၂ မ 


အနှစ်နံ့သာဋိ အစိုးရသော နတ်တို့ဇါၤပ1 အကာနံ့သာဋိ အစိုးရသော နတ်တို့စါ1ပၤ အခေါက်နံ 


[၀ 
(9) ရး (9) 


အစုံးရသော နတ်တို့ဇါ1ပ1 အပွေးနံ့သာဋ်ိ အစိုးရသော နတ်တို့ဇ်ါ1ပ1 အရွက်နံ့သာဋဌိ အစုံးရသော 
ရျ ရး) င ဝ ရျ ဓ ၀ န ဝ ရျ 
နတ်တို့ခ်ါ1ပၢ အပွင့်နံ့သာဋိ မ် မြ နတ်တို့ခါ#ပၢ သး မာ အပရာ နတ်တို့ခါ#ပၢ 
အရညံနံ့သာဌံ အစုံးရသော နတ်တို့ဇါ1ပ1 အနံ့ နံ့သာဌံ အစုံးရသော နတ်တို့စ်ါ အသငံးဝငံ အဖြစ်သို့ 
ရောက်ရခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောက်အပံ့ကား အဘယ်ပါနည်း” 


[. 


နး 
လျှောက်ဇ်ါၤ 
ဇ မ င မး တ် လ 
ရဟန်း ဤလောကခ် အချို့သော သူသ ကိုယ်ဖြင့် ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင့်စါၤ နှူ နှ တ်ဖြင့် 
ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင့်စါ် စိတ်ဖြင့် ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင့်စါ | ထိုသူသ မြ 
ြြ (၅၂ န္လ ၀ (လျူ) နံ လမျ လမ ပါ င ပါ င င ၅ 
အနှစ်နံ့သာခ် အစိုးရသော နတ်တို့သည် အသက်ရှည်ကြစ်ါ အဆင်းလှကြစါါ ချမ်းသာများကြဇ်ါ ဟု 


ကြားအပ်ဖူးငါၤ ထိုသူအား “ငါသည် ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ဌိ အနှစ်နံ့သာဋဌိ 
ရ ကြ မျူ ဖ ည င ဂ န င ညမှ ပ္လ ဒန, ကြ 
အစိုးရသော နတ်တို့ဇ်ါ1ပ1 အကာနံ့သာဋ် အစိုးရသော နတ်တို့စ်ါ1ပ1 အခေါက် နံ့သာဋိ အစိုးရသော 
နတ်တို့င်ါ1ပ1 အပွေးနံ့သာဒဋိ အစိုးရသော နတ်တို့ဇ်ါ1ပ1 အရွက်နံ့သာဒ် အစိုးရသော နတ်တို့ဇ်ါ1ပၤ 
ရး လ (9) နာ ဤ ဓ နး (9) (လျှို မ) င္ဝ လ 
အင်င္ကိနးသာဌ အပီးရညော နတ်တို့ခါး#ပၤ အသန ဘစိုးရသော့ နတ်တို့ငါ1ပ4 အရည်နံ့သာဋ္ဌိ 
အစိုးရသော နတ်တို့ဇ်ါ1ပ1 အနံ့ နံ့သာခဋ် အစိုးရသော နတ်တို့င်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရမူ 
ကောင်းလေစွ” ဟု ဤသို့ အကြံ ဖြစ်ဝါၤ ထိုသူသည် အနှစ်နံ့သာတို့ကို ပေးလ္ဒူစါ1 ထိုသူသည် 
အကာနံ့သာတို့ကို ပေးလ္ဒူဇါ1 ထိုသူသည် အခေါတ်နံ့သာ တို့ကို ပေးလှ္ဒူစ်1 ထိုသူသည် 
ပ ဝး ဝ ၂ မ 2 ~ မြာ န) စြ မ ပါ 
အပွေးနံ့သာတို့ကို ပေးလှူ! 
ဝ င ရး ပမ ဂီ ပါ ဝ (ဖ ရး ၀ ဝ ခ ဝ (လ 
၂၀ သူလည် တဉတ်နဘဟတု ပေးလျု၉ူ၂ ထ သုသည် ပငန အတ ပေးလျှင် က ပုသည် 
အသီးနံ့သာတို့ကို ပေးလ္ဒုူခါၤ ထိုသူသည် ~အရည်နံ့သာတို့ကို ပေးလ္ဒူဝါ1 ထိုသူသည် အနံ့ နံသာတို့ကို 
ပေးလှူဇ်ါ1 ထိုသူသည် ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ သေပြီးသည်မှ နောက်ဌိ အနံ့ နံ့သာဋ် အစိုးရသော 
နတ်တို့င်ာ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက် ရစ်! 
ရဟန်း ဤလောတဋိ အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရွှ သေပြီးသည်မှ နောက်ခ အနံ့ 
နံ့သာဋိ အစိုးရသော နတ်တို့ဇ်ါ ခာ အဲ စ်သို့ ရောက်ရခြင်းငါ အကြောင်းကား 
ဤသည်ပင်တည်း အထောက်အပံ့ကား ဤသည်ပင် တည်းဟု (မိန့် 


ရ 
ဂ္ဘါဒသမသုတ ထ 
(၂ [. 


စ ၄၅၉ သာဝတ္ထိနိဒါန်း | တစ်ခုသော နေရာဒိ ထိုင်နေပြီး သော ထိုရဟန်းသည် မြ 
ဝ ငမ ည် 


အား အသျှင်ဘုရား ဤလောကဋိ အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက် စရ သေပသ 


မေ 


အမြစ်နံ့သာဋဌ် အစိုးရသော နတ်တို့စ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင် င်းဇါ် အကြောင်းက စ္စ အဘယ် 
ပါနည်း! အထောက်အပံ့ကား အဘယ်ပါနည်း” ဟု ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါၤ 


ရဟန်း ဤလောကဋိ အချို့သော သူသည်ကိုယ်ဖြင့် ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင့်စ်ါ နူတ 


` ၂ ်ဖြ 
ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင့်စ စိတ်ဖြင့် ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင့်စ | ထိုသူသည် “အမြ 
နံ့သာ အစိုးရသော နတ်တို့သည် အသက်ရှည်ကြဝ်ါၢ အဆင်းလှကြဇါါ ချမ်းသာများကြဝ်” ဟု 
ကြားဘပ်ဖူးဇါ်1 
ရင္ကို 


(6) ဥ «ဤ န္ဓ ~ ငမ န င ကာင န ၂ 
ထိုသူအား “ငါသည် ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ အမြစ်နံ့သာဋ် အစိုးရသော 

(ရဉ္ပိုရို ငး ထန (လင္က » ) အန လ န (@) ၀ လျ (၂ နီ 
နတ်တို့စ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရမှု ကောင်းလေစွ” ဟု ဤသို့ ဘကြံဖြစ်ဇ်ါ ထိုသူသည် 
ထမင်းကို ပေးလှူဇါါ1ပၢ အဖျော်ကို ပေးလှူစ်ါ1 အဝတ်ကို ပေးလှူဇ်ါ1 ယာဉ်ကို ပေးလှူဇါ1 ပန်းကို 


န [၂ 


နာ 


ပေးလှူဇါ် | 


နံ့သာကို ပေးလှူဇါါ1 နံ့သာပျောင်းကို ပေးလှူဇ်ါ1 အိပ်ရာကို ပေးလှူဇ်ါ1 နေရာကျောင င်းကို 
ပေးလှူဝါ | 
ပါ ဝ ငမ ဂ င မယ္တို့ ဖ ရး 
ဆီမီးကို မျော အ | ထိုသူသည် ခန္ဓာကိုယ် ပျကစးရဌ သေပြီးသည်မှ နောကဋ အမြစ်နံ 
ယ 
အစိုးရသော နတ်တို့ ဓါ အသငး၀င၀ အဖြစ်သို့ ရောက်ရဇါါ 
နး န ဝု ဋ ငမ မ (သိုလ င 
ရဟတနႈး ဤလောတခ် အချု့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောကဋဌ အမြစ် 
နံ့သာဋ် အစိုးရသော နတ်တို့ဇ်ါ အသင်းဝင် ဘ စ်သိ ရောက်ရခြင်းဇါါ အကြောင်းကား ဤသည် 
ပင်တည်း! အထောက်အပံ့ကား ဤသည်ပင် တည်း ဟု (ဟောတော်မူဇ်ါ)! 


၄၆၀- ၄၉" သာဝတ္ထိနိဒါန်း | တစ်ခုသော နေရာဒိ ထိုင်နေပြီး သော ထိုရဟန်းသည် မြတ်စွာဘုရား 
ဇြ ဓ့ 


အား အသျှင်ဘုရား ဤလောကဋိ အချို့သော သူဇ်ါ ၂ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရွှ သေ းသည်မှ 
ဝ 


အနှစ်နံ့သာဋိ အစိုးရသော နတ်တို့ဇ်ါ1ပ1 အကာနံ့သာဋိ အစုးရသော နတ်တို့ဇ်ါ1 အခေ က်နံ့သာခ် 
အစိုးရသော နတ်တို့ အပွေးနံ့သာခ်ိ အစိုးရ သော နတ်တို့ဇါ | အရွက်နံ့သာဋိ အစိုးရသော နတ် 
တို့ဇ်ါ1 
ရး ဌ ဝ (လျ ဓ (၈ (5 (လျ ၁) င္ဝ င 
အပွင့န့ ပ ရ် ည မျပ နတ်တို့ငါး အသနန့ သာဋဌ မု မု နတ်တို့ဇါ1 အ မ္က အ် မမြ 


အစိုးရသော နတ်တို့ ငါ အနံ့ နံ့သာခ် အစိုးရသော နတ်တို့ဇ်ါ အသင်း ဝင်အဖြစ်သို့ ရောက ရခြင် င်းဇါ 
အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောက်အပံ့တား အဘယ်ပါနည်း” ဟု ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါၤ 


ရဟန်း ဤလောကဋိ အချို့သော သူသည် ကိုယ်ဖြင့် ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင်ဇါ နူတ ဖြင့် 


ဂျ ဝ ဝ ဝ ည 


ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင့်ဇါ် စိတ် င့် ကောင်း ဓိသော အကျင့်ကို ကျင့်စ ထိုသူသည် “အနံ 


ည 


နံ့သာခ် အစိုးရသော နတ်တို့သည် အသက်ရှည်ကြဇ်ၢ အဆင်း လှကြစါါ ချမ်းသာများကြစ်” ဟု 
(၂ သို့ မန 

ကြားအပ်ဖူး1 ထိုသူအား “ငါသ ) ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရွှ သေပြီးသည်မှ နောက်ခ် အနံ့ နံ့သာဋ် 

အစိုးရသော နတ်တို့ဇ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရမှု ကောင်းလေစွ” ဟု ဤသို့ အကြံဖြစ်ဇါါ 

(6) မ (န န ဝႆ မ ဝ [ ၀ ဝ ဂ | ငီ (6) 

ထိုသူသည် ထမင်းကို ပေးလှူဇါၤပ1 အဖျော်ကို ပေးလှူဇ်ါ1 အဝတ်ကိ ပေးလှူဇါ1 ယာဉ်ကို ပေးလှူဇါ 1 

( မ္တ ဒြ မ | မျ ၂ ( ၂ | ၂ 

ပန်းကို ပေးလှူဇါ 1 


၀ ဝ မ န ၀ လျား) ပ ပါ ပ ဝ ပါ လျား) 
န သာကု ဝေးလှျူဌါ | န သာဝပျောငးကု ဝေးလှျှူဌဝါ | အဝ၀ရာကု ပေးလှူဝါ | နေရာတကျောငးကု 


ပေးလျူစါ1 
ဓမ. ဦး ပါ ဝ ငျ (၂ (ရ ငမ န ငျ ဌဌှ ၀ ၀ င 
| ဆီမံးကုံ ပေလ [| ထူလာ မန် ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောကၱံဌံ အနံ့နံ့သာဋဌံ 
အစိုးရသောနတ်တို့စ်ါ အသငံးဝငံ အဖြစ်သို့ ရောက်ရဇ်ါ1 
င င ဝှ ပါ ဝင ငမ မ ငျ နး ၀ ၀ င 
ရဟနံး ဤလောတခ် အချို့သော သူဇါ ခန္ဓာကုံယပျကံစံးရွဲ သေပြီးသည်မှ နောကၱဌံ အနံ့နံ့သာဌံ 
ဝ ရျ ရျ ရျ ငဝ င င ရျ ငျ ငျ 
အစုံးရသော နတ်တို့စ်ါ အသငံးဝငံ အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇါ် အကြောင်းကား ဤသည်ပင်တည်း 
အထောက်အပံ့ကား ဤသည်ပင် တည်းဟု (မိ )တော်မူစ်ါ)1 


ရ ဝ င 
ဒွါဒသသတိမသုတ်1 

(လူး န င ငာ င န လူ ငး 
| ဤသို့ အပေါင်းအားဖြင့် တစ်ရာ့တစ်ဆယ့်နှစ်သုတ်တို့ ဖြစ်ကုန်ဇ်ါၤ | 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


ဒါန်း မြူး) မျု) မ ၂ မား ၀ ဝ ဝ် 
၅ မ ဖြ ရဟတနးတူ့ မာ မင် ရဲမြင် ဟောပြဘံ့! မျ မြာ 
တြက မလာ စ မ မြ် မာ ဆေ် မကျ မြ မြ် အ 
ပြုတတ်သော ၀လာဟတကနတါ အဝူကု ပြုတတ်သော ၀လာဟတကနတါ ဆးနှငႈး ကျစေတတသော 
၀လာဟကနတ်ါ လေတိုက်ခတ်စေတတ်သော ၀ဝလာဟတကနတ်ါ မိုးရွာစေတတ်သော ၀ဝလာဟကနတ် 


သည် ရှိကြကုန်ခါၤ ရဟန်းတို့ ဤနတ်တို့ကို ဝလာဟကနတ်မျိုးတို့ဟု ဆိုအပ် ကုန်စင် ဟု 
ည် ရှိကြကုန်င်ါ1 ရဟန်းတို့ ဤနတ်တို့ကို နတ်မျိုးတို့ဟု ဆို န် 


မိန် တေင်ပါ 
၀ဌမသုတ 1 
ခန္ဝဂသံယတ်ပါဠိတော် 
ခွံမ္ဂသယုတပၢ၉ 
=== ၁၁ - ဝလာဟကသံယုတ် === 

ဝ (ရဒ 

၂ - သစ တသုတ 
၂၂၈? သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခုသော နေရာ ထိုင်နေပြီးသော ထိုရဟန်းသည် မြတ်စွာဘု ဘား 


ဒြ 
“အသျှင်ဘုရား ဤလောကခိ အချို့သော သူဇါါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ ၀ဝလာဟက 
နတ်တို့စ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါန စ္ခု အထောက်အပံ့ကား 


င ပ ငျ ဥ (၂ လျ ပါ 
အဘယ်ပါနည်း” ဟု ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါၤ 
န (ရျ (@! မ မ မ ပျ (ရျ လာ (ရျ ၉ င 
ရဟန်း ဤလောကခိ အချို့သော သူသ ကိုယ်ဖြင့် ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင့်စ်ါ နငတ်ဖြင့်ေ 
ငး ၉ င ပါ (၂ ရျ (လ ၉ (သျှို င ပါ (6) 
ကာင်းသော အတျင့်ကို ကျင့်စ စိတ်ဖြင့် ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင့်စ်ါ1 ထိုသူသည် 
“၀လာဟကနတ် တို့သည် အသက်ရှည်ကြစါါ အဆင်းလှကြဇ်ါ ချမ်းသာများကြဇါါ” ဟု ကြားအပ်ဖူးဇ်ါ 


စ 


ဝ 


ထိုသူအား ဠါးညည် ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရွ သေပြီး းသည်မှ နောက်ခ ၀လာဟကနတ်တို့စ်ါ အသင်း င 
အဖြစ်သို့ ရောက်ရမူ ကောင်းလေစ္ဂ ဟ့ သို့ ၂ အကြံ စ် ထိုသူသည် ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီး 
ငြ ] ({ စြ 


သေပြီးသည်မှ နောက်ခ ၀ဝလာတက နတ်တို့စ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရစဇါါ! 


ညာ 


င န် (လ (9 ပါ ၁ ်စီးရ် စ မ လျ ၈ 
ရဟတနႈး ဤ လောကဋဌ ဘအချုသော သူဌါ ခန္ဓာကုလပဗျ ကစၿႈရ သေပြီးသည်မှ နောကဋ 


၀ ဝ န နီ ၀ ဝ လျ ငး ငး (နနျိူရိုဒ ရျ (ရ 
၀လာဟတနဇတ်တို့စ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား ဤသည်ပင်တည်း 
အထောက်အပံ့တား ဤသည် ပင်တည်း ဟု ဟောတော်မူဇါ်ါ)! 


ဝ ရ 
ဒုတယသုတ1 


ခန္ညဝဂ္ဂသံယုတ်ပါဠိတော် 
င ဗြ 


၇၁၂ မြ သီတ၀ဝလာဟတကဒါနူပကာရ ဆယ်သတ် 
|. 


ဝ္ဝ (ရ ဌ င (၂ ဝ င င 
၅၅၂-၅၆၁1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစခုသောနေရာဌ ထိုင်နေပြီးသော ထုရတနၤသည 
အား “အသျှင်ဘုရား ဤလောကခိ အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရွ် ငေ ဓိဿ 


ပိ 


(6) လျ ၀ ဝ င ဟ ၀ ဝ မး ပျ မျ 
အအေးကို ပြုတတ်သော ၀လာဟတနတ်တို့ ဇါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား 
အဘယ်ပါနည်း! အထောက်အပံ့ကား အဘယ်ပါနည်း” ဟ ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါၤ 


စြ 
င န် ~ ဝု (ပ္လိ ပျက သ န္တဲ့ ရ င္မ လျှို င ပါ ငူ 
ရဟနႈ ဤလောကဋဌ ဘအချု့သော မ ကမ သင္တ ကောငဆသော မျ ငြ ကး နှုတ်ဖြင့် 


ဝ 


ငး (လို (ရျ ပါ နး (ရျ (မ္တ ၁) ဂး ငါ 
ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင့်စ စိတ်ဖြင့် ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင့်စ်ါ1 ထိုသူသည် “အအေးကို 
ပြုတတ်သော ၀ဝလာဟက နတ်တို့သည် အသက်ရှည်ကြစါါ အဆင်းလှကြဇ်ါ ချမ်းသာများကြဇ်ါ”ဟု 
ကိ 
၂ 
(@) 


ငု ဝ ် ငု (6 ငံ ရ (လ ငး 
ားအပ ဖူးဇါ ထ္သသှအား သည် ခန္သာကုဿယ ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောကဋဌ အဘေး 
န ဂး ညွ (လျို ဓ င လၢ မ (ဆ င္ဆ (လ 
|တတသော ၀လာဟတကနတ်တို့စ်ါ အသငး၀ဝ၀င အဖြစ်သို့ ရောကရမူ ကောငးလေစွ ဟု သို့ 
၀ း ဝ လျ ` ဓမ ၂ ဝ ဝ လ (နျူ ရ 
အကြံဖြစ်ဇ်ါ| ထုသူသည ထမငက ပေးလှူဇ်ါ1ပၢ ဆမကှ ပေးလှူဇ်ါ1 ထုသူသည ခန္သာကုယ ပျက်စီးရ် 
စ စြ ၂ [ ဓ၂ ဧ 


င နး (9 မှ င မ (သန္တိ (န (သူ အပ္ကို 
သေပြီးသည်မှ နောကဋ အဘေးကု ပြုတတ်သော ၀လာဟတကနတ်တို့စ်ါ အသငး၀င အဖြစ်သို့ 


ရောက်ရစါါ1 


(သူ လျို ဇ) ပါ အျ ငး ၀ ဝ မ မွ ပါ နိ္သီး 
ပြုတတ်သော ၀လာဟတနတ်တို့ငါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇါါ အကြောင်းကား 
ဤသည်ပင်တည်း အထောက်အပံ့ကား ဤသည်ပင်တည်းဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


(ရ 
ဒွါဒသမသုတ်! 


င 
၁၃- ၅၂ - ဥဏှဝလာဟတဒါနူပကာရသုတ် 
၀၀ ရမှ ပှ 1 ဒပ () @ င (မမျှ 
၅၆၂-၆၀၁1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခုသော နေရာခိ ထိုင်နေပြီးသော ထိုရဟန်းသည် မြတ်စွာဘုရား 
အား ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါ- “အသျှင်ဘုရား ဤလောတခ် အချို့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ် 
သေပြီးသည်မှ နောက်ခ အပူကို ပြုတတ်သော ၀လာဟတကနတ်တို့စါါ1ပ1 ဆီးနှင်းကျစေတတ်သော 
၀ဝလာဟကနတ် တို့စ်ါၤပ1 လေတိုက်ခတ်စေတတ်သော ၀လာဟတကနတ်တို့စ်ါၤပၢ မိုးရွာစေတတ်သော 
၀ဝလာဟက နတ်တို့ဇ်ါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရခြင်းဇ်ါ အကြောင်း ကား အဘယ်ပါနည်း 
အထောက်အပံ့တား အဘယ်ပါနည်း” ဟု ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါ1 
ပး ဒဒ (@! န အင္ကိုင္ဆို သူ (ရ င ရန္ကို » အမျ လှ (ရျ 
ရဟန်း ဤလောကဋိ အချို့သော သူသ ကိုယ်ဖြင့် ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင့်ဇစ်ါၤ နှုတ်ဖြင့် 
စ (လျို (ရျ ပါ ငး လျှ မျ ရၤ ကြ င ပါ (6) ငး ၀ 
ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင့်စ စိတ်ဖြင့် ကောင်းသော အကျင့်ကို ကျင့်စ်ါ1 ထိုသူသည် “မိုးရွာ 
စေတတ်သော ၀လာဟတကနတ်တို့သည် အသက်ရှည်ကြစါါ အဆင်းလှကြဇ်ါ ချမ်းသာများကြဇ်ါ” ဟု 
ကြားအပ်ဖူးဇ်ါ1 ထိုသူအား "ငါညည် ခန္ဓာကိုယ် ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောက်ခ မိုးရွာစေတတ်သော 
၀ဝလာဟကနတ် တိဇါ အသင်းဝင် အဖြစ်သို့ ရောက်ရမူ ကောင်းလေစ” ဟ ဤသို့ အကြံ ဖြစ်ဝ်ါ1 
ကြ [၀ ဘ ဝ ခြ [ဝ 


ဝ 


ဝ င (မျိူ ၁) ပါ ဓမ ဝ ပါ နှိ င ဝင ငမ 
ထ္သ့သ ထမဝးဆကု့ ဝေးလှူဌဝါ |]၀|[ ဆမက ဝေးလှျူဌါ | ထုသူသည ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် 
မ ဖြ (ရင္တ စင္ကိုပ္နဲ့ခ) | င ဦး န ဝႆ ငံ င ဌ ဝီ မ မ 
သေပြီးသည်မှ နောကဋဌ မုးရွာစေတတသော ၀လာဟတကနတ်တို့စ်ါ အသငး၀င အဖြစ်သို့ ရောက်ရဇါါ 
[လျှ ပ ဝု (၂ ရ ရ (ရ မမွန္တဲ့ ၀ ၀ 
ရဟနႈး ဤလောကခ် ဘအချု့သော သူဇ်ါ ခန္ဓာကိုယ်ပျက်စီးရ် သေပြီးသည်မှ နောကဋဌ မုရွာ 
စေတတသော ဝ၀ဝလာဟတက နတ်တို့ဇ်ါ အသင်းဝင် ဘအဖှစသူ ရောက်ရခြင်း ငါ အကြောင်းကား ဤသည် 


င င သူ ငြ ငး ယ လှ င ပါ 
၀ငတည4| အထောကအပ္မ္ဗတကား ဤသည် ၀ငတညး ဟ့ (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 


၈၈ 


ဒွေပညာသမသုတၢ 


၅၃ ဂ သီတဝလာဟကသုတ် 
စြ 


ဝ္ဝ (ရ န္န လ (ရ ဝ မ င မှ 
င ၆၀၂1 သာဝတ္ထိနီဒါန်း! အ နေရာဌ ထိုင်နေပြီးသော က ရြက်မ္ဘာအရားကွား 
အသျှငဘုရား တစ်ရံတစ်ခါ အေးခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောကံအဝံ့ကား 
င္ရ» ဝ ငး 
အဘယ်ပါနည်း ဟု ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါ1 


နံ မျို) ဝ အမ ပါ င ၈ ဝ ရျ 
ကို ပြုတတ်သော ဝလာဟကနတ်တို့ဟူရ် ရှိကုန်င်ၢ အကြင်အခါဌိ ထိုနတ်တို့အား 
ငံ င လမွ င်ံ စး ငြ င ဝ ၀ င်ံ မျ 
င်မွေ့လျော်မှုဖြင့် နေကြရမူ ကောင်းလေစွ” ဟု ဤသို့ အကြံ ဖြစ်ပေါ်လာဇ်ါ! 
(9) 
စိ 


() င္လ ငြ (န ပါ 
တ မှုကို အကြောင်းပြုရ် အဘေးဖြစ်ဇါ် [ 


ဓူ 
၀ ၂[ 

(ရ နှ 
တတောင့ 


[၀ 
(ရ ရး င (ရ (ရ (ရ သူ င သ ၀ 
ရဟနႈး တစရတစခ အေးခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား ဤသည်ပင်တည်း အထောကအပ္မ္ဗတကား 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


င 
၅၄ ဖြ ဥဏှ၀ဝလာဟကသုတ 


၆၀ | သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခုသော ေ ဒ် ထိင်ေ ပြီးသော ထိ ဟန်းသ မ မြတ်စွာဘု ဝ ဓား 
ွ ၆၀၃1 သာဝတ္ထိနိဒါနီး/ တစ်ခုသော နေရာဋိ ထိုင်နေပြီးသော ထိုရဟန်းသည် မြတ်စွာဘုရားအား 
အသျှငဘုရား တစ်ရံတစ်ခါ ပူခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောကံအဝံ့ကား 
အဘယ်ပါနည်း” (၆၉ ဤစကားကို လျှောက် ငါ 


စြ 
င ဝ ဌ (8 င လ နိ ဝ သျ 

ရဟတနႈ အပူ ကု ပြုတတ်သော ၂၀လာဟကနတ်တို့ဟူ ရှကုနမါ] အကြင်အခံ ကြီ ထုနတတျအား 

ညြ ` 

ငါတူဿသ မ ကိယ်ပိင် ဓမ္မေ လျော်မှ င် နေ ဓူ ကောင်းလေစွ ဟ့ သိ ဘ စ်ပေါ်လာဇါ ႔] 

ငြ ခြ ဝ္ဝ ၂[ (၂ ] (ဓ စြ ငြ 

င လိင္ကို (ရ သျ န (ရ ဌ 

ထုနတတူဌါ စတတောင္အ္ဝမှုကု ဘေ ာင်းပြုရ် အပူဖြစ်ဇါ် | 


ဝ 


(ရ ရး မး 
ရဟတနႈး တစ်ရံတစ်ခါ ပူ င်းစါ အကြောင်း ကား ဤသည်ပင်တည်း အထောက်အပံ့တား ဤသည် 


(ရ 
စတုပညာသမသုတ[ 


ဓ င ) ၆ င 
ခဇ၀ဝ၀သယုတပ ၉တော 
ဓဝ ဒြ 


စ (ရျ 

=== ၁၁ - ၀ဝလာဟကသယုတ === 
(ရ 
၅၅ ~ အပ္ဘ၀လာဟကသုတ 


ဝ္ဝ (၂ င င လ (9 ~ ပ မွ 
၆၀၄1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစခုသော နေရာမဌ ထိုင်နေပြီးသော ထုရတနၤသည မြတ်စွာဘုရားအား 
“အသျှင်ဘုရား တစ်ရံတစ်ခါ ဆီးနှင်းကျခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောက်အပံ့ကား 
အဘယ်ပါနည်း” ဟု ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါ1 


င ဓ (6) နြ (| (ရ ပါ ငး ငး (6) 
ရဟန်း ဆီးနှင် င်းကျခြင် ကို ပြုတတ်သော ဝလာဟကနတ်တို့ဟူရွဲ ရှိကုန်စ်ါ အကြင်အခါခ် ထိုနတ် 
မျ 
င် 


ဝ ် လျှ (၅ (ရ ~ 
တတ္အား င တူ့သည ကပ 
[၀ [၀ ဒီ ခြီ 


၂ 
~ 
မွေ့လျော်မှုဖြင့် နေကြရမူ ကောင်းလေစွ” ဟု ဤသို့ အကြံ ဖြစ်ပေ 


၉ 


၀ 


လာဇ်ါၤ ထိုအခါ ထိုနတ်တို့စ်ါ စိတ်တောင့်တ မှုကို အကြောင်းပြုရ် ဆီးနှင်းကျမှု ဖြစ်ဇ်ါ1 
ရး ဌ ဓ လှ န (ဓမ လျှို ရ င္ရ ရီ ငြ 
ရဟန်း တစ်ရံတစ်ခါ ဆီးနှင်းကျခြင်းငါ အကြောင်းကား ဤသည်ပင်တည်ၢ အထောက်အပံ့ကား 
င မှ ဝင င 
ဤသည် ပင်တည်း ဟု (မိန့်တော်မူဇါါ)! 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


=== ၁၁ - ဝလာဟကသံယုတ် === 


၅၆ ငး ဝါတဝလာဟကသုတ် 


၆၀ | သာဝတီိနိဒါနိး[ တစ်ခသော ငေ င် ထိင်ေ ပြီးသော ထိ ဟန်းသ ပြ မြတ်စွာဘု အား 
မျ က္ထန နး ဘ နရာ ဘး န ဖြ ရ နး ည ဝႆာ ၈ မ 


် င ရး (လ ရ (ဒု ဌာ ဌ ပါ န င ပ ၀ 
အသျှငဘုရား တစရတစခ လေတိုက်ခတ်ခြင်းဇ်် အကြောင်းကား အဘယ၀ နညး| အထောကအပ့ 
ကား အဘယ်ပါနည်း” ဟု ဤစကား တိ လျှောက်ဇါါ1 


ခြီ 


ဒြ 
(၂ ၀ ဝ (6) င ၀ ၀၀၀ လျ ဟ အျ စံ (@) ~ 
ထိုနတ်တို့အား ငါတို သည် တကိုယ်ပိုင်မွေ လျော်မှုဖြင့် နေကြရမူ ကောင်းလေစ” ဟ ဤသို့ အကြံ 
| ဒီ [၀ [၀ န | ၀၀ ၂ င္လ | (@) ဒီ [၀ 
(ရျ (ရူ (၂ ရျ အ္ဂ ၀ ၉ (၈၂၂ ရျ (လ 
ဖြစ်ပေါ်လာဇါ1 ထိအခါ ထိုနတ်တို့စ်ါ စိတ်တောင့်တမှုကို အကြောင်းပြုရ် လေတိုက်ခတ်ဇါါ 


င ရး ( ပ အျ မွိ လူ င မး (ရ နး ၀ 
ရဟတနႈး တစ်ရံတစ်ခါ လေတိုက်ခတ်ခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား ဤသည်ပင်တည်း အထောကအပ္မ္ဗတကား 


ဆပ္ပညာသမသုတ်1 

ဓ င ) ၆ င 

ခဇ္ဝ၀၀ဝသယုတပ ၉တော 
ဓဝ ဒြ 


င 
အ ၃၃ - ၀လာဟတကသံယုတံ = == 
င 
၅၇ ၂ ၀ဿဝ၀လာဟကသုတ 


၆၀၆] သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခုသော ခေ ဒ် ထိင်ေ ပြီးသော ထိ ဟန်းသ မ တ်စွာဘု အား 
၂ ၆၀ တ္ထိနိဒါန်း/ တစ်ခုသော နေရာဉိ ထိုင်နေပြီးသော ထိုရဟန်းသည် မြတ်စွာဘုရားဘား 
အသျှငဘုရား တစ်ရံတစ်ခါ မိုးရွာခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောကံအဝံ့ကား 


န္လ ပ ဝ န ပါ 
အဘယ၀ နညး ဟ့ ဤစကားကို လျှောကငဌ | 


မ (| င (၂ နး (လျှို (| (လ ခမျှ ငံ (6) ၀ ဝ 
ရဟန်း မိုးရွာခြင်းကို ငးကို ပြုတတ်သော ၀လာဟကနတ်တို့ဟူ ဟူရ် ရှိကုန်ဝါ အကြင်အခါခိ ထိုနတ်တို့အား 
ငါတို့သည် ကိယ်ပိင် မေ လျော်မှု ဖြင့် နေတြရ ကောင်းလေစွ” ဟု ဤသို အကြံ ဖြစ်ပေါ်လာဇါ႔ 
င ၂ 
ညှ 


ဝ 
နတ်တို့င်ါ စိတ် တောင့်တမှုကို အကြောင်းပြုရ် မိုးရွာဇ်ါ1 


ဝ 


စ်ခါ မိး ဂါ အကြောင်း ကား ရသ ပင်တည်း အထောက်အပံံကား 
ိုးရွာခြင်း ဤသည် ည်း ဒီကား 


ရ 
သတ္တ၀ဝညာသမသုတ1 


င္လ နံ လံ ရမ္မ (8) (ရပ္တ ပ န္လိုဒ္ကြစီး သူ ၀ မှ 
၆၀၇! အခါတစ်ပါးခ်် မြတ်စွာဘုရားသည် သာဝတ္ထိပြည် အနာထပိဏ်သူဌေးစါါ အရံဖြစ်သော 
င (ပမမ ဓ င ဝ နး ပါ (6) ရ | (စစရ ရ (ရ ၀ ၀ 
ဇေတဝန်ကျောင်းခွ် (သီတင်းသုံး) နေတော်မူဇ်ါ1 ထိုအခါ ဝင္ဆဂေါတ္တပရိဗိုဇ်သည် မြတ်စွာဘု းထံသို့ 
ချဉ်းကပ်ရ် မြတ်စွာဘုရားနှင့်အတူ ၀မ်းမြောက်၀မ်းသာ နှုတ်ဆက်စကား ပြောဆိုပြီးလျှင် တစ်ခုသော 
နေရာ ထိုင်နေလျက် မြတ်စွာဘုရားအား ဤစကားကို လျှောက်ဇ်ါ- “အသျှင်ဂေါတမ “လောကသည် 
မြဲခါ ”ဟူရ် လည်းကောင်း လောကသည် မမြဲ” ဟူရွှဲ လည်းကောင်း လောကသည် အဆုံးရှိစ်ါ ဟူရ် 
လည်း စကောင်း| လောကသည်” အဆုံးမရှိ” ဟူရ် လည်း စကောင်း! (ထိုအသက်သည် ထိုကိုယ်တည်း” ဟူရ် 
လည်းကောင်း အသက်သည် တ ားကိုယ်သည် တခြား” ဟူရ် လည်း စကောင်း] “သတ္တဝါသည် 
သေသည်မှ နောက်ခ မ ဟူရ် လည်း ကောင်း! “သတ္တဝါ သည် သေသည်မှ နောက်ခ မဖြစ်” ဟူရ် 
မျ (အျ င 
လည်းကောင်း “သတဝါသည် သေသည်မ နောက် ဖြစ်လည် းဖြစ် မဖြစ်လည် မဖြစ် ဟူရွှ လည်း 
ည်း 6 | တ္မ ည် ငး ၄ န နီး ခိ လမှ လမွ မျ မါ ဆြ ~ ~ ဉာ 
ကောင်း! “သတ္တဝါသည် သေသည်မှ နောက်ခ ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် မဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် ဟူရ် 
လည်းကောင်း လောကခိ ဤအမျိုးမျိုးကုန်သော အယတိ ဖြစ်ပေါ် ရခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား အဘယ် 
၂ | [၀ 


မး င ၀ ငး ပ္ရ% ဌ 
ပါနည်း! အထောကအပ္မ္ဗတကား က ဟု ကာ 


ရုပ်ချုပ်ရာ (နိဗ္ဗာန် ၂ ခ ... . က မသိခြင်း တောင် လောကသ ပ် မြဲင်ါါ ဟူရ် လည်း 


င 
ကောင်း1ပၢ1 သတ္တဝါသည် သေသည်မှ နောက 


တ ငျ င္လ လ ဝ 4 ဝု့၃ုး ~ ဝ လူ ရြ ဌ 

ရ် လညးတောငႈး လောကဋဌ ဤသို့အားဖြင့် အမျိုးမျိုး ကုနသော အလူတူ့ ဖြစ်ပေ ကုနဌါ | 
၀၈ “လောကသ မ န” စ္မ င်း မ ပ စ္မ င်း 
စ္သ ည မြဲ ဟူရ် လညးကောငဧါ လောကသည မမြဲ ဟူရ် လညးတကောငးပၤ 


( | င င န ငး င ငျ ရှ ငး င ငျ ငး 
သတ္တဝ သည သေသညမှ နောကဋဌ ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ မ စသညလညး မဟုတ ဟူရ် 
လည်းကောင်း လောက် ဤအမျိုးမျိုး ကုန်သော အလု ူ တို့ စ်ပေါ် ရခြင်းဇါ် အကြောင်းတား ဤသည် 
ပင်တည်း! အထောက်အပံ့ကား ဤသည် ပင်တည်း ဟ့ (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


မ 


င 
၂ - ဝေဒနာအညာဏသုတ 


၆၀၈] သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခသော ငေ ဒ် ထိင်ေ သော ၀စ္ဆဂေါတ္တပရိဗိုဇ်သ ဇြ တိ်စာဘ့ ဝိ 
တ္ဌိနိဒါန်းး တစ်ခုသော နေရာ ထိုင်နေ ၇ ရိဗိုဇသည် မြတ်စွာဘုရာ 
အား ဤစကားကို လျှောက်ဓါ- အသျှငဘုရား လောကသည် မြဲ" ဟူရ် လညးတကောငႈး 


'လောကသည်မမြဲ ဟူရ် လည်း းကောင်း[ပၢ1 သတ္တဝါသည် သေသည်မှ နောက်ခ ဖြစ်သည်လည်း မဟု 
ယ့ 


မဖြစ်သ ပ်လည်း မဟတ်? ဟူရ် လည်းကောင်း လောကခိ ဤအမျိုးမျိုး ကုန်သော အ 
(ရျ (မ ဦ နး မ င င အ ဝ င နး ငီ 
ဖြစ်ပေါ် ရခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောက်အပံ့ကား အဘယ်ပါနည်း ဟု 


(လျှောက်စ်ါ)! 


၀ န န (၂ နီး (ရျ ၀ နး ၂ (၂ လု 
၀စ္ဆ ခံစားမှု `ဝေဒနာ ဋိ မသိခြင်းကြောင့်, ခံစားမှု ဝေဒနာ ဖြစ်ေ င်း မသိခြင် ကြောင့်, 
၀ ငာ မွး င ကီ (@) င င မ (9) ` (@) င င 
ခံစားမှု )ူ ဝေဒနာ ချုပ်ရာခ် မသိခြင်းကြောင့်, ခံစားမှု “ဝေဒနာ`ချုပ်ရာ (နိဗ္ဗာန်) သို့ ခေ က်ကြောင်း 
င္လ 


အကျင့် မသိခြင်းကြောင့် ` လောက သည် မြဲဝါ ဟူ ဟူရွ လည်းကောင်း! လောကသည် မမြဲ 
လည်း စ့ကောင်း႔ပၢ _ သတ္တဝါသည် သေသည်မှ နောက်ခ ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် မဖြစ် တယ်လည်း 
မဟုတ် ” ဟူရ် လည်းကောင်း လောကဋိ ဤသို့အားဖြင့် ဤအမျိုးမျိုးကုန်သော အယူတို့ ဖြစ်ပေါ်ကုန်ဇ်ါ1 


စး 
ပာ 


| ဝစ္ဆ “လောကသည် မြဲ ဟူရ် လည်းကောင်း “လောကသည် မမြဲ” ဟူရ် လည်းကောင်း;ပၢ 
သတ္တဝါသည် သေသည်မှ နောက်ခ ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် မဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် ဟူရ် 
လည်းကောင်း လောကဋိ ဤအမျိုးမျိုး ကုန်သော အယူတို့ ဖြစ်ပေါ် ရခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား 


သဒ္လိုဖျု့ ပ ငျ ယး ငြ င န္န ငျ ဝ္ဝ ~ 
ဤသည်ပင်တည်း အထောကအင္ဗတကား ဤသည် ၀ငတညး ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 


ခု င သညာအညာဏသုတ် 


၆၀၉! သာဝတ္ထိနိဒါန်း | တစ်ခုသော နေရာ ထိုင်နေပြီး သော ၀စ္ဆဂေါတ္တပရိ ရဗုဇ ဇိဿ မ မြတ်စွာဘုရာ 
ငြ ငြ မြ , င 
အား ဤစကားကို လျှောက်စ်- အသျှင်ဂေါတမ လောကသည မြဲ ဟူဌ သ ပည်းမောင်း 
င္ရ င ဌ 


“`လောကသည်မမြဲ” ဟူရ် လည်းကောင်း႔ပၤ “သတ္တဝါသည် သေသည်မှ နောက်ခ ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် 
မဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် ”ဟူရ် လည်းကောင်း လောကခိ ဤအမျိုးမျိုးကုန်သော အယူတို့ ဖြစ်ပေါ် 
င်းငါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောက်အဝံ့ကား အဘယ်ပါနည်း” ဟု (လျှောက်ဇါ်ါ)| 

ရ နည နည ပျှ 


စ 


ပါ” {င င ည ငး င 
၀ မှတ်သားမှုသညား ဖြ မသိခြင်း ကြောင့်, မှတ်သားမှုသညာ' ဖြစ်ကြောင်းခ် မသိ ိခြင်းကြောင့်, 


မှတ်သားမှု ညား ချုပ်ရာ မသိခြင်းကြောင့်, မှတ်သားမှု “သညာ” ချုပ်ရာ (နိဗ္ဗာန်)သို့ ရောက်ကြောင်း 
၈ 6 

အကျင့်် မသိခြင်းကြောင့် ” လောကသည် မြဲငါ ဟူ ဟူရ် လည်းကောင်း! လောကသည်မ ဟူရ် လည်း 

ကောင်း1ပ1 “သတ္တဝါသည် သေသည်မှ နောက်ခ ဖြစ်သည်လည် း မဟုတ် မဖြစ်သည်လည်း မဟုတ်” 


ဟူရ် လည်းကောင်း လောကဋိ ဤသို့ ဘားဖြင့် အမျိုးမျိုး ကုန်သော အလူတူ့ ို့ ဖြစ်ပေါ် ကုန န််ါၤ 


၀၈ “လောကသည် မြဲ ဟူရ် လည်းကောင်း “လောကသည် ဓမမဲ ဟူရ် လည်းကောင်း႔ပ႔ 
၆ ဉာ အ န င်ံ ငး (အ (လဒ္ဓါ မျ မျ ချ ပြ 
သတ္တဝါသည် သေသည် မှနောက်ခ ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် မဖြစ်သ လည်း မဟတ် ဟူရ် လည်း 
နီ နီး (၉၂၂ | ၀ (8) ငး မျ န {~ 
ကောင်း လောက ဤအမျိုးမျိုးကုန်သော က. ဖြစ်ပေါ်ရခြင်းစါ ပြေား ဤသည်ပင် တည်း 
အထောက်အပံ့တား ဤသည် ပင်တည်း ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ဝ ရ 
တတယသုတ 1 


၆၁၀] သာဝတီိနိဒါန်းထ တစ်ခသော ငေ င် ထိင်ေ ပြီးသော ၀စဂေါတပရိဗိဇိဿ ပြ မြတ်စွာဘု ဝိ 
ဏ္တ န နး ကြာကြာ င ရာ ဘ န ဆွ တာ စ္လ ဂ ည ခြ မိ 
အား ဤစကားကို လျှောက်ဇါ်ါ- အသျှင်ဂေါတမ လောကသည မြဲစ်ါ လ 


ပေ 
တ 


`လောကသည်မမြဲ” ဟူရ် လည်းကောင်း႔ပၤ “သတ္တဝါသည် သေသည်မှ နောက်ခ ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် 
မဖြစ်သ ပ်လည်း မဟုတ်” ဟူရ် လည်းကောင်း လောကခိ ဤအမျိုးမျိုးကုန်သော အယူတို့ ဖြစ်ပေါ် 
လ 


င င င လူ ငြ င န ဒ ငး 
ရခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောကအပ္ဗတကား အဘယ်ပါနည်း ဟ့ (လျှောက်စါ)1 


၂. 

{း ( န္ဆ ဒ» င မာ မင န င ( နေ * ဝ ~ လ ဝင အ 
၀ ပြုပြင်မှု သင်္ခါရ တို့ မသိခြင်းကြောင့်, ပြုပြင်မှု သင်္ခါရ တို့ ဖြစ်ကြောင်း မသိခြင်းကြောင့်, 

ဆ ၂ [၀ စ္တ ၂ မြီး ပါ 

င ( 6 ကြ န လ (ဇ ငီး င လူ ( ၁ ` ဝ န္န () လ ဝ 
ပြုပြင်မှု `သင်္ခါရ တို့ ချုပ်ရာ မသိခြင်းကြောင့်, ပြုပြင်မှု သင်္ခါရ တို့ ချုပ်ရာ (နိဗ္ဗာန်) သို့ ရောတ် 
ကြောင်း အကျင့်ခ် မသိခြင်းကြောင့် `လောကသည် မြဲဝ်ါ ဟူရ် လည်းကောင်း `လောကသည်မမြဲ ဟူရ် 
လည်းကောင်း1ပ1 “သတ္တဝါသည် သေသည်မှ နောက်ခ ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ်မဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် 
နှိ င နံ ဝ န ၂ ငး ဝ နး (၁ 

ဟူရ် လည်းကောင်း လောကဋိ ဤသို့အားဖြင့် ဤအမျိုးမျိုး ကုန်သော အယူလို့ ဖြစ်ပေါ်ကုန်ဇါါ1 
၆ 


ရ ၈ င္ရ မျ (ဒ ဖ င န 
ဝစ္ဆ လောကသည မြဲစ်ါ ဟူရ် လညးတကောငႈး လောကသည မမြဲ ဟူဌ လညးကောငစါဆဝ၀| 


၈ 
ဂ 

၂ 

ဥာ 


“သတ္တဝါသည် သေသည်မှ နောက်ခ ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် မဖြစ် သည်လည်း မဟုတ်” ဟုရ် 
လည်းကောင်း လောတဋ် ဤအမျိုးမျိုး ကုန်သော အယူတို့ ဖြစ်ပေါ် ရခြင်းဇ်ါ အကြောင်းကား ဤသည် 
ပင်တည်း! အထောက်အပံ့ကား ဤသည် ပင်တည်း ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 

(ရ 


စတုတ္ထသုတ 1 


ဝ င 
၅ - ၀ဝညာဏအညာဏသုတ 
၆၁၁႔၂ သာဝတီိနိဒါနိး႔ တစ်ခသော နေရာခ် ထိင်ေ ပြီးသော ၀စ္ဆဂေါတ္တပ ရိဗိဇ်သ 
အ္တန နး စး ဥ ရန ထ န ~ မ္တ သာ င 
အား ဤစကားကို လျှောက်စါ- အသျှင်ဂေါတမ လောကသည် မြဲဇ် ရ ည်းကောင်း 
( (လ ~ ၀၀ န င 
လောကသ မမြဲ ဟူရ် လည်းကောင်း႔ပ႔ “သတ္တဝါသည်  . မ နောက် ဖြစ်သ လည်း 
င သ င ငီ ညး မြာ ည်မှ ဂ ပြ ဖြ 
မဟုတ်မဖြစ်သည်လည်း မဟုတ်” ဟူရ် လည်း ကောင်း လောကဋိ _ဤအမျိုးမျိုး ကုန်သော အယူတို့ 
ဖြစ်ပေါ် ရခြင်းဇ်ါ အကြောင်း ကား အဘယ်ပါနည်း အထောက်အပံ့ကား အဘယ်ပါနည်း” ဟု 
စ 
ဝိ (@) င လှ ၀ 
၀စ္ဆ ဝိ ညာဏ် မသိခြင်းကြောင့်, ဝိ ညာဏ် ဖြစ်ကြောင်း ဓသခြင်းတြောင်း ဝိ 
မန္သုခဦးတြောင်း ဝ ဝိညာဏ်ချုပ်ရာ ိဗာန)သို့ ရောက်ကြောင်း _အကျင့်ခ် မသိခြင်းကြောင့် `လောကသည် 
မြဲဝါ် ဟူ ဟူရ် လ လည်းကောင်း “လောကသည် မမြဲ” ဟရ လည်း စကောင်း[ပ] “သတ္တဝါသည် သေသည်မှ 
နောက်ခ ဖြစ်သည် လည်း မဟုတ် မဖြစ်သည် လည်း မဟုတ်” ဟူရ် လည်းကောင်း လောကခိ 
ဤသို့အားဖြင့် ဖ. ကုန်သော အယူတို့ ဖြစ်ပေါ်ကုန်ဇ်ါ1 


ဝစ္ဆ 'လောကသည်း မြဲ ဟူရွ လည်း ကောင်း; လောကသည် မမြဲ” ရ လည်းကောင်း႔ပၤ 
'သတ္တဝါသည် သေသည်မှ နောက်ခ ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် မဖြစ် သည် ညး မဟုတ်” ဟူရ် 
လည်း ကောင်း လောတဋ် ဤအမျိုးမျို မျိုး ကုန်သော အယူတို့ ဖြစ်ပေါ် ရခြင် င်းဇါ ကေ ဤသည် 
ပင်တည်း! အထောက်အပံ့ကား ဤသည် ပင်တည်း ဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)1 
ပဉ္စမသုတ်! 


၆-၁၀ - ရူပအဒဿနစသော ငါးသုတ် 
][! စြ 


၆၁၂-၆၁၆1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခုသော နေရာဉ် ထိုင်နေပြီးသော ၀စ္ဆဂေါတ္တပရိဗိုဇ်သည် 
မြတ်စွာဘုရားအား ဤစကားကို လျှောက်ဇါ- အသျှင်ဂေါတမ လောကသည် မြဲစါ 


ငျ င္လ ( င ဉ် ရြ င္လ ( | င င (လင္ကို 
လညးတကောင4| လောကသည မမြဲ ဟူရ် လညးတကောငး1ပ သတ္တဝ သည သေသညမှ နောကဋဌ 


ပ်ေ 
အာ 


(ရျ င ရး လျံ ရ (ရပ္က င (ရ ရး ရ (၁ ၀၂ ၀ (၅ 
ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် မဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် ဟူရ် လည်းကောင်း လောကဋိ ဤအမျိုးမျိုးကုန်သော 
အယူတို့ ဖြစ်ပေါ် ရခြင်းဇါ အကြောင်း ကား အဘယ်ပါနည်း! အထောက် အဝံ့ကား အဘယ် ပါနည်း ဦ ဟု 


(လျှောက်ဇါ် )[ 


င 
တ 
ဝ ရ င 
၁၁- ၁၅ ဉ့ ရူပအနဘသမယစသော ငါး သုတ 
ထ! ဂြ 


ဝ္ဝ (ရ သန္တိ ဝ (လူ (၄ မွု မ္မ ဖမ င္လ န 
၆၁၇-၆၂၁1 သာ၀တ္ထိနိဒါန်း, ဝစ္ဆရုပ် ထိုးထွင်းရွဲ မသိခြင်းကြောင့်1ပၤ ရုပ်ချုပ်ရာ 
ရောက်ကြောင်း အကျင့်် ထိုးထွင်းရ် မသိခြင်းကြောင့်1ပ1 
ဝ္ဝ န္လ ၀ ဒန်း ဝ သျ (၁ ပျူတျမ္လို့ ယူ င 
သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ဝစ္ဆ ခံစားမှု 'ဝေဒနာ” ဋိ ထိုးထွင်းရ် မသိခြင်းကြောင့်1ပၢ1 
ထ ဆ ၂၉ ႔ 


ဝ္ဝ ရြ လျူ ဉီး ( ခး ဇ ဝွ င္လ ဝ င (ဒျ 
သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ဝစ္ဆ မှတ်သားမှု `သညာ” ဋိ ထိုးထွင်းရ် မသိခြင်းကြောင့်1ပၤ 
သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ဝစ္ဆ ပြုပြင်မှု သင်္ခါရ တို့ ထိုးထွင်းရ်် မသိခြင်းကြောင့်1ပၤ 
သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ဝစ္ဆ ဝိညာဏ်ခ် ထိုးထွင်းရ် မသိခြင်းကြောင့်1ပၢ 
တ္ယ ရှး ဆ ည ထုး ဝ စါ ဂ ဓ 
င 
ပန္နရသမသုတ်1 
ဓ (ရ ၆ င 
ခန္ဓ၀ဝ္ဗသယုတပ တော 
=== ၁၂ - ဝစ္သဂေါတ္ကသံယုတ် === 
၂ - ဝစ္ဆဂေါတ္တသံယုတ် === 


၁၆-၂၀ - ရူပအနနုဗောဓစသော ငါးသုတ် 
| . ~. 


(နိဗ္ဗာန်)သို့ 


၆၂၂-၆၂၆[ သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 တစ်ခုသော နေရာဒိ ထိုင်နေပြီးသော ၀စ္ဆဂေါတ္တပရိဗိုဇ်သည် 
၆ 
မြတ်စွာဘုရားအား ဤစကားကို လျှောတ်ဇါ- အသျှင်ဂေါတမႈပၤ အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း 
အထောက်အပဝံံကား အဘယ်ပါနည်း ဟ (လျှောက်စ်ါ)! ၀စ္ဆရုပ်် လျော်စွာမသိခြင်းကြောင့်1ပၢ 
` န ဓား ဝ ကီ 


မျ အ (၂ န (@) (ရျ ၉ (သြိ လမျ နး (@) လ မး 
ရုပ်ချုပ်ရာ (နိဗ္ဗာန်) န္သ ရောက်ကြောင်း အကျင့်ဦ် လျော်စွာ မသိခြင်းကြောင့်1ပၢ 

သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ၀စ္အ ခံစားမှု 'ဝေဒနာ' မြ [ပူ 

ထ ဆ ၂ 
သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ၀စ္အ မှတ်သားမှု ဉ်း မ ပူ 

ထ ဆ . ၂ 
သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ၉ ပြုပြင်မှု “သင်္ခါရ” တို့ ပူ 

ထ ဆ ၂ [၀ 

၀ ရင္ကို ရ 


သာဝတိနီဒါနိး[ ၀၈ ဝ၀ဝ၀ဝညသညာဏာ လေ်စာ သိ င်းေ ကာင် | ဝိ ာဏ်ချပ် ( 
တ္ထိနိဒါန်းၤ ဝစ္ဆ ဝိညာဏ် လျော်စွာ မသိခြင်းကြောင့်1ပၢ ဝိညာဏ်ချုပ်ရာ 


န င င နွး ပူ ငး မ 
ရောက်ကြောင်း အကျင့် လျော်စွာ မသိခြင်းကြောင့်1ပ1 


ဓ ဝ (ရ 
၀သတမသုတ [1 


(8) နိ) ဝ 
နဗ္ဗာန/ သူ့ 


၆၂၇-၆၃၁1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ဘ သျှင င်ဂေါတမႈ အကြောင်းကား အဘယ်ပါန မ 
ဝ ဂ် 


နှ န အရ မ္ဘ (8) မှ 
ကား အဘယ်ပါနည်း [ပ ဝစ္ဆ ရုပ် ထိုးထွင်းရ် မသိခြင်း ကြောင့်1ပၤ ၀စ္ဆဝိညာဏ် 


လ 
ကြောင့်ၤပ1 


၆၃၂-၆၃၆႔ သာ၀တ္ထိနိဒါန်း1 ဝစ္ဆရုပ်ခ် မမှတ်ခြင်းကြောင့်1ပ1 ဝစ္ဆဝိညာဏ်ဌ် မမှတ်ခြင်းကြောင့်1ပၢ 


င 

၁၁၃၅ - ရူပအနုပလက္ခဏစသော ငါးသုတ် 
၆ဥ၈-၆ဌ၁႔ သာဝတီိိနိဒါန်း႔ ၀စရပ်ခ်ဲ လေ်စာ မမှတ်ခြင်းကြောင့်1ပၢ1 ၀ ဝိညာဏ်ဒ် လော်စာ 
၇၇၄ က္ထနဒါနး ရုပ မြိုင် စ င အ ၀ညာဏမ စွ 


အမျ ပျို ခွ င္လ 
မမှတ်ခြင်းကြောင့် 1ပၢ 


ဂြ 


၃၆-၄၀ - ရူပအပ္ပစ္စုဝလက္ခဏစသော ငါးသုတ် 


၀၀ အု နာ မြီ ရပ္စ နီး မါ (၂ မြီ လျ 
၆၄၂-၆၄၆1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ဝစ္ဆရုပ်် စွဲမြဲစွာ မမှတ်ခြင်းကြောင့်1 ပ ဝစ္ဆဝိညာဏ်ခ် စွဲမြဲစွာ 


(လျ နလ န 
မမှတ်ခြင်းကြောင့်1ပၤ 


ဂြ 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွံဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


ဓ (ရ 
=== ၁၂ - ဝစ္ဆဂေါတ္တသံယုတ် | 


၄၁- ၄၅ - ရူပအသဓမဝေက္ခဏစသော ငါးသုတ် 


ဝ္ဝ င နန အ င ~ ဝ (စစ္တို့ မျ 
၆၄၇-၆၅၁1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ဝစ္ဆရုပဌ ကောငးစွာ မရှုခြင်းကြောင့်1ပၢ ၀စ္ဆဝညာဏမဋဌ ကောငးစွာ 


င်းကြောင့်1ပ1 
နှုခြင်းကြောင့် 


၄၆-၅၀ - ရူပအပ္ပစ္စုပေက္ခဏစသော ငါးသုတ် 


၆၅၂-၆၅၆[ သာ၀တ္ထိနိဒါန်း1 ဝစ္ဆ ရုပ် စွဲမြဲစွာ မရှုခြင်းကြောင့်1ပ1 ဝစ္ဆ ဝိညာဏ်ခိ စွဲမြဲစွာ မရှုခြင်း 


င 
ကြောင့်1ပၢ 
ရ 
ပညာသမသုတ်[ 


ဝ္ဝ င (၂၁၂၈ င ဌ ၀ ဝ င နံ င 

၂ ၆၅၇-၆၆၀! သာဝတ္ထိနီဒါန်း႔ ၀စ္ဆဂေါတ္တပရိဗိုဇ်သည် ရြတမာတုရားထသိး ချဉ်းတပ်ပြီးလျှင် 

မြတ်စွာဘုရားနှင့်အတူ ဝမ်းမြောက်၀မ်းသာ ဇူတဆက ပြောဆိုပြီးလျှင် တစခုသော နေရာမ 

မ ရ 1 စ င် င စြ ပ န 

ထုငနေလျက မြတ်စွာဘုရားအား ဤစကားကို လျှောက်စ်- အသျှင်ဂေါတမ လောကသည မြဲစ်ါ ဟူရ် 

ဂြ 

လည်းကောင်း႔ပၤ သတ္တဝါသ ြ သေသည်မှ နောက်ခ ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် မဖြစ်သ လ စ္မ 

င ရ် ငျ င္မ င န် ဝ းဖြင့် န် ဝှ့ င (9 ဖြစ် ရြဲ ခြင်းဇ်ါ 
မဟုတ ဂရိ မွ ရျ ကပ ထါသူဘား င ထါအမျးမျုးကုနသ္သော အလူကွံ စပဝေ ရ ဝိ 

အကြောင်းကား အဘယ်ပါနည်း အထောကံအဝံ့ကား အဘယ်ပါနည်း ဟု (လျှောက်စ်ါ)! 


အ ပျ (| ပါမ ၉ 
မျက်မှောက်ပြုမှု မရှိခြင်းကြောင့်1ပၢ 
၀၀ န္လ ၀ ( နျး မါ ရ မျ (| (အပိ အမွ ၀ 
သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ၀စ္ဆ ခံစားမှု `ဝေဒနာ” ဋိ မျက်မှောက်ပြုမှု မရှိခြင်းကြောင့်1ပၢ ခံစားမ 
၆ 7 ဂ (၂ အမ င င ပါမှ အျ န ဋြ င ဂ 
ဝေဒနာ'ချုပ်ရာ (နိဗ္ဗာန်) ဥူ ရောက်ကြောင်း အကျင့် 
၀၀ န္လ လါ 6 ဒး ` လါ နး (| အပ္ပ အုပ နး 
သာဝတ္ထိနိဒါန်း႔ ၀စ္ဆ မှတ်သားမှု `သညာ' ဋိ မျက်မှောက်ပြုမှု မရှိခြင်းကြောင့်1ပ1 မှတ်သားမှု 
၆ ဒ ဝ္လ (၂ ဂ ပ ဝႆ င မာ နး နး ပါ မ ရဲ နး _ ကး 
သညာ' ချုပ်ရာ (နိဗ္ဗာန်) ညံ ရောက်ကြောင်း အကျင့် မျက်မှောက်ပြုမှု မ ခြင် ေ 


စ္တ 


၀၀ န္လ မျ 6 န္ဆ ဋ် (ဇင္က (ရပ္ခါ အ (| 
သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ၀စ္အ ပြုပြင်မှု သင်္ခါရ တို့ မျက်မှောက်ပြုမှု မ ခြ 
ထ ဆ | ၂ [၀ ဥ မ 


င (| နး ဝ င နံ နီ ၂ အမျ မ 
ချုပ်ရာ (နိဗ္ဗာန်) သို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့်ဌ် မျက်မှောက်ပြုမှု မရှိခြင်းကြောင့်1ပၢ 
ကှ 


ဝ္ဝ လါ ရ (9၂ အရ လှ ဝ ယှ ၁ 
၂ ၆၆၁႔ က ဝစ္ဆ ဝိညာဏ်ခွ် မျက်မှောက်ပြုမှု မရှိခြင်းကြောင့်, ဝိညာဏ် ဖြစ်ြေ ခ်း 
မျက်မှောက်ပြုမှု မရှိခြင်းကြောင့်, ဝိညာဏ်ချုပ်ရာဋ် မျက်မှောက်ပြုမှု မရှိခြင်းကြောင့်, ဝိညာဏ်ချုပ်ရာ 
(နိဗ္ဗာန်)သို့ ရောက်ကြောင်း အကျင့် ဌိ မျက်မှောက်ပြုမှု မရှိခြင်းကြောင့် `လောကသည် မြဲဇါ” ဟူရ် 
လည်းကောင်း “လောကသည် မမြဲ ဟူရ် လည်းကောင်း [ပၢ `သတ္တဝါသည် သေသည်မှ နောက်ခ 

လျ င္လ င ဌ ဌ နး င လ် (လ င စး (| င 
ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် မဖြစ်သည်လည်း မဟုတ်” ဟူရ် လည်းကောင်း လောက သို့အားဖြင့် 

အ သုး ကြ က ဥ မြီး ဒ သူ 

ဤအမျိုးမျိုးကုန်သော အယူ တို့ ဖြစ်ပေါ်တုန်ဝါး 


န့ ဂါ 


(၆ နး ၈ ) ဒါမွ (ဒ ခး ဒျ မး 

| ၀စ္ဆ 'လောကသည် မြဲဝါ ဟူရ် လည်းကောင်း လောကသည် မမြဲ ဟူရ် လည်းကောင်း! 
.လောကသည် _အဆုံးရှိဝ် ဟူရ် လည်းကောင်း! လောကသည် အဆံ ဆုံးမရှိ ဟူရ် လည်းကောင်း! 
` ထိုအသက်သည်ပင် ထိုကိုယ်တ ရစ” ဟူရ် လည်းကောင်း `အသတ်သည် တခြားကိုယ်သည် တခြား” 
ဟူရ် လည်း စကောင်း| “သတ္တဝါ သည် သေသည်မှ နောက်ခ ဖြစ်ဝ်ါ” ဟူရ် လည်းကောင်း “သ တ္တဝါသည် 
သေသည်မှ နောက်ခ မဖြစ်” ဟူရ် လည်းကောင်း သတ္တဝါသည် _သေသည်မှ နောက် က် ဖြစ်လ ည်း စ် 

နြ ငံ သုန္တို့ စဉ င နး (ယဥ နံ 
မဖြစ်လ ပ်း မဖြစ် ဟူရွှ လည်းကောင်း! “သတ္တဝါသည် သေသည်မ နောက် ဖြစ်သ လ မ 

င်လည်း ည် ည် သေသည်မှ နောက်ဉ် ဖြစ်သည်လည်း မဟုတ် 
မဖြစ်သည်လ ည်း မဟုတ်” ဟူရ် လည်းကောင်း လောကဋိ ဤအမျိုးမျိုးကုန်သော အယူတို့ ဖြစ်ပေ 
ရခြင်း စါ ကေး ကား ဤသည်ပင်တည်း အထောက်အပံ့ကား ဤသည်ပင်တည်းဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ပဉ္စပညာသမသုတ်1 
၀စဂေါတသံယတ် ပြီးစ 
ဆ တ ~ 


ဝ ဝ ရ 
၁ - သဓာဓဓမူလကသမဓာဗတ္တသုတ 


၆၆ ၂[ သာဝတ္ထိနီဒါန်း | ရဟန်း တူ စျာန်ရသူတို့သည် ဤလေးမျိုးတို့ တို့တည်း ဓူ အဘယ်လေးမျိုးတို့နည်း 
ဟူမူ - ရဟန်း စေ ဤလောက အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်ဌိသာ လိမ္မာဇါါ စျာန်ဝင်စားမှု် မလိမ္မာ 
ရဟန်းတို့ ဤလောတဋိ အချို့ သော စျာန်ရသူသည် စျာန်၀င်စားမှုဋ်သာ လိမ္မာဇ်ါ် စျာနိဒ် မလိမ္မာ! 
ရဟန်းတို့ ဤလောတခ် အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်ခ်လည်း မလိမ္မာ စျာန်၀င်စားမှုဉ်လည်း 
မလိမ္မာ ရဟန်းတို့ ဤလောကခ် အချို့သော စျာန်ရသူသည်ကား စျာနိခ္ဗ်လည်း လိမ္ဗာဇ်ါ် စျာန်၀င်စားမှု 
ဋိလည်း လိမ္မာဇ်ါၤ 


ငေ. ဝ မိင ဆင် ရရ ငု ဝ ငလ ၆ ငု ဝ င ရု 
ရဟနးတူ့ ထုလေးမျးတူ့တွင စျာနမ္တလညး လမ္မာ စြ နညည မ္ယူ အ လမ္မာသူသည အထတဆူှး 
န 


လ ပါ ၀ ၀ င ပါ ဝ အ် ပါ ၈ (ရ ပါ ဝ (လျှံ ပါ 
ဖြစ်ဇ်ါ အမြတ်ဆုံး ဖြစ်စ အကြီးဆုံး ဖြစ်စ အလွန်ဆုံး ဖြစ်စ အမွန်ဆုံး ဖြစ်ဇါါ [ 
ရယး (၂ ဒီး င (၈၂ ဓ (၂ န္ယ ၀ ၀ (6) ၀ ၀ နံ ဓမ (၂ ဓမ င 
ရဟန်းတို့ ဥပမာသော်ကား နွားမထက် နို့ကို နို့ထက် နို့ဓမ်းကို နို့ဓမ်းထက် ဆီဦးကို ဆီဦးထက် 
ထောပတ်ကိ ထောဝ၀တ်ထက် ထောပတ်ကြည်ကို အမြတ်ဆံး ဖြစ်င်ါဟု ဆိုရသတဲ့သို့ ဤအတူ 
ဒီ ၆ (ဒီ ဒီ ၂ ဓ [၀ | 
န် ဂ ဝု (6) (မှု နု ငျ ကာ ဠာ ငျ (@) ဒပါ (ရ မျ ဖြစ် မူ 
ဤလေးမျိုးတို့တွင် စျာန်ဋ်လည်း လိမ္မာ! စျာန်ဝင်စားမှုဋ်လည်း လိမ္မာသူသည် အထက်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ 
နာ ဂျုး ဂ ၀ (ရ ဝ (ရ ၀ ၀ မ (ရ လွ 
အမြတ်ဆုံး ဖြစ်ဇါၤ အကြီးဆုံး ဖြစ်င်ါ အလွန်ဆုံး ဖြစ်စ်ါ| အမွန်ဆုံး ဖြစ်င်ါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)[ 


(စစ (ရ 
- သဓာဓမူလကဌတသုတ 
ငြ | သာဝတီိနိဒါန်းထ ဟနိ်းတိ စျာန် သတိသ ပြ ရလေးမျိုးတို့တ လြစ္စူ အဘယ်လေးမါးတိ ရစ 
ဥု ပ က္ထန နး ဂး နး မြီ ဂ နရ ဖြူ ည ငး မြ ဖြ ခ်ရ မျိုး ညး 
ဟူမူ- ရဟနးတူ့ ၂ဤလောကဋိ ဘအချုသော စျာနရသူသည စျာနမသာ လိမ္မာဇ်ါ် စျာနကုတ တံ 


ရန်(ထားမှု)ဋိ မလိမ္ငား ရဟနီးတို့ ဤလောက် အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်ကို တည်တံ့ရန် 
(ထားမှု) ခသာ လိမ္မာစ်ါ စျာနိဒ် မလိမ္မာ ရဟန်းတို့ ဤလောတခ် အချို့သော စျာန်ရသူသည် 
စျာန်ဋ္ဌလည်း မလိမ္မာ စျာန်ကို တည်တံ့ရန် (ထားမှု) ၂ လည်း မလိမ္မာ ရဟန်းတို့ ဤလောကခိ 


အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်ဉ်လည်း လိမ္မာဇ်ါ် စျာနိကို တည်တံ့ရန် (ထားမှု မ ခိလည်း းလိမ္ဗာဇါ ႔ 


ရဟန်းတို့ ထိုလေးမျိုးတို့တွင် စျာန်ဉ်လည်း လိမ္မာ, စျာနိကို မျ (ထားမှု) ခိလည်း 
လိမ္မာသူသည် အထက်ဆုံး ဖြစ်ဝ်ါ အမြတ်ဆုံး ဖြစ်င်ါ အကြီး ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ ! အလွန်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ 


ကး (၂ (လျှ နီး ၀ ၀ (၂ င ၀ ၀ (၂ ငြ ရ ဓမ (၂ ဓမ 
ရဟန်းတို့ ဥပမာသော်ကား နွားမထက် နို့ကို နို့ထက် နို့ဓမ်းကို နို့ဓမ်းထက် ဆီဦးကို ဆီဦးထ 
မျ ~ ငး ငး (လျို ငာ ငါ ပါ () 
ထောပတ်ကို ထောပတ်ထက် ထောပတ်ကြည်ကို အမြတ်ဆုံး ဖြစ်ဇါ ဆို 


(9 (8) (လု ရည နျ (မါ (@) လဉ မြ (လျူ မျ 
ဤလေးမျိုးတို့တွင် စျာန်ဉ်လည်း လိမ္မာ; စျာန်ကို တည်တံ့ရန် ( 

၀ ၀ နာ ၀ ၀ နံ ဝ င္လ နး (ရျ ၀ ၀ နံ 
အထက်ဆုံးဖြစ်ဇ်ါ အမြတ်ဆုံး ဖြစ် အကြီးဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ အလွန်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ အမွန်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ 
(မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ဝ င 
ခု ငြ သဓမာဓမမူလတဝ္ဝုဋ္ဌာနသုတ 


၆၆၄1 _သာဝတ္ထိနိဒါန်း# ရဟန်းတို့ စျာန်ရသူတို့သည် ဤလေးမျိုးတို့တည်း! အဘယ်လေးမျိုးတို့ တို့နည်း 
ရဟန်း တို့ ဤလောကခိ အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာနိဋ်ိဿာ လိမ္မာဇ်ါ် စျာနိမှ ထမှုဒ် မလိမ္ညာ[ 


မြ မး မ 
( 


ရဟန်းတို့ ဤလောကဋိ အချို့သော စျာန်ရသူသည် ရျာန်မှု ထမှုဋ္ဗ်သာ လိမ္မာဇ်ါါ စျာန် မလိမ္မာ! 
ရဟန်းတို့ ဤလောကဋိ အချို့သော စျာန်ရသူ သည် စျာန်ဋ္ဌိလည်း မလိမ္မာ! စျာန်မှ ထမှုခ်လည်း 
မလိမ္မာ႔ ရဟန်းတို့ ဤလောတဠဌိ အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာနိဒ် လည်း လိမ္မာင်ါ စျာန်မှ 
ထမှုခ်လည်း လိမ္မာဇ်ါၤ 

ရဟန်းတို့ ထိုလေးမျိုးတို့တွင် စျာန်ဋ်လည်း လိမ္မာ1 စျာန်မှ ထမှုဒ်လည်း လိမ္မာသူသည် အထက်ဆုံး 
ဖြစ် အမြတ်ဆုံး ဖြစ်ဝ်ါ အကြီးဆုံး ဖြစ်ဝ်ါ အလွန်ဆုံး ဖြစ်ဝ်ါ အမွန်ဆုံး ဖြစ်ဝ်ါ1 


ဝ ခြ 


စ 


မူး) နး ဠိ း (သျ ၁၂ လာ င ပါ (ရ (ရ ပါ 
ဟနးတူ့ ဥပမာသောတား လ္သားမထက ရုကှ[ပ၂|]| ဘအမွနဆုး ဖြစ်စ်ါဟု (မိ တောမ္မဝါ )[ 
ရ ငြ (@ [၀ (၉) စြ စြ ] 


8ာ 


ဝ ဝ 
၄ - သဓမာဓမ္မူလကကလ္လတသု 
(၆ လ ခြီ 


၆၆၅ _သာဝတ္ထိနိဒါန်း | ရဟန်း တို့ စျာန်ရသူတို့သည် ဤလေးမျိုးတို့ တို့တည်း ဝိ အဘယ်လေးမျိုးတို့နည်း 
ဟူမူ- ရဟန်းတို့ ဤလောက အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန် သာ လိမ္မာဇ်ါ် စျာနိကို ခံ့အောင် 
ပြုမှု မလိမ္မာ ရဟန်းတို့ ဤလောက အချို့သော စျာနိရသူသည် ရျာန်ကို ခံ့အောင်ပြုမှုဋ္ဗ်သာ 
လိမ္မာဇ်ါ် စျာနိဒ် မလိမ္မာ ရဟန်းတို့ ဤလောတခ် အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်ဉ်လည်း မလိမ္မာ 
စျာနိကို ခံ့အောင် ပြုမှုဋ်လည်း မလိမ္မာ ရဟန်းတို့ ဤလောကခိ အချို့သော စျာန်ရသူသည်စျာနိဒဋိလည်း 
လိမ္ညာဇါၤ စျာနိကို ခံ့အောင် ပြုမှုဋ်လည်း လိမ္မာဇါါၤ 


(6) (၂ ဥ ဝှ (6) င မီ (@) နး ၀ 
တို့ ထိုလေးမျိုးတို့တွင် စျာန်ဉ်လည်း လိမ္မာ, စျာန်ကို ခံ့ 
၀ ၀ မ | နယ္စ ! လူ ၀ ၀ ကြး လ င 
အထက်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ အမြတ်ဆုံး စ် အကြီးဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ အလွန်ဆုံး ဖြစ်ဝ်ါ အမွန်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ 
(၂ 
တိ 


စြ စြ 
င ငး ဥ မ (သျ ဇ) ဠိ. င ပါ ဝ ရႈ ပါ 
ရဟတနႈး ဉ္ဖ ၀မာသောတကား နရွားမထက နကုထပၢ အမွနဆုး ဖြစ်စါဟု (မိ တောမဓူ )[ 


ရ 
စတုတ္ကသုတ ထ 
[ထ `. 


၆ြြူ သာ၀တ္ထိနီဒါန်း, ရဟန်းတို့ စျာန်ရသူတို့သည် ဤလေးမျိုးတို့တည်း! အဘယ်လေးမျိုးတို့ က နည်း 
ဟူမူ- ရဟန်းတို့ `ဤလောကဋ် အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာနိဋ်သာ လိမ္ဗာဇ်ါ စျာန်ဇ်ါ ကသိုဏ်း 
အာရုံတို့ မလိမ္မာ ရဟန်းတို့ ဤလောတခ် အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်ဇ်ါ ကသိုဏ်း 
အာရုံတို့ဋ်သာ လိမ္မာဇ်ါ် စျာနိဒ် မလိမ္မာ ရဟန်းတို့ ဤလောကခိ အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာနိဒ် 


၇ 


ငျ ဝ (ရ ပါ ဝ (ရု မဂ ငျ ဝ သျ ဝ ဌ (@) 
လည်း မလိမ္မာ! စျာန််ါ ကသိုဏ်း အာရုံတို့ဋ်လည်း မလိမ္မာ၅1 ရဟန်းတို့ ဤလောက အချို့သော 
စျာန်ရသူသည် စျာန် ဋ်ိလည်း လိမ္ညာဇါၤ စျာနိင်ါ ကသိုဏ်း အာရုံတို့ဒ်လည်း လိမ္ညာဇ်ါ| 
၂၀နရ ၂၁နမ္တလညး လမ္မ ၂၀န ဥဏး အာရှတူမလညး လင္မ 
ဝ င တါ” ဝ ၀ ၀၀ ကြမ 


မား) (9 မျ ငဌဌှ င္ဆ (လ ပါ ဝင ကး 
ရဟတနးတူ့ ထုလေးမျးတူ့တွင စျာနမ္တလညး လမ္မာ စျာနဌါ ကသုဏး အာရုတူမလညး 
| 


(@) န ၀ ၀ ပါ ၀ ၀ ပါ ၀ (လူ ပါ ၀ ၀ (ရ ပါ ၀ ၀ 
လိမ္မာသူသည် အထက်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ အမြတ်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ အကြီးဆုံး ဖြစ်ဇါ အလွန်ဆုံး ဖြစ်ဇါ အမွန်ဆုံး 
ငါ ၂ ဒြ ဒြ ဒြ (@) | (@) ဒြ 
ဖြစ်ဇါ [ 


ငာ ၂ လ ရ ၁၂ ရျ လူ င ရ 
ရဟနးတူ့ ဥပမာသောတား လ္သားမထက ရုက [ပ၂|| အမွနဆုး ဖြစ်င်ါဟု ဟု (မိ နို့တော်မူဇါ)! 
ငြ (၉ ပြူး ({ စြ ] 


ြ 


စ္ကာ 
၈၈ 


(ရ 
ပဉ္စမသုတ 1 


၆ - သမာဓိမူလကဂေါစရသု တ် 


၆၆၇! သာဝတ္ထိနိဒါန်း | ရဟန်း စိ စျာန်ရသူတို့သည် ဤလေးမျိုးတို့ တို့တည်း ဂျ အဘယ်လေးမျိုးတို့နည်း 
ဟူမူ- ရဟန်းတို့ ဤလောက အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်ဋိသာ လိမ္မာဇ်ါ် စျာန်ဇ်ါ ကျက်စားရာ 
(အာရုံ) တို့ မလိမ္မာ ရဟန်းတို့ ဤလောတခ် အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်ဇ်ါ ကျက်စားရာ 
(အာရုံ) ကသာ လိမ္မာဇ်ါ် စျာနိဒ် မလိမ္မာ ရဟန်းတို့ ဤလောတခ် အချို့သော စျာန်ရသူသည် 
စျာန်ခ်လည်း မလိမ္မာ စျာန်ဇ်ါ ကျက်စားရာ (အာရုံ)တို့ခ်လည်း မလိမ္မာ1 ရဟန်းတို့ ဤလောတခ် 


ဝ 


အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်ဉ်လည်း လိမ္မာဇ်ါ် စျာနိဇ်ါ ကျက်စားရာ (အာရုံ)တို့ဋ်လည်း လိမ္မာဇ်ါ1 


ရဟန်းတို့ ထိုလေးမျိုးတို့တွင် စျာန်ဋ်လည်း လိမ္မာ, စျာန်ဇ်ါ ကျက်စားရာ (အာရုံ)တို့ဉ်လည်း 
လိမာသုသည် အထက်ဆုံး ဖြစ်ဝ်ါ အမြတ်ဆုံး ဖြစ်င် အကြီးဆုံး ဖြစ်ဝ်ါ အလွန်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ 


၂ ခြီ 
ဝ 


မာ 
ဓ 
အမွန်ဆုံ ုံးဖြစ်ဇါ [ 
(@) 
မြူး) ရျ ဉာ (ရန္ကို »ဒြိုငု) (ရ ငျ နာ ပါ နိ သျ ပါ 
ရဟန်းတို့ ဥပမာသော်ကား နွားမထက် နို့ကို႔ပ1 အမွန်ဆုံး ဖြစ်စါဟု (မိ တော်မဇါ )[ 
လြူ (@) 9 (@) | ) ဒ | 


င 
ဆဋ္ဌ သုတ 


၆၈ _သာဝတ္ထိနိဒါန်း! ရဟန်းတို့ စျာန်ရသူတို့သည် ဤလေးမျိုးတို့တည်း! အဘယ်လေးမျိုးတို့နည်း 
ဟူ ဓူ- ရဟန်း တို့ ဤလောကခိ အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာနိဋ်သာ လိမ္မာဇ်ါ် စျာန်ကို ရးန းရှုဆောင်မှု 
မြ မလိမ္မာ ရဟန်း တို့ ဤလောတခ် အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာနိကို ရှေး ရှုဆောင်မှုဋိဿာ လိမ္မာဇ်ါ 
စျာနိဒ် မလိမ္မာ ရဟန်းတို့ ဤလောကခိ အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်ဋ်လည်း မလိမ္မာ စျာနိကို 
ရှေးရှုဆောင်မှုဋ်လည်း မလိမ္မာ ရဟန်းတို့ ဤလောကခ် အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်ဉ်လည်း 
လိမ္မာဇ်ါ် စျာန်ကို ရှေးရှုဆောင်မှုဋ်လည်း လိမ္မာဇ်ါၤ 


င (6) (6) (၉! (8) လျှ (ရင္ဆို ခဥ င (@) (လျို) (ပိုက္က ၈ (မျ (@) နီး 
ရဟန်းတို့ ထိုလေးမျိုးတို့တွင် စျာန်ဋ်လည်း လိမ္မာ| စျာန်ကို ရှေးရှုဆောင်မှုဋ်လည်း လိမ္မာသူသ 
အထက်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ အမြတ်ဆုံး စ် အကြီးဆုံး စ်ါ အလွန်ဆုံး ဖြစ် အမွန်ဆုံး စ် 


င္ဝ င | င င ဝဝ င် ဆး ဖြစ်စါ ဝင င 
ရဟတနးတူ့ ဥပမာသောတား ထား မထက ဧက [ဝ၀|| အမွနဆုး ဖြစ်စါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 
ကြ ဝဲ ဤ ဝါ ခြ ဠြ ခြ 

င 


သတမသုတ | 
တ . 


မြး _သာဝတ္ထိနီဒါန်း | ရဟန်းတို့ စျာန်ရသူတို့သည် ဤလေးမျို လျး တို့တည်း ဓူ အဘယ်လေး :မျိုးတို့နည်း 
ဥူ - ရဟန်းတို့ ဤလောက အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်ဋိသား လိမ္မာဇ်ါ် စျာနိဒ် အရိုအသေ 
ပြုလေ့မရှိ[ ရဟန်းတို့ ဤလောတခ် အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာနိဋ်သာ အရိုအသေ ပြုလေ့ရှိခ်ါ 
စျာနဌ မလမ္မာ | ရဟတနးတူ့ ဤလောကဌ အချုသော စျာနရသူသည စျာနမ္ဘလညး မလမ္မာ| စျာနဌ 
အရိုအသေလည်း ပြုလေ့မရှိ] ရဟန်းတို့ ဤလောတခ် အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်ဉ်လည်း 
လိမ္မာဇ်ါါ စျာနိဒ် အရိုအသေလည်း ပြုလေ့ရှိဇ်ါ1 


ရဟန်းတို့ ထိုလေးမျိုးတို့တွင် စျာန််လည်း လိမ္မာ, စျာန်  . လည်း ပြုလေ့ရှိသော သူသည် 
ဘ 


အထက်ဆုံး ဖြစ် စ် အမြတ်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ အကြီးဆုံး း ဖြစ်ဇါါ အလွန်ဆုံး ဖြစ် 


မွန်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ1 


တာ 


ဇ် 
ဝ င ၀၀ င ၂၀ င င ရ 
ရဟတနႈး တ့ ဥပမာသော်ကား ရွား မထက နကုထပၢ အမွနဆုး ဖြစ်ဝ်ါဟု ဟု (မိ မန့္ဝတောမူဌါ )[ 
အဋ္ဌမသုတ်! 


စ 
၈ 


မာ သမာဓိမ္စူလကသာတစ္ဆကာ သုတ 
၆ ရ 
န စ ဂြ 


ပး သာဝတ္ထိနီဒါန်း [| ရဟန်းတို့ စျာန်ရသူတို့သည် ဤလေး မျို တို့တည်း ႔ အဘလ်လေး မျိုးတို့နည်း 
ဟူမူ- ရဟန်းတို့ ဤလောကဋ် အချို့သော စျာန်ရသူသည် ရမ လိမ္မာဇ်ါၤ စျာန် အမြဲမပြတ် 
ပြုလေ့မရှိၤ ၂ ရဟန်းတို့ _ဤလောကဋ် အချို့သော စျာန်ရသူ စျာန်ဋိသာ ၂ အမြဲမပြတ်) ပြုလေ့ရှိစ်ါ 
စျာန်ဋ် မလိမ္မာ1 ရဟန်းတို့ ဤလောက အချို့သော စျာန်ရသူသည် ၁ မလိမ္မာ စျာန် 
အမြဲမပြတ်လည်း ပြုလေ့မရှိ| ရဟန်းတို့ ဤလောကဋဌိ အချို့သော စျာနိရသူသည် စျာန်ဋ်လည်း 
လိမ္မာဇ်ါ် စျာနိဒ် အမြဲမပြတ်လည်း ပြုလေ့ရှိဇ်ါ1 
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မွ ဝ (ရူ ရျ နျ ဝ (လျှို့ မျှ (@! (ရျ 
မသာ လိမ္မာဇ်ါ် စျာနဝငစားမှုဥ မလမ္မာ 1 ရဟနးတူ့ ဤလောတခ် ဘအချုသော စျာနရသူသည 
စျာန်၀င်စားမှုဋ်လည်း မလိမ္မာ စျာန်ကို ရှေးရှုဆောင်မှုဋ်လည်း မလိမ္မာ ရဟန်းတို့ ဤလောတခ် 
အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်၀င်စားမှုဉ်လည်း လိမ္ဗာဇ်ါ် စျာနိကို ရှေးရှုဆောင်မှုဋိလည်း လိမ္မာဇ်ါၤ 
၂. ဤ ၀ (၉၂ ၂) (အါ (ရူ (ရျ (စရ င 
ရဟနးတူ့ ထုလေမျးတူ့တွငၢပၢ အမွနဆုး ဖြစ်ဝ်ါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 
[၀ ၂ [၀ ၀ ဝ ခြ [. ဇ ပြ 


(ရ 
သောဠ၉သမသုတၤၢ 


ဟူမူ- ရဟန်းတို့ “ဤလောကဋိ အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်ဝင်စားမှုဉိသား လိမ္မာဇ်ါ် ရျာန်ကို 


အရိုအသေ ပြုလေ့မရှိ[ ရဟန်းတို့ ဤလောကခိ အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်ကိုသာ အရိုအသေ 
ပြုလေ့ရှိဇ်ါ စျာနိ၀င်စားမှုခ် မလိမ္မာ ရဟန်းတို့ ဤလောကခိ အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာနိ၀င်စားမှု 


၆၇၈1 သာ၀တ္ထိနီဒါန်း, ရဟန်းတို့ စျာန်ရသူတို့သည် ဤလေးမျိုးတို့ တို့တည်း ဓူ အဘယ်လေးမျိုးတို့နည်း 


(@ 


ခံလည်း မလိမ္မာ စျာနိကို အရိုအသေလည်း ပြုလေ့မရှိ| ရဟန်းတို့ ဤလောကခိ အချို့သော 
(ရျ င္လ (လျို (ရ မ ဝ (စ္ကို ဝ င္လ (9) 
စျာနရသူသည စျာန၀ငစားမှုမလညး လိမ္မာဇ်ါါ စျာနကု အရုအသေလညး ပြုလေ့ရှိဇ်ါ1 
ငာ ဝ ၀၂ ဝ ယီး ၀ ၀ (ရျ (စရ ရွ 
ရဟတနးတူ့ ထုလေမျးတူ့တွင1ပၢ အမွနဆု;း ဖြစ်င်ါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 
ဂြ ခြ [၀ ၀ ဝ [. င ပြ 


န 


(စ ရ 
၁၈ - သဓမာပတ္တမဓလကသာတစ္သုတ 
တ [. စ ၤ 


၆၇၉! သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရဟန်းတို့ စျာန်ရသူတို့သည် ဤလေးမျိုးတို့တည်း! အဘယ်လေးမျိုးတို့နည်း 


ငး. ဌ (@) ဒ င င င ဌ က္တ ဝ ပါ လူလ 
ဟူမူ- ရဟန်းတို့ ဤလောကဋိ ၂ အချို့သော ရျာန်ရသူသည် ရာန်ဝင်စားမှုဋိသာ လိမ္မာဇါၤ ရာန်နိ 
အမြဲမပြတ် ပြုလေ့မရှိ1 ရဟန်းတို့ ဤလောတဋဌိ အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာနိဋိသာ အမြဲမပြတ် 
ပြုလေ့ရှိင်| စျာန်ဝင်စားမှုဋ် မလိမ္မာဒ1 ရဟန်းတို့ ဤလောကဋိ အချို့သော စျာန်ရသူသည် 
စျာန်၀င်စားမှုဋ်လည်း မလိမ္မာ, စျာန်ကို အမြဲမပြတ်လည်း ပြုလေ့မရှိ4 ရဟန်းတို့ ဤလောကဋ် 
(@) (လ င လရ္ကိုင် လ် နမ ပါ လိူ) ဌ ငျ (9) ပါ 
အချို့သော စျာနိရသူသည် စျာန်၀င်စားမှုဋ်လည်း လိမ္မာဇ်ါ စျာန်ကို အမြဲမပြတ်လည်း ပြုလေ့ရှိဇါ1 
လျှင် ဝ က်မ ငး ရျ င ဝင ရ 
ရဟန်းတို့ ထိုလေးမျိုးတို့တွင်1ပၤ အမွန်ဆုံး ဖြစ်င်ါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)1 
င္လ 


အဋ္ဌာရသဓမသုတ1 


၁၉ - သမာပတ္တိမူလကသပ္ပါယကာရီသုတ် 
တ [. ၀ င 


ဝ္ဝ လ မယန လူ ဝ လ ဝုး ဝ င ပ ဝး ဝ ဂ 
၆၈၀] သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 ရတနးတျူ့ စျာနရသူတူ့သည ဤလေးမျိုးတို့တည်း! အဘလလေမျုတူ့နညး 


င (၂ အ (@! ဦ ငီ နာ လူရျုင္မိ ၁ င နီး (@) ပါ ငး ပ 
ဟူမူ- ရဟန်းတို့ ဤလောကဋိ အချို့သော စျာန်ရသူသည် ၂ရျာန်ဝင်စားမှုဋိသာ လိမ္စာဇါ စျာန်အား 
လျောက်ပတ်သည်ကို ပြုလေ့မရှိ[ ရဟန်းတို့ ဤလောကဋ် အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်အားလျောက် 
ပတ်သည်ကိုသာ ပြုလေ့ရှိစ်ါ စျာန်၀င်စားမှုဒဋ္ဗိ မလိမ္မာ ရဟန်းတို့ ဤလောကဋိ အချို့သော 
စျာန်ရသူသည် စျာန်ဝင်စားမှုဒ်လည်း မလိမ္မာၢ စျာန်အား လျောက်ပတ်သည် ကိုလည်း ပြုလေ့မရှိ[ 
ရဟန်းတို့ ဤ လောကဋိ အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်၀င်စားမှုဋ်လည်း လိမ္မာဇ်ါ် စျာန်အား 

အျ သူ (သို) လပ (| 
လျောက်ပတ်သည်ကိုလည်း ပြုလေ့ရှိဇ်ါ1 
င (6) (၂ ဉီး ဝ္လ () င္က သျှို သ ဉ္စ နီး ငျ (@) (ရျ ဉ် လမွ လမွ င ၀ ငျ 
ရဟန်းတို့ ထိုလေးမျိုးတို့တွင် စျာန်၀င်စားမှုဋ်လည်း လိမ္မာၢ စျာန်အား လျောက်ပတ်သည်ကိုလည်း 
ပြုလေ့ရှိသော သူသည် အထက်ဆုံး ဖြစ်ဇါၤ အမြတ်ဆုံး ဖြစ်င်ါ အကြီးဆုံး ဖြစ်ငါ! အလွန်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ 
အမွန်ဆုံး ဖြစ်ဝ်ါ1 
(@) ၂ 
နိုငး (6) (မျ မါ (၂ (၂ မျ ၀ ၀ 
ရဟန်းတို့ ဥပမာသော်ကား နွားမထက် နို့ကို နို့ထက် နို့ဓမ်း 
(ရျ သု င အျ (အမျု ၁) ၀ ၀ (@) 
ထောပတ်ကိ ထောပတ်ထက် ထောပတ်ကြည်ကို အမြတ်ဆုံး သိ 

| ဒါ | | ဒြ [၀ 

(@! (8) ပး ငာ န္ဒ င ဝ (4 ၉ မာ ၂ န (| 
ဤလေးမျိုးတို့တွင် စျာန်ဝင်စားမှုဋ်လည်း လိမ္မာ စျာန်အား လျောက်ပတ်သည်ကိုလည်း ပြုလေ့ သော 
အသည် အထက်ဆုံး ဖြစ်ဝ်ါ အမြတ်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ အကြီးဆုံး ဖြစ်ဝ်ါ အလွန်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ အ 
ဖြစ်င်ါဟု (မိန့်တော်မူဇ်ါ)! 


ဂ ိဝ 
ဝာ 
ဂိ 
၆ 


ဓ ဝ င 
ဧကူနဝသတဓမသုတ 
(ီ 


[သမာပတ္တိမူလက ပြီးစ 


၀၀ (ရ ရ 

၂၀၂၇ တမှုလတရုရဌာရသုတ္ဝစသေတာရွုငုသူမ္ပာ 
ဝ္ဝ ဌး လျှို နး (၂) { ၀၂ ဝ ယူ မွ ဝု 
က ၆၈၁-၆၈၈1 သာဝတ္ထိနီဒါန်း မ မြ် ကဂ 2 ဤလေးမျိုးတို့တည်း1 ကြူ ကကျ 
တို့နည်း ဟူမူ- ရဟန်းတို့ ဤလောတဋ် အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်ကို တည်တံ့ရန် ထားမှုဉ်သာ 
လိမ္ဗာဇါ် မြ င် င ၁ ရ ကာရ က ဤလောကဋိ မမြ မြမ ရြ မ သ စ ပွ ၁ 
လိမ္ဗာဇ်ါ် စျာနကု တညတ့္ရရန ထားမှု မလမ္မာ 1 ရဟတနးတူ့ ဤလောတခ် ဘအချုသော စျာနရသူသည 


နယ (လျှို့ ရုရှ ကုက ရြ ဝ ဌး န ငျ ဝ ပား မ 
စျာနကု တညတ္ခ့ရန မြ နဲ သ ဂမ ဂျှ မွ် န္သ သင မလမ္မာ | ရဟနးတူ့ ဤလောတခ် 


အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်တို တည်တံ့ရန် ထားမှုဋိလည်း လိမ္မာဇ်ါ စျာန်မှ ထမှုဋိ လည်း 
လိမ္မာဇါါ1 


(ရူး (6 ဝု ငး (သပ္တု င (ည္ကို င ပါ (ရ င ပါ 
ရဟနးတူ့ ထုလေမျးတူ့တွင1ပၢ အလွနဆုး ဖြစ်ဇါ အမွန ဝိ ဖြစ်ဇ်ါ ဟ့ (မိန့်တော်မူဇ်ါ )[ 
[၀ [၉ ငြူ (( စြ ({ စြ စြ ပြ ] 
ဓ ၀ င 
၀သတဓမသုတ | 


ဝ င ငု င 
၂၈- ၃၄ - ဝုဋ္ဌာနမဓူလကကလ္လတသုတစသော ခုနစစသုတ 


ငြ ငြ ဝ္ဝ န္လ င ၁ (6 န္လ ၀၃၂ ၀ င င္ရ ဝု 
၈၉- ၉၅1 သာဝ၀တ္ထနဒ နးါ ရဟနးတူ့ စျာနရသူတူ့သည ဤလေးမျိုးတို့တည်း1 အဘယ လေမမျး 
ဝ ပ သတ္တိုပ္ကဲ့ ဇ ! င ဝု င (မျ လ င ( ဂ 
မြ သ ဟူမူ- မ မြ ဤလောကဋိ မ္လ က်ျ မ လိမ္ဗာဓါၤ န 
ခဲ့အောငံ် ပြုမှုခ် မလမ္မာ1 စျာနကု ခဲ့အောင် ပြုမှုဒ္ဗ်သာ လိမ္မာဇ်ါ် စျာနမှ ထမှုဋဌ မလမ္မာ | စျာ မှ 
င ငျ ဝ (ရူ လ န ငျ ဝ ~ န ငျ ဝ ပါ ရေ 
ထမှု မာ မ မနျ ခ့အောင ပြုမှုခ် လညး မလမ္မာ 1 စျာနမှ ထမှုမွလညး လမ္မာ႕ေၤ စျာနကု 
ခံအောငံ ပြုမှု လညး လိမ္ညာဇါ ႔] 
ငြ ၂ မ 
မ ၂ ဝ ဝု ၀ [သူ န ပါ ဌ (လုမ္တိမြ ဌ (ရ 
ရဟတနးတူ့ ထုလေမျးတူ့တွငၢပၢ အလွနဆုး ဖြစ်ဇ်ါ အမွနဆုး ဖြစ်င်ါဟု (မိန့် 
ဖြ မား ဂ ဝ [. (@) [. က 


[၀ ငြ 


တော်မူဇ်ါ)! 
အဋ္ဌဝီသတိမသုတ်! 


ပ ယ ပ ၀ င က (ရျ နီး ပ ဓ လူ ၀၀ (ရျ 
|ရှေးမူလကတို့တဲ့သို့ သုံးဆယ့်လေးသုတ်မြောက် ဝုဋ္ဌာနမူလကသပ္ပါယကာရီသုတ် တိုင်အောင် 
န (လိုင္လ မွို ၁) (မွ နီး (လျ နံ ပါ | 
ခုနစ်သုတ်တို့ကို ဖြည့်စွက်အပ်ကုန်ဇါ် ] ဝုဋာနမူလက ပြီးငါ [| 
ဂြ န ၂ အု | ရာမှာ 


-၄၀ - ကလ္လိတမူလကအာရမ္ဂဏသုတ်စသော ခြောက်သှတ် 
၂၇ မြ 
လ (၉ မ . ခြ 
ပါ 


ပါ ငဝ ၀ {၂ င ဝ 
မလိမ္ညာ႔[ စျာန်ဇ်ါ ကသိုဏ်း မ ခ် ) ကြီ မလမ္မာ| 
ငီး င ဝ ဂ ဂ ၀ ဦ း ` (၂ င လ 
စျာနကုခ့အောင ပြုမှု ခုခြိလည်း မလမ္မာ| ၂ရျာန်ငါ က ကသုဏး (အာရုံ) တို့ခ်လည်း မလိမ္မာ စျာနကု ခ့အောင 
င (၃ ဝ ဝ (ရႈ င္လ ဝ 
ပြုမှုဋ်လည်း လိမ္ဗာဇ်ါ် စျာန်ဇ်ါ ကသိုဏ်း (အာရုံ) တ့ လညး လိမ္မာဇါါ1 
ဌာ မ ဝ ဝု ၀ အ င ရျ င (ရ လှ 
ရဟတနးတူ့ ထုလေမျးတူ့တွငၢ1ပၢ အလွန်ဆုံး ဖြစ်ဇါ ဘအမွနဆုး ဖြစ်င်ါဟု (မိ တောမဓှူဝါ )[ 
[၀ [၉ [၀ ဝ ({ စြ စြ ပြ ] 
ပဉ္စတိသတိမသုတ်! 
(စျ ၁ င (လူ (@ ရ ဓ ဌ ဝင္လု င 
ငြ ရးမူလကတူတ့္သျူ့ လေးဆယရရခုမာက ကလ္လတဓူလကသပ္ပ လယကာရသုတ တုငအောင 
ငး (ရ (၂၂. (ယ လ င္လ င ပါ ဝ ပါ 
ခြောက်သုတ် တကှ ဖြ စက အပကုနဌ |] ကလတမ္မလက ပြီးငါ [| 
စြ ဂူး ဤ စြ လ [5 


= ၁၃ - စျာနသံယုတ် == 


င င 
၄၁- ၄၅ - အာရမ္ပဏမူလကဂေါစရသုတ်စသော ငါးသုတ 


၇၀၂-၇၀၆1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 စျာန်ဇ်ါ ကသိဏ်း (အာရုံ) တို့ဋိသာ လိမာဇါ] စျာနိဇ်ါ ကျက်စားရာ 
ဝ ၀၀ (@) ထွ 5 ဥ ၀၀ န ခြိ င္လ ၀ င ဝ (င္ကို 
(အာရုံ)တို့ခ် မလိမ္မာ စျာနိဇ်ါ ကျက်စားရာ (အာရုံ) တို့ခ်သာ လိမ္မာဇ်ါါ စျာန်ဇ်ါ ကသိုဏ်း (အာရုံ) တိ 


[| 


ဖြစး 


ဝ နး (ရ ၀ (ဖန္တိုရ ငျ ဝ င ပါ ဌ ပ္မ ၀ မ္က ငျ 
ကာ မား စြ မြ် မ (အာရုံ) မာ မ စြ မိမိ ချဲ (အာရုံ) အ္ဇမ္မလဉး 
မလမ္မာ1 စျာနဝါ ကသုဏး (အာရုံ) တု့ဒလညး လိမ္မာဇ်ါ် စျာန်ဇ်ါ ကျကစားရာ (အာရုံ) တူ့ဒလညး 


ဝိ 
6၉ 
ပ 
ဆြ 


(ရူး (6 (6 သူ ဌ (ဿှ င (ရ 
ရဟနးတူ့ ထုလေးမျးတူ့တွင[ပၢ အလွန်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ အမွ မွနဆု း ဖြစ်င်ါဟု ဟု (မိ နို့တော်မူဇ်ါ)1 


ဓ (ရ 
ဧကစတ္တာလသမသုတ1 


ဉာ ၀ လျ ဝ စ င ဟ န္န မွ ပ ဓ မျှ န္တ လ 
ငြ ရးမူလကတူတ့္သူ့ လေးဆလ့င းသုတ်မြောက် အာရမ္မဏမူလကသပ္ပ လယလကာရသုတ တုငအောင 
ဝ ရစ င ရျ င န ပါ ဝ စ္စ 
င းသုတတူ့ကု ဖြ စ္စကအပတကုနဌါ | ကလ္လတဓူလက ပြီးငါ [| 


ခန္ဓ၀ဝ္ဗ္ဓသယုတပ ၉တော 
= ဥု ~. စျာနသံယု ယတ် ဒအ 
ဝ 


ဝ္ဝ သူ အ ဌ ၀ (ရ ဝ စစ္သူ (လျ 
၇၀၇1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 စျာနိဇ်ါ ကျကစားရာ (အာရုံ) တ့ သာ လိမ္မာဇ်ါ် စျာနကု ရေေးရှုဆောကူမွ 
မလိမ္မာ စျာနိကို ရှေးရှုဆောင်မှုဋ်သာ လိမ္မာဇ်ါ် စျာနိဇ်ါ ကျက်စားရာ (အာ ရုံ) တို့ မ လိမ္မာ ျာနီဝါ 
ကျက်စားရာ (အာရုံ) တို့ဉ်လည်း မလိမ္ငာၢ စျာန်ကို ရှေးရှုဆောင်မှု မုခြိလည်း မလိမ္မာ စျာန နိ်ါ ကျက်စားရာ 
(အာရုံ)တို့ဋ်လည်း လိမ္မာဇ်ါ် စျာနကု ရှေးရှု ဆောငဓှုဋလညး လမ္မာဝါ |] 
င (6 ဝု အ င ၂၀ င 
ရဟတနးတူ့ ထုလေးမျးတူ့တွင[ပၢ အလွနဆုး ဖြစ်ဇ်ါ ဘ 
န င လ (8) (9 ဓ 
ရဟတနးတူ့ ဥပမာသောတား နွားမထက ဇု ကု ဆ 
ဓမ (ရ ရစေ သူ နး ငး (ရျ သုမ စါ ဝ လူ ဝ 
လေး တ် ၅ ထော၀ပတထက လာမ အထတကဆူး ဖြစ်စါဟု ဆုရသတက္သျ့ ဤအ 


(၃ ရ ၀ (ရ ဝ လျှို (8 (8 
၇၀၈1 စျာန်ဇ်ါ ကျကစားရာ (အာရုံ) တူ့မွသာ လိမ္မာဇ်ါ် စျာနကု အရုအသေ ပြုလေ့မရှိ1ပၤ 


ချဲ့အပ်ဇါ | 


၈ 


၇၀၉! စျာန််ါ ကျက်စားရာ (အာရုံ) တို့ဒဋ်သာ လိမ္မာဇ်ါ စျာန်ဋ် အမြဲမပြတ် ပြုလေ့မရှိ1ပ1 
အဋ္ဌစတ္တာလီသမသုတ်1# 


၁၀! စျာန်င်ါ ကျက်စားရာ (အာရုံ) တို့ဋ်သာ လိမ္မာဇါ စျာန်အား လျောက်ပတ်သည်ကို ပြုလေ့ 
ဦ ၂၀န (ပြည္က ရု) တူ မ္မ ၂၀နဗဒ လျှေ ဥ ပြု 
မရှိ1ပၢ 
(ရ 
ဧကူနပညာသမသုတ်[ 


[ဂေါစရမူလက ပြီးစ 


ခ၁န္ဝဂ၀သံယတ်ပါဠိတော် 
နွဂ္ဂသယုတပၢ'၉ 


= ၁၃ - ငျာနသံယူတ် == 


ဝွ ဂ 
၅၀- ၅၂ အဘနဟာရမူလကသတ္တစ္စစသော သုးသုတ 
ဝ္ဝ င (အျငိ ၀) (လျှို ဂျ ဝ ဓုရ (0) (9) 
၇၁၁1 သာဝတ္ထိနိဒါန်း1 စျာန်ကို ရှေးရှုဆောင်မှုဋိသာ လိမ္မာဇ်ါ စျာန်ဋ် အရိုအသေ ပြုလေ့မရှိ] 
စျာန်ဋိသာ အရိုအသေ ပြုလေ့ရှိဇ်ါ| စျာန်ကို ရှေးရှုဆောင်မှုဋ် မလိမ္မာ႔ စျာန်ကို ရှေးရှုဆောင်မှုဋ်လည်း 
ဝ ည လူ ဝ မ ဝ ချွ) သျှို လူ န ဝ လီ 
မလိမ္မာၤ စျာန်ဋိ အရိုအသေလည်း ပြုလေ့မရှိ1 စျာန်ကို ရှေးရှုဆောင်မှုဋ်လည်း လိမ္မာဇါၤ စျာန် 

အရိုအသေလည်း ပြုလေ့ရှိဇါါ1 


င (9 ဝု ၀ န ရျ င ရျ င ပါ ဝ္ဝ 
ရဟနးတူ့ ထုလေမျးတူ့တွငၢပၢ အလွနဆုး ဖြစ်ဇါ အမွနဆုး ဖြစ်င်ါဟု (မိန့် 
[၀ [၉ ငြူ ({ စြ စြ 


ငး 
တော်မူဇ်ါ)! 
(@) ဒီး မ [၂ 


၇၁၂1 စျာနိကို ရှေးရှုဆောင်မှုဋိဿာ လိမ္ညာဇါ| စျာနိဒ် အမြဲမပြတ် ပြုလေ့မရှိ1ပၤ 
ဒီ ၂ ၂! ၂ မ ဝ ၂ 


(ရ 
ဧက၀ပညာသမသုတ1 


ငဝ ပ (သျှို ၈ ဝ ပါ လ န္မ လူ နံ ယ (8 
၇၁၇1 စျာနကု ရှေးရှုဆောငမှုဋသာ လမ္မာ႕ စျာနအား လျောကပတသညကု ပြုလေ့မရှိ1ပၤ 
င္လ 
ဒွေ၀ညာသမသုတ1 


[အဘိနီဟာရမူလက ပြီးစ်ါး| 


ဓ (ရ င 
၅၃- ၅၄ ခ သတ္တစ္စဓူလကသာတစ္စကာရစသော နှစသုတ 
ဘ 


ရိုအသေသာ ပြုလေ့ရှိဇ်ါ စျာန်ဋိ အမြဲမပြတ် ပြုလေ့မရှိ1 စျာ 
အသေ ပြုလေ့မရှိ1 စျာန်ဋ် အရိုအသေလည်း ပြုလေ့မရှိ; စျာ 
အရိုအသေလည်း ပြုလေ့ရှိဇ်ါ စျာန်ဋ် အမြဲမပြတ်လည်း 


၇၁၄ သာဝတ္ထိနိဒါန်း, စျာန် 
အမြဲမပြတ်သာ ပြုလေ့ရှိဇါ! စျာန်ဋ် အ 
အမြဲမပြတ်လည်း ပြုလေ့မရှိ႔ စျာန် 


၂ ဤ (6 (9 လူ (အျ င လျှု မ ပါ (ရ မှ ပါ 
ရဟတနးတူ့ ထုလေမျးတူ့တွငၢပၢ အလွနဆုး ဖြစ်စ အမွနဆုး ဖြစ်စါဟု (မိ တောမ္မဝါ )[ 
[၀ [၉ ငြူ ({ [ (| စြ စြ ပြ ] 


င 
တေ၀ဝ သမသုတ [1 


ရလ (8 (8 ရို လျ ရ ဌ င (8 
၇၁၅1 စျာနခဌ အရုအသေသာ ပြုလေ့ရှိဇ်ါ စျာနဒဌ လျောကပတသညကု ပြုလေ့မရှို1ပ1 
စတုပညာသမသုတ်1 


ဓ ရ 


၅၅ ၄ သာတစ္ညမလကသပ္ပါယကာ သုတ 
စၤ ၀ စြ 


၇၁၆! သာဝတ္ထိနီဒါန်း1 ရဟန်းတို့ စျာန်ရသူတို့သည် ဤလေးမျိုးတို့တည်း! အဘယ်လေးမျိုးတို့နည်း 
ဟူမူ - ရဟန်း စ ဤလောကတိ အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာနိဒ် အမြဲမပြတ်သာ ပြုလေ့ရှိဇ်ါ စျာန်အား 
လျောတ်ပတ်သည်ကို ပြုလေ့မရှိ[ ရဟန်းတို့ ဤလောကခိ အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာန်အား 


လျောတ်ပတ်သည်တိုသာ ပြုလေ့ရှိစ်ါ စျာနိဒ် အမြဲမပြတ် ပြုလေ့မရှိ ရဟန်းတို့ ဤလောကခိ 


အချို့သော စျာန်ရသူသ မ စျာနိဒ် အမြဲမပြတ်လည်း ၂ပြုလေ့မရှိ စျာန်အား လျောက်ပတ်သည်ကိုလည်း 
ပြုလေ့မရှိ ရဟန်းတို့ ဂ ဤလောတခ် အချို့သော စျာန်ရသူသည် စျာနိဒ် အမြဲမပြတ်လည်း ပြုလေ့ရှိဇ်ါ 
စျာနိအား လျောတ်ပတ်သည်ကိုလ မ ပြုလေ့ရှိဇ်ါ [ 

ရဟန်းတို့ ထိုလေးမျိုးတို့တွင် စျာနိဒ် အမြဲမပြတ်လည်းပြု စျာန်အား လျောက်ပတ်သည်ကိုလည်း 


ပြုလေ့ရှိသော စျာနိုရသသ အထက်ဆုံး ဖြစ်ဝ်ါ အကြီးဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ အမြတ်ဆုံး 
|လျေရှ ၂၁နရသူသည စ စ င 


န 


ဂ 
ေ 
ဝာ 
ဒ 


မ သဲ န္န လျူ 
အလွန်ဆုံးဖြစ်ဇ်ါ အမွန်ဆုံး ဖြစ်ဇါ [ 
(@) ၂ (@) ၂ 


မား) န ငီ ဦ လ ၁ င္ဝ (~ င မ ငျ မဟငျ ဌ ဓ ဓ လူ 
စ င် ကကာ မြင် မ အေမပဲ ပြက လျူ မြ မြီ မျ မ် 
ဝ ဝ ဝေ 
ထောပတ် ထော၀တ်ထက် ထောပတ်ကြ ကု ထုအားလုးတူ့တွင အမြတ်ဆုံးဟု ဆုအပသတက္အ္သျ့ 


ရဟန်းတို့ ဤအတူသာလျှင် ထိုလေးမျိုးတို့တွင် စျာနိဒ် 


အမြဲမပြတ်လည်းပြု စျာန်အား လျောက်ပတ် 

သည် ကိုလည်း ပြုလေ့ရှိသော စျာန်ရသူသည် အထက်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ အကြီးဆုံး ဖြစ်င်ါ အမြတ်ဆုံး ဖြစ်ဇ်ါ 
အလွန်ဆုံး ဖြစ်ဝ်ါ အမွန်ဆုံး ဖြစ်င်ါဟု (မိန့်တော်မူဇါ)! 

(၉ စြ ဝ ငြ 

ရှ င ဝ င ရူ 
မြတ်စွာဘုရားသည် ဤစကားကို မိနိ့တော်မူဇ်ါ| ထိုရဟန်းတို့သည် မြတ်စွာဘုရားစါ စကားတော်ကို 

နှ 

စြ 


[. 


ဂ္ဇ (ရျ င နး မျ 
စ်သက် ဝမ်းမြောက်ကြလေကုန်ပြီ႔ 


